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INTRODUCTION 


Mac φής; fi τοῦ ψευϑοῦς κανόνος ἅμα καὶ τοῦ κύκλου 
τὴν οὐ βέβαιον οὐδὲ καθαρὰν τέχνην ἐμβλητέον κοινῆι καὶ 
ευγκρατέον ; 
᾿Αναγκαῖον γάρ, εἰ μέλλει τις ἡμῶν καὶ τὴν ὁθὸν ἑκάστοτε 
ἐξευρήςειν oikade. Prato, Philebus 62 B, 


THE late Professor Jowett, whose authority in 
matters of criticism was greater than is sometimes 
admitted, was wont to say that the next edition 
of Aeschylus ought to be ‘monumental,’ or in 
other words that it should follow the MSS. very 
closely ; conjectural readings, of which only the 
chief should be recorded, being relegated to the 
critical notes. That task, however, has been ren- 
dered needless through the work of Kirchhoff 
(Berlin, 1880) and the truly monumental industry 
of Wecklein and Vitelli. 

In this little volume, which has no pretence to 
similar completeness, I have aimed, in accord- 
ance with what I understand to be the purpose 
of the Parnassus series, at the convenience, not of 
future editors, but of the general reader. I have 
recorded the Medicean readings (M), but not with 
extreme minuteness, except where an early variant 


viii AESCHYLUS 


seemed to be indicated by some divergence be- 
tween scribe and diorthotes. In such cases I have 
had recourse to the admirable facsimile of the 
Laurentian Aeschylus, published at Florence in 
1896. AndIbhave admitted conjectures in many 
passages where it seemed to me that, after all 
efforts to defend it, the MS. text remained unin- 
telligible. The ingenuity of Dr. Verrall has thrown 
light on some places which were dark heretofore. 
I feel the more bound to acknowledge this, as I 
dissent from his more general views concerning 
Greek tragedy. But he has failed to convince me 
either of the extent of possible irregularity in choric 
metres, or of the correctness of certain novelties 
of interpretation. In Aeschylus the probability 
of corruption is greater than in Plato or Sopho- 
cles. It does not follow that the learning of 
Hermann, the imagination of Hartung, the good 
sense of Paley, the adroitness of Tucker, or the 
keen intellect of Henri Weil have succeeded in 
restoring the original text. But the special case 
of Aeschylus has made it requisite that, in attempt- 
ing to make him readable without misleading the 
student, a small apparatus criticus should be ap- 
pended to each page. In so far this work inevit- 
ably differs from the preceding volumes of the 
series. 

For ‘monumental’ purposes the looped and 
windowed raggedness of tattered raiment and 
the dinginess of bruised armour is more suitable ; 
but for actual wear a patched coat and a darned 
doublet may prove more acceptable. Tothat extent 
and no further I trust that the present text is 
serviceable. From another, and more fashionable 
point of view, I expect to be told that it is 


INTRODUCTION ix 


€ hopelessly behind the age.” Of many ingeni- 
ous suggestions recently made, I fear that some 
may have escaped my observation, but amongst 
those which came under my notice I have tried 
to make use of those which seemed most plausible. 
The most intractable places are still left, marked 
with odel:, in the text. 

I have now to speak briefly of the most im- 
portant MSS. 

1. The Codex Mediceus, as it has been called, 
although in the time of the Medici it seems to 
have belonged to the Florentine monastery of 
St. Mark, contains seven plays of Aeschylus, 
seven of Sophocles, and the Argozautica of Apol- 
lonius Rhodius. Before the volume was bound 
into its present shape, but probably after the copy 
known as f had been made, several leaves had 
unfortunately dropped out containing two long 
portions of the Agamemzon and the opening of 
the Choephori. That the text is in three several 
hands is fairly certain—the copyist of the Sopho- 
cles, the scribe of the Aeschylus excepting Persae 
I-705 of this edition, and the writer of the Apol- 
lonius Rhodius, who has also supplied the opening 
passage of the Persae, and bas written the Scholia 
throughout. (See Enrico Rostagno’s Preface to 
the Florentine facsimile.) 

This hand (of the eleventh century) is thus 
proved to be the latest; but a doubt remains 
whether the Sophocles or the Aeschylus is the 
earlier. Merkel, who copied and reprinted the 
whole of the Aeschylus, believed that at the time 
when the Codex was put together the Aeschylus 
(wanting Persze 1-705) was found somewhere 
thrown aside and neglected, and that it had 
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been written before anything else in the volume 
(παρὰ rocoùron ἦλθεν Αἰεχύλος κινδύνου). But Pro- 
fessor Rostagno, supported I believe by the high 
authority of Girolamo Vitelli, concludes on palaeo- 
graphical grounds that the Aeschylus is somewhat 
later than the Sophocles, and not earlier than the 
first part of the eleventh century. 

2. ἃ. Ven. 468: Prom., S.c. T., Agam. 1-348. 

3. f. Laur. 31, 8: a fourteenth century MS. 
containing Prom., δ, c. T., Persae, Agam., Ἐπ. 
(this last with two considerable lacunae). 

3.g. Ven.616 : fifteenth century, containing the 
same portions with f, excepting Agazz. 46-1094. 

4. b. Farnesianus, 1 E 5, at Naples: contents 
the same with f, but in the Triclinian recension. 

ς etc. Other MSS., containing one or more 
of the short sylloge, Prom., Persae, δ. c. T., are of 
the fifteenth and sixteenth centuries, and contain 
some readings which have generally been pre- 
ferred to those of M. Whence the best of these 
readings are derived must be left uncertain. 
Those who know most of the habits of mediaeval 
scribes will be the last to attribute them to Byzan- 
tine conjecture. ‘The line in δ. c. T. 178 τοιαῦτα 
τἂν γυναιξὶ cunnafcon ἔχοις, although less significant 
than 1. 800 of Soph. Oe4. 7yr., which Dindorf 
and others in the interests of their theory of the 
unique authority of L so tastelessly rejected, yet 
has not the air of a mediaeval interpolation : 
and some readings, especially in the Prometheus, 
entirely absent from M, have a strong flavour of 
the original text. For myself I cannot be sure 
that the special readings even of the Triclinian 
copies are in every case conjectural. 

In the critical notes to Persae, δ. c. T., and 
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Prometkeus, I have followed Wecklein in lumping 
together all MSS. excepting M as “recc.,’ the 
evidence of one or two among them being marked 
by “τες. 

In point of orthography I have followed, I fear 
not quite consistently, what appears to be the 
prevailing fashion. The numbering of the lines in 
Aeschylus is still unfixed : I hope I may be par- 
doned for having been unable to obviate this 
disadvantage. 

It remains, in speaking of the text, to explain 
in detail my reasons for the readings which I 
have adopted in some of the more disputable 
passages :— 


SUPPLICES. 


64. νεοίκων οἶκτον. ‘She mourns the misery of 
changed abodes.’ This comes near to Klausen’s conjec- 
ture Νέοικον οἶκτον, which preserved the pure iambic 
rhythm. But the ‘hypallage’ seems forced, and the irra- 
tional time at the end of the penthemimer ὦ -- ἡ -- È is 
permissible. Either reading is preferable to Hermann's 
Νέοικτον οἶτον. 


162, 168. ἰῶ μῆνιν MACTIN τ ἐκ θεῶν, ‘Ah 
Zeus, heal [ο᾽β ban and bane. ‘The wrath and scourge 
from Heaven’ which fell upon Io is imagined as still 
following her descendants. The genitive of the object, 
and the Epic uderin=udcrira, seem within the limits 
of Aeschylean language. 


212. Ζηνὸς ὄρνιν. Mr. Tucker writes on the follow- 
ing line: ‘ The mention of the sun’s rays here is probably 
prompted by some conventional representation of solar 
rays.' This seems more probable than that the image of 
a cock was there to indicate the sun. And if the con- 
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ventional symbol was that of outstretched wings, as e.g. 
over the lintel of a temple of Thothmes III at Gurob, the 
expression Ζηνὸς ὄρνιν becomes at once intelligible. It 
will be well to wait for further light before adopting the 
conjecture Ζηνὸς ἷνιν here. 


336. ὄνοιτο. “If those possessing one were friends 
indeed, who would find fault?’ 


364. Critical note. The lines are divided in M be- 
tween AH and uar’: the critical note merely suggests 
that the lacuna may have arisen from similarity of sylla- 
bles. I expect to be reminded of ληκύθιον ἀπώλεςεν, 
but the chevi/le is to be taken as merely thrown out, not 
seriously suggested. 

595, 596. θοάζων. “He hasteneth not beneath 
another’s bidding, nor wields a power belittled through 
superior might.’ 

828. Critical note. kABB&ca. My conjecture means 
‘And with mine eye-glance descending yonder now.” 


853. ATIET ἀνὰ πόλιν. I have suggested in the 
critical note ‘I am scatheless in carrying off my own, 
while paying due reverence to the city.’ 

859, 860. àreloc ... γέμων. ‘I have authority 
to lead you, abounding as I do in unfathomable antiquity 
of descent.’ If γέμων is retained, the words must be 
given to the herald. He is not a mere commissioner, but 
a sacred person, tracing the inheritance of his office from 
immemorial time. 

863-865. Critical note. The conjectural readings 
mean ‘you must come off the steps, ruined with utter 
wretchedness, at my hands.” 

875. Critical note. πικρότερον 0IZYOC νόμον Χχέον. 
‘At this send forth your strain of woe more bitterly.” 


878. περί, χάμψα, BpyAzeic. I have adopted the 
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fine conjecture of Professor Robinson Ellis, ‘Crocodile 
that you are, you brag too loudly.’ © See Herod. ii. 69. 

| 989. Perhaps τοιῶνδε δεῖ ruyx6éNTac—masculine, be- 
cause he includes himself—‘ Meeting with such success, 
one should respect more than ever the good guidance of 
my judgement.’ 

1002. Critical note. I suggest, ‘ Forbidding Love to 
wait longer for what is already ripe.” 


PERSAE. 


93 ff. The transposition proposed by Miiller, although 
bold, is extremely probable. I adopted it in my transla- 
tion (Kegan Paul 1890). 

277. AimAakeccin. "The reading in the text may 
possibly mean, ‘In the floating folds of their mantles’; 
but some corruption is probable. 

847. θεοὶ πόλιν c@izoyci. Perhaps this line should 
be given to the Chorus and only the next to Atossa. 


545. Akopectoratoic. The superlative has been ques- 
tioned, but without sufficient reason. 

568, 569. Blomfield’s conjecture, which I have 
adopted, means ‘caught by the first stroke of doom,’ 
but the reading is uncertain. 

632. θρήνων mépac. "The correction of Gomperz 
here seems very probable. 


675-677. Critical note. AYNATA . .. διάγοᾶν; 1 
suggest, ὁ Why is it possible to mourn for this disastrous 
error, affecting all thy power?” 

815. èkmiAyetai. Schiitz?s correction here is all but 
certain. 

1016. Critical note. mer4Aate. The manuscript read- 
ing here (i.e. μέγ᾽ àNaré) may possibly mean ‘ deeply 
infatuate one’ from àAdoual. 
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SEPTEM CONTRA THEBAS. 


10-13. These lines have been needlessly suspected. 
‘It behoves you now, both him who still falls short of 
the full age, and him who is past it in years, but still 
nourishes a large growth of body, as well as each man in 
his prime as is befitting, to aid your city.” 

25. mypòc δίχὰ distinguishes augury, which is here 
used by the prophet, from the inspection of burnt sacrifice. 


103. A€éAopka. The text is sound. If Sophocles can 
say ‘the paean gleams,’ surely Aeschylus in a passage of 
such vividness may make sound visible. ‘The conjecture 
ϑέϑοικα is therefore unnecessary. 


815. κάρτὰ ῥίψοπλον. The force of κάρτα is ‘not 
merely casting away the shield, but losing panoply and 
life together.” ‘Those who die in flight are stripped of 
their arms and then mocked as cowards who have thrown 
them away. 

863-367. I have restored a possible sense, metre and 
connexion, by supposing τλήμονες εὐνάν (i. e. ἐς εὐνήν) 
to have grown by transposition,- &c., out of Ἀέκτρον 

εὐνὰν 
ἦλθον (ἦλθον λέκτρον), (the gloss indicating the specia/ 
force of λέκτρον) and ἐλπίς ἐστι to be a corruption of 
ἠλπίςαν τε. 

894. ὁρμλίνει μένων. The conjectural emendation, 
κλύων for uéNcon, is unnecessary, and rather weakens 
the sense. ‘The charger is impatient, «waiting for the 
trumpet call. «μένει in 393 is dat. of μένος. For the 
accidental echo see below, 463, 465. 

478. Critical note. The negative is due to some scribe 
who did not understand the oxymoron. 

785, 786. Àrpiac . . . émikoroc τροφᾶς, This 
correction was communicated to me many years ago by 
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my friend and former teacher, Professor Edmund Law 
Lushington. 


857-860. πίτγλον, κτλ. The plashing sound 
that ever convoys across Acheron the unadorned black- 
sailed solemn craft, on the sunless path untravelled by the 
God, to the all-receiving shore whence none return.’ 
I have suggested &crpogon for ἀφανῆ metri gratia, and 
the passive sense here given to it is hardly beyond the 
range of Aeschylean licence— τὰν ἀςτιβῆ, sc. ὁδόν. 

874 foll. The arrangement of parts in the Commos is 
difficult. It seems to be best on the whole that Antigone 
and Ismene should remain silent until 961. 


1007. εὐνδίδι, the reading of the MSS. (“in a resting- 
place of earth ’) has been defended, but the slight correc- 
tion is more probable. 


AGAMEMNON. 


Dramatis Personae. "The names KAyralMHetpa and 


KacAnApa are retained as in M. Professor Vitelli has 
shown from the examination of various MSS. that 
Κλυταιμήςτρα, not Κλυταμινήςτρα, was the spelling 
in Greek tragedy. The derivation from uHdonual, not 
λινάομαι, adds a touch of grandeur to the ἀνϑρόβουλος 
Γυνή. 


2. φρογρᾶς ἐτείδο μῆκος. I take this accusative in 
a loose construction with the preceding clause, as if λέγω 
were supplied from αἰτῶ k.7.\.; ‘I speak of the yearlong 
watch.” 

14. ἐμήν has been suspected as arising out of an 
erroneous repetition of eÙNHN supra: but an unexpected 
emphasis on pronominal words, especially in such a person 
as the φύλαξ, is not to be rashly condemned. 

69, 70. ἀπύρων ἱερῶν. The difficulty of this 
passage is well known. The ‘fireless sacrifice’ cannot, 
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as the Scholiast suggests, be offered to the Furies, since 
Clytemnestra speaks in another part of this same trilogy 
(Eum. 108) of her nightly offerings to them ἐπ᾿ ἐσχάραι 
πυρός. ‘Anger on account of sacrifice not offered’ seems 
inadequate, even if the meaning is extended to include the 
sin of Paris or all sin. An allusion to the sacrifice of 
Iphigeneia is too obscure, and the transition to this from 
the state of Troy, which is not yet taken, is too abrupt. 
By reading ἐπιλείβων with Schiitz as well as ὑποκαίων 
with Casaubon, and transposing οὔτε δακρύων Mr. Far- 
nell tries to explain the words as follows: ‘Neither by 
tears, nor putting fire under (sacrifices), nor by pouring 
libation on sacrifices without fire, shall he soothe and avert 
impending wrath. Many offerings, and not the least 
sacred, were of course made without fire; but the anti- 
thesis is frigid, and there is no climax to justify it. 

Another view is that the fireless sacrifices are those 
that will not burn, and thus indicate divine wrath as in 
the Antigone. “‘'The wrath accompanying a fireless sacri- 
fice 15 then the divine wrath so indicated. But the words 
thus construed admit of another meaning. They have 
been connected by Conington and others with Eum. 305, 
where the Fury threatens Orestes that he shall feed her 
as a living victim not slain at the altar. The wrath 
accompanying the fireless sacrifice may be the wrath of 
the Erinnys wearing out her victim. 


79. τό θ᾽ ymeprHpwn. The reading of the Triclinian 
MS. seems to give a sufficient sense. 
97. Join Xézaca γενοῦ : ‘vouchsafe to tell.’ 


103. Critical note. THN ... @péNa. The restora- 
tion of this line is very uncertain. 

105-107. ἔτι γὰρ... aicon, “‘Persuasion still 
breathes her strain derived from Heaven; the life born 
with me still affords me strength for this.” 


121. τὸ δ᾽ ef νικάτω, ‘Let the good prevail,’ 
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namely, ‘in our song.’ The elders thus try to hearten 
one another. 

128, 129. For the public cattle defore the towers com- 
pare 1168, Priam's sacrifices in front of the wall. 


144. ainei. Some correction is necessary. Artemis, 
although so kind to the helpless young ones, ‘assents to ” 
not ‘ demands’ the glad fulfilment of the omen, viz., the 
taking of Troy. 

164. Dr. Verrall’s conjecture is very attractive. But 
ἐπι- may well mean ‘for the purpose in hand.” 

182, 183. ‘This is due to the higher powers who sit 
resistless on their awful seat,’ viz., at the helm of the 
world. 


223. πρωτοόπεμων, ‘The infatuation of a first cala- 
mity,” that is, the effect of calamity on an untried soul. 
Compare δ. c. 7. 363 KanonHuonec. 


250. The addition in M, though not by the scribe or 
diorthotes, is in an early hand. It is not like an inter- 
polation. 

275. èéza seems here to be used in the special meaning 
of opinion or judgement. 

287. icyYN κιτιλ. The corruption here underlies 
πρὸς ἡδονήν. "The beacon of pinewood, poetically called 
‘the Pine,’ is specially adapted for transmitting the light 
over the immense expanse of sea. ‘The words quoted by 
Hesychius may have followed πεύκη, viz. npocarepizouca 
néunizon φλόγα | (mpécco). 


814. NIK&I A ὁ πρῶτος, ‘The first and last runner’ 
is the Fire, Hephaestus himself, see 281. He is vic- 
torious throughout, as telling of victory. If the running 
were in sets, as in Plato, Rep. i. sud init. the first and last 
runners of one set would always share the victory; but it 
is more in the manner of Aeschylus to suppose Clytem- 
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nestra to distinguish between her torch-race and those 
ordinarily run. 

374  πέφαντδι X ἐκγόνοιο, This truth has been 
brought home to the descendants of men who breathed 
to unjust excess a spirit of warlike daring in forbidden 
purposes.’ 

405. Critical note. διλόγχογο. The conjecture of 


Schmidt plausibly restores the metre without materially 
altering the sense. 


422, 423. εὖτ᾽ ἂν K.T.A. The change of subject 
and of mood (in place of ἀπολέςηι τὴν ὄψιν, or the like) 
is very abrupt, but not impossible. See below, 1009 ff. 

444. Critical note. The MS. reading eùeérou attach- 
ing the epithet to σποδοῦ is after all perhaps more pathetic 
than εὐθέτους, the correction of Auratus. 


454, 455. ἐχθρὰ 2° Èyontac Èkpyyen, ‘The hos- 
tile land they hold (by right of war) has covered them. 


468. Occoic is obscure. But the attempts at emenda- 
tion (such as γὰρ ”Occar Lobeck, γὰρ ὄγκοις Hartung, 
Γ᾽ èpérkoic H. Ahrens) are all unsatisfying. Divine 
envy strikes from the eye (infr. 947) and ‘lightning is 
darted from the eye of Zeus,’ though bold, is not an 
impossible expression. ‘The dative would then be instru- 
mental. 


520. φδιδροῖοι Toicid Ommacin, ‘With bright wel- 
come from your eyes to-day’: ὄλωλα is verbal=‘an eye- 
glance,” and the pronoun has an adverbial force=rTan0n. 

547. ctyroc crpatoi, ‘These gloomy thoughts, an 
abhorrence to the army.’ The returning army feel with 
a shock of disappointment the uneasy bearing of their 
countrymen. 

556. πδρήξειο are the gangways, which afforded narrow 
and ill-furnished sleeping-room. 
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556. τί δ᾽ ΟΥ̓. ‘What was there whereof we did not 
lament that we lacked our daily portion ? ἡ 


572. kai πολλὰ yaipein, “A long farewell I think 
it meet to bid to my misfortunes.” 


612. μᾶλλον ἢ yaAkof Badac, ‘More than the 
dipping of metal,’ i.e. ‘than the thing I know not’— 
such vulgar mysteries being far from a princess’s know- 
ledge. Whatever may be true of Homer, it seems clear 
that in the poets of the succeeding age the meaning of 
χαλκός is extended to other metals, including tempered 
steel. See esp. Pind. Py. 3, 85, πολιῶι χαλκῶι μέλη 
Terpwuénoi, quoted by L. ἃ S. 5. v. χαλκός. 

637. Throughout the Oresteia, except in the courteous 
address of Athena (Zum. 883), a sharp distinction is 
drawn between θεοί and ’Epinvec. See especially Eum. 
109, I9I, 197. 

665. ἐν ὅρμωι κύματος ζάλην ἔχειν, “In a road- 
stead of breakers to be lashed with spray.’ ἐν ὅρμωι 
κύλιατος is an oxymoron; cp. Soph. 0. 7. 196: 

τὸν ἀπόξενον ὅρμον 
ϑρήικιον κλύϑωνα. 
To join κύματος Ζάλην is tautological and weak. 

675. Mr. Walter Headlam very ingeniously conjectures 
προςϑοκᾶν ὀλεῖν, ‘ you are to expect to lose” Menelaus. 
The connexion in the text with è’ οὖν seems to him 
illogical. But if the words are taken κατὰ cùnecin with 
the main context, this is not so clear. ‘The situation is 
grave, Menelaus was parted from us by the storm, howbeit, 
if, &c. 

714, 715. Critical note. δἰῶ Al ἑῶν πολιτᾶν MÉ- 
Aeon aîm. I suggest ‘ Longwhile having endured a truly 
lamentable age of time because of the wretched bloodshed 
of her own citizens.’ "The force of διά passes on to αἷμα. 


766, 767. φάος τόκου. The ‘palmary’ conjecture 
baz 
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of Ahrens turns on the probable supposition that νεαρά in 
the manuscript reading is a corruption of Ruépa, which 
had been written between the lines in explanation of φάοα. 


n 9 . . 
788. τὸ δοκεῖν εἰνὰϊ. Weil’s conjecture, τὸ dokeîn 
εὖνοι, is ingenious, but appears to me unnecessary. 


825. AcmiAHetpodoc. Blomfield®s conjecture, ἀςπιθη- 
φόρος, is just worth mentioning. 

864, 865. τὸν A ἐπειοφέρειν, ‘Another telling 
“ He brings home upon you another trouble worse than 
his absence was.”? In saying this Clytemnestra looks 
askance at Cassandra. 


930. oy Bapcò méra. I suggest ‘That all my 
future fortune will be like to-day’s, I am not too confident.’ 


981-938. kai μὴν K.T.A, CL. ‘Come, tell me this, 
not gainsaying your conviction.® AG. ‘You may be sure 
that my conviction I will in no way surrender.’ Cr. 
‘Might you have vowed this action’ (this progress over 
purple trappings) ‘in some hour of fear?’ AG. ‘I might, 
if any man might have done so: with clear knowledge 
I make that prompt reply? (ἐξεῖπον τάχος, cp. 945). 
CL. ‘And what think you Priam would have done, if he 
had been the victor?* Ag. ‘Methinks he surely would 
have trodden an embroidered pathway.’ For the proud 
emphasis on émof in 931, see note on 14 Supra. 


976. Aeîrma mpoctaTHpion, ‘This unremoved pre- 
sage that haunts my prophetic heart.’ For the image 
suggested rather than expressed by deîfrua np., compare 
the expression in Shakesp. O#. iv. 2. 54, ‘a figure for the 
time of scorn | To point his slow unmoving finger at.’ 


983. χρόνος δ᾽ ἐπεὶ K.T.A., ‘Time (has elapsed) 
since the naval armament, when it had started for the 
siege of Troy, passed from its prime, while the stern- 
cables were moored together on the sandy beach.’ See 


187 ff., and cp. Thuc. vii. 14 βραχεῖα ἀκμὴ πληρώ- 
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uaroc. The elders try to console themselves by reflecting 
that the evil prophecy of Calchas was long ago. 


1001. ὑγιείδο should perhaps have been spelt ὑγιέας. 


1009 ff. For the nominative absolute, or change of 
subject, see above, note on 422. 


1025-1029. εἰ δὲ μὴ Ttetarmena, ‘And were it 
not that a heaven-appointed fate (μοῖρα τεταγμένα ἐκ 
ee@©N) hemmed in our human lot (uoîpan) with bounds it 
may not pass, the heart, outgoing the tongue, had of itself 
poured forth this grief.' Compare with the whole passage, 
Shakespeare Macbeth, ‘the grief that does not speak | 
Whispers the o’er-fraught heart, and bids it break.” 

1111. The manuscript reading èperouéna (reading χεῖρ᾽ 
in IIIO) is not impossible. 

1116. ἀλλ᾽ àpkyc, ‘ Nay, ’tis the net that shares his 
couch, that is the accomplice in his murder.’ Cassandra 
sees in vision the ἄπειρον ἀμφίβληστρον, the πλοῦτον 
eluaroc κακόν of 1382, 1383. "The passage has been 
often misinterpreted. 

1126-1128. MEAArKÉpoi ... MHYaNHMmaTi, ‘Having 
caught him in the robes she smites him with a dark-horned 
instrument ?: the bronze sword of Aegisthus is imagined 
as the horn with which the cow is attacking the bull. 


1138. ποῖ AH me, In this line she apostrophizes 
Agamemnon. Above, in 1107, she would seem to be 
addressing A pollo. 

1148. κλάγμάτων ἄτερ, If the text is sound, Cas- 
sandra, like Socrates, refuses to treat the song of the 
nightingale as a cry of agony. She regards her as bliss- 
fully unconscious of her past woes. 

1172. By supposing ἐν πέλωι βαλῶ to be said by 
tmesis for ἐμβαλῶ néòcor, the harshness of an intransitive 
use of the verb is removed. 
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1228-1230. oÎA ... TEYZETAI κἀκῆϊ! τύχηι, ‘ What 
things having said, what she will perpetrate,’ that is, what 
deed she is preparing to follow her dissembling speech. 


1286, 1237. ὡς A° èmmwAoAXYzaTo, ‘The shout of 
the all-daring one was even as that of those who rout 
their enemies ’ (ὥς demonstrative). 


1252.  kApr ἀρ dn, ‘You must indeed have looked 
aside from my prophecy’ (if you speak of a mar). 


1271-1272. μετὰ φίλων, ‘Even in this array being 
mocked together with my friend by utter foes for no good.’ 
Her ‘friend ἢ is Agamemnon, her master, whom, like Tec- 
messa, she loves, even while lamenting her captivity. 


1278. mpoccparmaTi, ‘Smitten with the hot gory 
stroke of after-sacrifice.’”  mpéccparua I take to be an 
additional sacrifice; the only sense which will suit the 
word here. 


1300. ὁ A fctatòc re, ‘Ay, but the latest of the 
time is best,’ i.e. It is better to die late than soon, because 
the last moments of life are precious. This is the contrary 
of the nobler feeling of an Ajax or a Socrates.  ‘’Tis but 
the time, And drawing days out, that men stand upon.’ 


1322 ff. The corrections of Hermann and Butler leave 
much uncertainty about this speech. Something is probably 
lost; what remains is neither a lament nor a discourse. 


1330. kal ταῦτ᾽ ἐκείνων. Cassandra’s case is more 
pitiable than Agamemnon’s. 


1343. ἔσω has been commonly explained of a deep 
wound; I think it means ‘within the palace,” indicating 
the place whither rescue is to be brought. Mr. H. A. J. 
Munro also saw this, but changed the punctuation so as 
to give the word the force of an interjection = ‘come in 
hither!” But for ἔσω, not directly implying motion, cp. 
Cho. 921; Soph. 4. 105. 
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1359. τοῦ Ap@ntoc ... πέρι, ‘We have to de- 
liberate about what is already in act.’ The active neuter 
participle has here the meaning which is found in such 
passages of T'hucydides as vi. 24 τὸ uèN ἐπιθυμοῦν τοῦ 
πλοῦ οὐκ é=Hipéencan. See my edition of Sophocles, 
vol. i. (2nd ed.) p. 51. The reality of this idiom in Sopho- 
cles has lately been questioned, but it is supported by the 
authority of Hermann. And the places in Thucydides, 
i. 36 τὸ dedidc αὐτοῦ, 142 ἐν τῶι UN μελετῶντι ; iii. 
10 ἐν τῶι διαλλάςςοντι τῆς γνώμης; ib. 43 ἐν TOI 
τοιῶιδε ἀξιοῦντι ; v. 9 τοῦ μένοντος, and some others 
admit of no other explanation. Of course the absence of 


the article in 0. C. 1604, takes from the completeness 
of the parallel there. 


1391, 1392. Διὸς NOTWI ranài. Hermann’ original 
thought is preferable to the conjecture of Porson which 
he finally adopted. The emphatic verb at the beginning 
of the line is very effective. 


1434. οΥ̓ mor... ἐμπὰτεῖ, ‘My expectation treadeth 
not a hall of fear.” 


1447. εὐνῆς mapoy@nHma, “A side-dish of sexual 
delight to garnish his proud possession of me.’ εὐνῆς 
is equivalent to an adjective, and the other genitive depends 
on the whole phrase—as in ἡδὺ παροψώνημα δείπνου. 

1458 ff. The change of metre shows that the text 
is defective here. The lost lines must have compared 
the ruin of one great life with the myriad lives that were 
lost at Troy. This also was indirectly due to Helen. 
The épuunion between the two short anapaestic systems 
is singular. It may possibly have been resumed with 
some variation after 1467. The reference in 1460, 
1461, is obscure, but it may refer to the death of Iphi- 
geneia. See above, 1377; 1378. 


1474, ἀπεύχετ᾽ eyyerai. The correction I have ven- 
tured was suggested to me by that of Dr. Verrall. ‘She 
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makes her abominable boast to chant discordantly her 
hymn (of victory). 

1496. BeAémnwi. It is to be remembered that the 
weapon so variously designated is not the axe as in 
Sophocles, but the sword of Aegisthus: Cho. rot1. 

1504. τέλεον... ἐπιθύοδο, ‘ Adding a full-grown 
victim.” Cp. 1458. 

1511. ὅποι Aikan, The correction of Butler supplies 
the noun which is imperatively required. 

1521, 1522. οὔτ᾽ ἀνελεύθερον. By reading οὐκ 
ἀνελεύθερον with Schiitz a tolerable sense is restored ; 
but the corresponding system, 1551-1559, is then defec- 
tive as Hermann saw. See critical note on 1554. 

1535. Alkan δ᾽ ἐπὶ ἄλλο trpAyma. The reading in 
the text supplies an object for the verb, but the figure 
which represents Justice as a sword is rather bold; hence 
the conjectures mentioned in the note. 

1569. The exact position of MAeiceénHe in the line 
of Pelops is an obscure point: here he seems to come 
before Atreus and Thyestes. 

1575. πᾶν is adverbial: ‘I am entirely satisfied.’ 


CHOEPHORI. 

59. φοβεῖτδι λέ Tic, The indefinite pronoun conveys 
a dark allusion to the usurping powers. 

64. ἐν METAIXMIQWI , .. Bpyei. The reading is un- 
certain; Μένει in the text is the dative of a noun. ‘The 
stroke of justice visits some swiftly in the light of day, 
other (vengeance) gathers lingering in the spirit that holds 
the verge of darkness, other (offenders) night possesses, 
with unaccomplished doom.’ 

71. M reads οἴγοντι which Conington tries to defend : 
but the present tense is unsuitable. ‘The conjecture of 
Stephanus eirénTi is by no means certain, 
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78. Bial φερομένων. ‘It behoves me to conform 
to the powers that rule my life when they violently sweep 
along.’ "The change to the genitive absolute, though harsh, 
may be defended. 

154. κακῶν KEANON τ΄. “This fortress of the evil 
and the good’ is probably the tomb where the righteous 
and the wicked are alike secure. Cp. Jobiii. 14-19. Such 
an allusion to the chequered history of Pelops’ line is not 
out of character. Another sense is, however, also ad- 
missible: ‘this secure defence against things good and 
evil’—impervious alike to pleasure and to pain. In what 
follows (160-164) the sudden change to the trochaic 
metre interchanged with dochmiacs is very expressive. 

285. ὁρῶντὰ Aamripon. If this line is rightly placed, 
there seems to be an apposition of the neuter plural to the 
feminine. The limits of apposition in Aeschylus deserve 
further study. 

405. ποῖ ποῖ AF. The text is sound; cp. 882. The 
curses in 406 are of course personified. ’Apaf has therefore 
a capital A. 

490. δὸς δέ τ. I have left the verse as it stands, 
because the limits of epic usage in Aeschylus have yet to 
be determined. 

573, 574. ἢ κἂν... φὰνῆι. Myalteration here is 
rather bold, but seems to give the sense required. Orestes 
probably holds a dagger in his left hand, hidden under 
his cloak. 

624. TEKMAI poyca. The whole strophe is rather un- 
manageable, but the reading which I propose seems possible, 
‘since I have touched on harsh afflictions, aiming at 
a hateful consort,’ &c. ;—then in 631 after the parenthesis 
the apodosis is brought in with δέ. 

649. AGMOI€ . ... The missing word is perhaps 
Νέον to agree with uycoc. 

691-699. οἱ ᾽γὼ, , èkrpAdei. This speech is 
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undoubtedly Clytemnestra’s. She had fondly hoped that 
Orestes might quietly succeed to the kingdom when she 
and Aegisthus had lived out their time. But the Curse 
upon the house has thwarted her intention, thus bringing 
Orestes home ; and in doing so cancels the hope that lived 
in him. ’Apd is the subject of ἐκγράφει. 

751. Kai... κελευμάτων, ‘And shrill commands 
that broke my rest at night,” not the cry of the infant, but 
the imperious summons of the Queen in her travail. If 
there is a lacuna, it must follow this line. 

804 fl. By cancelling two words in 803 and 816, 
and supposing the loss of a dochmiac followed by an 
iambic here, I have doubtfully restored this place, so far 
as appeared possible. "The meaning of 816, as I have left 
it, is, ‘he veils his eyes with night, and in the daylight 
is no less invisible’ The antithesis is not accurate, but 
logic is not to be pressed too far. 


819. πλοῦτον cannot stand, but it is uncertain what 
should take its place. πάλιν would be harmless, and is 
not impossible. . 

822. roatàn. Is there any possible explanation of 
the MS. reading γοήτων ? 


860. meipal κοπάνων. I accept the evidence of the 
scholiast that meipà means a point or edge. 

1041. Critical note. ΤῸ my attempt to supply the 
lacuna here, it may be objected that Menelaus does not 
appear in the Eumenides. But neither does the Sun-god 
to whom Orestes appeals, supra 985-6. The mention of 
Menelaus here agrees with the interest about him shown 
in the Agamemnon, and with his probable appearance in 
the Satyric drama Proteus, which completed the tetralogy. 


1059. εἴσω KaGapmoc. The chorus imagine that 


sufficient purgation may be found in the palace, where 
A pollo was present, as we know from Sophocles, Electra 


637. 
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EUMENIDES. 


187, 188. Ernst Maass, in his Orpheus, p. 253, sug- 
eo that the horrors here accumulated belong to the Orphic 
nferno, and he would correct these lines, by reading 
cnepudron dnopeopaîc | παίδων κακούςαις χλοῦνιν, 
making the dative depend on ϑίκαι, so as to express the 
nature of the sin for which such punishment is the appro- 
priate reward. 


353. [ἄκλη poc]. The second epithet can well be spared 
and may be due to a gloss on ἄμοιρος, the MS. reading. 


365. [aimaroctaréc ]. The double epithet in this line 
also seems unnecessary, but as something has been lost 
from the strophe the correction is uncertain. The slight 
alteration in 368 supplies an apodosis to what precedes. 


461. èzemaptypei. Perbaps the meaning would be 
clearer if the preposition were separated from the verb. 


475. ὅμως A Amomdon, ‘But yet I choose that you 
should bring no blame upon my state,’ i. e. you shall not be 
acquitted without a regular trial. Cp. Soph. 0. C. 235. 


506. ἀκεὰ 7 οὐ BeBala, ‘The unhappy victim ap- 
peals in vain to a remedy which fails him.’ 


521, 522. τίς Aé K.T.A., ‘Who that cherishes not some 
awe in the deep of his heart.’ Reading βάθει for φάει. 


553. Meineke”s βαρίβαν, although adopted by Weck- 
lein, seems very unlikely here; it is not in the manner 
of Aeschylus so to anticipate a metaphor. I find a note 
on this passage in a letter from E. L. Lushington dated 
January 1886: “1 have long read, and no doubt given out 
in my private Class twenty and more (years ago paul παρ- 
βάταν | ἄγοντα πολλὰ παντόφυρτ᾽ ἄνευ δίκας. Pauw 
rightly introduced ἄγοντα, but as I feel convinced in the 
wrong place: τά before πολλά is the remains of it. After 
ATAN, ATON a scribe might easily overlook.’ 
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633. κἀπὶ tépmati, ‘When close upon the goal,’ 
i. e. when passing from the bath to his couch of genial rest. 
Cp. Agam. 1116. 

711-738. During this dialogue the Areopagites are 
voting : the tellers begin their work at 743. 

735. Athena’s vote is given openly and not by ballot, 
as appears from infra 753. 

845. θεῶν is to be joined with A6A01. See on Agam. 
637. “The crafty wiles of the Gods have parted me 
from my ancient honours as nothing worth. 

861. μηδ΄ ἐξελοῦε. The manuscript reading is hard to 
construe. For my conjecture (uHòè πτοοῦς᾽) cp. Prom. 856. 

883. θεὸς πάλδιά. For the first time, in the gracious 
speech of Athena, the Erinnys is allowed the status of 
a Goddess, to be worshipped by a civic community. Her 
wrath is thus appeased, and the Furies are converted into 
Gentle Goddesses. In the earlier portion of the play, as 
well as in Agam. 637, 645, the honours of the Erinnyes 
are studiously kept apart from those of the Olympian 
Deities. They pride themselves on this, supr. 361, 386, 
This change belongs to the profound conception which 
underlies the Oresteia :—that of the transition from a sort 
of devil-worship (Agam. 1433) to the regular cultus of the 
Eumenides as guardians of Order, public and domestic. 

935. οἰγῶν ὄλεθροο. Musgrave”s addition of dé seems 
here unnecessary. ‘The asyndeton is expressive. 

955. The scribe of M seems at first to have written 
ἀμβνωπὸν (sic). 

962. ΜΔΤΡΟΚΔΟΙΓΝΗ͂ΤΔΙ is commonly interpreted ‘ sisters 
by the same mother,” because the Fates in Hesiod are 
daughters of Night. Elsewhere they are daughters of. 
Zeus and Themis (Hes. 7%eog. 904-6). But Aeschylus 
is not always orthodox in his theogony, and there seems 
no reason why he should not have made the Fates coeval 
with Night, and so more ancient even than Zeus. 
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988. ἄρα ponofcai. By simply reading φρονοῦςα 
(ἃ before rÀ) and retaining eùpickei as 2nd sing. middle 
(the hiatus is perhaps defensible), we should get the mean- 
_ ing “ Art thou not wise, then, in finding for thyself a way 

of gentle speech?’ Then after a pause, Athena turns to 
the citizens. 

1006. ἴτε kai chariton. I retain σφαγίων and as- 
sume a lacuna after 1020, supposing that the final pro- 
cession was preceded by a sacrifice accompanied with 
formal prayers. To these last Athena refers in 1021. 
T'here was no need of including them in the written copy, 
as they would follow a prescribed form. 


1028. At the conclusion of the prayers, I imagine that 
the Furies, as Eumenides, were solemnly invested with 
new robes, no longer black (supr. 370), but purple: 
TIUATE sc. αὐτάς. ENÒUTÒN ÉceHua is a garment worn 
over the ordinary raiment at a religious ceremony; cp. 
ἐνθυτήρ, ENdUTHPIOC. 

1044. cmtonAal A ἐς τὸ πᾶν, ‘There shall be uni- 
versal libations accompanied with illuminations within the 
homes.” 

PromeTHEUS ViNncTUS. 

145. con Aémac. It appears from the Laurentian 
facsimile that eiaidodican is the reading of M. The scribe 
wrote eicfdouca (sic) indicating the N by a line, and an 
early hand has supplied the n itself. It would therefore 
seem that in Wecklein’s note ‘(a adpinxit m°), and also 
in Kirchhoff°s ‘(a addidit m. rec.),° a must be a misprint 
for N. 

428. “AtAanTOc, k.T.A. Hermann’s correction satis- 
fies the metre, and merely supposes a transposition and the 
change of ὃς ran into ὡς αἰέν. 

458. τὰς Te Ayckpitoyc Ayceic. The setting of a 
star at sunrise was more difficult to ascertain than its rise 
at sunset. 
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461. MNHMHN(0'). It is not easy to choose between 
the first and second hands of M, and whether ἐργάνην 
was written at first is not quite certain. The conjecture 
of Hemsterhuys approved by Hermann, unHuHc ἅπάντων 
»ιουςολιήτορ᾽ éprénHn, has much to recommend it. But 
the text as it stands, which Hermann himself formerly 
defended, is fairly satisfactory. 


463, 464, c@macin θ᾽ ὅπως. The conjecture cdr- 
macin e’, depending on ϑουλεύοντα, requires ἅρμα τ᾽, 
in order to connect what follows. But I prefer the text. 
Only the wealthy could afford to relieve themselves from 
extreme toil in war and travel, by being drawn in chariots. 


543. Critical note. afTOBoyAoc ὦν. Other exped- 
ients for restoring the metre are Dindorf’s αὐτόνωι 
γνώμαι and Weil's uoundòi γνώμαι. All three suppose 
ἰδίαι to be a gloss which has supplanted the original word. 

603. οἷ᾽, èH. The hiatus after the relative of before the 
interjection is questionable, and is avoided by Madvig’s read- 
ing, which is suggested by the accent in M. Perhaps, how- 
ever, the twofold interjection οἴ, & may be right after all. 


711. ἐξηρτυμένοι. The reading of the MSS. é=HprH- 
μένοι, as Paley says, is not indefensible, although it is 
less expressive, and would ordinarily take an accusative. 

713 ff. The lacuna here supposed by Voss and others 
is by no means certain. There is little use in attempting 
to make the imaginary geography consistent. Where the 
point of departure is uncertain and the Jocalities are un- 
certain, all is uncertain. Nor is the difficulty removed 
by bringing in here lines 729-31, as Jos. Meyer proposed. 
So much is clear, that the Chalybes and Amazones, in 
some early legend, were represented as neighbouring to 
Scythia. 

735. ἤπειρον Hzeic ° Acika'. Elmsley’s conjecture 
(’Aciò’) does away with the dactyl in the 3rd place. Cp. 
Pers. 249. 


quit «(ἵν 
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770. πλὴν ... Ay@eic. It is needless to disturb the 
reading; but the variant πρίν (r’) ἔγωγ᾽ ἂν ἐκ decu@n 
Xue® is worth considering. 

791. Here Brunck suggested a lacuna, and Paley has 
inserted in brackets four lines, which Galen quotes as from 
the ‘ Prometheus Vinctus” : 

εὐθεῖαν ἕρπε τήνϑε, καὶ πρώτιστα μὲν 
Bopeddac ἥξεις πρὸς πνοάς, ἵν᾽ εὐλαβοῦ 
βρόμον καταιγίζοντα, μή ς᾽ ἀναρπάςηι 
ducyeuépwi πέμφιγι cucrpéyac ἄφνω. 

835. τῶνδε mpoccainel ce TI; ‘Does aught of this 
awake a thrill in thee?” I see no harm in this appeal to Io 
(whose mind, it must be remembered, is distraught, 673) 
coming in διὰ wécou and breaking the flow of the sentence. 

858-861. ‘Will come pursuing a marriage not to be 
won. A God shall grudge them the persons of the maids ; 
whom the Pelasgian land shall shelter, when the men have 
been subdued with women's war in a bold onslaught of 
those that watched their opportunity by night.’ Paley 
observes on ϑαμέντων : ‘ This use of the genitive abso- 
lute, where the participle alone is expressed, is peculiarly 
Aeschylean.” Cp. Cho. 78. 

917. πύρπνουν BéAoc. I see no reason for departing 
from the Laurentian reading here. 


1050. τῶν 7 oypanion. Cp. infr. 1088. 


1057. ἡ τοῦδ᾽ εὐχή. The manuscript reading is ἃ 
conflation of ἡ τοῦδ᾽ εὐχή and ἡ τοῦϑε τύχη. 


Like every Greek classic, but in a higher 
degree in proportion to his extant volume, Aes- 
chylus affords matter for endless study—as tragic 
poet, as theosophist, as Athenian patriot. From 
the aesthetic, the ethical, the historical point of 
view, the interest which he awakens in the literary 
critic, the antiquarian, the metrician, and in the 
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historian of Greek religion and of Greek thought 
is inexhaustible. Gottfried Hermann and Otfried 
Miiller in former years, more recently Westphal, 
Wilamowitz-Moellendorf, and in our own coun- 
try such scholars as Dr. Verrall and Mr. Walter 
Headlam, have expended a wealth of ingenious 
thought and speculation on the various topics 
suggested by these “fragments from his noble 
banquet. In this place I can only offer a few 
scattered remarks. 

That eccentric thinker Friedrich Nietzsche, in 
his suggestive essay on the birth of tragedy, ob- 
serves that people are apt to write as if the great 
sixth century B.c. had never existed. The change 
which then began in Greek religious feeling as 
modified by influences from without and by the 
progress of reflection, is of great importance for 
the study of Aeschylus ; but our knowledge of it is 
unhappily very imperfect. Professor Diels, in his 
edition of the philosophical poem of Parmenides, 
suggests with much probability that the move- 
ment, vaguely described as Orphism, of which 
the traces are manifest in subsequent Greek 
literature, may have sprung up in many centres 
almost simultaneously, infusing into Greek poly- 
theism a strange colouring of Pantheism. At 
Athens it would appear that the Eleusinian as 
well as the Dionysiac worship was affected by it. 
In Aeschylus, at all events, a spirit of mystic 
exaltation, whether it is to be described as Orphic!, 
Dionysiac, or Eleusinian, is combined with the 
clearest notes of moral elevation, of patriotism 
and of humanity. ‘The darkness which he im- 

! For ‘Orphic’ touches see esp. Suf)/. 230-231, 707-709; 
Eum. 185-192, 334-340. 
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agines as enveloping either a distant past or, as 
in the Persae, a remote land and people, is tacitly 
contrasted with the God-given splendour sur- 
rounding the Athens of his day. This is especi- 
ally manifest in the Oresteia, the one trilogy 
which remains complete; and we know that the 
Prometheus trilogy likewise exemplified the final 
reconcilement of divine sovereignty with bene- 
ficence, equity, and wisdom. It may be that at 
an earlier period he sometimes contented himself 
with illuminating by his poetic genius some 
gloomy tradition. In the Dionysiac fable of 
Lycurgus for example, and inevitably in the 
Theban story, it would appear that the working 
of a blind and cruel destiny continued to the 
close. But the gloom is softened by the remote- 
ness of the event, and if the Septem contra 
Thebas is taken by itself as a tragic poem, the 
character of Eteocles moving onward to his pre- 
destined doom, with full consciousness of the 
dire conflict awaiting him, and in defiance of 
augury, conveys a grand impression of self- 
devoted patriotism; while the description of 
Ampbhiarais, the prophet of the invading host, 
has a moral sublimity of another order. The 
sense of a brooding horror so finely sustained is 
further relieved by the pious action of Antigone. 
Aeschylean tragedy is in fact the meeting- 
point in the region of imagination, of Bacchic 
enthusiasm, of epic tradition and of Orphic pan- 
theism, with the triumphant energy of Athenian 
civic life. ‘The legends which supplied his fables 
were tinged with the gloom of a transitional 
period, enshrining a record of disasters real or 
imaginary. But the poet transfuses them with 
c 
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the light of his own glowing imagination. The 
notion of a progressive order, from moral chaos 
towards a moral and religious cosmos, is clearly 
perceptible even in the Supplies, but finds its 
highest embodiment in the Oresteian and Pro- 
methean trilogies. "The supremacy of justice, or 
rather of equity, is in Aeschylus the far-off divine 
event, towards which the whole creation moves; 
—not, as in Sophocles, a fixed decree, which is 
from everlasting, and fulfils itself, regardless of 
human happiness or suffering. 

It is remarkable that with the single exception 
of the Persze, the fables of all the extant plays of 
Aeschylus turn directly or indirectly upon Argive 
legend. According to Aristotle (4t4. Po/. ch. 17, 
$ 4), the friendship with Argos, which continued 
intermittently through long periods of Athenian 
history, dated from the time when Pisistratus 
married an Argive woman. ‘The dramatic art 
was at that time in its infancy, and it may not be 
an idle conjecture to suppose that “the tale of 
Pelops’ line ’ then first came into vogue as a wel- 
come addition to the stock of subjects outside of 
the Dionysiac circle that were permitted to the 
tragic poet. As the Dionysus of Eleutherae was 
a Theban god, no similar explanation is required 
by the popularity of the other stock subject of 
tragedy, the tale of Thebes ; though this also may 
have had political support (4#4. Pol. ch. 15, $ 2). 
Be that as it may, the poets perchazt for Argive 
legend appears not only in the extant plays, but 
in the subjects of such lost plays as the ᾿Αργεῖοι, 
᾿Αμυμώνη, and Aanatdec, and in the reference to 
the children of Inachus in the Ξάντριαι quoted by 
Plato, Rep. ii. 381 Ὁ, where the Argive goddess 


INTRODUCTION χχχν 


Hera was disguised as a begging priestess on 
behalf of the nymphs of Argolis. This is again 
one of those transformations in which the Orphic 
poets seem to have delighted. And the spirit of 
innovation in mythology encouraged by Pantheism 
did not rest here. Herodotus tells us (ii. 156) 
that Aeschylus, the son of Euphorion, represented 
Artemis as the daughter not of Latona, but of 
Demeter, so identifying her with Persephone; 
and that he borrowed this, or, as the historian puts 
it, ‘robbed’ it, from the Egyptian theogony. We 
know also that he regards it as a matter of indif- 
ference whether the mother of Prometheus is 
called Themis or Earth, or by some other name 
(Prom. 209, 210). Other similar indications are 
the identification of Zeus with Hades (Supp/. 158), 
and the bold conception of a Hades of the deep sea 
(Agam. 667). Thus not even the person of the su- 
preme deity has a fixed shape. There is already a 
tendency to eeoxpacia, which may land the reader 
in confusion, unless he is careful to distinguish 
between such sublime conceptions as that in the 
Agamemnon (160-175), which are the poet’s own, 
and the puerilities of mythology. It may be sig- 
nificant that Aeschylus dwells by preference on 
that side of Argive legend which belongs to 
Perseus and runs up into the association with 
Egypt. Io manifestly recalls the Egyptian Isis, 
and her son is an incarnation of Osiris. It is 
hard to avoid some such inference as this, and in 
the Supplices nothing is more remarkable than 
the existence side by side of a grand ideal of 
Almighty power with the z25veté of the miraculous 
birth of Epaphus. There is a great gap between 
this and the thought of the Agazzemzor. And 


χχχνΐ AESCHYLUS 


yet a certain crudeness is noticeable in Ἐπ. 
649-651. Probably somewhere in the interval, 
we know not where, the Prometheus trilogy may 
have come in, or it may possibly be later still. 

I have printed the Prometheus last, not because 
I conceive the date to be ascertainable—some 
association with Sicily seems to be required, and 
the metrical forms are not of the earliest type— 
but because it is the sole example amongst the 
extant plays of a kind of drama different from 
the rest—a religious “ mystery? as it were, alleg- 
orizing a profound speculation on the attributes 
of Deity. To the same class of supernatural sub- 
jects must have belonged the Psychostasia, the 
Heliades, and perhaps the Niobe and the Pex- 
theus. ‘They are survivals from an earlier phase, 
but we cannot assume that they are themselves 
earlier (however strange the Griffon and the 
horned maiden must have seemed), when we 
consider the subject of the Phaétbox of Euripides, 
or even of his Arxdromeda. It is much to be 
regretted that we cannot have the Pertbeus, or 
the Edones, or some other drama belonging to 
the Dionysiac cycle, to compare with the Bacchae 
of Euripides. We should probably find that the 
earlier poet was more profoundly immersed in the 
Orphic legend of Dionysus Zagreus, who is men- 
tioned more than once by him in the fragments of 
lost plays (see esp. Nauck°s Fragmerta Tragg. Gr. 
Aesch. 224). A curious example of extraneous 
learning appears in Persae 840-842, where the 
ghost of Dareius advises his old comrades to 
preserve cheerfulness even in sorrow. This is 
probably a reminiscence of the well-known epitaph 
of Sardanapallus. 
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XOPOC 


Ζεὺς μὲν ἀφίκτωρ ἐπίϑοι προφρόνως 
στόλον ἡμέτερον νάϊον ἀρθϑέντ᾽ 
ἀπὸ προστομίων λεπτοψαμάϑθων 
Νείλου. Δίαν dè λιποῦςαι 5 
χϑόνα εύγχορτον ζυρίαι φεύγομεν, 
οὔτιν᾽ ἐφ᾽ αἵματι θημηλαςίαν 
ψήφωι πόλεως γνωςθεῖςαι, 
ἀλλ᾽ αὐτογενεῖ φυξανορίαι, 
γάμον Αἰγύπτου naidwn ἀςεβῆ τ᾽ 10 
ὀνοταζΖόμεναι. 
Δαναὸς dÈì πατὴρ καὶ βούλαρχος 
καὶ cracfapyoc Tide πεςσςονομῶν, 
κύδιςτ᾽ ἀχέωον ἐπέκρανεν, 
φεύγειν ἀνέδην diù κῦμ ἅλιον, IS 
κέλςαι è’ Ἄργους γαῖαν, ὅθεν di 
γένος ἡμέτερον τῆς οἱςτροθόνου 
βοὸς ἐξ ἐπαφῆς κἀξ ἐπιπνοίας 
Διὸς εὐχόμενον τετέλεεται. 
τίν᾽ ἂν οὖν χώραν εὔφρονα μᾶλλον 20 
τῆςϑ᾽ ἀφικοίμεθα 
εὺν Toîcò’ ἱκετῶν ἐγχειριθίοις 
ἐριοστέπτοιςι κλάθοιεσιν ; 
ὧν πόλις, ὧν γῆ καὶ λευκὸν ὕϑωρ, 
ὕπατοί τε θεοί, καὶ βαρύτιμλοι 25 
Χχϑόνιοι ϑήκας κατέχοντες, 
καὶ Ζεὺς ς«ωτὴρ τρίτος, οἰκοφύλαξ 
Scion ἀνδρῶν, dézalo’ ἱκέτην 
τὸν ϑηλυγενῆ Ἵστόλον aidofwi 
πνεύματι χώρας: àpcenonAHefi è 30 


4. λεπτομαϑθῶν M : corr. Pauw : τῶν λεπτοβαθῶν cj. Vic- 
torius: τῶν λεπταμάϑων οἷ. Tucker. 
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AICXTAOT 


écuòn ὑβριοτὴν Airuntorenf, 
πρὶν néda Yépcwi TRIÒ' ἐν ἀςώθϑει 
θεῖναι, Ξὺν ὄχωι ταχυήρει 
néuyare πόντονϑ᾽ " ἔνϑα dè λαίλαπι 
χεικωνοτύπωι, βροντῆι creponfi τ᾽ 35 
ὀμβροφόροιςίν τ᾽ ἀνέμοις, ἀγρίας 
ἁλὸς ἀντήςαντες ὄλοιντο, 
πρίν ποτε λέκτρων, ὧν eéuic εἴργει, 
cperepizduenoi πατραθέλφειαν 
τήνϑ᾽, ἀεκόντων ἐπιβῆναι, 49 


crp. a' 


ΝΌν ὃ᾽ ἐπικεκλομένα 
Δῖον πόρτιν ὑπερ- 
πόντιον τιμάορ᾽, ἷνιν 
ἀνθονομούςας προγόνου βοὸς ἐξ ἐπιπνοίας 45 
Ζηνὸς ἔφαψιν: ἐπωνυμίαι è’ ἐπ- 
εκραίνετο μόρεομιος αἰὼν 
εὐλόγως, "Enagpon τ᾽ ἐγένναςεν" 
ἄντ. α΄ 
ὅντ᾽ ἐπιλεξαμένα, 
νῦν ἐν ποιονόμοις 
ματρὸς ἀρχαίας τόποις τῶν 
πρόςθε πόνων μναςαμένα, γονέων ἐπιδείξω 
πιστὰ τεκμήρια γαιονόμοιςι è 
ἄελπτά περ ὄντα φανεῖται" 55 
γνώςεται θὲ λόγους τις ἐν μάκει, 


n 
o 


στρ. δ΄ 


εἰ θὲ κυρεῖ τις πέλας οἰωνοπόλων 

ἔγγαιος οἶκτον οἰκτρὸν ἀΐων, 

ϑοξάςει τις ἀκούειν 

ὅπα τᾶς THpefac θο 
μήτιθος οἰκτρᾶς ἁλόχου, 

κιρκηλάτας ἀηδόνος, 


ànT. 8 


ἅτ᾽ ἀπὸ χώρων προτέρων eiprouéna 
πενθεῖ νεοίκων οἶκτον ἠθέων" 
Ξυντίθηςι ὃὲ παιδὸς 


54. τεκμήρια τά τ᾽ ἀνόμοια oîè' M: corr. Herm. 
64. νέον οἶκτον M: corr. L. C. 


IKETIAEC 


μόρον, dc αὐτοφόνως 
ὥλετο πρὸς χειρὸς ἕθεν 
ϑυςμάτορος κότου τυχών. 


ctp. r° 
τὼς καὶ ἐγὼ pi\édup- 
τος ᾿Ιαονίοισι νόμοιςιν 
ϑάπτω τὰν ἁπαλὰν Νειλοθερῆ παρειὰν 
ἀπειρόϑακρύν τε Kapdian, 
rocònà è’ ἀνθεμίζολιαι 
deluainouca φίλους, TAcde gurac 
᾿Αερίας ἀπὸ rac 
εἴ τις ἐςτὶ κηϑεμών. 


ἄντ. r° 
ἀλλά, θεοὶ γενέται, 
κλύετ᾽ εὖ τὸ δίκαιον ἰδόντες" 
ἥβαι μὴ τέλεον ϑόντες ἔχειν παρ᾽ αἷςαν, 
ὕβριν è’ ἐτύμως cruroÙNTEC, 
πέλοιτ᾽ ἂν ἔνοϑικοι γάμοις. 
ἔςτι δὲ κἀκ πολέμου τειρομένοις 
βωμὸς ἀρῆς purdcin 
ῥῦμα, θαιμόνων ςέβας, 


ετρ. 8΄ 


ei θείη Διὸς + εὖ παναληθῶς. 
Διὸς ἵμερος οὐκ 

εὐθήρατος ἐτύχθη. 

παντᾷ τοι φλεγέθει 

κἀν ςκότωι μελαίναι Ξὺν τύχαι 
ueponecci λαοῖς. 


ἄντ. ὃ΄ 


πίπτει ὃ᾽ ἀςφαλὲς οὐϑ᾽ ἐπὶ νώτων, 
κορυφᾶι Διὸς ei 

κρανϑῆι πρᾶγμα τέλειον. 

ϑαυλοὶ γὰρ mpanfèwn 

ϑάςκιοί τε TEINOUCIN πόροι 
κατιθεῖν ἄφραςτοι. 


74. φόλους M pr.: ποιμαίνουςα φόβους cj. Tucker. 
85. Fort. Διὸς ὅρκος ἀληθῶς. 
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6 ΑΙΟΧΎΛΟΥ 


CTp. εἴ 
ἰάπτει ὃ᾽ ἐλπίδων ἀφ᾽ ὑψιπύρ- 95 
γων πανώλεις βροτούς’ 
βίαν è’ οὔτιν᾽ ἐξοπλίζει 
τὰν ἄπονον ϑαιμονίαν" 
ἥμενον ἄνω φρόνημά πως 100 
αὐτόθεν ἐξέπραξεν ἔμπας 
ἑδράνων ἐφ᾽ ἁγνῶν. 


ἀντ. € 
idécow è’ εἰς ὕβριν βρότειον, οἵ- 
αν νεάζει πυθμὴν 
δι᾽ ἁμὸν γάμον τεθραλὼς 105 
Ὀυςπαραβούλοιςι Ppecin, 
καὶ διάνοιαν μαινόλιν 
κέντρον ἔχων ἄφυκτον, “Aran ὃ᾽ 
ἁπάται μεταγνούς, 119 


ετρ. a' 


τοιαῦτα πάθεα μέλεα epeouéna λέγω 
λιγέα βαρέα ϑακρυοπετῆ, 


iù ἰή, 
iHn\éuoicin ἐμπρεπῆ" 114 
Ζῶςα γόοις με TUO, 11$ 


ἱλέομαι μὲν ᾿Απίαν BoGNIN 

καρβάναυδον δ᾽ εὖ, rà, κοννεῖο--- 

πολλάκι è’ ἐμπίτνω Ξὺν λακίοι 

Ainoicin ἢ 120 
Cidonia: καλύπτραι. 


ἀντ. a’ 


eeoîc è’ énaréa τέλεα πελομένων καλῶς 

ἐπίδρομ᾽, ὁπόθι θάνατος ànfli. 

ἰὼ ἰώ, 125 
ἰὼ δυςάγκριτοι πόνοι. 

ποῖ τόδε κῦμ᾽ ἀπάξει: 

ἱλέομαι μὲν ᾿Ἀπίαν βοῦνινη -- 

καρβάναυδον è’ εὖ, γᾶ, KoNNEÎC—- 

πολλάκι ὃ᾽ ἐμπίτνω Ξὺν λακίοι 130 
λίνοιςσιν ἢ 

Cidoniaa καλύπτραι. 


100. e@ccon ἄνω εἰ. Weil. 103 104. οἷα M. 108. 
difnocran ἀλεὰν οἷ. Tucker metri gratia. 118, 129. καρβᾶνα 
è’ αὐϑὰν M: corr. Weil. 120,131. \inocineî οἷ. Tucker. 


126. πνόοι cj. Weil. 
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στρ. δ΄ 


πλάτα μὲν οὖν λινορραφής τε 

èéuoc ἅλα «τέγων dopòc 135 
ἀχείματόν μ᾽ ἔπεμπε εὺν πνοαῖς, 

οὐδὲ uéupoual* 

τελευτὰς è’ ἐν χρόνωι 

πατὴρ ὁ παντόπτας 

πρευμενεῖς κτίςειεν, 140 
cné ςεμνᾶς μέγα ματρὸς 

εὐνὰς ἀνθρῶν, ἐή, 

ἄγαμον ἀθάματον ἐκφυτεῖν. 


ἀντ. 8° 


ϑέλουςα è’ αὖ eé\oucan ἀγνά μ᾽ 

ἐπιϑέτω Διὸς κόρα, 145 
ἔχουςα céun’ ἐνώπι᾽ ἀςφαλές' 

παντὶ dè coénei 

διωγμοῖς ἀςχαλῶς 

ἀθμῆτος ἀδμήτα 

fucioc γενέσθω, 150 
cnépua ςεμνᾶς μέγα ματρὸς 

εὐνὰς ἀνὸρῶν, ἐή, 

ἄγαχκιον ἀθάματον ἐκφυτεῖν. 


erp. τ΄ 
εἰ dè μή, μελανϑὲς 
ἡλιόκτυπον γένος 155 
τὸν γάϊον, 
τὸν πολυξενώτατον 
Ζῆνα τῶν κεκμηκότων 
ἱξόμεςϑθα cÙN κλάδοις 
ἁρτάναις eanoÙcal, 160 
uh τυχοῦςαι θεῶν ᾿Ολυμπίων, 
à Ζήν, ᾿Ιοῦς ἰῶ 
μῆνιν μάςτιν τ᾽ ἐκ ϑεῶν. 
KONNÒ è’ ἄταν γαμετᾶς 
οὐρανόνικον. χαλεποῦ γὰρ ἐκ 165 
πνεύματος εἷςι χειλκιών. 


148. èiwruoîa è ἀςφαλέας M : corr. Herm. 154, 155. 
μέλαθρ᾽ ἐς | ἡλίωι στυγούμεν᾽, ὧς cj. Tucker. 162,163. ico | 
μῆνις μάςτειρ᾽ M: corr. L. C. 164. &ran cj. Bamberger. 


165, 178. γαμετῶν τῶν οὐρανοοίκων cj. Tucker: an ἄταν 
raueran oùpanonikcon ἢ. e. dementiam mariti qui Caelestes 
vicit? 


AICXTAOT 


VA 


ἀντ. r 
καὶ τότ᾽ οὐ δικαίοις 
Ζεὺς ἐνέξεται λόγοις, 
τὸν τᾶς βοὸς 
παῖδ᾽ ἁτιλιάςας, τὸν αὖ- 
τός ποτ᾽ ἔκτιςεν γόνωι, 
νῦν ἔχων παλίντροπον 
ὄψιν ἐν Airaîcin® 
ὑψόθεν è’ εὖ κλύοι καλούμενος, 
{ἃ Ζήν, ’loîc i® 
URANIN UdCTIN τ᾽ ἐκ ϑεῶν. 
κοννῷ è’ ἄταν γαμετᾶς 
οὐρανόνικον. χαλεποῦ γὰρ ἐκ 
πνεύματος εἷςι χεμιών.») 


AANAOC 


Flaîdec, φρονεῖν χρή" ξὺν φρονοῦντι è’ ἥκετε 


πιστῶι γέροντι τῶιος ναυκλήρωι πατρί. 
καὶ τἀπὶ yépcou νῦν προμηθίαν λαβὼν 
αἰνῶ φυλάξαι τἄμ᾽ ἔπη δελτουμένας. 

ὁρῶ κόνιν, ἄναυϑον ἄγγελον ςτρατοῦ' 
εύριγγες οὐ εἰγῶςιν ἀξονήλατοι" 

ὄχλον è’ Unacnicrfipa καὶ ϑορυςςόον 
λεύεεω Ξὺν ἵπποις καμπύλοις τ᾽ ὀχήμαςειν. 
τάχ᾽ ἂν πρὸς ἡμᾶς τῆςϑε γῆς ἀρχηγέται 
ònrfipec eien ἀγγέλων πεπυςμένοι. 

ἀλλ᾽ εἴτ᾽ ἀπήμων εἴτε καὶ τεθηγμένος 
ὥμῆι ξὺν ὀργῆι τόνϑ᾽ ἐπόρνυται «τόλον, 
ἄμεινόν ἐςτι παντὸς εἵνεκ᾽, ὦ κόραι, 
πάγον npocizein τῶνϑ᾽ ἀγωνίων ϑεῶν. 
κρεῖεςον dè πύργου βωμός, ἄρρηκτον chkoc. 
ἀλλ᾽ ὡς τάχιςτα βᾶτε, καὶ λευκοετεφεῖς 
ἱκτηρίας, ἀγάλματ᾽ αἰϑοίου Διός, 

ςεμνῶς ἔχουςαι διὰ χερῶν εὐωνύμων, 
αἴϑοῖα καὶ roednà καὶ Ζαχρεῖ᾽ ἔπη 

Ξένους ἀμείβεςθ᾽, ὡς ἐπήλυθας πρέπει, 
τορῶς Aérouca: τάςϑ᾽ ἀναιμάκτους φυγάς. 
φϑογγῆι è’ ἐπέςσϑω πρῶτα uètN τὸ UN epacù, 
τὸ μὴ μάταιον ὃ᾽ ἐκ ςεςωφρονιομένων 
ἴτω mpocwncon ὄχμμλατος παρ᾽ ἡςύχου. 

καὶ μὴ πρόλεςχος μηδ᾽ ἐφολκὸς ἐν λόγωι 
réNHI* τὸ TRIÒC κάρτ᾽ ἐπίφϑονον γένος. 
uéunHco è’ εἴκειν" χρεῖος εἶ Ξένη φυγάς. 
Θραςυςτομεῖν γὰρ οὐ πρέπει τοὺς Hcconac. 
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. πάτερ, φρονούντως πρὸς φρονοῦντας éNNÉnerC. 


φυλάξομαι dè τάςϑε μεμνῆςθαι céeen 
κεῦνὰς ἐφετμάς" Ζεὺς dè γεννήτωρ ἴοοι. 
ἴϑοιτο θῆτα πρευμενοῦς ἀπ᾽ duuaroc. 
eéionu” ἂν ἤδη coì πέλας epéNnouc ἔχειν. 
uA Nun σχόλαζΖε, uHyanfic è’ ἔστω κράτος. 


. ὦ Ζεῦ, κόπων οἴκτιρε ud ἀπολωλότας. 


κείνου θέλοντος eù τελευτήςει TAdeE. 


καὶ Ζηνὸς ὄρνιν τόνϑε νῦν κικλήεκετε. 


. καλοῦμεν αὐγὰς ἡλίου cwrHpiouc. 


ἁγνόν τ᾿ ᾿Απόλλω, purdò’ ἀπ᾽ οὐρανοῦ θεόν. 


. εἰδὼς ἂν αἷςαν τήνϑε ευγγνοίη βροτοῖς. 


ευτγγνοῖτο θῆτα καὶ παραςταίη πρόφρων. 
τίν᾽ οὗν κικλήςκω τῶνϑε θϑαιμόνων ἔτι: 
ὁρῶ τρίαιναν τήνϑε ςημεῖον θεοῦ. 


. ἀλλ᾽ εὖ τ᾽ ἔπεμψεν εὖ τε dezdcow χθονί. 


Ἑρμῆς ὅθ᾽ ἄλλος roîcin Ἑλλήνων νόμοις, 
ἐλευθέροις νυν ἐςϑλὰ κηρυκευέτω. 
πάντων è’ ἀνάκτων τῶνϑε κοινοβωμίαν 
ςέβεςθ᾽" ἐν ἁγνῶι δ᾽ écuòdc ὡς πελειάδων 
izecoe κίρκων TON ὁμοπτέρων φόβωι, 
ἐχϑρῶν ὁμαίμων καὶ μιαινόντων γένος. 
ὄρνιθος ὄρνις πῶς ἂν ἁγνεύοι φαγών : 
πῶς ὃ᾽ ἂν rauòn ἄκουςαν ἄκοντος πάρα 
ἁγνὸς γένοιτ᾽ ἄν ; οὐδὲ μὴ ᾽ν “Αιϑου ϑανὼν 
φύτηι ματαίων αἰτίας, πράξας τάϑε. 

κἀκεῖ δικάζει τἀμπλακήμμαθ᾽, ὡς λόγος, 
Ζεὺς ἄλλος ἐν καμοῦςειν ὑςτάτας δίκας. 
ςκοπεῖτε kàueiBecoe τόνϑε τὸν τρόπον, 
ὅπως ἂν ὑμῖν πρᾶγος εὖ νικᾶι τόθε. 


BACIAETC 


Modanòn ὅμιλον τόνϑ᾽ ἀνελληνόστολον 
πέπλοιςει βαρβάροιςει καὶ πυκνώμαςειν 
χλίοντα προςφωνοῦμεν ; οὐ γὰρ ᾿Αργολὶς 
ἐςϑὴς γυναικῶν οὐδ᾽ ἀφ᾽ Ἑλλάδος τόπων. 
ὅπως dì χώραν οὔτε κηρύκων ὕπο, 
ἀπρόξενοί τε, NÉécgiN ἡγητῶν, μολεῖν 
ἔτλητ᾽ ἀτρέεστως, τοῦτο eauuacròn πέλει. 
κλάδοι re μὲν di κατὰ νόμους ἀφικτόρων 


vv. 207-210. Transposuit Herm. 
234. ἀνέλληνα στόλον M: corr. Bothe. 
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248. ἑρμοῦ ῥάβθον M mg. 


ΑΙΟΧΎΛΟΥ 


κεῖνται παρ᾽ ὑμῖν πρὸς Θεοῖς ἀγωνίοις' 


uénon τόδ᾽ Ἑλλὰς χϑὼν ευνοίςεται στόχωι. 


καὶ τἄλλα πόλλ᾽ ἐπεικάςαι δίκαιον fin, 

εἰ μὴ παρόντι φθόγγος Fin ὁ ςημανῶν. 
εἴρηκας ἀλιφὶ κόσμον ἀψευδῆ λόγον. 

ἐγὼ dè πρός ce πότερον ὡς ἔτην λέγω, 

ἢ τηρὸν ἱροῦ ῥάβδον, ἢ πόλεως ἀγόν ; 
πρὸς ταῦτ᾽ ἀμείβου καὶ λέγ᾽ εὐθαρςοὴς ἐμοί, 
τοῦ γηγενοῦς γάρ εἶμ᾽ ἐγὼ MaXaiyeonoc 
înic MeXacréc, τῆςϑε γῆς ἀρχηγέτης. 

ἐμοῦ è’ ἄνακτος εὐλόγως ἐπώνυλιον 
γένος Πελαςγῶν τήνϑε καρποῦται χϑόνα. 
καὶ πᾶςαν αἷαν ἧς di’ ἁγνὸς ἔρχεται 
Crpuudn, τὸ πρὸς dunonToc ἡλίου, κρατῶ. 
ὁρίζομαι dè τήν τε Περραιβῶν χϑόνα, 
Flindou τε τἀπέκεινα, Παιόνων πέλας, 
ὄρη τε Δωθωναῖα' cuNTÉUNEI δ᾽ ὅρος 
ὑγρᾶς ea\dccHc: τῶνϑε τἀπὶ τάδε κρατῶ. 
αὐτῆς dè χώρας ᾿Απίας πέδον τόδε 

πάλαι κέκληται φωτὸς ἰατροῦ χάριν. 
*Amic γὰρ ἐλθὼν ἐκ πέρας ΝΝαυπακτίας 
ἰατρόμαντια παῖς ᾿Απόλλωνος χϑόνα 
τήνϑ᾽ ἐκκαθαίρει κνωθάλων βροτοφθόρων, 
τὰ δὴ παλαιῶν αἱμάτων μιάσμαςιν 
xpaneeîc ἀνῆκε γαῖα μηνίςας᾽ ἄχη, 
Ὁρακονθόμιλον dUCUENA ξυνοικίαν. 
τούτων ἄκη τομαῖα καὶ λυτήρια 

πράξας ἀμέμπτως “Amic ᾿Αργείαι χϑονὶ 
UNHUHN ποτ᾽ ἀντίμισθον Hiper” ἐν λιταῖς. 
ἔχουςα è’ ἤδη Tan’ ἐμοῦ τεκμήρια 

γένος τ᾽ ἂν ἐξεύχοιο καὶ λέγοις πρόςω. 
ακράν re μὲν ON ῥῆςιν οὐ créprer πόλις, 
βραχὺς τορός e’ ὁ udeoc ᾿Αργεῖαι γένος 
ἐξευχόμεςθα, cnépuar’ εὐτέκνου βοός' 

καὶ ταῦτ᾽ ἀληθῆ παντὶ προςφύςω λότωι, 
ἄπιστα uueeîco’, ὦ Ξέναι, κλύειν ἐμοί, 
ὅπως τόδ᾽ ὑμῖν ἐςτιν ᾿Αργεῖον γένος. 
AiBucrikaîc γὰρ μᾶλλον éupepécrepal 
γυναιξίν ἐστε κοὐδαμῶς ἐγχωρίαις. 

καὶ Νεῖλος ἂν ϑρέψειε τοιοῦτον φυτόν, 
Κύπριος χαρακτήρ τ᾽ ἐν γυναικείοις τύποις 
εἰκὼς πέπληκται τεκτόνων πρὸς ἀρςένων" 
᾿Ινϑούς τ᾽ ἀκούω Nouddac ἱπποβάμοςιν 
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285. τοίας καμήλοις cj. Heimsoeth. 


. καὶ Ζεύς τ᾽ ἐφάπτωρ χειρὶ φιτύει γόνον. 


IKETIAEC 


εἶναι καμήλοις ἀςτραβιζούςας, χϑόνα 

παρ᾽ Αἰθίοψιν ἀςτυγειτονουμένας. 

καὶ τὰς ἀνάνϑρους κρεοβόρους τ᾽ ᾿Αμαζόνας, 
εἰ rozoreuyxeîc ἧτε, κάρτ᾽ ἂν ἤικαςα 

ὑμᾶς. διθαχϑεὶς (8᾽) ἂν τόϑ᾽ εἰδείην πλέον, 
ὅπως γένεθλον σπέρμα τ᾽ ᾿Αργεῖον τὸ ςόν. 


. κληιδοῦχον Ἥρας φαςὶ ϑωμάτων ποτὲ 


᾿Ιὼ γενέςθαι τῆϊνδ᾽ ἐν ᾿Αργείαι χϑονί. 
fin ὡς udhicra, καὶ φάτις πολλὴ κρατεῖ. 


ἡ καὶ λόγος τις Ζῆνα μιχθῆναι βροτῶι; 
κἄκρυπτά τ᾽ Ἥρας ταῦτα τἀμπαλάγματα. 
πῶς οὖν τελευτᾶι Baci\éwn νείκη τάϑε: 
βοῦν τὴν γυναῖκ᾽ ἔθηκεν ᾿Ἀργεία ϑεός. 
οὕκουν πελάζει Ζεὺς ἐπ᾽ εὐκραίρωι Bot; 


. gacin, πρέποντα βουθόρωι ταύρωι déuac. 


τί ϑῆτα πρὸς ταῦτ᾽ ἄλοχος icxupà Διός; 


. τὸν πάνθ᾽ ὁρῶντα φύλακ᾽ énécrHcen βοΐ. 


ποῖον πανόπτην οἱοβουκόλον λέγεις ; 


. ”Apron, τὸν Ἑρμῆς naîda γῆς κατέκτανεν. 


τί οὖν ἔτευξεν ἄλλο θυςπότμωι Bot; 
βοηλάτην μύωπα κινητήριον. 
oîcrpon xaroîcin αὐτὸν οἱ Νείλου πέλας. 


, τοιγάρ NIN ἐκ γῆς ἤλαςεν μακρῶι ϑρόμωι. 


καὶ ταῦτ᾽ ἔλεξας πάντα ευγκόλλως ἐμοί. 


. καὶ μὴν Κάνωβον κἀπὶ Μέμφιν ἵκετο. 


τίς οὗν ὁ Δῖος πόρτις εὔχεται βοός; 
ἜἜπαφος ἀληθῶς ῥυςίων ἐπώνυμοο. 


. Λιβύη, μέγιστον γῆς {πέϑον) καρπουμένη. 


τίν᾽ οὖν ἔτ᾽ ἄλλον τῆςϑε BiacrHuòn λέγεις; 


. Βῆλον dinarda, πατέρα Todd’ ἐμοῦ πατρός. 


τὸ néncogon νῦν ὄνομα τοῦτό μοι φράςον. 


. Δαναός, ἀθελφὸς è’ ἐςτὶ πεντηκοντάπαις. 


καὶ τοῦδ᾽ ἄνοιγε τοὔνομ᾽ ἀφϑόνωι λόγωι. 


. Αἴγυπτος. εἰδὼς è’ duòNn ἀρχαῖον γένος 


πράςςοις ἂν ὧς "Apreîon ἀντήςας «ςτόλον. 
doKeîTe dH μοι τῆςϑε κοινωνεῖν χϑονὸς 
τἀρχαϊῖον. ἀλλὰ πῶς πατρῶια ϑώματα 
λιπεῖν ἔτλητε; τίς κατέσκηψεν τύχη :; 
ἄναξ Πελαςγῶν, αἰόλ᾽ ἀνθρώπων κακά' 


cj. Hermann. 
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308. ᾿Ινάχου πέλας 
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πόνου è’ ἴϑοις ἂν οὐθαμοῦ ταὐτὸν πτερόν. 
ἐπεὶ τίς ηὔχει τήνϑ᾽ ἀνέλπιστον φυγὴν 
κέλςειν ἐς “Aproc κῆϑος ἐγγενὲς τὸ πρίν, 
ἔχϑει μεταπτοιοῦςαν εὐναίων γάμων ; 

τί φὴς ἱκνεῖςθαι τῶνϑ᾽ ἀγωνίων ϑεῶν, 
λευκοςτεφεῖς ἔχουςα νεοϑρέπτους x\ddouc; 


. ὡς μὴ γένωμαι dumwic Αἰγύπτου τένει. 


πότερα κατ᾽ ἔχθραν, ἢ τὸ μὴ eéuic Xérerc; 


. τίς 8᾽ ἂν φίλους ὄνοιτο τοὺς κεκτημένους; 


ceéNoc μὲν οὕτως μεῖζον αὔξεται βροτοῖς. 


. καὶ θυςτυχούντων τ᾽ εὐμαρὴς ἀπαλλαγή. 


πῶς οὗν πρὸς ὑμᾶς εὐςεβὴς ἐγὼ πέλω : 


. αἰτοῦςι μὴ ᾿κθοὺς naicìin Αἰγύπτου πάλιν. 


βαρέα εὖ τ᾽ εἶπας, πόλεμον ἄραςθαι νέον. 


. ἀλλ᾽ ἡ δίκη re ξυμμάχων ὑπερετατεῖ, 
εἴπερ τ᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς πραγμάτων κοινωνὸς ἣν. 
. αἷδοῦ cò πρύμναν πόλεος ὧδϑ᾽ ἐςστεμμένην. 


πέφρικα λεύςςων τάςϑ᾽ ἕϑρας καταςκίους. 


. Βαρύς re μέντοι Ζηνὸς ἱκεςίου κότος. 


cTp. a' 


MaXafyeonoc τέκος, x\Uei μου 
πρόφρονι καρδίαι, Πελαςγῶν ἄναξ. 

ἴδε με τὰν ἱκέτιν φυγάθα περίϑρομον, 
λυκοθίωκτον ὧς ϑάμαλιν ἂμ πέτραις 
ἡλιβάτοις, ἵν᾽ ἀλκᾶᾷᾶι 

nicunoc μέμυκε φρά- 

zouca βοτῆρι μόχθους. 

ὁρῶ κλάθδοιςει νεοϑρόποιας κατάςκιον 

"i νέονθ᾽ ὅμιλον τῶνϑ᾽ ἀγωνίων ϑεῶν. 
εἴη è’ ἄνατον πρᾶγμα τοῦτ᾽ ἀςτοξένων, 
ΜΗΘ᾽ ἐξ ἀέλπτων κἀπρομηϑήτων πόλει 
νεῖκος γένηται": τῶν γὰρ οὐ ϑθεῖται πόλις. 


. ἄντ. αἱ 


ἴϑοιτο dfir’ ἄνατον guràn 

ἱκεεία Θέμις Διὸς κλαρίου. 

εὺ dè παρ᾽ ὀψιγόνου μάθε γεραιὰ φρονῶν" 
ποτιτρόπαιον αἰδόμενος οὐ πενεῖ" 
iepodéka θεῶν λη- 

N Ra ao 


336. ὥνοιτο M: ὠνοῖτο edd, : corr. Dindorf. 
355. ναύονϑ᾽ (-- ἱκετεύοντα) cj. Wecklein (ex Hesych.). 
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{n#) ματ᾽ ἀπ᾽’ dndpòc ἁγνοῦ. 

οὔτοι κάθηεϑθε δωμάτων ἐφέστιοι 

ἐμῶν" τὸ κοινὸν è’ εἰ μιαίνεται πόλις, 
Ξυνῆι μελέςϑω λαὸς ἐκπονεῖν ἄκη. 

ἐγὼ δ᾽ ἂν οὐ κραίνοιμ᾽ ὑπόςχεςιν πάρος, 
ἀςτοῖς dì πᾶςι τῶνϑε κοινώςας πέρι. 


ςτρ. 8’ 


εὖ τοι πόλις, cù δὲ τὸ dduion, 

πρύτανις ἄκριτος ὥν, 

κρατύνεις βωμόν, ἑστίαν χϑονός, 
»κιονοψήφοιςι νεύμαςιν CÉSEN, 
MONOCKHNTpoici ὃ᾽ ἐν θρόνοις χρέος 

πᾶν ἐπικραίνεις: ἄγος φυλάςςου. 

ἄγος uènN εἴη τοῖς ἐμοῖς παλιγκότοις, 
ὑμῖν è’ ἀρήγειν οὐκ ἔχω βλάβης ἄτερ" 
οὐδ᾽ αὖ τόδ᾽ εὕφρον, τάςϑ᾽ ἁτικιάςαι λιτάς. 
ἀμηχανῶ dè καὶ φόθος μ᾽ ἔχει φρένας 
Ὁρᾶςαί τε μὴ Ὀρᾶςαί τε καὶ τύχην ἑλεῖν. 


ἄντ. 8΄ 


τὸν ὑψόθεν σκοπὸν ἐπιςκόπει, 

φύλακα πολυπόνων 

Βροτῶν, οἵ τοῖς πέλας προςήμενοι 

dikac οὐ τυγχάνουςιν ἐννόμου. 

μένει τοι Ζηνὸς ἱκταίου κότος 
ϑυςπαράθελκτος παθόντος οἴκτοις. 

εἴ τοι xparoîci παῖδες Αἰγύπτου césen 
νόμωι πόλεως, φάςκοντες ἐγγύτατα γένους 
εἶναι, τίς ἂν τοῖςϑ᾽ ἀντιωθῆναι φέλοι ; 

θεῖ τοι ςὲ φεύγειν κατὰ νόμους τοὺς οἴκοθεν, 
ὡς οὐκ ἔχουςι κῦρος οὐδὲν ἀμφὶ coù. 


ΕΤΡ: τ' 


Μή τί ποτ᾽ οὖν γενοίμαν ὑποχείριος 

κάρτεειν ἀρεένων. ὕπαςτρον de τοι 

ufiyap èpizoua γάμου ϑύεφρονος 

φυγᾶι" zUuuayon è’ ἑλόμενος δίκαν 

κρῖνε ςέβας τὸ πρὸς Θεῶν. 

οὐκ elkpiron τὸ κρῖμα' ud μ᾽ αἱροῦ κριτήν. 


364. Fort. (AK|xusoc ἐξέτρεψέ τοι). 
386. ὦ ϑυςπαροέλκτοις M: corr. Schuetz. 
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εἶπον dè καὶ πρίν, οὐκ ἄνευ dHuou τάϑε 
πράξαιμ᾽ ἄν, oÙdénep κρατῶν, μὴ καί ποτε 
εἴπηι λεώς, εἴ πού τι μὴ τοῖον τύχοι, 


“ἐπήλυδας τικῶν ἀπώλεςας πόλιν᾽᾽". 


ἀντ. τγ' 


ἀμφοτέρους ὁμαίμων τάδ᾽ ἐπιοκοπεῖ 
Ζεὺς ἑτερορρεπής, νέμων εἰκότως 

ἄδικα μὲν κακοῖς, ὅεια ὃ᾽ ἐννόλιοις. 

τί τῶνϑ᾽ ἐξ ἴσου ῥεπομένων μεταλ- 
reîc τὸ δίκαιον ἔρξαι ; 

de? τοι βαθείας φροντίϑος ςωτηρίου, 
dikHN κολυμβητῆρος ἐς Buoòn μολεῖν 
dedopkòc ὄμμα, μηδ᾽ ἄγαν ὠινωμένον" 
ὅπως ἄνατα ταῦτα πρῶτα μὲν πόλει, 
αὐτοῖςί e’ ἡμῖν ἐκτελευτήςε: καλῶς, 

καὶ μήτε dfipic ῥυείων ἐφάψεται 

UHT ἐν θεῶν Edpaicin ὧδ᾽ idpuuénac 
ἐκϑόντες ὕμϑε τὸν πανώλεθρον ϑεὸν 
βαρὺν Ξύνοικον Θησςόμλιεςθ᾽ ἀλάστορα, 

ὃς οὐδ᾽ ἐν “Aildou τὸν θανόντ᾽ ἐλευθεροῖ. 
μῶν οὐ δοκεῖ θεῖν φροντίϑος σωτηρίου : 


στρ. α΄ 
φρόντιςον καὶ γενοῦ 
πανϑίκως εὐςεβὴς 
πρόξενος' 
τὰν φυγάθα μὴ προϑῶις, 
τὰν ἕκαθεν ἐκβολαῖς 
duceéoic ὁρμέναν:" 

ἀντ. αἱ 
uHòÒ’ ἴδηις μ᾽ ἐξ ἑδρᾶν 
πολυϑέων puciac- 
ecîcan, ὦ 
πᾶν κράτος ἔχων χϑονός. 
γνῶϑι ὃ᾽ ὕβριν ἀνέρων 
καὶ φύλαξαι κότον. 


crp. 8° 


uH τι τλῆις τὰν ἱκέτιν εἰςιϑεῖν 
ἀπὸ βρετέων βίαι δίκας àrouénan 


405, 406. ue ταρ' βεῖς cj. Tucker. 
423. πανϑέων cj. Heimsoeth. 
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ἱππηϑὸν ἀλιπύκων 
πολυμίτων πέπλων τ᾽ ἐπιλαβὰς ἑμιῶν. 


ἀντ. 8’ 


ἴςϑι γάρ, παιςὶ τάδε καὶ δόμοις, 

ὁπότερ᾽ ἂν κτίςηις, μένει dopì τίνειν 
ὁμοιΐαν ϑέμιν. 

τάδε φράςαι δίκαια Διόθεν κράτη. 

καὶ δὴ πέφραςμαι. δεῦρο ὃ᾽ ἐξοκέλλεται’ 
ἢ τοῖσιν ἢ τοῖς πόλεμον αἴρεςθαι μέγαν 
πᾶς᾿ ἔςτ᾽ ἀνάγκη, καὶ γεγόμφωται ςκάφος 
crpéBXaici NAUTIKATCIN ὧς προςηγμένον. 
ἄνευ dè λύπης οὐδαμοῦ καταεςτροφή. 

καὶ χρημάτων μὲν ἐκ δόλκιων πορϑθουμένων, 
ἄτην γεμίζειν καὶ μέγ᾽ ἐμπλῆςαι γόμου, 
γένοιτ᾽ ἂν ἄλλα kTHciou Διὸς χάριν" 

καὶ γλῶεςα τοΞξεύςαςα μὴ τὰ καίρια, 
ἀλγεινὰ ϑυμοῦ κάρτα κινητήρια, 

γένοιτο μύθου μῦθος ἂν ϑελκτήριος" 
ὅπως ὃ᾽ ὅμαιλλον aîua μὴ γενήςεται, 

deî κάρτα evein καὶ πεςεῖν χρηοςτήρια 
ecoîci πολλοῖς πολλά, πημονῆς ἄκη, 

ἢ κάρτα νείκους τοῦθ᾽ ἐγὼ παροίχομαι" 
ϑέλω ὃ᾽ didpic μᾶλλον ἢ copòc κακῶν 
εἶναι" γένοιτο è’ εὖ παρὰ γνώμην ἐμήν. 
πολλῶν ἄκουςον τέρματ᾽ aidoiwn λόγων. 
ἥκουςα, καὶ λέγοις ἄν: οὔ με φεύξεται. 


. ἔχω ςτρόβους Ζώνας τε, ευλλαβὰς πέπλων. 


τάχ᾽ ἂν γυναικῶν ταῦτα cuunpeni πέλοι. 
ἐκ τῶνϑε τοίνυν, ἴσθι, μηχανὴ καλή. 
λέξον: τίν᾽ αὐδὴν τήνϑε rHpueeîc’ ἔςει ; 


. εἶ μή τι πιστὸν τῶιθ᾽ ὑποοστήςεις στόλωι 


τί COI περαίνει μηχανὴ ευζωμάτων ; 


. Νέοις ninazi Bpérea Kkocuficar τάδε. 


ainiruar®dec τοὔπος: ἀλλ᾽ ἁπλῶς ppécon. 


. ἐκ τῶνϑ᾽ ὅπως τάχιςτ᾽ ἀπάγΞξαςθαι θεῶν. 


ἥκουςα μαςτικτῆρα καρϑίας λόγον. 


. Ξυνῆκας: ὠμμάτωςα γὰρ capécrepon. 
καὶ [Μὴν] πολλαχῆ re ϑυςπάλαιςτα πράγματα" 


κακῶν dè πλῆθος ποταμὸς ὧς ἐπέρχεται" 
ἄτης δ᾽ &Buccon πέλαγος οὐ μάλ᾽ εὔπορον 


435 


445 


459 


465 


470 


444. re μείζω... ἐμπλήςας M : corr. Well e scholio. 
457. erpégouc cj. Spanheim. 
468. καὶ κκἠν πυκνῆι re cj. L. C. 
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τόθ᾽ ἐςεβέβηκα, κοὐθαμοῦ λιμὴν κακῶν. 

εἰ μὲν γὰρ ὑμῖν μὴ τόδ᾽ ἐκπράξω χρέος, 
uiacu’ ἔλεξας οὐχ ὑπερτοξεύσιμιον: 

εἰ δ᾽ ale’ ὁμαίμοις παιςὶν Αἰγύπτου céeen 
craseìc πρὸ τειχέων diù μάχης ἥξω τέλους, 
πῶς οὐχὶ τἀνάλωμα τίγνεται πικρόν, 
ENdpac γυναικῶν εἵνεχ᾽ αἱμάξαι πέδον ; 
ὅμως è’ ἀνάγκη Ζηνὸς aideîceai κότον 
ἱκτῆρος: ὕψιστος γὰρ ἐν βροτοῖς φόβος. 

CÙ μέν, πάτερ γεραιὲ τῶνϑε παρθένων, 
κλάϑους re τούτους αἷψ᾽ ἐν ἀγκάλαις λαβὼν 
βωμοὺς ἐπ᾽ ἄλλους δαιμόνων ἐγχωρίων 
θές, ὡς ἴϑωςι τῆςθ᾽ ἀφίξεως TÉKuap 
πάντες πολῖται, uHò' ἀπορριφϑῆι λόγος 
ἐμοῦ: κατ᾽ ἀρχῆς γὰρ φιλαίτιος λεώς. 

καὶ γὰρ τάχ᾽ ἄν τις οἰκτίςας ἰϑὼν τάϑε 
ὕβριν μὲν ἐχθήρειεν ἄρςενος στόλου, 

ὑμῖν è’ ἂν εἴη δῆμος εὐμενέςτερος' 

τοῖς Hccocin γὰρ πᾶς τις εὐνοίας φέρει. 
πολλῶν τάϑ᾽ ἡμῖν ἐςτιν ἠξιωμένα, 
aidoîon εὑρεθέντα πρόξενον λαβεῖν. 
ὁπάονας ὃὲ φράεςτοράς τ᾽ ἐγχωρίων 
Ξύμπεμλψον, ὡς ἂν τῶν πολιςςούχων ϑεῶν 
βωμοὺς προνάους καὶ (πολιςςούχων) ἕθρας 
εὕρωμεν, ἀςφάλεια è’ ἧι di’ ἄςτεως 
creiyouci* μορφῆς è' οὐχ ὁμόςτολος φύσεις. 
Νεῖλος γὰρ οὐχ ὅμοιον ᾿Ινάχωι γένος 
τρέφει. φύλαξαι μὴ Θράςος τέκηι φόβον. 
καὶ δὴ φίλον τις ἔκταν᾽ ἀγνοίας ὕπο. 
creiyorr’ ἄν, ἄνϑρες: εὖ γὰρ ὁ Ξένος λέγει. 
ἡγεῖσθε βωμοὺς ἀςτικούς, Θεῶν ἕδρας" 

καὶ Ξυμβόλοισιν οὐ πολυςτομεῖν χρεὼν 
ναύτην ἄγοντας τόνϑ᾽ ἐφέστιον θεῶν. 


. Τούτωι μὲν εἶπας, καὶ τεταγμένος κίοι" 


ἐγὼ dì πῶς Ὁρῶ; ποῦ epdcoc νέμεις ἐμοί; 
κλάδους μὲν αὐτοῦ λεῖπε, ςημεῖον πόνου. 


. καὶ dH ςφε λείπω χειρὶ καὶ λόγοις ςέθεν. 


λευρὸν κατ᾽ ἄλςεος νῦν ἐπιςτρέφου τόθε. 


. καὶ πῶς βέβηλον &icoc ἂν ῥύοιτό με: 


οὕτοι πτερωτῶν ἁρπαγαῖς ς᾽ ἐκθώςομεν. 


. ἀλλ᾽ εἰ ὀρακόντων ducpponcon ἐχοίοειν : 


εὔφημον εἴη τοὔπος εὐφημουμένηι. 
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491. εὖ ῥέοντα M: corr. Porson: εὐθενοῦντα cj. Wecklein. 


ΧΟ. 


IKETIAEC 


. οὔτοι τι θαῦμα ducpopeîn φόβωι φρενός. 


ἀεὶ γυναικῶν ἐςτὶ deîu’ ἐξαίειον. 


εὺ καὶ λέγων εὔφραινε καὶ πράεςων φρένα. 


ἀλλ᾽ οὔτι ϑαρὸν χρόνον ἐρημώςει πατήρ. 
ἐγὼ δὲ λαοὺς ευγκαλῶν ἐγχωρίους 
πατῶ, τὸ κοινὸν ὡς ἂν εὐμενὲς TISÒ, 
καὶ còn ϑιϑάΞξω πατέρα ποῖα χρὴ λέγειν. 
πρὸς ταῦτα μίμνε καὶ Θεοὺς ἐγχωρίους 
λιταῖς παραιτοῦ τῶν ς᾽ ἔρως ἔχει τυχεῖν. 
ἐγὼ dè ταῦτα πορευνῶν ἐλεύσομαι" 
πειθὼ è’ ἕποιτο καὶ τύχη npaxTHpioc. 


ετρ. a’ 


"Ἄναξ ἀνάκτων, μακάρων 
μακάρτατε καὶ τελέων 

τελειότατον κράτος, ὄλβιε Ζεῦ, 
πιθοῦ τε καὶ γενέσθω" 

ἄλευςον ἀνθρῶν ὕβριν εὖ crurHicac: 
λίμναι è’ ἔμβαλε πορφυροειϑεῖ 

τὰν μελανόζυτ᾽ ἄταν. 


ἀντ. α΄ 


τὸ πρὸς γυναικῶν è’) ἐπιθών, 
παλαίφατον ἁμέτερον γένος 
φιλίας προγόνου γυναικὸς 

νέωςον εὔφρον᾽ αἷνον. 

Γενοῦ no\uunacrop ἔφαπτορ ᾿Ιοῦς’ 
Δίας τοι γένος εὐχόμεϑ᾽ εἶναι 

rac ἀπὸ TECO’ ἔνοικοι. 


crp. 8° 


παλαιὸν è’ εἰς ἴχνος uerécran 
λιατέρος dNneonduouc ἐπωπάς, 
Aeuu@na βούχιλον, ἔνϑεν ‘Ido 
οἴστρωι ἐρεςςομένα 

φεύγει ἁμαρτίνοος, 

πολλὰ βροτῶν διαμειβομένα 
φῦλα, θιχῆι θ᾽ ἀντίπορον 

γαῖαν ἐν afcar diaréunouca πόρον 
κυματίαν ὁρίζει, 


514. ἀεὶ δ᾽ ἀνάκτων M: corr. Linwood. 


516. θρόνον cj. Weil. 531. è’ add. Tucker. 


Cc 
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o 
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ΑΙΟΧΎΛΟΥ 


ἀντ. δ' 


ἰάπτει ὃ᾽ "Acidoc δι᾽ αἴας 

πηλοβότου Φρυγίας διαμπάξ' 

περᾶι δὲ Tevopantoc ἄςτυ Μυςῶν, 
Αύϑιά τ᾽ (&r) γύαλα, 

καὶ δι᾽ ὀρῶν Κιλίκων 

Παμφύλων τε θιορνυμένα 

Ὑ τὰν ποταμοὺς è’ ἀενάους 

καὶ βαϑύπλουτον χϑόνα καὶ τᾶς ᾿Αφροϑί- 
τας πολύπυρον aîan. 


erp. r' 


ἱκνεῖται è’ eicixnovuénou βέλει 

βουκόλου πτερόεντος 

Δῖον πάμβοτον ἄλςος, 

λεικῶνα χιονόβοςκον, ὅντ᾽ ἐπέρχεται 

͵Τυφῶ μένος 

(y)Udcwp τὸ Νείλου νόςοις ἄθικτον, 

»καινομένα πόνοις ἀτίμοις ὀθύναις τε κεντροθα- 
λήτισι ϑυιὰς Ἥρας. 


ἄντ. γ΄ 


βροτοὶ è’, οἵ γᾶς τότ᾽ ἧςαν ἔννομοι, 

χλωρῶι deiuati ϑυμὸν 

πάλλοντ᾽ ὄψιν ἀήϑθη, 

βοτὸν ἐςορῶντες ϑυςχερὲς μιΞξόμβροτον, 

τὰν χιὲν βοός, 

τὰν è’ αὖ γυναικός: τέρας è’ éeduBoun. 

καὶ τότε di τίς fin ὁ ϑέλξας πολύπλαγκτον ἀθλίαν 
οἱστροθόνητον Ἰώ; 


CTp. d' 


di αἰῶνος κρέων ἁἀπαύεστου 

Ζεὺς - f Lu_- ς-- 

Bia è’ ἁπημάντωι COÉNEI 

καὶ eefaic ἐπιπνοίαις 

παύεται, δακρύων è’ ἀπο- 

στάζει πένθιμον αἰϑῶ. 

λαϑοῦςα ὃ᾽ ἕρμα Δῖον ἀψευϑεῖ λόγωι 
γείνατο παῖδ᾽ ἀμεμφῆ, 


550. τε γύαλα M : corr. Herm. 
553. πὰρ ποταμούς τ᾽ ἀενάους cj. Rubortellus. 
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555 
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ἀντ. d' 


è’ αἰῶνος μακροῦ πάνολβον" 

ἔνϑεν πᾶςα βοᾶι χϑών, 

“φυςιζόου γένος τόδε 

Ζηνός ἐςτιν ἀληθῶς. 

τίς γὰρ ἂν κατέπαυςεν Ἥ- 

ρας Nocouc ἐπιβούλους; 

Διὸς τόθ᾽ ἔργον" καὶ τόϑ᾽ ἂν γένος λέγων 
ἐξ "Endpou κυρήςκαις. 


cTp. εἴ 


τίν᾽ ἂν ϑεῶν ἐνθικωτέροιςιν 
kexAoiuan εὐλόγως ἐπ᾽ ἔργοις; 
αὐτὸς ὁ πατὴρ φυτουργὸς αὐτόχειρ ἄναξ 
γένους παλαιόφρων μέγας 
Ν, τὸ πᾶν μῆχαρ οὔριος Ζεύς. 


ἀντ. € 


ὑπ᾽ ἀρχᾶς è’ οὕτινος ϑοάζων 

τὸ μεῖον κρειςςόνων κρατύνει" 
οὕτινος ἄνωθεν ἡμένου ςέβει κάτω. 
πάρεςτι ὃ᾽ ἔργον ὧς ἔπος 

ςπεῦςαί τι τῶν βούλιος φέρει φρήν. 


Oapceîre, naîdec, εὖ τὰ τῶν ἐγχωρίων. 
δήμου ϑέϑοκται παντελῆ ψηφίεματα. 

ὦ χαῖρε πρέεβυ, φίλτατ᾽ ἀγγέλων ἐμοί, 
Enicne è’ ἡμῖν ποῖ κεκύρωται τέλος, 
ϑήμου κρατοῦςα χεὶρ ὅπηι πληθύεται. 
ἔϑοξεν "Apreicicin οὐ διχορρόπως, 

ἀλλ᾽ ὥςτ᾽ ἀνηβῆςαί ue γηραιᾶι φρενί᾽ 
πανθημίαι γὰρ Yepcì ϑεξιωνύμοις 
ἔφριξεν αἰθὴρ τόνϑε κραινόντων λόγον" 
ἡμιᾶς μετοικεῖν τῆςϑε γῆς ἐλευθέρους 
κἀρρυσιάςτους Ξύν τ᾽ ἀευλίαι βροτῶν᾽ 
καὶ uHT' ἐνοίκων UT’ ἐπηλύϑων τινὰ 
ἄγειν" ἐὰν dè προςτιϑθῆι τὸ καρτερόν, 
τὸν μὴ BoHeHcanta τῶνϑε γαμόρων 
ἅτιμον εἶναι Ξὺν φυγῆι θημηλάτωι. 
τοιάνϑ᾽ ἔπειθε ῥῆςιν ἀμφ᾽ ἡμῶν λέγων 
ἄναξ Πελαεςγῶν, ixeciou Ζηνὸς κότον 


584. τ᾽ ἔρνος cj. Weil. 
602. ἀγγέλλων (A supra versum) M. 
C2 
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μέγαν προφωνῶν μήποτ᾽ εἰςόπιν χρόνου 
πόλιν παχῦναι, Ξενικὸν ἀςτικόν e’ ἅμα 
λέγων ϑιπλοῦν μίασμα πρὸς πόλεως φανὲν 
ἀμήχανον βόσκηλια πημονῆς πέλειν. 
τοιαῦτ᾽ ἀκούων χερεὶν ᾿Αργεῖος λεὼς 
ἔκραν᾽ ἄνευ κλητῆρος doc εἶναι τάθε. 
dHuHrépouc è’ ἤκουςεν εὐπιθεῖς «τροφὰς 


ϑῆλιος Πελαςγῶν.: Ζεὺς è’ ἐπέκρανεν τέλος. 


Ἄγε dH, λέξωλεν ἐπ᾿ ᾿Ἀργείοις 
εὐχὰς ἀγαθάς, ἀγαθῶν ποινάς. 
Ζεὺς è’ ἐφορεύοι Ξένιος Ξενίου 
στόματος TIuùc ἐπ᾿ ἀληθείαι, 
τέρμον᾽ ἄμεμπτον πρὸς ἅπαντα. 


cTp. a’ 
NON ὄπ᾽ ἐμὰν eecì 
Aroreneîc κλύοιτ᾽ εὐκταῖα rénei yeoucac 
uHnore nupiparon τάνϑε MeXacrian 
τὸν ἄκορον βοᾶς κτίςαι μάχλον "Ἄρη. 
τὸν ἀρότοις eepizonta βροτοὺς ἐν ἄλλοις, 
οὕνεκ᾽ ὥικτισςαν ἡμᾶς, 
ψῆφον è’ eUppon’ ἔθεντο, 
αἰδοῦνται è’ ἱκέτας Διός, 
noiunan τάνϑ᾽ ἀμέγαρτον" 


ἀντ. a' 
οὐδὲ μετ᾽ ἀρεένων 
ψῆφον ἔϑεντ᾽ ἀτμιώςαντες ἔριν γυναικῶν, 
Δῖον ἐπιϑόμενοι πράκτορά τε cxonòn 
θυςπόλεμον, τὸν οὕτις ἂν δόμος ἔχοι 
ἐπ᾿ ὁρόφων μιαίνοντα, βαρὺς è’ ἐφίζει. 
ἅζονται γὰρ ὁμαίμους 
Ζηνὸς ἵκτορας ἁγνοῦ. 
τοιγάρτοι καθαροῖςι βω- 
Moîc θεοὺς ἀρέςονται., 


crp. 8 
τοιγὰρ Unockicon 
ἐκ στομάτων ποτάςθω φιλότιμος εὐχά" 
μήποτε λοικὸς ἀνδρῶν 


630. νῦν ὅτε καὶ M: Badham corr. 


634. τὰν MeXacrian πόλιν M: corr. Klassen. 


635. ἄχορον βοάν M : corr. Kruse. 
647. πράκτορ᾽ énickonon cj. Paley. 
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τάνϑε πόλιν κενώςαι" 

uHd' ἐπιχωρίοις (crécic) 
πτώμαςιν aiuaricar πέδον rac. 
HBac è’ ἄνθος ἄδρεπτον 

ἔστω, μηϑ᾽ ᾿Αφροϑίτας 
εὐνάτωρ βροτολοιγὸς "Ἀ- 

pHc κέρςειεν ἄωτον. 


ἀντ. 8° 
καὶ repapoîci πρε- 
εβυτοϑόκοι γεμόντων ϑυμέλαι πρεπόντως, 
τὼς πόλις εὖ νέμοιτο 
Ζῆνα μέγαν ςεβόντων, 
τὸν ξένιον è’ ὑπερτάτως, 
ὃς πολιῶι νόμωι αἷςαν ὀρθοῖ. 
τίκτεςϑαι dè φόρους γᾶς 
ἄλλους εὐχόμεθ᾽ ἀεί, 
"Ἄρτεμιν è’ ἐκάταν γυναί- 
κων λόχους ἐφορεύειν. 


erp. r° 
UHÒEÉ TIC ἀνθροκμὴς 
Aoiròc ἐπελϑέτω τάνϑε πόλιν δαΐΖζων, 
ἄχορον ἀκίϑαριν ϑακρυογόνον "Ἄρη 
βοάν τ᾽ ἔνϑημον ἐξοπλίζων" 
νούςων è’ écudc dn’ ἀςτῶν 
ἵζοι κρατὸς ἁτερπής" 
εὐμενὴς ὃ᾽ ὁ Λύκειος ἔ- 
ςτω πάςαι νεολαίαι. 


ἀντ. r° 
καρποτελῆ dé τοι 
Ζεὺς ἐπικραινέτω φέρματι γᾶν πανώρωι. 
πρόνομα dè βότ᾽ ἀγροῖς πολύγονα τελέθοι" 
τὸ πᾶν 7° ἐκ θαιμόνων λάχοιεν. 
εὐφάλιοις θ᾽ ἐπὶ βωμοῖς 
uolcan seiar’ ἀοιθοί’ 
ἁγνῶν τ᾽ ἐκ στομάτων φερέ- 
cow φάλια φιλοφόρμιγξ. 


669. ϑουμέλαι φλεγόντων M : corr. Tucker. 

672. ὑπέρτατον M : corr. Ahrens. 

691. dè Bpéraroc M : corr. Tucker. 

693. Adeoren M : corr. Dind. : ϑάλοιεν cj. Herm, 


565 


670 
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corr. Herm. 


698. ἁτιμίας τιμάς M : corr. Butler. 
718. κλύουςα τῶς ἄν M: corr. Tucker. 
727. πρέεβη M: corr. Turneb. 


AICXTAOT 


cTp. d' 


φυλάςςοι τ᾽ ἀτρεμαῖα τιμὰς 
τὸ èduion, τὸ πτόλιν κρατύνει, 
προμαϑθὶς εὐκοινόμητις ἀἄρχά' 
Ξένοιςί τ᾽ εὐξυμβόλους, 

πρὶν ἐξοπλίΖειν Ἄρη, 

dikac ἄτερ πημάτων διθοῖεν. 


ἀντ. ὃ΄ 


ecoùc è’, οἵ γᾶν ἔχουσιν, ἀεὶ 
τίοιεν ἐγχωρίους πατρώιαις 
θαφνηφόροις βουϑσύτοιει τιμαῖς. 
τὸ γὰρ τεκόντων ςέβας 
τρίτον τόθ᾽ ἐν eecuiolc 

Δίκας γέγραπται μεγιοτοτίμου. 


Εὐχὰς μὲν αἰνῶ τάςϑε σώφρονας, φίλαι’ 
ὑμεῖς dì UN τρέςητ᾽ ἀκούςαςαι πατρὸς 
ἁπροςϑοκήτους τούςϑε καὶ νέους λόγους. 
ἱκεταϑόκου γὰρ Tficò’ ἀπὸ σκοπῆς ὁρῶ 

τὸ πλοῖον. elcHuon γάρ. où ue λανθάνει 
στολμοί τε λαίφους καὶ παραρρύςεις νεώς, 
καὶ np@ipa npéceen ὄχκμαςι βλέπους᾽ ὁδϑόν, 
οἴακος εὐθυντῆρος ὑετάτου νεὼς 

ἄγαν καλῶς κλύουςα, τοῖσιν οὐ φίλη. 
npénouci è’ ἄνδρες νάϊοι μελαγχίμοις 
γυίοιει λευκῶν ἐκ πεπλωμιάτων ideîn, 

καὶ τἄλλα πλοῖα πᾶςά e’ ἡ ᾿πικουρία 
εὔπρεπτος: αὐτὴ è’ ἡγεμὼν ὑπὸ χϑόνα 
ςτείλαςα λαῖφος παγκρότως épécceral. 

ἀλλ᾽ ἡςύχως χρὴ καὶ ςεςωφρονιομένως 
πρὸς πρᾶγμ᾽ ὁρώςας τῶνϑε μὴ ἀμελεῖν cc@N. 
ἐγὼ è’ ἀρωγοὺς Ξυνϑίκους e’ ἥξω λαβών. 
ἴεως ràp ἂν κῆρυξ τις ἢ πρέεβυς μόλοι, 
ἄγειν ϑέλοντες puciwn ἐφάπτορες' 

ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔςται T@NOE UN τρέςητέ νιν. 
ὅμως ἄμεινον, εἰ βραθύνοιμκεν βοὴι, 

ἀλκῆς λαθέςθαι τῆςϑε μηθαμῶς ποτέ. 
edpcei. χρόνωι τοι κυρίωι τ᾽ ἐν ἡμέραι 
θεοὺς ἁτίζων TIC βροτῶν ϑθώςει ϑίκην. 
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πάτερ, poBodua:, νῆες ὡς ὠκύπτεροι 
ἥκουςι: μῆκος ὃ᾽ οὐθὲν ἐν μέσωι χρόνου. 


cTp. a’ 


περίφοβόν μ᾽ ἔχει τάρβος, ἐτητύμως 
πολυϑρόμου φυγᾶς ὄφελος εἴ τί uo 
παροίχομαι, πάτερ, ϑείμιατι. 

ἐπεὶ τελεία ψῆφος ᾿Αργείων, τέκνα, 


ϑάρςει, μαχοῦνται περὶ céoen, «ἀφ᾽ οἷο᾽ ἐγώ. 


ἐξῶλές ἐςτι μιάργον Αἰγύπτου γένος 
udyHc τ᾽ ἄπληετον: καὶ λέγω πρὸς εἰδότα. 


ἀντ. a’ 


dopinareîc è ἔχοντες κυανώπιϑας 

νέας ἔπλευςαν ὧθ᾽ ἐπιτυχεῖ κότωι 

πολεῖ μελαγχίμωι εὺν crparài. 

πολλοὺς dé τ᾽ eùpricoucin ἐν uecHuBpfac 
θάλπει βραχίον᾽ εὖ κατερρινημένους. 
U6NHN dì μὴ πρόλειπε' Niccoual, πάτερ. 
γυνὴ μονωθεῖς᾽ οὐθέν: οὐκ ἔνεςτ᾽ "Ἀρης. 


ετρ. δ΄ 


οὐλόφρονες dè καὶ δολιομήτιδες 
ϑυςάγνοις φρεείν, 

κόρακες ὥςτε, βωμῶν ἀλέγοντες οὐϑέν. 
καλῶς ἂν ἡμῖν Ξυμφέροι ταῦτ᾽, ὦ τέκνα, 
εἰ coi τε καὶ θεοῖσιν ἐχϑαιροίατο. 

οὐ μὴ τριαίνας τάςδε καὶ Θεῶν ςέβη 
deicantec ἡμιῶν χεῖρ᾽ ἀπόςχωνται, πάτερ. 


ἀντ. 8’ 


περίφρονες è’ ἄγαν ἀνιέρωι μένει 
κεμαργοω μένοι 

KuNospaceîc, Θεῶν ἐπαΐοντες οὐδέν. 

ἀλλ᾽ ἔςτι φήμη κρείςςονας λύκους κυνῶν 


εἶναι: Βύβλου dè καρπὸς οὐ κρατεῖ cràyun. 


ὡς καὶ ματαίων ἀνοείων τε κνωδάλων 
ἔχοντας ὀργὰς χρὴ φυλάεςεςθαι κράτος. 
οὔτοι ταχεῖα ναυτικοῦ στρατοῦ croàH, 
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765. neicuar’ εὐναςτήρια cj. Merkel. 


AICKTAOT 


οὐδ᾽ ὅρμος, οὐδὲ πειοσμάτωον cwTHpia 

ἐς γῆν ἐνεγκεῖν, οὐδ᾽ ἐν ἀγκυρουχίαις 
eapcoùci ναῶν ποιμένες παραυτίκα, 

ἄλλως τε καὶ μολόντες ἀλίμενον χϑόνα 

ἐς νύκτ᾽ ἀποςτείχοντος ἡλίου. φιλεῖ 

ὠδῖνα τίκτειν νὺξ κυβερνήτηι ςοφῶι. 

οὕτω γένοιτ᾽ ἂν οὐδ᾽ ἂν ἔκβαςις ςτρατοῦ 
καλή, πρὶν ὅρμκωι ναῦν Θϑραςυνθῆναι. cù dè 
φρόνει μὲν ὡς ταρβοῦςα μὴ ἀμελεῖν Θεῶν" 


πράξας ἀρωγήν: ἄγγελον δ᾽ οὐ μέμψεται 
πόλις γέρονϑ᾽, ἡβῶντα è’ εὐγλώςςωι φρενί. 


στρ. a' 
"Ito rà βοῦνι, πάνϑικον ςέβας, 
τί meicéuecea; ποῖ φύγωμεν ᾿Ἀπίας 
χθονός, κελαινὸν εἴ τι κεῦϑός ἐςτί που: 
μέλας γενοίμαν καπνὸς 
Népecci γειτονῶν Διός' 
τὸ πᾶν è’ ἄφαντος ἀμπετὴς dicroc ὡς 
κόνις ἄτερϑε πτερύγων ὁλοίμαν. 


ἀντ. a’ 


ἄφυκτον è’ οὐκέτ᾽ ἂν πέλοι κέαρ. 
κελαινόχρως dè πάλλεταί μου καρδία. 
πατρὸς «κοπαὶ dé μ᾽ εἷλον’ οἴχομαι φόβωι. 
βέλοιμι ὃ᾽ ἂν μορείμου 

βρόχου τυχεῖν ἐν ἁρτάναις, 


πρὶν ἄνϑρ᾽ ἀπευκτὸν τῶιθε χριμφθῆναι χροΐ" 


npénap θανούςας è’ ᾿Αἴϑας ἀἁνάςςοι. 


crp. δ΄ 


πόθεν dé μοι γένοιτ᾽ ἂν αἰθέρος θρόνος, 
πρὸς ὃν νεφῶν ὑθρηλὰ γίγνεται χιών, 
ἢ λιςςὰς αἰγίλιψ ànpéc- 

ϑεικτος οἰόφρων κρεμὰς 

γυπιὰς πέτρα, Baeù 

πτῶμα μπαρτυροῦςά μοὶ, 

πρὶν ϑαΐκτορος βίαι 

καρϑίας γάμου κυρῆςαι ; 


784. νόαρ pro κέαρ cj. Herm. 


793. Νέφη è’ M : corr. Enger: νέφη μυϑηλά cj. Tucker. 


Fort. εωτήρια. 
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ἀντ. 8° 


xucìn è’ ἔπειθ᾽ ἕλωρα κἀπιχωρίοις 8co 
Spnici δεῖπνον οὐκ ἀναίνομαι πέλειν. 

τὸ γὰρ eaneîN ἐλευθεροῦ- 

ται φιλαιάκτων κακῶν" 

ἐλθέτω μόρος, πρὸ κοί- 

τας γαμηλίου τυχών. 805 
tina (8) ἔτ᾽ ἀλιφυγᾶς πόρον 

τέμνω γάμου λυτῆρα; 


erp. r° 


ἴυζε è’ ὀμφὰν οὐράνια, 

μέλη θεοῖσι λιτανά' 

τέλεα dè πῶς πελόμενά μοι: 810 
Aucuua μάχιμα ὃ᾽ ἔπιδε, πάτερ, 

βίαια μὴ φαιδροῖς ὁρῶν 

Buuacin ἐνδίκοις. 

ceBizou è’ ἱκέτας céeen, 815 
Γαιάοχε παγκρατὲς Ζεῦ. 


ἀντ. r° 


γένος γὰρ Αἰγύπτιον ὕβριν 

ϑύςοιετον ἀρςενογενὲς 

μετά με Opouoici dibUENOI 

φυγάϑα μάταιςι πολυϑρόοις 820 
βίαια ϑίζηνται λαβεῖν. 

còN è’ ἐπίπαν ζυγὸν 

ταλάντου. τί è’ ἄνευ ςέθεν 

ϑνατοῖςι τέλειόν ÈCTIN; 


Ο’' ὁό ἀ ἀ ά. 825 
ὅδε μάρπτις νάϊος γάϊος. 
τῶν πρὸ μάρπτι κάμνοις. ἰόφ. 


+6u... αὖθι κάκκας Nu 
ϑυΐαν βοὰν ἀμφαίνω. 
ὁρῶ τάδε φροίμια pura πόνων 830 
βιαίων ἑμῶν. Hè ἠέ 
806. τίν᾽ dup’ αὐτᾶς ἔτι M : corr. Weil. 808. òpanian 
cj. Dind. 820. purdò’ ἀλαλαῖσι ci. Tucker. 828. Fort. 
Suuacin è αὖοι καββᾶςα NON. 829. eiduîa cj. Schwerdt. 


830. Fort. ppoiu” ἀπάρξαντα. 
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ΧΟ. 


ΚΗ. 
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βαῖνε purài πρὸς ἀλκάν: 
βλοευρόφρονα χλιϑᾶι 
ducgopa ναὶ κἀν γᾶι. 
γάϊ ἄναξ προτάςτοου. 


KHPTS. 


colicee coîce’ ἐπὶ Bapin ὅπως ποθῶν. 
οὐκοῦν οὐκοῦν 

τιλμοὶ τιλμοὶ καὶ ςτιγμοί, 
πολυαίμων φόνιος 

ànokonà κρατός. 


ςοῦςθε colce’ ὀλύμεναι ὁλόμεν᾽ ἐπ᾽ duida. 


cTp. a' 
εἶθ᾽ ἀνὰ πολύρυτον 
à\uHenTa πόρον 
decnociwi Ξὺν ὕβρει 
γοκφοϑέτωι τε dbper did ou. 
afuonec oc ἐπ᾽ duida 
τηςυϑουπιατάπιτα. 
κελεύω Bia uecsécea! 
ἴχαρ φρενί τ᾽ ἄταν. 

ὼ ἰώ, 
λεῖφ᾽ ἕϑρανα, κί᾽ ἐς ϑόρυ, 
ἑ ἀτιέτ᾽ ἀνὰ πόλιν εὐςεβῶν. 


ἀντ. αἱ 


»κήποτε πάλιν Too 
ἀλφεείβοιον ὕϑωρ, 

ἔνϑεν ἀεξόμενον 

Ζώφυτον αἷμα βροτοῖσι θάλλει. 
ἅγειος ἐγὼ Baeuyafac 

βαθείας βαθείας 

γέμων. cù dè Naî Nat 

βάςει τάχα 

ϑέλεος ἀθϑέλεος. 


835 


840 


845 


850 


855 


847, 848. dfanugn ς᾽ ἐς dual ἵζω ούϑην: ἀπιτέ᾽ ἀπιτέα εἶ. 


Weil. 


833. Fort. ἄτιτα TRL dro, πόλιν εὖ ςέϑων. 


839-861. ἄγειος ἐγὼ Baeuyafoc Baspeiuc βαθρείας γέρον M : 


COrTr, 


ESC. 


attenti nnt 


IKETIAEC 27 


βίαι βίαι τε πολλᾶι φροῦδα 
βΒάτεαι + Baeuuîrporaxà παθῶν 
ὁλόμεναι παλάμαις. 865 
στρ. δ΄ 
ΧΟ. aiaî αἱαῖ. 
αἱ γὰρ ϑυςεπαλάμως ὄλοιο 
di’ ἁλίρρυτον ἄλςος, 
κατὰ ζαρπηδόνιον 870 
χῶμα no\uyauuon ἀλαθεὶς 
ἀερίαιειν abparc. 
KH. ἴυζε καὶ λάκαζε καὶ κάλει θεούς. 
Αἰγυπτίαν γὰρ βᾶριν οὐχ ὑπερθορεῖ. 
[ἴυζε καὶ βόα] πικρότερ᾽ ἀχέων cizuoc ὄνομ᾽ ἔχων. 875 


ἀντ. 8 
ΧΟ. oioî οἷοῖ, 
λύμας εἷς cù πρὸ γᾶς ὑλάςκων' 
περί, xduya, βρυάξεις' 
ὃς ἐπωπᾶι ς᾽, ὁ μέγας 
Νεῖλος ὑβρίζοντά ς᾽ ἀποτρέ- 88ο 
yeien dicron ὕβριν. 
KH. βαίνειν κελεύω Bapin εἷς dupicrpogon 
ὅςον τάχιστα: μηδέ TIC σχολαζέτω. 
ὁλκὴ γὰρ οὕτοι πλόκαμον οὐδάμ᾽ ἅζεται. 


erp. r° 
ΧΟ. oioî, πάτερ, Apéreoc dpoc 885 
ἄτα. μάλα δ᾽ &ra, 
ἄραχνος ὡς βάϑην, 
ὄναρ ὄναρ μέλαν. 
ὁτοτοτοῖ. 
ua Γᾶ ua Fa, βύαν 890 
φοβερὸν ànérpene, 
ὦ 8a, Fac παῖ, Ζεῦ. 
ΚΗ. oiroi φοβοῦμαι daiuonac τοὺς ἐνθάδε" 
οὐ γάρ μ᾽ ἔϑρεψαν, οὐδ᾽ ἐγήραςαν τροφῆι. 


863-865. φροῦϑα βατέα Baeufdcon cj. Enger: πρόκακα ndee 
ὁλόμεναι cj. W.: παλάμαις ἐμαῖς cj. Donaldson. 

864, 865. κατάβα cù, μή TI κακὸν πάθηις ἑλκομένα παλά- 
marc ἐμαῖς cj. Tucker. 871. εὐρείαις cin αὔραις ΜΝ. 

875. ἴυζε καὶ πικρότερον οἰζΖύος νόμον cj. Tucker: Fort. 
{πρὸς raùTa) πικρότερ᾽ οἰΖζύος νόμον χέον. 

878. περιχαμπτὰ βρ. ΝΜ : corr. R. Ellis. 879. dc 
ἐρωτᾶς M : corr. Schwerdt. 890, 899. βοᾶν M : corr. Weil. 
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ἄντ. r° 
uauai πέλας δίπους ὄφις, 


ἔχιδνα è’ ὥς μέ τις 

ποτιϑακοῦς᾽ ἔχει. 

ὁτοτοτοῖ. 

ua Γᾶ ua Fa, βύαν 

φοβερὸν ἀπότρεπε, 

ὦ Ba, Fac παῖ, Ζεῦ. 

εἰ μή τις ἐς ναῦν εἷςιν αἱνέςας τάϑε, 
λακὶς χιτῶνος ἔργον οὐ κατοικτιεῖ. 


ετρ. δ΄ 


. ἰὼ πόλεως àroì πρόμιοι, ϑάμναμαι. 
. ἕλξειν ἔοιχ᾽ ὑμᾶς ἀποςπάςας κόμης, 


ἐπεὶ οὐκ ἀκούετ᾽ ὀξὺ TON ἑυῶν λόγων. 


ἀντ. è’ 
θιωλόμεςθ᾽: ἄελπτ᾽, ἄναξ, πάσχομεν. 


. πολλοὺς ἄνακτας, naîdac Αἰγύπτου, τάχα 


ὄψεςθε: ϑαρςεῖτ᾽, οὐκ ἐρεῖτ᾽ ἀναρχίαν. 


Οὗτος, τί ποιεῖς ; ἐκ ποίου φρονήματος 
ἀνορῶν Πελαςγῶν τήνδ᾽ ἀτιμάζεις χϑόνα: 
ἀλλ᾽ ἡ γυναικῶν ἐς πόλιν δοκεῖς μολεῖν ; 
κάρβανος ὧν è ὝἝλληειν ἐγχλίεις ἄγαν" 
καὶ πόλλ᾽ ἁμαρτὼν οὐδὲν ὥρϑωςας φρενί. 


. τί δ᾽ ἡμπλάκηται TONO ἐμοὶ δίκης ἄτερ ; 


Ξένος μὲν εἶναι πρῶτον οὐκ ἐπίοσταςαι. 


. πῶς δ᾽ οὐχί; τἄμ᾽ ὀλωλόϑθ᾽ εὑρίσκων ἄγω. 


ποίοιειν εἰπὼν προξένοις ἐγχωρίοις ; 


. Ἕρμῆι μεγίστωι προξένωι μαρςστηρίωι. 


ecoîcin εἰπὼν τοὺς ϑεοὺς οὐδὲν ςέβει. 


. τοὺς ἀμφὶ Νεῖλον δαίμονας ςεβίΖομκαι. 


οἱ è’ ἐνθάδ᾽ οὐδέν, ὧς ἐγὼ céeen κλύω. 


. ἄγοιμ᾽ ἄν, εἴ τις τάςϑε UN ᾿᾽ξαιρήςεται. 
κλάοις ἄν, εἰ ψαύςειας, οὐ μάλ᾽ ἐς μακράν. 
. ἥκουςα τοὔπος οὐδαλιῶς φιλόξενον. 


οὐ γὰρ Ξενοῦμαι τοὺς θεῶν ευλήτορας. 


+ λέγοιμ᾽ ἂν ἐλθὼν naicìn Αἰγύπτου τάθε. 


ἀβουκόλητον τοῦτ᾽ ἐμῶι φρονήματι. 


. ἀλλ᾽ ὡς ἂν εἰθὼς ἐννέπω capécrepon — 


909, 9I0; 905, 906, transposuit Herm. 


918. τἀπολωλόο᾽ eùpickwn ἐγώ M ; corr. Porson. 


895 


coo 


915 


920 


925 


930 
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ΚΗ. 


ΒΑ. 
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καὶ γὰρ πρέπει κήρυκ᾽ ἀπαγγέλλειν τορῶς 
ἕκαςτα --- πῶς φῶ πρὸς τίνος τ᾽ ἀφαιρεθεὶς 
ἥκειν γυναικῶν αὐτανέψιον στόλον ; 

οὕτοι θικάζει ταῦτα μαρτύρων ὕπο 

"Ἄρης: τὸ νεῖκος ὃ᾽ οὐκ ἐν ἀργύρου λαβῆι 
ἔλυςεν: ἀλλὰ πολλὰ γίγνεται πάρος 
πεοσήλιατ᾽ ἀνὸρῶν κἀπολακτιςμοὶ βίου. 

τί cor λέγειν χρὴ τοὔνομ᾽ ; ἐν χρόνωι μαθὼν 
εἴςει εὖ τ᾽ αὐτὸς χοὶ Ξυνέμποροι ςέθεν. 
ταύτας è’ ἑκούςας μὲν κατ᾽ εὔνοιαν φρενῶν 
ἄγοις ἄν, εἵπερ εὐςεβὴς πίϑοι λόγος. 

τοιάδε δηλιόπρακτος ἐκ πόλεως μία 

ψῆφος κέκρανται, μήποτ᾽ éxdoùna βίαι 
στόλον γυναικῶν: τῶνϑ᾽ ἐφήλωται τορῶς 
γόμφος diaundz, ὧς μένειν ἀραρότως. 
ταῦτ᾽ οὐ πίναξίν ἐςτιν èrrerpauuéna 

οὐδ᾽ ἐν πτυχαῖς βίβλων κατεςφραγιςμένα, 
ςαφῆ d° ἀκούεις ἐξ ἐλευθεροστόμου 
γλώςςης.  Kouizou è’ doc τάχιςτ᾽ é= ὀμμάτων. 
éoiruen ἤδη né demon ἀρεῖςθαι νέον. 

εἴη dÈ νίκη καὶ κράτος τοῖς dpcecin. 

ἀλλ᾽ ἄρςενάς τοι τῆςδε γῆς οἰκήτορας 
εὑρήςετ᾽ οὐ πίνοντας ἐκ κριθῶν μέθυ. 


Ὑμεῖς dì πᾶςαι cÙN φίλαις ὁπάοοιν 
ϑράςος λαβοῦςαι ετείχετ᾽ εὐερκῆ πόλιν, 
πύργων βαθείαι μηχανῆι κεκληιμένην. 

καὶ δώματ᾽ ἐςτὶ πολλὰ μὲν τὰ δήμια, 
θεδωμάτωμαι è οὐδ᾽ ἐγὼ σμικρᾶι χερί. 
ἔνθ᾽ ὑμὶν ἔςτιν εὐτύκους ναίειν δόμους 
πολλῶν μετ᾽ ἄλλων: εἰ dé τις μείζων χάρις, 
πάρεςτιν οἰκεῖν καὶ μπονορρύϑλιους ϑόμους. 
τούτων τὰ λῶιςτα καὶ τὰ euuHdécraTa, 
πάρεςτι, \wricacee. mpocràtHe è ἐγὼ 
ἀςτοί τε πάντες, ὥνπερ Hòe Kpaineral 
ψῆφος. τί τῶνϑε κυριωτέρους UÉNEIC ; 
ἀλλ᾽ ἀντ᾽ ἀγαθῶν ἀγαθοῖσι βρύοις, 

ὃῖε Πελαεγῶν. 

πέμψον dè πρόφρων δεῦρ᾽ ἡμέτερον 
πατέρ᾽ εὐθαρςῆ 

Δαναόν, πρόνοον καὶ βούλαρχον. 


937. βίων Plutarch. 
950. cer μὲν τάθ᾽ ἤθη n. épercoe N. M : corr. Cobet. 
963. ànparì λωτίςαςθε cj. Tucker. 
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940 
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959 
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τοῦ γὰρ προτέρα μῆτις, ὅπου Χρὴ 970 
θώματα ναίειν, καὶ τόπος εὔφρων. 
πᾶς τις ἐπειπεῖν ψόγον ἀλλοθρόοις 
εὔτυκος: εἴη δὲ τὰ A@icra. 
cun τ᾽ εὐκλείαι καὶ ἁμηνίτωι 975 
βάξει λαῶν ἐν χώρωι 
τάςςεςθε, φίλαι duwidec, οὕτως 
ὡς ἐφ᾽ ἑκάςτηι διεκλήρωςεν 
Δαναὸς sepanontida φερνήν. 


Ὦ παῖϑες, ᾿Αργείοιειν εὔχεςθαι χρεὼν 980 
θύειν τε λείβειν 0’, ὧς θεοῖς Ὀλυμπίοις, 

cnonddc, ἐπεὶ ςωτῆρες οὐ ϑιχορρόπως. 

καί μου τὰ μὲν πραχθέντα πρὸς τοὺς érreneîc 

φίλους πικρῶς Hkoucan aùraneyioic 

ἐμοὶ δ᾽ ὁπαθοὺς τούςϑε καὶ ϑορυςςόους 985 
ἔταξαν, ὡς ἔχοιμι τίμιον γέρας, 

καὶ μητ᾽ ἀέλπτως dopikaneî μόρωι θανὼν 

λάϑοιμι, χώραι ὃ᾽ ἄχθος ἀείζων πέλο!. 

Ἰτοιῶνθϑε τυγχάνοντας εὐπρυμνῆ φρενὸς 

χάριν ςέβεςϑθαι τικιωτέραν ἐμοῦ. 990 
καὶ ταῦθ᾽ ἅμ᾽ ἐγγράψαςθε πρὸς γεγραμμένοις 
πολλοῖσιν ἄλλοις ςωφρονίομαςιν πατρός, 

àrn@e” ὅμιλον ὡς ἐλέγχεςθαι χρόνωι. 

πᾶς è’ ἐν μετοίκωι γλῶεςαν εὔτυκον φέρει 

κακήν, τό τ᾽ εἰπεῖν εὐπετὲς μύςαγμιά πως. 995 
ὑμᾶς è’ ἐπαινῶ μὴ καταισχύνειν ἐμέ, 

ὥραν ἐχούςας THNÒ' énicrpenton βροτοῖς. 

τέρειν᾽ ὀπώρα è’ εὐφύλακτος οὐθαμῶς, 

efipec dì KHpafnouci καὶ βροτοί, τί μήν ; 

καὶ κνώθαλα πτεροῦντα καὶ πεϑοςστιβῆ, 1000 
καρπώματα CTAZONTA KHpuccei [Κύπρις 

κάλωρα κωλύουςαν + ϑωςμένειν ἐρῶ" 

καὶ παρθένων χλιϑαῖςσιν εὐμόρφοις ἔπι 

πᾶς τις παρελθὼν duuaroc Θελκτήριον 

Tozeuu’ ἔπεμψεν, ἱμέρου νικώμενος, 1005 
πρὸς ταῦτα μὴ πάθωμεν ὧν πολὺς πόνος, 

πολὺς dè πόντος εἵνεκ᾽ ἠρόθη δορί, 

uHd' aîcyoc ἡμῖν, ἡϑονὴν è’ ἐχϑροῖς ἐμοῖς 
πράξωμεν, οἴκηςις dì καὶ διπλῆ πάρα" 


976. ἐγχώρων cj. Tucker. 

987. μηδ᾽ ἐξ ἀέλπτων cj. Weil. 

999. θήραις cj. Tucker: eeof οἱ. Martin. 

1002. Fort. κάλωρα κωλύουςα προςμένειν "Epcon. 


ΧΟ. 
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τὴν μὲν MeXacréc, τὴν dè καὶ πόλις didoî, 
οἰκεῖν λάτρων ἄτερϑθεν: εὐπετῆ τάδε. 
udnon φύλαξαι τάςϑ᾽ ἐπιστολὰς πατρός, 

τὸ ςωφρονεῖν τικῶςα τοῦ βίου πλέον. 
τἄλλ᾽ εὐτυχοῖμεν πρὸς ϑεῶν Ὀλυμπίων: 
ἑμῆς è’ ὁπώρας εἵνεκ᾽ εὐθάρςει, πάτερ. 

εἰ rap τι μὴ θεοῖς βεβούλευται νέον, 
ἴχνος τὸ mpéceen où diacrpéyw φρενός. 


cTp. a' 


"Ire μὰν ἀςστυάνακτας 

udkapac θεοὺς γανάοντες 

πολιούχους τε καὶ οἵ χεῦμ᾽ ᾿Εραείνου 
περιναίονται παλαιόν. 

Unodézacee (è) ènadoì 

μέλος: aînoc dè πόλιν τάνϑε Πελαςγῶν 
ἐχέτω, μηδ᾽ ἔτι Νείλου 

προχοὰς ςέβωμεν ὕμνοις’ 


ἀντ. α΄ 


morauoùc ὃ᾽ οἵ diù χώρας 

ee\cuòn πῶμα χέουςιν 

πολύτεκνοι, λιπαροῖς χεύμαςσι γαίας 
τόϑε μειλίςεςοντες oÙdac. 

ἐπίϑοι θ᾽ "Ἄρτεμις ἁγνὰ 

ςτόλον οἰκτιζομένα, μηδ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγκας 
τέλος ἔλθοι Kueepeiac- 

crurep@n πέλοι τόδ᾽ deXon. 


οτρ. 8 


Kunpidoc (d') οὐκ ἀμελεῖ ϑεεμὸς ὅδ᾽ εὔφρων. 


θϑύναται γὰρ Διὸς &ryicra εὺν “Hpar 
τίεται è’ αἰολόμητις 

θεὸς ἔργοις ἐπὶ ceunoîc. 

“κετάκοινοι dì φίλαι ματρὶ πάρειςιν 
Téeoc (di) τ᾽ οὐϑὲν ἄπαρνον 

τελέθει ϑέλκτορι Πειθοῖ. 

θέϑοται è’ ᾿Ἀρμονίαι μοῖρ᾽ ᾿Αφροθίτας 
ψεθυραὶ τρίβοι T° ἐρώτων. 


1018. &cruò’, ἄνακτας cj. Tucker. 
1033. γάμος ἔλθοι M: corr. Weil. 
1035. ἀμελὴς ecube cj. Weil. 


1015 


1020 


1025 


1030 


1040 
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ἄντ. 8° 
gurédeccin ὃ᾽ ἐπιπνοίας κακά τ᾽ ἄλγη 


πολέμους e’ αἱματόεντας npopoBoduar. 


τί nor’ εὔπλοιαν ἔπραξαν 
ταχυπόμκποιει διωγμοῖς; 


ὅ τί τοι μόρειμόν ἔςτιν, τὸ γένοιτ᾽ ἔν" 


Διὸς οὐ παρβατός ἐςτιν 

μεγάλα φρὴν ànéparoc: 

uerà πολλῶν dè γάμων ἅδε τελευτὰ 
προτερᾶν πέλοι γυναικῶν. 


CTpari 
ὁ μέγας Ζεὺς ἀπαλέξαι 
γάμον Αἰγυπτογενῆ οι. — 
τὸ μὲν ἂν βέλτατον εἴη. 
εὺ δὲ eé\roic ἂν deeikrTon. — 
cù dé τ᾽ οὐκ οἷςθα τὸ μέλλον. 


ἀντ. r° 


τί δὲ μέλλω φρένα Δίαν 
καθορᾶν, ὄψιν &Buccon; — 
μέτριον νῦν ἔπος εὔχου. 
τίνα καιρόν με diddcKeic; — 
τὰ θεῶν μηθὲν ἀγάζειν. 


cTp. δ΄ 
Ζεὺς ἄναξ ἀἁποετεροί- 
Η γάμον δυςάνορα 
ϑάϊον, Scnep ᾿Ιὼ 
πημονᾶς ἐλύςατ᾽ εὖ 
χειρὶ παιωνίαι καταςχεθώῶν, 
εὐμενεῖ βίαι κτίςας. 

ἄντ. è’ 
καὶ κράτος νέμοι τγυναι- 
Ξίν: τὸ βέλτερον κακοῦ 
καὶ τὸ δίμοιρον αἰνῶ, 
καὶ δίκαι δίκας ἕπε- 
εθαι Ξὺν εὐχαῖς ἐμαῖς, λυτηρίοις 
uayanaîc Θεοῦ πάρα. 


1067. καταςτροφάν cj. Herm.: xarderacin cj. Tucker. 


1045 


1059 


1055 


1063 


1079 
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᾿ i 


ea 
TIA 
τὺ 


TA TOT APAMATOC ΠΡΟΓΩΠᾺ 


XOPOC FEPONTON 
ATOCCA 

AFTFEAOC 

EIAOAON AAPEIOT 
ZSEP=SHC 


XOPOC 


Τάϑε μὲν MepcòNn τῶν οἰχοχιένων 
Ἑλλάδ᾽ ἐς αἷαν πιςτὰ καλεῖται, 
καὶ τῶν ἀφνεῶν καὶ πολυχρύςων 
ἑδράνων φύλακες, κατὰ πρεςβείαν 
οῦς αὐτὸς ἄναξ Ξέρξης βασιλεὺς 
Δαρειογενήὴς 
εἵλετο χώρας ἐφορεύειν. 
ἁμφὶ δὲ νόεστωι τῶι βαεσιλείωι 
καὶ πολυχρύςου ςετρατιᾶς ἤδη 
κακόλμαντις ἄγαν ὀρςολοπεῖται 
ευμὸς ἔςωθεν: 
πᾶςα γὰρ icyùc ᾿Αςιατογενὴς 
ὥιχωκε, νέον è’ ἄνδρα βαῦύΖζει, 
κοὔτε τις ἄγγελος οὔτε τις ἱππεὺς 
ἄςτυ τὸ Περεοῶν ἀφικνεῖται" 
οἵτε τὸ (ούςων ἠδ᾽ ᾿Αγβατάνων 
καὶ τὸ παλαιὸν Κίςςιον Épkoc 
προλιπόντες ἔβαν, 
οἵ μὲν ἐφ᾽ ἵππων, οἱ è’ ἐπὶ ναῶν. 
πεζοί τε βάϑην 
πολέμου ςτῖφος παρέχοντες’ 
οἷος ᾿Αμίετρης ἠδ᾽ ᾿Αρταφρένης 
καὶ Μεγαβάτης ἠδ᾽ ᾿Αςτάςπης, 
ταγοὶ Περςῶν, 
βασιλῆς βασιλέως ὕποχοι μεγάλου. 
ςοῦνται, ςτρατιᾶς πολλῆς ἔφοροι, 
τ᾽ ἠδ᾽ ἱπποβάται, 
φοβεροὶ ἁιὲν ideîn, δεινοὶ ὃὲ μάχην 
ψυχῆς εὐτλήμονι ϑόξηι" 


17. κίεςινον M : corr. Blomfield. 


28. ἐν TÀ. M: εὐτλ. recc. 
ΖΦ 


n 
ul 
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AICKTAOT 


᾿Αρτεμβάρης e’ ἱππιοχάρμης 
καὶ Μαείετης, ὅ τε τοξοϑάμας 
ἐσθλὸς Ἴμαῖος, PapanddkHc e’, 

ἵππων 7° ἐλατὴρ CocednHc. 
ἄλλους è’ ὁ μέγας καὶ no\uepéuucon 
Νεῖλος ἔπεμψεν: ζουςσιςκάνης, 
Πηγαςταγὼν Αἰγυπτογενής, 
ὅ τε τῆς ἱερᾶς Μέμφιϑος ἄρχων 
uérac ᾿Ἀρςεάμης, τάς τ᾽ @ruriouc 
Θήβας ἐφέπων ᾿Ἀριόμαρθδος, 
καὶ ἑλειοβάται ναῶν ἐρέται 

δεινοὶ πλῆϑός τ᾽ ἀνάριϑμοι. 
ἁβροδιαίτων è’ ἕπεται Λυϑῶν 
ὄχλος, οἵτ᾽ ἐπίπαν ἠπειρογενὲς 
κατέχουσιν ἔθνος, τοὺς Mirporaetic 
᾿Αρκτεύς τ᾽ ἀγαθός, Baci\fic δίοποι, 
καὶ πολύχρυςοι ζάρϑεις ἐπόχους 
πολλοῖς ἅρμαςιν ἑἐξορικῶειν, 
dippuud τε καὶ τρίρρυμα τέλη, 

φοβερὰν ὄψιν mpocidéceal. 
ςτεῦ[ν]ται è’ ἱεροῦ Τμώλου πελάται 
zuròn ἀμφιβαλεῖν δούλιον Ἑλλάθι, 
Μάρϑων, Θάρυβις, λόγχης ἄκμονες, 
καὶ ἀκοντισταὶ Μυςοί: Βαβυλὼν è’ 
ἡ πολύχρυςος πάμμεικτον ὄχλον 
πέμπει cUpdHN, ναῶν τ᾽ ἐπόχους 
καὶ τοξουλκῶι λήματι πιςτούς’ 
τὸ μαχαιροφόρον τ᾽ ἔθνος ἐκ πάςης 
᾿Ἀςείας ἕπεται 

ϑειναῖς βαςειλέως ὑπὸ ποχιπαῖς. 
τοιόνϑ᾽ ἄνθος Περείδος αἴας 
οἴχεται ἀνδρῶν, 
οὗς πέρι πᾶςα χϑὼν ᾿Ἀςσιᾶτις 
epéyaca πόθωι ςτένεται καλερῶι, 
τοκέες τ᾽ ἄλοχοί Θ᾽ ἡμερολεγϑὸν 

τείνοντα χρόνον τρομέονται. 


ετρ. a’ 


Πεπέρακεν μὲν è περςέπτολις ἤθη 
βαείλειος crparòc εἷς àn- 
τίπορον γείτονα χώραν, 


30 


35 


409 


45 


50 


65 


30. Macicrpxc M : corr. ex Herodoto. 
49. creùNnta: M: singularem legit scholiasta. 


MEPCAI 


\inodécumi cyedfar nopeuòn duefyac 
"Aceauantidoc Ἕλλας, 

no\iroupon édicua 

zuròn ἀλιφιβαλὼν αὐχένι πόντου. 


ἀντ. a’ 


πολυάνδρου ὃ᾽ ’Aciac Θούριος ἄρχων 
ἐπὶ πᾶσαν χϑόνα ποιμα- 

νόριον ϑεῖον ἐλαύνει 

διχόθεν, πεζονόμοις ἔκ τε ϑαλάςςας 
Exupoîci πεποιθὼς 

cruperoîc ἐφέταις, ypu- 

ςογόνου γενεᾶς icdacoc φώς. 


ετρ. β΄ 


κυανοῦν è’ ὄμλιαςι λεύτςων 
φονίου déprua δράκοντος, 
πολύχειρ καὶ πολυναύταις, 
Cupiòn o’ dpua διώκων, 
ἐπάγει ϑουρικλύτοις ἀν- 
ὃράςι τοξόϑαλινον Ἄρη. 


ἀντ. 8° 


ddkiuoc ὃ᾽ οὔτις Ùnocràc 
merci mi ῥεύματι φωτῶν 
ἐχυροῖς ἕρκεειν εἴργειν 
ἄμαχον κῦμα ealdccac 
anpécorcroc γὰρ ὁ Mepcan 
crparòc ἀλκίφρων τε λαός. 


erp. r° 


ϑολόμητιν è’ ἀπάταν ϑεοῦ 
τίς ἀνὴρ enaròc ἁἀλύξει : 

τίς ὁ κραιπνῶι ποϑὶ πηϑή- 
ματος εὐπετέος ἀνάςςων ; 


79. χρυςονόμου M : χρυςογόνου schol. 
80. ἰσόθεον M: icdeeoc rece. 
83. dépua M : déprua recc. 
93-101 post 113 transtulit O. Mueller. 


38 AICKTAOT 


ἀντ. γ΄ 


φιλόφρων γὰρ παρακςαίνει 

βροτὸν εἷς ἄρκυας “Ara, 

TOSEN οὐκ ἔςτιν ὑπὲρ ena- 100 
τὸν ἀλύξαντα φυγεῖν. 


cTp. δ΄ 


θεόθεν γὰρ κατὰ Μοῖρ᾽ 

ἐκράτηςεν τὸ παλαιόν, ἐπέσκηψε dè Πέρςαις 

πολέμους πυργοϑαΐκτους 105 
diénein ἱππιοχάρμας 

τε κλόνους πόλεών τ᾽ ἀναετάεεις, 


ἀντ. δ΄ 


ἔμειθον ὃ᾽ εὐρυπόροι- 

o ϑαλάςςας πολιαινομένας πνεύματι λάβρωι 110 
ἐσορᾶν πόντιον ἄλςος, 

πίευνοι λεπτοθόμοις πεί- 

cuaci λεωπόροις τε λχαχαναῖς. 


ΕΤρ, € 


ταῦτά μου μελαγχίτων 

φρὴν ἁἀμύςςεται φόβωιι, 115 
(da) da, 

Περεικοῦ crparesuaroc 

τοῦδε ut πόλις πύθη- 


9... 


ται xéNandpon μέγ᾽ ἄςτυ Coucidoc, 


ἀντ. εἴ 
καὶ τὸ Kiccicon πόλιομ᾽ 
ἀντίϑουπον ἄιςεται, 120 
(6a) da, 


τοῦτ᾽ ἔπος γυναικοπλη- 
ϑὴς ὅμιλος ἀπύων, 
βυςείνοις è’ ἐν πέπλοις πέςηι Xaxic. 125 


97-100. ràp cafnou|ca τὸ πρῶτον παράγει | βροτὸν eic 
àpxucrara M : corr. Seidler, Hermann. 

100, IOI. Unepeén | νιν ἄνατον ἐξαλύξαι cj. Wecklein (Unep- 
een omisso ϑνατόν Robortellus). 

113. λαοπόροια M : corr. Heimsoeth. 

114. MOI rece. 124. πέςηι λακίς om, M!, 


MEPCAI 39 


cTp. z' 
πᾶς γὰρ ἱππηλάτας 
καὶ πεϑοςτιβὴς λεὼς 
cufinoc doc ἐκλέλοιπεν μέλις- 
car εὑν ὀρχάμωι crparoî, 
τὸν dupizeuxTon ἐξαμείψας 130 
ἀμφοτέρας ἅλιον 


πρῶνα κοινὸν αἴας. 
ἄντ 2° 


λέκτρα è’ ἀνορῶν πόθωι 

πίμπλαται ϑακρύμαςειν" 

Περείϑες è’ ἁβροπεν- 135 
eeîc ἑκάςτα πόθωι φιλάνορι 

τὸν aiyudenta soùpon εὐνα- 

τῆρα προπεμψαμένα 

λείπεται μονόζυξ. 


ἀλλ᾽ are, Πέρςαι, τόδ᾽ ἐνεζόμενοι 149 
«τέγος ἀρχαῖον, 
ppontida κεονὴν καὶ βαϑύβουλον 
e@muesa, χρεία δὲ npocHkel, 
πῶς ἄρα πράεςςει Ξέρξης βαειλεὺς 
Δαρειογενής, 145 
τὸ πατρωνύμιον γένος ἡδιλέτερον" 
πότερον τόξου ῥῦμα τὸ νικῶν, 
ἢ ϑορυκράνου 
λόγχης icqùc κεκράτηκεν. 
ἀλλ᾽ Hde ϑεῶν ἴσον ὀφθαλμοῖς 159 
φάος ὁρμᾶται μήτηρ Baci éwc, 
βαείλεια è’ ἐμή, προςπίτνωμεν" 
καὶ προεφϑότγτοις dè χρεὼν αὐτὴν 
πάντας μύϑοιςει προςαυϑᾶν. 


*O βαθυζώνων ἄναςςα Περείδϑων ὑπερτάτη, 155 
μῆτερ ἡ Ξέρξου repard, χαῖρε, Δαρείου γύναι’ 

ϑεοῦ μὲν εὐνάτειρα Περςῶν, Θεοῦ δὲ καὶ μήτηρ ἔφυς, 
εἴ τι μὴ ϑαίμων παλαιὸς NÙN μεθέστηκε στρατῶι. 


ATOCCA 


ταῦτα di λιποῦς᾽ ἱκάνω ypuceocré\.uouc dduouc 
καὶ τὸ Δαρείου τε κἀμὸν κοινὸν εὐνατήριον. 160 
κἀμὲ καρϑίαν ἀμύεςςει φροντίς: ἐς δ᾽ ὑμᾶς ἐρῶ 


128. uéhicca M : corr. ex schol. : μελιςςᾶν cj. Weil. 
152. προςπίτνω προςκυνῶ M : corr. Porson. 


ΧΟ. 


AT. 


AICXTAOT 


udeon, οὐδαμῶς ἐμαυτῆς οὖς᾽ ἀδείμαντος, φίλοι" 

ut uérac πλοῦτος κονίςας οὗϑας ἀντρέψηι ποδὶ 
ὄλβον, ὃν Δαρεῖος fipen οὐκ ἄνευ Θεῶν τινός. 

ταῦτά μοι μέριλιν᾽ ἄφραοτός ἐςτιν ἐν φρεεὶν θιπλῆ, 165 
μήτε χρημάτων ἀνάνδρων πλῆθος ἐν. τιμῆι σέβειν, " 
UT àdypHudroici Adunein φῶς, ὅςον coénoc πάρα. 
ἔςτι γὰρ πλοῦτός τ᾽ dueuprc, ἀμφὶ è’ ὀφθαλμῶι φόβος’ 
ὅὄχλα γὰρ δόμων νομίζω ϑεσπότου παρουτίαν. 169 
πρὸς τάδ᾽ ὡς οὕτως ἐχόντων τῶνϑε, σύμβουλοι λόγου 
τοῦϑέ μοι rénecee, Πέρςαι, γτηραλέα πιοτώματα" 

πάντα γὰρ τὰ κέθν᾽ ἐν ὑμῖν ἐςτί κιοι βουλεύματα. 

εὖ τόθ᾽ Ycei, γῆς ἄναςςα Tficde, μή ce dic φράςειν 
μήτ᾽ ἔπος μήτ᾽ ἔργον ὧν ἂν δύναμις ἡγεῖσθαι ϑέληι" 
εὐμενεῖς γὰρ ὄντας Auac τῶνϑε ευχλιβούλους καλεῖς. 175 
πολλοῖς μὲν ἀεὶ νυκτέροις ὀνείραςιν 

Ξύνειμ᾽, ἀφ᾽ οὗπερ παῖς ἐμὸς ςτείλας στρατὸν 

Ἰαόνων γῆν οἴχεται πέρςαι ϑέλων: 

ἀλλ᾽ οὔτι πω τοιόνϑ᾽ ἐναργὲς εἰἴθόμην 

ὡς τῆς πάροιθεν εὐφρόνης, λέξω dé col. 180 
ἐθοξάτην μοι duo γυναῖκ᾽ εὐείμονε. 

à uèn πέπλοιςι Περεικοῖς ἠςκημένη, 

ἡ δ᾽ αὖτε Ampikoîcin, εἰς ὄψιν μολεῖν, 

μεγέθει τε τῶν νῦν ἐκπρεπεςτάτα πολὺ 

κάλλει τ᾽ ἁμώμωι, καὶ καςιγνῆτα γένους 185 
ταὐτοῦ: πάτραν è’ ἔναιον ἡ μὲν Ἑ λλάθα 

κλήρωι λαχοῦςα γαῖαν, ἡ dì βάρβαρον. 

τούτω CTÀCIN τιν᾽, ὡς ἐγὼ ᾿δόκουν ὁρᾶν, 

τεύχειν ἐν ἀλλήλαιςι' παῖς δ᾽ ἐμὸς μαθὼν 

κατεῖχε κἀπράῦνεν, ἅρμαςιν è’ ὕπο 190 
ζεύτνυειν αὐτὼ καὶ λέπαδν᾽ ἐπ᾿ αὐχένων 

τίϑηςι. χή μὲν TRIO ἐπυργοῦτο croAfi 

ἐν ἡνίαιςί τ᾽ εἶχεν εὔαρκτον créua, 

ἡ δ᾽ Ecpédaze, καὶ χεροῖν ENTH δίφρου 

diacnapàcce, καὶ Ξυναρπάξζει βίαι 195 
ἄνευ χαλινῶν καὶ Ζυγὸν Θραύει μέςον. 

πίπτει ὃ᾽ ἐμὸς παῖς, καὶ πατὴρ παρίσταται 

Δαρεῖος οἰκτίρων σφε τὸν è’ ὅπως ὁρᾶι 

Ξέρξης, πέπλους ῥήγνυςιν ἀμφὶ ςώμλατι. 

καὶ ταῦτα μὲν di νυκτὸς εἰςιθεῖν λέγω" 200 
ἐπεὶ δ᾽ ἀνέστην καὶ χεροῖν καλλιρρόου 


. ϑαίμων pro πλοῦτος cj. Heimsoeth : στόλος cj. Weil. 
. διπλῆ post μοι M : transposuit Porson. 

. ὀφθαλμοῖς M: corr. Heimsoeth. 

. φράςαι M : corr. Elmsley. 


MEPCAI 41 


ἔψαυςα πηγῆς, cùN ϑΘυηπόλωι χερὶ 

BwuòN προςέςτην, ἀποτρόποιςι daluocin 

ϑέλουςα eficar πέλανον, ὧν τέλη τάϑε. 

ὁρῶ dè φεύτγοντ᾽ ἀετὸν πρὸς Ècydpan 205 
Φοίβου: φόβωι δ᾽ &peorroc ἑςτάθην, φίλοι" 
“λεθύστερον θὲ κίρκον εἰσορῶ dpéuwi 

πτεροῖς ἐφορμαίνοντα καὶ χηλαῖς κάρα 

τίλλονθ᾽- ὁ ὃ᾽ οὐδὲν ἄλλο γ᾽ ἢ πτήξας déuac 

παρεῖχε. ταῦτ᾽ ἔμοιγε θείματ᾽ eicideîn, zio 
ὑμῖν è’ ἀκούειν. εὖ γὰρ ἴςτε, παῖς ἐμὸς 

πράξας μὲν εὖ eauuactòc ἂν γένοιτ᾽ ἀνήρ, 

κακῶς dì πράξας οὐχ ὑπεύθυνος πόλει, 

cweeìc è’ ὁμοίως τῆςδε κοιρανεῖ χϑονός. 


ΧΟ. οὔ ce βουλόμεςθα, μῆτερ, οὔτ᾽ ἄγαν φοβεῖν λόγοις 215 
οὔτε capcunein. Θεοὺς dè προστροπαῖς iKNOVUÉNH, 
εἴ τι φλαῦρον εἶθες, αἰτοῦ τῶνδ᾽ ἀποτροπὴν τελεῖν, 
τὰ è’ ἀγάθ᾽ ἐκτελῆ γενέςθαι coi τε καὶ τέκνοις ςέβεν 
καὶ πόλει φίλοις τε naci. δεύτερον dè χρὴ χοὰς 
γῆι τε καὶ φοιτοῖς χέαςθαι' πρευμενῶς è’ αἰτοῦ τάδε 220 
ςὃν πόσιν Δαρεῖον, ὅνπερ φὴς ἰἴϑεῖν κατ᾽ εὐφρόνην, 
ἐςϑλά cor πέμπειν τέκνωι τε γῆς ἔνερθεν ἐς φάος" 
τἄλιπαλιν dì τῶνϑε γαίαι κάτοχα μαυροῦςθαι ckéTmi. 
ταῦτα euUdUIANTIC ὧν coì πρευμενῶς napHineca» 
εὖ δὲ πανταχῆ τελεῖν ςοι TONDE κρίνομεν πέρ. 225 
AT. ἀλλὰ μὴν εὔνους τ᾽ ὁ πρῶτος τῶνϑ᾽ ἐνυπνίων κριτὴς 
παιδὶ καὶ θόμοις ἐμοῖςι τήνϑ᾽ ἐκύρωςας φάτιν. 
ἐκτελοῖτο di τὰ χρηςτά: ταῦτα è’, ὡς ἐφίεςαι, 
πάντα eHicouen ϑεοῖςι τοῖς τ᾽ ἔνερθε γῆς φίλοις, 
εὖτ᾽ ἂν εἷς οἴκους πκόλωμεν. κεῖνα d ἐκμαθεῖν eéAco, 
ὦ φίλοι, ποῦ τὰς ᾿Αφήνας φαςὶν ἰϑρῦςθαι χθονός. 231 
ΧΟ. τῆλε πρὸς ducuaîc ἄνακτος Ἡλίου φοιναςμάτων. 
AT. ἀλλὰ μὴν ἵμειρ᾽ ἐμὸς παῖς THNdE δηρᾶςαι πόλιν. 
ΧΟ. πᾶςα γὰρ γένοιτ᾽ ἂν ‘EMàc βαςιλέως ὑπήκοος. 
AT. ὧδέ τις πάρεςτιν αὐτοῖς ἀνϑροπλήθεια στρατοῦ; 235 
ΧΟ. καὶ crparòc τοιοῦτος, ἔρξας πολλὰ di Μήθϑους κακά. 
AT. καὶ τί πρὸς τούτοιςιν ἄλλο ; πλοῦτος ἐξαρκὴς dduoic : 
ΧΟ. ἀργύρου πηγή τις αὐτοῖς ἐςτι, eHcaupòc χϑονός. 
AT. πότερα γὰρ τοξουλκὸς aiyui diù χερῶν αὐτοῖς πρέπει : 
ΧΟ. οὐδαμῶς: ἔγχη cradaîa καὶ φεράςπιϑες ςαγαί. 240 
AT. tic dè ποιιάνωρ ἔπεςτι κἀπιθϑεςπόζει στρατῶι ; 
ΧΟ. οὔὕτινος δοῦλοι κέκληνται φωτὸς οὐδ᾽ ὑπήκοοι. 
218. τέκνωι ςέθεν cj. Heimsoeth. 220. πρευμενῆ recc. 


230. κεῖνο cj. Dindorf. 
239. χερὸς αὐτοῖς M : χερὸς λαοῖς cj. Weil. 


42 
AT. 


XO. 


AT. 


ΧΟ. 


ΧΟ. 


AT. 


ΧΟ. 


AT. 


XO. 


AT. 


AICXTAOT 


πῶς ἂν οὖν μένοιεν &ndpac πολεμίους ἐπήλυϑας ; 
ὥςτε Δαρείου πολύν τε καὶ καλὸν φθεῖραι στρατόν. 
deind τοι λέγεις κιόντων τοῖς TEKOÙCI φροντίσαι. 245 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ δοκεῖν τάχ᾽ εἴςει πάντα ναμερτῆ λόγον" 
τοῦδε γὰρ dpduzua φωτὸς Περεικὸν πρέπει μαθεῖν, 
καὶ φέρει ςαφές τι πρᾶγος ἐςϑλὸν ἢ κακὸν κλύειν. 


ATTEAOC 


Ὦ rfic ἁπάςης ’Acidoc noXficuara, 

ὦ Περεὶς aîa καὶ πολὺς πλούτου λιμήν, 250 
ὡς ἐν μιᾶι πληγῆι κατέφθαρται πολὺς 

ὄλβος, τὸ Περεοῶν è’ ἄνθος οἴχεται πεςόν. 

©uol, κακὸν μὲν πρῶτον ἀγγέλλειν κακά' 

ὅμως è’ ἀνάγκη πᾶν ἀναπτύξαι πάθος, 

Πέρςαι' crparòc γὰρ πᾶς ὄλωλε βαρβάρων. 255 


cTp. a' 
ἄνι᾽ ἄνια κακὰ 
νεόκοτα καὶ δάϊ᾽ aiaî, 
diainecee, Πέρςαι, 
τόθ᾽ ἄχος κλύοντες. 
ὡς πάντα τ᾽ ἔςτ᾽ ἐκεῖνα dianenparuéna» 260 
καὐτὸς è’ ἀέλπτως νόστιμον βλέπω φάος. 


ἀντ. αἱ 
ἧ μακροβίοτος 
ὅδε γέ τις αἰὼν ἐφάνθη 
γεραιοῖς, ἀκούειν 
τόδε πῆμ᾽ ἄελπτον. È 265 
καὶ μὴν παρών re xoù λόγους ἄλλων κλύων, 
Πέρςαι, ppacau’ ἂν οἷ᾽ énopcuneH κακά. 


εἐτρ. Β΄ 
ὁτοτοτοῖ, μάταν 
τὰ πολέα βέλεα nauwrfi 
Tàcò’ ἀπ᾽ ’Acidoc ἦλθεν αἴας 270 
ϑάιαν Ἑλλάϑα χώραν. 
πλήθϑουςσι νεκρῶν δυσπότμκως ἐφθαρμένων 
CaXauînoc ἀκταὶ πᾶς τε πρόσχωρος τόπος. 


245. ἰόντων M : corr. Wecklein: ευϑέντων cj. Meineke. 
249. ἀςσιάδος M : corr. Blomfield. 
270. rac... ἐπ᾽ aîan M: corr. Weil. 


ΧΟ. 


AT. 


ΧΟ. 


ἈΓ. 


ΧΟ. 


AT. 


AT. 


AT. 


AF. 


275. couara n. M : corr. Weil. 


MEPCAI 


ἀντ. 8 
ὁτοτοτοῖ, φίλων 
ἁλίϑονα μέλεα πολυβαφῆ 
κατϑανόντα λέγεις φέρεςθαι 
πλαγκτοῖς ἐν θιπλάκεςειν. 
οὐδὲν γὰρ ἤρκει τόξα, πᾶς d° ἀπώλλυτο 
στρατὸς dauaceeìc ναΐοιειν ἐμβολαῖς. 


CTp.T° 
luz’ ἄποτον ϑαΐοις 
ϑυςαιανῆ βοάν, 
Πέρςαις ὧς πάντα παγκάκως 
θεοὶ ϑέςαν᾽ alia? ς«τρατοῦ peapéntoc. 
ὦ mAeîcron ἔχϑος ὄνομα (ζαλαμῖνος κλύειν᾽' 
φεῦ, τῶν ᾿Αθηνῶν ὡς στένω μεμνημένος, 


ἀντ. r° 


crurnai τ᾽ ᾿Αϑᾶναι ϑαΐοις' 
χιελινῆςθαί τοι πάρα, 

πολλὰς ὧς Περείδων μάταν 
ἔκτιςαν εὔνιϑας ἠδ᾽ ἀνάνοθρους, 


cir® πάλαι ϑύστηνος ἐκπεπληγιμένη 
κακοῖς: ὑπερβάλλει γὰρ ἥδε cuupopd, 

τὸ μήτε λέξαι μήτ᾽ ἐρωτῆςαι πάθη. 

ὅμως ὃ᾽ ἀνάγκη πημονὰς βροτοῖς φέρειν 
ϑεῶν διϑόντων: πᾶν δ᾽ ἀναπτύξας πάθος 
λέξον Karacràc, Kei ςτένεις κακοῖς ὅλιως, 
τίς οὐ TÉeNHKE, τίνα ὃὲ καὶ πενθήςοιμεν 
τῶν ἀρχελείων, der’ ἐπὶ σκηπτουχίαι 
ταχθεὶς ἄνανδρον τάξιν ἠρήμου ϑανών. 
Ξέρξης μὲν αὐτὸς Ζῆι τε καὶ βλέπει φάος. 
ἐμοῖς μὲν εἶπας ϑώμαςιν φάος μέγα 

καὶ λευκὸν ἥμαρ νυκτὸς ἐκ μελαγχίμου. 
᾿Αρτεμβάρης δὲ μυρίας ἵππου βραβεὺς 
crupioùc παρ᾽ ἀκτὰς ecinerar (ιληνιῶν. 
χὠ χιλίαρχος AaddkHc πληγῆι δορὸς 
πήϑημα κοῦφον ἐκ νεὼς ἀφήλατο" 
Τενάγων τ᾽ ἀριςστεὺς Βακτρίων ἰθαγενὴς 
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277. cm édeccin cj. Hartung. 


280-282. βοὰν | ducaranA Πέρςαις | δαίοις M: transposuit 


Herm. 


200. @. 8. M: tr. ex schel. Ar. Ra. 
306. &picroc M : corr. Blomfield. 


283. Eeccan M : eeoì eécan cj. Heimsoeth. 
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ϑαλαςςόπληκτον νῆςον Αἴαντος nodeî. 

Λίλαιος, ᾿Αρεάμης τε xàprAcrHe τρίτος, 

ofè’ ἀμφὶ νῆςον τὴν πελειοϑθρέμαιονα 

νικώμενοι κύριεςον ἰσχυρὰν χϑόνα' 310 

πηγαῖς τε Νείλου γειτονῶν Αἰγυπτίου 

᾿Αρκτεύς, ᾿Αϑεύης, καὶ φερεςςακὴς τρίτος 

Φαρνοῦχος, οἵϑε ναὸς ἐκ μιᾶς πέςον. 

Xpuceùc Μάταλλος μυριόνταρχος ϑανών, 

ἵππου μελαίνης ἡγεμὼν τριομυρίαςσ, 315 

πυροὴν Ζαπληϑθῆ ϑάςκιον γενειάδα 

ἔτεγτγ᾽, ἀμείβων χρῶτα πορφυρᾶι βαφῆι. 

καὶ Maroc “ApaBoc, ᾿Αρτάμης τε Βάκτριος, 

ς«κληρᾶς μέτοικος γῆς, ἐκεῖ κατέφοιτο. 

“AuHerpie ᾿Αμφιςτρεύς τε πολύπονον δόρυ 320 

νωμῶν, ὅ τ᾽ ἐςϑλὸς ᾿Αριόμκαρϑος (ζάρϑεειν 

nénsoc παραςχών, CerchuHc e’ ὁ Mucioc, 

OdpufBic τε πεντήκοντα πεντάκις νεῶν 

ταγός, γένος Λυρναῖος, εὐειδὴς ἀνήρ, 

κεῖται θανὼν θείλαιος οὐ μάλ᾽ εὐτυχῶς' 325 

Cuénnecic τε πρῶτος εἰς εὐψυχίαν, 

Κιλίκων ἔπαρχος, εἷς ἀνὴρ πλεῖστον πόνον 

ἐχϑροῖς napacyon, εὐκλεῶς ἀπώλετο. 

τοςόνϑε ταγῶν τῶνϑ᾽ ὑπειινήςθην πέρι" 

πολλῶν παρόντων è’ ὁὀλίγ᾽ ἀπαγγέλλω κακά. 330 
AT. αἰαῖ, κακῶν Uyicra di κλύω τάθε, 

αἴεχη τε Πέρςαις καὶ \iréa κωκύματα. 

ἁτὰρ φράςον μοι τοῦτ᾽ ἀναςτρέψας πάλιν, 

νεῶν πόςον di πλῆϑος AN Ἑ λληνίϑων, 

er” ἀξιῶςαι Περεικῶι crparesuati 335 

μάχην ευνάψαι Nafoicin ἐμβολαῖς. 
AT. πλήθους μὲν ἂν cho’ ἴςθ᾽ ἕκατι βάρβαρον 

ναυςὶν κρατῆςαι. καὶ γὰρ ἽἝἝλληςιν μὲν AN 

è πᾶς ἀριθμὸς ἐς τριακάδας déka 

ναῶν, ϑεκὰς ὃ᾽ Ain τῶνϑε χωρὶς ἔκκριτος" 340 

Ξέρξηι dé, καὶ γὰρ οἶθα, χιλιὰς μὲν ἣν 


zro. δινούμενοι cj. Wecklein: κυκώμενοι Heimsoeth (e 
libro Vindob.). 

312. φρεςεύης M : corr. Bothe: φερεςςεύης rece. 

315. post 318 transposuit Weil. 

318. udroc M : μάγος ”ApauBoc cj. Wecklein. 

329. τοιῶνϑ᾽ ἀρχόντων νῦν M: corr. Hermann, Heim- 
soeth, &c. 

334. mécon di πλῆθος νεῶν M : nécon dè ni. N. recc. : corr. 
Weil. 337. βαρβάρων M: corr. Heath. 
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ὧν fire πλῆθος, ai è' ὑπέρκοποι τάχει 
ἑκατὸν δὶς fican ἑπτά ο΄. ὧδ᾽ ἔχει λόγος. 
uH coi δοκοῦλιεν τῆϊιθε λειφθῆναι μάχηι; 
ἀλλ᾽ ὧϑε ϑαίμων τις κατέφθειρε στρατόν, 
τάλαντα Bpicac οὐκ ἱςορρόπωι τύχηι. 

ecoì πόλιν cosizouci Γ[αλλάθϑος θεᾶς. 

ἔτ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αθηνῶν ἔςτ᾽ ἀπόρθητος πόλις; 
ἀνδρῶν γὰρ ὄντων ἕρκος ἐςτὶν ἀςφαλέε. 
ἀρχὴ dè ναυςὶ cuuBo\fic τίς fin; φράςον. 
τίνες κατῆρξαν, πότερον “Ἕλληνες, μάχης, 
ἢ παῖς ἐμός, πλήθει καταυχήςας νεῶν ; 
ἦρξεν μέν, ὦ δέςποινα, τοῦ παντὸς κακοῦ 
φανεὶς ἀλάστωρ ἢ κακὸς δαίμιων ποϑέν. 
ἀνὴρ γὰρ Ἕλλην ἐξ ᾿Αθηναίων στρατοῦ 
ἐλθὼν ἔλεξε παιδὶ coi Ξέρξηι τάϑε, 

ὡς εἰ μελαίνης νυκτὸς ἵξεται κνέφας, 
Ἕλληνες οὐ μενοῖεν, ἀλλὰ ςέλμαςιν 
ναῶν ἐπενθορόντες ἄλλος ἄλλοςε 
dpacudi κρυφαίωι βίοτον ἐκεωςοίατο. 

ὁ ὃ᾽ εὐθὺς ὡς ἥκουςεν, οὐ Ξυνεὶς ϑόλον 
Ἕλληνος ἀνδρὸς οὐδὲ τὸν Θεῶν φθόνον, 
πᾶςιν προφωνεῖ τόνϑε ναυάρχοις λόγον: 
εὖτ᾽ ἂν φλέγων ἀκτῖειν ἥλιος χϑόνα 
λήξηι, κνέφας dè τέμενος αἰθέρος λάβηι, 
τάξαι νεῶν CTÎPOC μὲν ἐν CTOIYOIC τριςὶν 
ἔκπλους φυλάςςειν καὶ πόρους ἁλιρρόθους, 
ἄλλας dè κύκλωι νῆςον Αἴαντος nép:= 
ὡς εἰ μόρον φευξοίαο᾽ Ἕλληνες κακόν, 
ναυςὶν κρυφαίως ὃραςμὸν εὑρόντες τινά, 
πᾶςι crépeceai κρατὸς ἣἧν προκείλκενον. 
τοιαῦτ᾽ ἔλεξε κάρθ᾽ ὑπ᾽ εὐθύμου φρενός: 
οὐ γὰρ τὸ μέλλον ἐκ ϑεῶν ἠπίστατο. 

οἱ d' οὐκ ἀκόσμως, ἀλλὰ πειθάρχωι φρενὶ 
deînnén (T') ἐπορεύνοντο, ναυβάτης τ᾽ ἀνὴρ 
τροποῦτο κώπην ςκαλμὸν dup’ εὐήρετμον. 
ἐπεὶ dè φέγγος ἡλίου κατέφϑιτο 

καὶ νὺξ ἐπήιει, πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄναξ 

ἐς ναῦν ἐχώρει πᾶς o’ ὅπλων ἐπιςτάτης" 
τάξις dè τάξιν παρεκάλει νεὼς μακρᾶς" 
πλέουσι è’ ὧς Ékacroc ἦν τεταγμένος, 

καὶ πάννυχοι δὴ διάπλοον Kaefcracan 


342. ùnépkounoi M : corr. Wakefield. 


347. paragraphus praefixus in M: post 348 tr. Weil: Ar 


Choro tribuendus? 375. τ᾽ add. Scaliger. 
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ναῶν ἄνακτες πάντα ναυτικὸν λεών. 

καὶ νὺξ ἐχώρει, xoù μάλ᾽ Ἑλλήνων crparòc 
κρυφαῖον ἔκπλουν οὐθαμῆ Kaeicrato* 

ἐπεί γε μέντοι λευκόπωλος ἡμέρα 

πᾶςαν κατέςχε γαῖαν εὐφετγτγὴς ἰθεῖν, 
πρῶτον μὲν ἠχῆι κέλαϑος Ἑλλήνων πάρα 
ολπηδὸν ηὐφήμηςεν, ὄρϑιον è' ἅμα 
ἀντηλάλαξε νησςιώτιϑος πέτρας 

ἡχώ: φόβος dì πᾶςι βαρβάροις παρῆν 
γνώμης ἀποςφαλεῖςιν: οὐ γὰρ ὡς φυγῆι 
παιᾶν᾽ ἐφύμνουν ceunòn Ἕλληνες τότε, 
ἀλλ᾽ ἐς μάχην ὁρμῶντες εὐψύχωι ϑΘράςει" 
ςάλπιγξ è’ ἀστῆι πάντ᾽ ἐκεῖν᾽ ἐπέφλεγεν. 
εὐθὺς dè κώπης ῥοθιάδος Ξυνεμβολῆι 
ἔπαιςαν ἅλμην βρύχιον ἐκ κελεύματος, 
so@c dì πάντες ἧςαν ἐκφανεῖς ideîn. 

τὸ ϑεξιὸν μὲν πρῶτον εὐτάκτως κέρας 
ἡγεῖτο κόσμωι, δεύτερον è’ ὁ πᾶς «τόλος 
ἐπεξεχώρει, καὶ παρῆν ὁμοῦ κλύειν 
πολλὴν βοήν: “ὦ παῖθες Ἑλλήνων ἵἴτε, 
ἐλευθεροῦτε πατρίδ᾽, é\euoepodre dè 
naîdac, γυναῖκας, Θεῶν τε πατρώιων ÉdH, 
eHkac τε προγόνων᾽ νῦν ὑπὲρ πάντων ἄγών. 
καὶ μὴν παρ᾽ ἡμῶν Περείϑος γλώςσςης ῥόθος 
ὑπηντίαζε, κοὐκέτ᾽ fin μέλλειν ἀκμή. 
εὐθὺς dì ναῦς ἐν νηΐ χαλκήρη «ς«τόλον 
ἔπαιςεν: fipze ὃ᾽ ἐμβολῆς Ἑλληνικὴ 

ναῦς, κἀποθραύει πάντα PoiniccHe νεὼς 
x6puu8°, ἐπ᾿ ἄλλην ὃ᾽ ἄλλος ἴϑθυνεν ϑόρυ. 
τὰ πρῶτα μέν νυν ῥεῦμα Περεικοῦ στρατοῦ 
ἀντεῖχεν: ὡς ὃὲ πλῆθος ἐν crENOI νεῶν 
ἥϑροιςτ᾽, ἀρωγή τ᾽ οὔτις ἀλλήλοις παρῆν, 
αὐτοὶ δ᾽ ὑφ᾽ αὑτῶν ἐμβόλοις χαλκοετόμοις 
παίοντ᾽, ἔϑραυον πάντα κωπήρη ο«τόλον, 
Ἑλληνικαί τε νῆες οὐκ dppacubnwe 
κύκλωι πέριξ ἔϑεινον, ὑπτιοῦτο dè 

«κάφη νεῶν, ϑάλαςςα ὃ᾽ οὐκέτ᾽ fin ideîn, 
ναυαγίων nAHeocuca καὶ φόνου βροτῶν. 
ἀκταὶ dè νεκρῶν χοιράϑες τ᾽ ἐπλήϑυον, 
φυγῆι è’ ἀκόσμκωι πᾶςα ναῦς ἠρέεςςετο, 
ὅςαιπερ ἧςαν βαρβάρου ετρατεύματος. 

τοὶ ὃ᾽ ὥςτε θύννους ἥ τιν᾽ ἰχϑύων βόλον 


388. àpeeic pro ἠχῆι cj. Weil. 
422. ἀκόςμως M: ἀκόςμωι recc. 
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àraîci κωπῶν epavuacin τ᾽ ἐρειπίων 
ἔπαιον, ἐρράχιΖζον, οἰμωγὴ è’ ὁμοῦ 
xwxéuacin κατεῖχε πελαγίαν ἅλα, 

ἕως κελαινῆς νυκτὸς Suu” ἀφείλετο. 
κακῶν dè πλῆθος, οὐδ᾽ ἂν εἰ δέκ᾽ Huara 
στοιχηγοροίην, οὐκ ἂν ἐκπλήςαιμί cor. 

εὖ γὰρ τόδ᾽ ἴσθι, κηϑάλ᾽ ἡμέραι μιᾶι 
πλῆθος τοςουτάριθχικον ἀνθρώπων Ganeîn. 
aiaî, κακῶν δὴ πέλαγος ἔρρωγεν μέγα 
Πέρςαις τε καὶ πρόπαντι βαρβάρων τένει. 
εὖ νῦν τόδ᾽ ἴςϑι, uHdénw μεςοῦν κακόν" 
τοιάϑ᾽ ἐπ᾽ αὐτοὺς ἦλθε cuupopà πάθους, 
ὡς Toîcde καὶ δὶς ἀντιςηκῶςαι ῥοπῆι. 

καὶ τίς γένοιτ᾽ ἂν τῆςδ᾽ ἔτ᾽ ἐχϑοίων τύχη ; 
λέξον τίν᾽ αὖ φὴς τήνϑε cuUPopàn ςτρατῶι 
ἐλθεῖν κακῶν ῥέπουςαν ἐς τὰ μάςςονα. 
Περςοῶν ὅςοιπερ ἧςαν ἀκμαῖοι φύειν, 
ψυχήν τ᾽ ἄριστοι κεὐγένειαν ἐκπρεπεῖς, 
αὐτῶι τ᾽ ἄνακτι πίςτιν ἐν πρώτοις ἀεί, 
TEENGCIN αἰσχρῶς ϑυςκλεεςτάτωι μόρωι. 
οἵ ᾽γὼ τάλαινα cuupopàc κακῆς, φίλοι. 
"όρωι δὲ ποίωι τούςϑε φὴς ὁλωλέναι ; 
νῆςός τις ἐςτὶ πρόεϑε ζαλαμῖνος τόπων, 
βαιά, ϑύςορμος Naucin, ἣν ὁ φιλόχορος 
Πὰν ἐμβατεύει, ποντίας ἀκτῆς ἔπι. 
ἐνταῦθα πέμπει τούςϑ᾽, ὅπως, ὅτ᾽ ἐκ νεῶν 
φθϑαρέντες ἐχθροὶ νῆςον ἐκεοωιζοίατο, 
κτείνειαν εὐχείρωτον Ἑλλήνων στρατόν, 
φίλους è’ ὑπεκεοώιζοιεν ἐναλίων πόρων: 
κακῶς τὸ μέλλον ἱστορῶν. ὧς γὰρ Θεὸς 
ναῶν ἔϑωκε κῦδος Ἕλλησιν μάχης, 
αὐθηλιερὸν φράξαντες εὐχάλκοις déuac 
ὅπλοισι ναῶν ἐξέθρωιεκον: ἀλιφὶ dè 
κυκλοῦντο πᾶςαν νῆςον, ὥςτ᾽ ἁμηχανεῖν 
ὅποι τράποιντο. πολλὰ μέν νυν ἐκ χερῶν 
nérpoicin ἠράςςοντο, τοξικῆς τ᾽ ἀπὸ 
ϑώμιγγος ἰοὶ προςπίτνοντες ὥλλυςαν᾽ 
τέλος δ᾽ ἐφορμηθέντες ἐξ ἑνὸς ῥόθου 
παίουσι, κρεοκοποῦςι δυςτήνων μέλη, 

ἕως ἁπάντων ἐξαπέφοειραν βίον. 

Ξέρξης ὃ᾽ ἀνώμιωξεν κακῶν ὁρῶν βάθος: 


426. εὐχωλή cj. Halm. 


444. οἰκτρῶς rece. : αἰκῶς cj. Wecklein, 


450. ὅτ᾽ ἂν νεῶν M : corr. Elmsley. 
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€dpan γὰρ εἶχε παντὸς εὐαγῆ στρατοῦ, 
ὑψηλὸν ὄχϑον ἄγχι πελαγίας ἁλός: 

ῥήξας dì πέπλους κἀνακωκύςας λιγύ, 
πεζῶι παραγγείλας ἄφαρ στρατεύματι, 

inc ἀκόεμωι Ξὺν φυγῆι. τοιάνϑε τοι 
πρὸς τῆι πάροιθε cuupopàn crénein πάρα. 
ὦ crurnè daîuon, ὡς ἄρ᾽ ἔψευςας φρενῶν 
Πέρςας: πικρὰν dè παῖς ἐμὸς TLUWwpian 
κλεινῶν ᾿Αθηνῶν ηὗρε, κοὐκ ἀπήρκεςαν 
oc npécee Μαραθὼν βαρβάρων ἀπώλεςεν" 
ὧν ἀντίποινα παῖς ἐμὸς πράξειν ϑοκῶν 
τοςόνϑε πλῆθος πημάτων Ènécnacen. 

εὺ è’ εἰπὲ ναῶν αἵ nepevracin μόρον, 
ποῦ τάςδ᾽ ἔλειπες: oîcea ςημῆναι τορῶρς; 
ναῶν γε ταγοὶ τῶν λελειυακένων cidHN 
κατ᾽ οὖρον οὐκ elkocuon αἴρονται φυγήν" 
crparòc δ᾽ ὁ λοιπὸς ἔν τε Βοιωτῶν ysonì 
θιώλλυϑ᾽, οἱ μὲν dugì κρηναῖον γάνος 
δίψηι πονοῦντες, οἱ ὃ᾽ ὑπ᾽ ἄσθματος κενοί" 
οἱ è’ èxnep@uen ἔς τε Φωκέων yeéna 
καὶ Δωρίδ᾽ aîan, Μηλιᾶ τε κόλπον, οὗ 
Cnepyeiòc ἄρϑει πεδίον εὐμενεῖ ποτῶι" 
κἀντεῦθεν ἥμᾶς γῆς ᾿Αχαιΐϑος πέδον 

καὶ Θεςςαλῶν πόλεις ὑπεςπανιομένους 
βορᾶς ἐϑέξαντ᾽- Enea di πλεῖστοι ϑάνον 
diyni τε λιχκῶι τ᾽: ἀμφότερα γὰρ ἣν τάϑε. 
ΜΜαγνητικὴν dè γαῖαν ἠδὲ Μακεθόνων 
χώραν ἀφικόμεςο᾽, ἐπ᾽ ᾿ΑΞίου πόρον, 
Βόλβης e’ ἕλειον ϑόνακα, Πάγταιόν τ᾽ ὄρος, 
᾿Ἤϑωνίδ᾽ αἷαν: νυκτὶ δ᾽ ἐν ταύτηι Θεὸς 
χευκῶν᾽ ἄωρον ὥρςε, πήγνυσιν ὃὲ πᾶν 
ῥέεθρον ἁγνοῦ Crpuudnoc. θεοὺς dé τις 
τὸ πρὶν νομίζων οὐδαμοῦ τότ᾽ ηὔχετο 
λιταῖει, γαῖαν οὐρανόν τε προςκυνῶν. 
ἐπεὶ δὲ πολλὰ Θεοκλυτῶν ἐπαύςατο 
crparéc, περᾶι xpucraA\onfira diù πόρον. 
χὥςτις μὲν ἡλιῶν, πρὶν ckedacefina: θεοῦ 
ἀκτῖνας, ὡρμήθη, ςεςωσμένος κυρεῖ. 
φλέγων γὰρ αὐγαῖς λαμπρὸς ἡλίου κύκλος 
uécon πόρον θιῆκε. θερμαίνων φλογί' 
πῖπτον δ᾽ ἐπ᾿ ἀλλήλοιςιν: ηὐτύχει dé τοι 
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ὅςτις τάχιετα πνεῦμ᾽ ἁπέρρηξεν βίου. 

ὅςοι dè λοιποὶ κἄτυχον cwrHpiac, 
OpHixHn περάςαντες udric πολλῶι πόνωι, 
ἥκουςιν ἐκφυγόντες, οὐ πολλοί τινες, 

ἐφ᾽ ἐςτιοῦχον γαῖαν": ὡς ςτένειν πόλιν 
Περςοῶν, nosoîcan φιλτάτην ἥβην χϑονός. 
ταῦτ᾽ ἔςτ᾽ ἀληθῆ: πολλὰ ὃ᾽ ἐκλείπω λέγων 
κακῶν ἃ Πέρςαις ἐγκατέςκηψεν θεός. 

ὦ ϑυςπόνητε daîuon, ὡς ἄγαν βαρὺς 
ποϑοῖν ἐνήλλου παντὶ Περεικῶι γένει. 

οἵ ᾽γὼ τάλαινα dianenparuenou crparoù: 
ὦ νυκτὸς ὄψις ἐμφανὴς ἐνυπνίων, 

ὡς κάρτα μοι ςαφῶς ἐδήλωςας κακά. 
ὑμεῖς ὃὲ φαύλως αὔτ᾽ ἄγαν ἐκρίνατε. 
ὅμως 8᾽, ἐπειδὴ TRIÒ' ἐκύρωςεν φάτις 
ὑμῶν, ϑεοῖς μὲν πρῶτον εὔξαςθαι ϑέλω" 
ἔπειτα γῆι τε καὶ φοιτοῖς δωρήματα 

ἥξω λαβοῦςα πέλανον ἐξ οἴκων ἐμῶν' 
ἐπίσταμαι μὲν ὡς ἐπ᾽ ἐξειργαςμένοις, 
ἀλλ᾽ ἐς τὸ λοιπὸν εἴ τι δὴ λῶιον πέλοι. 
ὑμᾶς δὲ χρὴ ’nì τοῖςϑε τοῖς πεπραγμένοις 
nicroîci micrà Ξυμφέρειν βουλεύματα" 

καὶ naîò’, ἐάν περ ϑεῦρ᾽ ἐμοῦ πρόςϑεν μόληι, 
παρηγορεῖτε, καὶ προπέμπετ᾽ ἐς θόμους, 
uh καί τι πρὸς κακοῖςι προςθῆται κακόν. 


"O Ζεῦ βαειλεῦ, νῦν (To) Περεῶν 
τῶν μεγαλαύχων καὶ πολυάνθρων 
ετρατιὰν ὁλέςας 
ἄςτυ τὸ Coscwn ἠδ᾽ ᾿Αγβατάνων 
πένθει Ὀνοφερῶι κατέκρυψας' 
πολλαὶ è’ ἁπαλαῖς yepcì καλύπτρας 
κατερεικόμεναι 
diauudaréoic ddkpuci κόλπους 
rérrouc’, ἄλγους μετέχουςαι. 
αἱ δ᾽ ἁβρόγοοι Mepcidec ἀνορῶν 
ποϑέουςαι ideîn àprizurian, 
λέκτρων εὐνὰς ἁβροχίτωνας, 
χλιϑανῆς ἥβης τέρψιν, ἀφεῖςαι, 
πενθοῦσι γόοις ἀκορεςτοτάτοις. 
κἀγὼ δὲ μόρον τῶν οἰχομένων 
αἴρω ϑοκίμως πολυπενϑθῆ. 
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5io 


539 


532. νῦν dH cj. Porson. 


545. ἀκορέετοις cj. Prien. 


E 


539. ϑιαιχυϑαλέους cj. Wecklcein. 


50 


AICKTAOT 


cTp. αἵ 


NON di πρόπαςα μὲν crénei 
γαῖ᾽ ’Acìc ἐκκενουμένα" 

Ξέρξης μὲν ἄγαγεν, ποποῖ, 
Ξέρξης è’ ἀπώλεςεν, τοτοῖ, 


Ξέρξης dè πάντ᾽ ἐπέςεπε ϑυςφρόνως 


Bapfdecci ποντίαις. 
τίπτε Δαρεῖος μὲν οὕ- 
τῶ τότ᾽ ἀβλαβὴς ἐπῆν 
τόξαρχος πολιάταις, 
ζουεςείϑαις φίλος ἄκτωρ ;: 


ἀντ. a’ 


πεζούς τε καὶ ea\acciouc 
λινόπτεροι κυανώπιϑες 

νᾶες μὲν ἄγαγον, ποποῖ, 

νᾶες ὃ᾽ ἀπώλεςαν, τοτοῖ, 
νᾶες πανωλέϑθροιειν ἐμβολαῖς, 
θιὰ è’ ᾿Ιαόνων χέρας. 

τυτϑὰ è’ ἐκφυγεῖν ἄνακτ᾽ 
αὐτὸν ὡς ἀκούομεν 

Θρήικης du πεϑιήρεις 
θυςχίμους τε κελεύθους. 


στρ. 8° 


τοὶ ὃ᾽ ἄρα πρωτομόροιο, φεῦ, 
ληφθέντες πρὸς ἀνάγκας, ἐή, 
ἀκτὰς ἀμφὶ ἰΚυχρείας, ὀᾶ, 


{ἔρρανται)" créNe καὶ ϑακνάζου, 


βαρὺ ὃ᾽ ἀμβόαςον 
οὐράνι᾽ ἄχη, dal da), 
reîne θὲ δυςβάϊκτον 
βοᾶτιν τάλαιναν αὐθϑάν. 


ἀντ. B' 


γναπτόμενοι ὃ᾽ ἁλὶ ϑεινά, φεῦ, 
ςκύλλονται πρὸς ἀναύϑων, ἐή, 
παίδων TAC ἀμιάντου, dA. 


corr. Arnaldus. 


ai 


Dindorf. 


M 


548. NON γὰρ dA M: corr. Porson. 


è ὁμόπτεροι M : corr. Schitz. 


560 


565 


570 


575 


550. μὲν γάρ M: 


558. τε γὰρ καί M: τε καί rec. 559. 


563. ἠδ᾽... χέρες: cj. 


568, 569. πρωτόμοροι. .. AepeénTec . .. ἀνάγκαν 


: corr. Blomfieid. 571. vocem supplevit Hermann; cf. 581. 


MEPCAI SI 


πενθεῖ è’ ἄνδρα δόμος στερηθείς" 

τοκέες è’ ἄπαιδες 590 
δαιμόνι᾽ ἄχη, ὀᾶ( 68), 

θυρόμενοι γέροντες 

τὸ πᾶν δὴ κλύουειν ἄλγος. 


ΕἸ. τ΄ 

τοὶ è' ἀνὰ γᾶν ᾿Αςίαν δὴν 

οὐκέτι περςονομοῦνται, 585 

οὐκέτι dacuopopodcin 

ϑεςποςύνοιςσιν ἀνάγκαις, 

οὐδ᾽ ἐς γᾶν προπίτνοντες 

ἅζονται: βασιλεία 

γὰρ ϑιόλωλεν icyuc. 590 
ἀντ. r° 


οὐδ᾽ ἔτι ri@cca Bporoîcin 

ἐν φυλακαῖς: λέλυται γὰρ 

λαὸς ἐλεύθερα βάζειν, 

ὡς ἐλύθη Ζυγὸν ἀλκᾶς. 

αἰμαχϑεῖςα è’ ἄρουραν 595 
Αἴαντος nepix\ùcra 

Nacoc ἔχει τὰ Περςᾶν. 


ἈΤ. Φίλοι, κακῶν μὲν ὅςτις ἔμπειρος κυρεῖ, 

ἐπίσταται Bporoîcin ὧς ὅταν κλύϑων 

κακῶν ἐπέλϑηι, πάντα ϑειμαίνειν φιλεῖ" 600 

ὅταν è’ è δαίμων εὑροῆι, πεποιθέναι 

τὸν αὐτὸν αἷὲν ἄνελιον οὐριεῖν τύχης. 

ἐμοὶ γὰρ ἤδη πάντα μὲν φόβου πλέα- 

ἐν Suuacin τάνταϊα φαίνεται Θεῶν, 

βοᾶι ὃ᾽ ἐν ὠςὶ κέλαδος οὐ παιώνιος" €05 

Tola κακῶν ἔκπληξις ἐκφοβεῖ φρένας. 

τοιγὰρ κέλευθον THNÒ' ἄνευ τ᾽ ὀχημάτων 

χλιδῆς τε τῆς πάροιθεν ἐκ ϑόμκων πάλιν 

ἔςτειλα, παιϑὸς πατρὶ πρευμενεῖς χοὰς 

prc ἅπερ Nekpoîa μειλικτήρια, Eio 
βοός τ᾽ ἀφ᾽ ἁγνῆς λευκὸν eUnoron γάλα, 

τῆς τ᾽ ἀνϑθεμουργοῦ «τάγμα, παμφαὲς μέλι, 

λιβάειν ὑδρηλαῖς παρθένου πηγῆς μέτα, 

ἀκήρατόν τε μητρὸς àrpiac ἄπο 

ποτὸν παλαιᾶς ἀμπέλου γάνος Téde- €15 

τῆς τ᾽ αἷὲν ἐν φύλλοις! ϑαλλούςης βίον 


581. ἐραϑαι μόνι᾽ ἄχη M : corr. Porson : ἔρρανται è’. rec. 
586. οὐδ᾽ ἔτι Μ΄: corr. Weil. 602. τύχην cj. Blomfield. 
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ΧΟ. 


AICKTAOT 


ξανθῆς ἑλάας καρπὸς εὐώϑης πάρα, 
ἄνθη τε πλεκτά, παμφόρου γαίας τέκνα. 
ἀλλ᾽, ὦ φίλοι, yoaîci ταῖςϑε νερτέρτων 
ὕμνους ἐπευφημεῖτε, τόν τε θαίμονα 
Δαρεῖον ἀνακαλεῖςθε, ranérouc è’ ἐγὼ 
τικὰς προπέμψω τάςϑε νερτέροις Θεοῖς. 
Βαείλεια γύναι, πρέεβος Πέρςαις, 
εὖ τε πέμπε χοὰς θαλάμους ὑπὸ τῆς, 
ἡμιεῖς θ᾽ ὕμνοις αἰτηςόμεθα 
φοιμένων πομποὺς 

eUpponac εἶναι κατὰ γαίας. 
ἀλλά, χϑόνιοι daiuonec ἁγνοί, 
TA τε καὶ Ἑρμῆ, βαειλεῦ τ᾽ ἐνέρων, 
πέμψατ᾽ ἔνερθε ψυχὴν ἐς φῶς' 
εἰ γάρ τι κακῶν ἄκος οἷθε πλέον, 

μόνος ἂν θρήνων πέρας εἴποι. 

ετρ. a' 

ἡ ῥ᾽ ἀΐει οι μακαρίτας 
ἰςοϑαίμων βαειλεὺς 
βάρβαρα cagHunf 
ἱέντος τὰ παναίολ᾽ ai- 
ανῇ ϑύςθροα Baruata; 
παντάλαν᾽ ἄχη διαβοάςω ; 
νέρθεν ἄρα κλύει μου ; 


ἀντ. α΄ 


ἀλλὰ εὖ μοι Γᾶ τε καὶ ἄλλοι 
χϑονίων ἁγεμόνες 

dafuona uerauyfi 

ἰόντ᾽ αἰνέςατ᾽ ἐκ dducon, 
Mepcan Coucirenfì ϑεόν' 
πέμπετε è’ ἄνω οἷον οὕπω 
Περεὶς αἷα κάλυψεν. 


στρ. 8 
ἡ φίλος ἁνήρ, φίλος ὄχϑος": 
φίλα γὰρ κέκευθεν ἤθη. 
᾿Αἰϑωνεὺς è’ ἀναποιι- 
πὸς ἀνείης, "Adwnevc, 
οἷον ἀνάκτορα Δαριᾶνα. ἐή. 


632. θνητῶν M : corr. Gomperz. 
650. ἂν εἴη M : corr. Brunck. 
651. dapeton οἷον ἄνακτα ϑαρειάν M: corr. Dindorf. 


620 


625 


630 


635 


640 


645 


6359 
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ἀντ. 8° 


οὔτε γὰρ &ndpac nor’ ἀπώλλν 

πολεμοφϑόροιςιν ἄταις, 

ecouHerwp è’ ἐκικλή- 

ckero Πέρςαις, Θεομήςτωρ è 655 
ἕςκεν, ἐπεὶ στρατὸν εὖ nodouyer ἐή. 


Τρ. r° 
βαλὴν ἀρχαῖος βαλήν, ἴθι, ἱκοῦ" 
ἔλθ᾽ ἐπ᾿ ἄκρον κόρυμβον ὄχθου, 
κροκόβαπτον ποϑὸς εὕμαριν ἀείρων, 650 
Βασιλείου τιάρας φάλαρον πιφαύςκων. 
βάςκε πάτερ ἄκακε Δαριάν, οἷ, 


ἀντ. τ' 
ὅπως καινά τε κλύηις νέα τ᾽ ἄχη" 
ϑέεποτα ϑεςπότου φάνηθι. 666 
Cruria rap τις ἐπ᾽ ἀχλὺς πεπόταται' 
νεολαία γὰρ ἤϑη κατὰ πᾶς᾽ ὄλωλεν, 670 


Backe πάτερ ἄκακε Δαριάν, οἷ. 


ἐπ. 
αἷαϊ ailaî 
© πολύκλαυτε gi\cici Θανών, 
τί τάϑε θυνάτα dundTa 67 
t περὶ τῶι cdi diduua diarden ἁμάρτια 
πᾶςαι rai TAIdE 
ἐξέφϑινται Tpicxa)uol 
νᾶες ἄναες ἄναες. 680 


un 


EIAOAON AAPEIOT 


er 


"O merà mer®n ἥλικές e’ ἥβης ἐμῆς 

Πέρςαι repaioî, rina πόλις πονεῖ πόνον : 

CTÉNEI, κέκοπται, καὶ χαράςςεται πέϑον. 

λεύεςςων è’ ἄκοιτιν τὴν ἐμὴν τάφου πέλας 

ταρβῶ, χοὰς dè πρευμενὴς ἐθεξάμην. 685 
ὑμεῖς dì ϑρηνεῖτ᾽ ἐγγὺς ἑστῶτες τάφου 

καὶ ψυχαγωγοῖς dpelazontec γόοις 

οἰκτρῶς καλεῖςϑέ μ᾽- ἐςτὶ δ᾽ οὐκ εὐέξοθον, 


665. ὅπως αἰανῆ κλύηις cj. Enger. 675-677. graviter cor- 
rupti. Fort. ϑυνατά, θυνατὰ | περὶ πάςαι δυνάμει cOI ϑιαγοῦν ; 
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ΧΟ. 


AA. 


ΧΟ. 


AA. 


AT. 


AICXKTAOT 


ἄλλως TE πάντως χοὶ κατὰ Yeonòc Θεοὶ 

λαβεῖν ἀμείνους εἰςὶν ἢ μεθιέναι. 690 
ὅμως è’ ἐκείνοις ENduNactevcac ἐγὼ 

ἥκω. τάχυνε è’, ὡς ἄμελιπτος ὦ χρόνου’ 

τί ἐςτι Πέρςεαις νεοχμὸν ἐμβριθὲς κακόν ; 


cTp. 
céBoua: μὲν npocidéceal, 
céBoua: è’ ἀντία λέξαι 695 
céoen ἀρχαίωι περὶ τάρβει. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ κάτωθεν ἦλθον coîc γόοις πεπεισμένος, 
UH TI μακιστῆρα μῦθον, ἀλλὰ cinToLON λέγων 
εἰπὲ καὶ πέραινε πάντα, τὴν ἐμὴν αἰδῶ ueoeic. 699 


ἀντ. 
θίεμκαι μὲν χαρίςαςθαι, 
θίεμαι è’ ἀντία φάςθαι, 
λέξας θύελεκτα φίλοιειν. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ déoc παλαιὸν «οἱ φρενῶν ἀνοίεςταται, 
τῶν ἐμῶν λέκτρων γεραιὰ Ξύννολι᾽, εὐγενὲς γύναι, 
κλαυμάτων λήξαςα T@NAE καὶ γόων ςαφές τί uo 705 
λέξον. ἀνθρώπεια dA τοι πήματ᾽ ἂν τύχοι βροτοῖς, 
πολλὰ μὲν γὰρ ἐκ θαλάςςης, πολλὰ è’ ἐκ χέροου κακὰ 
γίγνεται θνητοῖς, ὁ μάςςων βίοτος ἣν ταθῆι πρόςω. 
© βροτῶν πάντων ὑπερεχὼν ὄλβον εὐτυχεῖ πότμωι, 
ὥς, ἕως τ᾽ ἔλευςςες αὐγὰς ἡλίου, ζηλωτὸς ὧν 7ιο 
βίοτον εὐαίωνα Πέρςαις ὡς Θεὸς διήγαγες, 
νῦν τέ ce ζηλῶ θανόντα, πρὶν κακῶν ἰϑεῖν Bhooc 
πάντα γάρ, Δαρεῖ᾽, ἀκούςει μῦθον ἐν βραχεῖ χρόνωι’ 
θιαπεπόρθηται τὰ Περεοῶν πράγμαο᾽, ὡς εἰπεῖν ἔπος. 714 


. τίνι τρόπωι; λοιμοῦ τις ἦλθε ςκηπτός, ἢ crécic πόλει ; 


οὐθαμῶς' ἀλλ᾽ ἀμφ᾽ ᾿Αθήνας πᾶς κατέφθαρται στρατός. 


. τίς δ᾽ ἐμῶν ἐκεῖςε παίδων ἐςτρατηλάτει ; φράςον. 


θούριος Ξέρξης, κενώςας πᾶςαν ἠπείρου πλάκα. 

πεζὸς ἢ ναύτης δὲ πεῖραν THNÒ' ἐμώρανεν τάλας; 
ἀμφότερα’ διπλοῦν μέτωπον ἦν δυοῖν στρατευμάτοιν. 
πῶς θὲ καὶ crparòc τοςόςϑε πεζὸς ἤνυςεν περᾶν; 721 
μηχαναῖς ἔζευξεν Ἕλλης nopeuòn, ὥςτ᾽ ἔχειν πόρον. 
καὶ τόθ᾽ ἐξέπραξεν, ὥςτε Βόσπορον κλῆιςαι μέγαν ; 
ὧϑ᾽ ἔχει: γνώμης dÉ πού τις δαιμόνων Ξυνήψατο. 
φεῦ, μέγας τις ἦλθε δαίμων, ὥστε μὴ φρονεῖν καλῶς. 
ὡς ἰϑεῖν τέλος πάρεςτιν οἷον ἥνυςεν κακόν. 726 
καὶ τί di πράΞξαςιν αὐτοῖς ὧδ᾽ ἐπιςτενάζετε ; 


706. è’ ἄν τοι M: corr. Dindorf. 713. βραχεῖ λόγωι rece. 


AT. 
ΔΑ. 
AT. 


AT. 
AA. 


AT. 


AA. 
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ναυτικὸς ετρατὸς κακωθεὶς πεζὸν ὥλεςε crpatén. 

ὧδε παλιπήθην dè λαὸς πᾶς κατέφθαρται ϑορί; 

πρὸς τάδ᾽ ὧς Coucwn μὲν ἄςτυ πᾶν xenandpian ετένει. 

ὦ πόποι κεδνῆς ἀρωγῆς κἀπικουρίας ςτρατοῦ. 731 

Βακτρίων è’ ἔρρει πανώλης θῆμος, οὐδέ τις γέρων. 

ὦ μέλεος, οἵαν ἄρ᾽ ἥβην Ξυχιάχων ἀπώλεςεν. 

uondda δὲ Ξέρξην ἔρηλιόν gacin οὐ πολλῶν μέτα 

πῶς τε δὴ καὶ ποῖ τελευτᾶν ; ἔςτι τις ςωτηρία; 735 

ἄςσμενον μολεῖν γέφυραν γαῖν δυοῖν Ζευκτηρίαν. 

καὶ πρὸς ἥπειρον ςεςῶςθαι τήνϑε, τοῦτ᾽ ἐτήτυμον : 

ναί' λόγος κρατεῖ ςαφηνὴς τοῦτό τ᾽, οὐδ᾽ ἔνι «τάεις, 

φεῦ, ταχεῖά τ᾽ ἦλθε ypHcu@n πρᾶξις, ἐς tè παῖθ᾽ ἐμὸν 

Ζεὺς ànéckHyen τελευτὴν θεσφάτων’ ἐγὼ ὃέ που 740 

διὰ μακροῦ χρόνου τάθ᾽ ηὔχουν ἐκτελευτήςειν ecovc* 
᾿ ὅταν ςπεύδηι τις αὐτός, χὠ Θεὸς cUNANTETAI. 

νῦν κακῶν ἔοικε πηγὴ πᾶςιν ηὑρῆςϑαι φίλοις. 

παῖς è’ ἐμὸς τάδ᾽ οὐ κατειδὼς HNUCEN νέωι epdcer 

ὅςτις Ἑλλήσποντον ἱρὸν ϑοῦλον ὧς decumuacin 745 

ἤλπιςε cyHcein ῥέοντα, Βόσπορον ῥόον θεοῦ": 

καὶ πόρον uereppuenize, καὶ πέϑαις ςεφυρηλάτοις 

περιβαλὼν πολλὴν κέλευθον ἤνυςεν πολλῶι στρατῶι, 

enHTÒc ὧν ϑεῶν dè πάντων ὥιετ᾽, οὐκ εὐβουλίαι, 749 

καὶ Ποςειθῶνος κρατήςειν. πῶς τάδ᾽ οὐ Nécoc φρενῶν 

εἶχε naîò’ ἐμόν ; dédoixa μὴ πολὺς πλούτου πόνος 

οὗμὸς ἀνθρώποις γένηται τοῦ φϑάςαντος ἁρπαγή. 

ταῦτά τοι κακοῖς ὁμιλῶν ἀνὸράςιν θιϑάςκεται 

θούριος Ξέρξης: λέτγουςι è’ ὡς cÙ μὲν μέγαν τέκνοις 

πλοῦτον ἐκτήσω Ξὺν αἰχμῆι, τὸν δ᾽ ἀνανορίας Uno 755 

ἔνϑον αἰχμάζειν, πατρῶιον ὃ᾽ ὄλβον οὐδὲν αὐξάνειν. 

τοιάδ᾽ ἐξ ἀνὸρῶν ὁνείθη πολλάκις κλύων κακῶν 

τήνϑ᾽ ἐβούλευςεν κέλευθον καὶ στράτευμ᾽ ἐφ᾽ Ἑλλάδα. 

τοιγάρ ςφιν ἔργον ἐςτὶν ἐξειργασμένον 

UE€ricron, ἀείμνηστον, οἷον οὐδέπω 76ο 

τόδ᾽ ἄςτυ (ούςων ἐξεκείνωςεν πεςόν, 

ἐξ οὗτε TIUNN Ζεὺς ἄναξ THNÒ' ὥπαςεν, 

ἕν᾽ ἄνδρ᾽ ἁπάςης ᾿Αείδος μηλοτρόφου 

ταγεῖν, ἔχοντα CKfinTpon εὐθϑυντήριον. 

Mfdoc γὰρ AN ὁ πρῶτος ἡγεμὼν crparoù: 763 

ἄλλος è’ ἐκείνου παῖς τόθ᾽ ἔργον ἥνυςεν" 

φρένες γὰρ αὐτοῦ θυμὸν ὠιακοςτρόφουν. 

τρίτος è’ ἀπ᾿ αὐτοῦ Κῦρος, εὐδαίμων ἀνήρ, 

ἄρξας ἔθηκε nacin εἰρήνην φίλοις" 


736. ἐν Μ: γαῖν mg. Askewi. 738. οὐκ ἔνι M. 
749. θεῶν Ὀὲ enHTÒc ὧν ἁπάντων cj. Weil. 


ΧΟ. 


ΔΑ. 


ΧΟ. 
ΔΑ. 
ΧΟ, 
ΔΑ. 


ΧΟ. 
ΔΑ. 


AICKTACOT 


Λυϑῶν dì λαὸν καὶ Φρυγῶν éxrHcaro, 
᾿Ιωνίαν τε πᾶςαν ἤλαςεν βίαι" 

ecòc γὰρ οὐκ ἤχθηρεν, ὡς εὔφρων ἔφυ. 
Κύρου δὲ παῖς τέταρτος ἴϑθυνε ετρατόν. 
πέμπτος δὲ Μάροις fipzen, αἰεχύνη πάτραι 
epénoici τ᾽ ἀρχαίοιςει’ τὸν dè cUN δόλωι 
᾿Αρταφρένης ἔκτεινεν ἐσθλὸς ἐν δόμοις, 


ξὺν ἀνῦδράειν φίλοιςιν, οἷς τόδ᾽ ἣν χρέος. (...) 


ἕκτος ὃὲ Μάραφις, ἔβδολιος è’ ᾿Αρταφρένης. 
κἀγὼ πάλου τ᾽ ἔκυρςα τοῦπερ ἤθελον, 
κἀπεςτράτευςα πολλὰ εὺν πολλῶι crparòi 
ἀλλ᾽ οὐ κακὸν τοςόνϑε προςέβαλον πόλει. 
Ξέρξης è’ ἐμὸς παῖς νέος ἐὼν νέα φρονεῖ, 
κού μνηλονεύει τὰς ἐμὰς ἐπιστολάς' 

εὖ γὰρ ςαφῶς τόδ᾽ ἴςτ᾽, ἐμοὶ Ξυνήλικες, 
ἅπαντες ἡμεῖς, οἵ κράτη τάθ᾽ ἔσχομεν, 

οὐκ ἂν φανεῖλιεν πήματ᾽ ἔρξαντες τόςα. 

τί οὗν, ἄναξ Δαρεῖε, ποῖ καταςτρέφεις 
λόγων τελευτήν ; πῶς ἂν ἐκ τούτων ἔτι 
πράςςοιμεν ὡς ἄριετα Περεικὸς λεώς: 

εἰ μὴ στρατεύοιςθ᾽ ἐς τὸν Ἑλλήνων τόπον, 
uHò’ ei στράτευμα πλεῖον ἧι τὸ Μηθδικόν. 
αὐτὴ γὰρ ἡ γῇ Ξύμμαχος κείνοις πέλει. 
πῶς τοῦτ᾽ ἔλεξας ; τίνι τρόπωι dè cuuuayeî; 
xreinouca λμχκῶι τοὺς ὑπερπόλλους ἄγαν. 
ἀλλ᾽ εὐεταλῆ τοι λεκτὸν ἀροῦμεν στόλον. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁ μείνας νῦν ἐν Ἑ λλάϑος τόποις 
ςτρατὸς κυρήςει Noctiuou ςωτηρίας, 


πῶς εἶπας; οὐ γὰρ πᾶν στράτευμα βαρβάρων 


περᾶι τὸν Ἕλλης nopeuòn Εὐρώπης ἄπο ; 
παῦροί re πολλῶν, εἴ τι πιστεῦςαι Θεῶν 
χρὴ eecpdroicin, ἐς τὰ νῦν πεπραγμένα 


BAéyanta: ευμβαίνει γὰρ οὐ τὰ μέν, τὰ ὃ᾽ οὔ. 


κεΐπερ τάϑθ᾽ ἐςτί, πλῆθος ἔκκριτον στρατοῦ 
λείπει κεναῖειν éAnicin πεπεισμένος. 
uiunouci δ᾽ ἔνϑα πεδίον ᾿Αςωπὸς foaîc 
ἄρϑει, φίλον nifacua Βοιωτῶν χϑονί' 

οὗ ς«φιν κακῶν ὕψιςτ᾽ énauuéne: παθεῖν, 
ὕβρεως ἄποινα κἀϑθέων φρονηλιάτων: 

οἵ γῆν μολόντες Ἑλλάδ᾽ οὐ ϑεῶν βρέτη 
ἀϊιϑοῦντο ουλᾶν οὐδὲ πιλιπράναι Necac* 
βωμοὶ δ᾽ ἄϊΐϊοτοι, ϑαιμόνων e’ ἰδρύματα 


774. udpdoc M. 779. πάλου ὃ᾽ M. 


782. ὧν NÉoc φρονεῖ νέα cj. Monk. 


779 


775 


780 


785 


799 


795 


8οο 


805 


810 
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npéppiza φύρϑην ézanécrpantar βάθρων. 
τοιγὰρ κακῶς dpfcantec οὐκ ἐλάςςονα 
nécyouci, τὰ dì μέλλουσι, κοὐθέπω κακῶν 
κρηπὶς ὕπεςτιν, ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἐκπιδύεται. 815 
técoc γὰρ ἔεςται πέλανος aiuarocparie 
πρὸς γῆι Πλαταιῶν Δωρίδος λόγχης ὕπο’ 
eînec νεκρῶν dè καὶ τριτοσπόρωι ronfi 
ἄφωνα οηλανοῦςιν ὄμμαςιν βροτῶν 
ὡς οὐχ ὑπέρφευ eNHTÒN ὄντα Χρὴ φρονεῖν. 820 
ὕβρις γὰρ ἐξανϑοῦς᾽ ἑκάρπωςε «τάχυν 
ἄτης, ὅθεν πάγκλαυτον ἐξαχιᾶι eépoc. 
τοιαῦθ᾽ ὁρῶντες τῶνϑε τἀπιτίμια 
Μέμνηςθ᾽ ᾿Αθηνῶν Ἑλλάϑος τε, μηϑέ τις 
ὑπερφρονήςας τὸν παρόντα θαίμονα 825 
ἄλλων épacoeìc ὄλβον ἐκχέηι μέγαν. 
Ζεύς τοι κολαστὴς τῶν ὑπερκόπων ἄγαν 
φρονημάτων ἔπεςτιν, εὔϑυνος βαρύς. 
πρὸς ταῦτ᾽ ἐκεῖνον ςωφρονεῖν κεχρημένον 
πινύςκετ᾽ εὐλόγοιει νουϑετήμαςειν, 830 
λῆξαι ϑεοβλαβοῦνο᾽ ὑπερκόμπωι ϑράςει. 
cù è’, ὦ τεραιὰ μῆτερ ἡ Ξέρξου φίλη, 
ἐλϑοῦς᾽ ἐς οἴκους κόσμον ὅςτις εὐπρεπὴς 
λαβοῦς᾽ ὑπαντίαζε παιδί. παντὶ γὰρ 
κακῶν ὑπ᾽ ἄλγους λακίϑες ἀμφὶ cmuan 835 
crHuopparodci ποικίλων ἐσθημάτων. 
ἀλλ᾽ αὐτὸν εὐφρόνως cù npdiinon λόγοις’ 
μόνης γάρ, οἷθα, coù κλύων ἀνέξεται. 
ἐγὼ δ᾽ ἄπειμι γῆς ὑπὸ Ζόφον κάτω. 
ὑμεῖς δέ, mpécfieic, χαίρετ᾽, ἐν κακοῖς ὅμως 840 
ψυχὴν didénTec ἡϑονῆι καθ᾽ ἡμέραν, 
ὧς τοῖς sanodci πλοῦτος οὐδὲν ὠφελεῖ. 
ΧΟ. ἣ πολλὰ καὶ παρόντα καὶ μέλλοντ᾽ ἔτι 
ἤλγης᾽ ἀκούςας BapSdpoici πήματα. 
ἈΤ. ὦ δαῖμον, ὥς με πόλλ᾽ ἐςέρχεται κακῶν 845 
ἄλγη, μάλιςτα è’ ἥδε ευμφορὰ θάκνει, 
ἁτιμκίαν γε παιϑὸς ἀμφὶ ςώλατι 
ἐσθημάτων κλύουςαν, H νιν ἀμπέχει. 
ἀλλ᾽ εἶμι, καὶ λαβοῦςα Kkécuon ἐκ θόμων 
ὑπαντιάζειν παιϑί ου πειράςομαι" 8z0 
où γὰρ τὰ φίλτατ᾽ ἐν κακοῖς npoddcouen. 


815. ἐκπαιθεύεται M : corr. Schiitz. 816. aiuarocrarke 
rec. 820. κεχρημένοι M : corr. Schitz ex schol. rec. 
834. πάντα M : corr. Canter. 845. κακά M: corr. Schiitz. 
850. éu@i παιϑί M : παιδὶ ἐμῶι rec, : corr. Dindorf, 
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ΧΟ. 


ΑΙΟΧΎΛΟΥ 


ετρ. α΄ 
Ὦ πόποι, fi μεγάλας ἀγαθᾶς τε no- 
λιςςονόμου βιοτᾶς ἐπεκύρεαμεν, 
ele’ ὁ γηραιὸς 
πανταρκὴς ἀκάκας ἄμαχος βασιλεὺς 
ἰσόθεος Δαρεῖος ἄρχε χώρας. 


ἄντ. αἱ 


πρῶτα μὲν εὐδοκίμους crpariùc àne- 
qainéueo’ ἠδὲ Nouicuara πύργινα 
πάντ᾽ ἐπηύθϑυνον. 

νόςτοι δ᾽ ἐκ πολέμων ἀπόνους ἀπαθεῖς 
(ἀνέρας) εὖ πράεςοντας ἄγον οἴκους. 


crp. 8΄ 
ὅεςας è’ εἷλε πόλεις 
πόρον οὐ διαβὰς “AXuoc ποταμοῖο, 
οὐδ᾽ ἀφ᾽ écriac cueeic, 
οἷαι Crpuroniou 
πελάγους ᾿Αχελωΐϑες eicì πάροικοι 
Θρπηικίων ἐπαύλων, 

ἀντ. δ΄ 
λίμνας τ᾽ ἔκτοθεν αἵ 
κατὰ yépcon ἐληλαμέναι περὶ πύργον 
τοῦθ᾽ ἄνακτος ἄϊον, 
“EMac τ᾽ ἀμφὶ πόρον 
πλατὺν εὐχόμεναι, uuyia τε Προποντίς, 
καὶ «στόμωμα Πόντου" 


στρ. τ' 
νᾶςοί e’ αἵ κατὰ πρῶν᾽ ἅλιον nepikAucro!, 
TGIÒ€ γᾶι προςήμεναι, 
οἵα Λέεβος, ἐλαιόφυτός τε Chuoc, Χίος, 
HE Πάρος, Νάξος, Μύκο- 
νος, Τήνωι τε cuNGnTOUC' 
"Ανῦρος ἀγχιγείτων, 


ἄντ. τγ' 


καὶ τὰς ἀγχιάλους ἐκράτυνε μεςάκτους, 
Λῆμνον, "Ixapou e’ Éd0c, 


857. eùdoxiuou M : corr. Wellauer. 
865, 866. ποταμοῦ ὃ᾽ M: corr. Burney. 


855 


870 


876 
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καὶ 'Pédon ἠδὲ Knidon Κυπρίας τε πόλεις, Πάφον 
ἠδὲ ζόλους ζαλαμῖνά τε, 
τᾶς νῦν ματρόπολις τῶνϑ᾽ 895 
αἰτία στεναγμῶν. 
ἐπ. 
καὶ τὰς εὐκτεάνους κατὰ κλῆρον ᾿1- 
αόνιον πολυάνοδρους 
Ἑλλάνων ἐκράτει σφετέραις ppecin* 900 
ἀκάματον dì παρῆν ceénoc 
ÙNOP@N τευχηστήρων 
παμείκτων τ᾽ ἐπικούρων. 
νῦν ὃ᾽ οὐκ ἀμφιλόγως Θϑεότρεπτα τάδ᾽ 
αὖ φέρομεν πολέμοιςι 905 
ὃμαθέντες μεγάλως 
nAaraîci ποντίαιςιν. 


SEPZHG 
Ἰώ, 
ϑύστηνος ἐγὼ crurepàc μοίρας 
τῆςϑε κυρήςας ἁτεκμαρτοτάτης, gio 
ὡς ὠμοφρόνως δαίμων ἐνέβη 
Περςῶν reneàr τί πάθω τλήμων : 
λέλυται ràp ἑμῶν γυίων ῥώμη 
THNÒ' ἡλικίαν ἐςιϑόντ᾽ ἀστῶν. 
εἴθ᾽ ὄφελε, Ζεῦ, κἀμὲ μετ᾽ ἀνθρῶν 915 
τῶν οἰχομένων 
θανάτου κατὰ μοῖρα καλύψαι. 
. ὁτοτοῖ, βασιλεῦ, στρατιᾶς ἀγαθῆς 
καὶ Περοονόμου τιμῆς μεγάλης, 
κόσμου τ᾽ ἀνθρῶν, 920 
oc νῦν ϑαίμων ἐπέκειρεν. 


προ. 
rà è’ αἰάζει τὰν ἐγγαίαν 
ἥβαν Ξέρξαι κταμέναν “Αιϑου 
ςάκτορι Περςᾶν: ἁιδοβάται γὰρ 
πολλοὶ φῶτες, χώρας dneoc, 925 


895. «τεναγμάτων Μ : corr. Hermann. 
898. ἰόνιον M: corr. Hermann. 

900. ἔκρατυνε Μ᾿: corr. Hermann. 
924. ἀγϑαβάται M: corr. Hermann. 


ILL 
ΠῚ 


ILL 
ΠῚ 


[1] 
mi 


926. τὰρ gucric M: corr. Franz. 


M: 


corr. Blomfield, Weil. 
daxpun M : corr. Weil. 


AICXTAOT 


τοξοϑάμαντες, πάνυ ταρφύς τις 
»υριὰς GNdpan, ἐξέφοινται" 
aiaî αἰαὶ κεθνᾶς ἀλκᾶς’ 
᾿Αεία dè yen, βαειλεῦ γαίας, 
αἰνῶς αἰνῶς 
ἐπὶ γόνυ κέκλιται. 

cTp. α΄ 
ὅδ᾽ ἐγών, οἷοῖ, αἰακτὸς 
μέλεος γένναι γᾶι τε πατρωιαι 
κακὸν ἄρ᾽ ἐγενόμαν. 


. πρόςφθογγόν coi νόςτου τὰν 


κακοφάτιϑα βοάν, 
κακομέλετον ἰὰν 
Mapiandunod Θρηνητῆρος, 
πέμψω πολύϑακρυν ἰαχάν. 


ἀντ. a’ 


ὕἵετ᾽ αἰανῆ πάνθυρτον 
θύεθροον αὐϑάν. θαίμων γὰρ ὅθ᾽ αὖ 
μετάτροπος ἐπ᾽ ἐμοί. 


. ἥςω TOI τὰν πάνϑυρτον, 


Aaonaef τε ςέβων ἁλίτυπά τε βάρη, 
πόλεως γέννας πενθητῆρος' 
κλάγξω è’ ἀρίϑακρυν ἀῦτάν. 


ςτρ. 8" 
Ἰάνων γὰρ ἀπηύρα' 
᾿Ιάνων ναύφαρκτος 
“Ἄρης ἑτεραλκὴς 
νυχίαν πλάκα Kkepcduenoc 
ϑυςϑαίμονά τ᾽ ἀκτάν. 


, οἷοιοῖ: βόα καὶ πάντ᾽ éxneveou. 


ποῦ dè φίλων ἄλλος ὄχλος, 
ποῦ dé col NApactaTal, 

οἷος fin PapanddkHe, 

Coycac, MeXdrwn καὶ Aorduac, 
WPauwcdanHc τ᾿ Ad ᾿Αγβάτας 
᾿Αγβάτανα λιπών ; 


930 


935 


940 


945 


95° 


955 


g60 


940. καὶ πανόθυρτον 


corr. Blomfield, Schneider. 944. καὶ nanédupron M: 


948. κλάγξω è’ αὖ | γόον àpi- 
959. Aarduac cj. Heimsoeth. 


960. ἠδ᾽ ᾿Αγαβάτας, Yauwc, ςουςιςκάνης τ᾽ Μ΄; corr. Weil. 
collatis antistrophicis). 
Ρ ) 
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m 
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ΧΟ. 


IL 
m 


ΧΟ. 


MEPCAI 
ἀντ. δ΄ 


. ὁλοοὺς ἀπέλειπον 


Tupiac ἐκ ναὸς 
ἔρροντας ἐπ᾿ ἀκταῖς 
ζαλαμινιάςι, στυφελοῦ 
eeinontac ἐπ᾿ ἀκτᾶς. 
οἷοιοῖ, (βόα") ποῦ cor Φαρνοῦχος 
᾿Αριόμαρϑός τ᾽ ἀγαθός, 
ποῦ dè CeudAkHc ἄναξ, 
ἢ Λίλαιος εὐπάτωρ, 
Μέμφις, Θάρυϑις: καὶ Macicrpac 
᾿Αρτεμβάρης τ᾽ ἠδ᾽ Teraiyuac; 
τάϑε ς᾽ ἐπανερόμαν. 

ὄτρ. τ΄ 
ἰὼ ἰώ μοι, 
τὰς @ruriouc (ON) κατιθόντες 


ετυγνὰς ᾿Αϑάνας πάντες ἑνὶ πιτύλωι, 
ἐὴ éH, τλάμονες àcnaipouci χέρςωι. 


A καὶ τὸν Περςοᾶν αὐτοῦ 

τὸν còN πιστὸν πάντ᾽ ὀφθαλμὸν 
μύρια μύρια πεμπαςτὰν 
Βατανώχου naîò' "AAricron 
παν“ 5.- Ὁ 

τοῦ (ζειςάμα τοῦ Μετγαβάτα, 
Πάρθον τε μέγαν τ᾽ ᾿ΟἸβάρην 
ἔλιπες ἔλιπες, ὦ ὦ (&) ϑάιων. 


Πέρςαις ἀγαυοῖς κακὰ πρόκακα λέγεις. 


ἄντ. γ΄ 


« ἴυγγά μοι dAT 


ἐςϑθλῶν ἑτάρων ὑπομιμνήςκεις, 


ἄλαςτ᾽ (diacra) crurnà πρόκακα λέγο:ν. 
βοᾶι βοᾶι (1101) μελέων ἔντοςθεν ATOP. 


καὶ μὴν ἄλλους re ποθοῦμεν, 
Mdapàcon ἀνϑρῶν MUPIONTAPKON 
Ξάνοιν ἄρειόν τ᾽ ᾿Αγχάρην, 
Διάϊξίν τ᾿ ἠδ᾽ ᾿Αροάμην 
ἱππιάνακτας, 


964. ἄκραις cj. Pauw. 068. (ευάκης ed. Aldina 
972. énanépoua M : corr. Wellauer. 


986, 990. λέγειν cj. Lachmann. 


989. Unopineic cj. Hermann: ὑποςαίνεις οἷ. Wecklein. 


994. μυριοταγόν cj. Dindorf. 
995. Ξάνθην M: corr. Hermann. 


965 


970 


975 


985 


995 
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AICKTAOT 


KHrdadéran καὶ Aueiunan 
TéAuon τ᾽ alyuac ἀκόρεετον. 
ἔταφον ἔταφον, οὐκ ἀμφὶ cxHNaîc 
τροχηλάτοιςιν ὄπιθεν ἑπόμενοι. 


ετρ. α΄ 
BeBaàa γὰρ τοίπερ ἀκρῶται στρατοῦ, 


. βεβᾶειν, of, νώνυμοι, 


iN ἰή, ἰὼ ἰώ, 


. ico ἰώ, δαίμονες, 


ἔϑεςθ᾽ ἄελπτον κακόν, 
dianpénon, οἷον dédopren "Ara. 


ἀντ. a’ 
πεπλήγμεθ᾽, οἷαι di’ αἰῶνος τύχαι, 


. πεπλήγμεο᾽, εὔϑηλα γάρ, 


νέαι νέαι ϑύαι dual, 


. Ἰαόνων ναυβατᾶν 


κύρςαντες οὐκ εὐτυχῶς. 
ducnéieuon di γένος τὸ Mepcan. 
ctp. δ΄ 


πῶς ὃ᾽ οὔ ; crparòn μὲν τοςοῦ- 
τον τάλας πέπληγμαι. 


. τί δ᾽ οὐκ ὄλωλεν, μέγ᾽ ἄλαςτε, Mepcan; 
. ὁρᾶις τὸ λοιπὸν τόθε Tac ἐμᾶς croxac; 
. ὁρῶ ὁρῶ. 

. τόνϑε τ᾽ ὀϊοτοθέγμονα 

, τί τόϑε λέγεις cecwcuénon ; 


eHcaupòn βελέεςειν. 


. βαιά τ᾽ ὡς ἀπὸ πολλῶν. 


ἐςπανίολκεθ᾽ ἀρωγῶν. 


. Ἰάνων λαὸς οὐ φυγαίχμας. 


ἀντ. 8' 
ἀγανόρειος' κατεῖ- 
don dè πῆμ᾽ ἄελπτον. 
τραπέντα ναύφρακτον ἐρεῖς ὅμιλον ; 


1001. ὄπιθεν ὃ᾽ M: corr. Blomfield. 


1002. οἵπερ ἀγρόται rp. ἀκρόται M: corr. Hermann. 
1004, 1005. daiuonec | ἔϑετ᾽ M: corr. Schneider. 
1o1o. Dativos numeri singularis notavit Weil. 


1016. μεγάλατε M : corr. Wecklein. 
1020. τὰν θέ M : corr. Porson. 


1005 


1010 


1015 


1020 


1025 


MEPCAI 


πέπλον è’ ἑπέρρηξ᾽ ἐπὶ cuupopàl κακοῦ. 
. παπαῖ παπαῖ. 


καὶ πλέον ἢ παπαῖ μὲν οὗν. 
diduua γάρ ἐςτι καὶ τριπλᾶ. 
λυπρά, χάρματα è’ ἐχθροῖς. 
καὶ ςϑένος τ᾽ ἑκολούςθη. 
γυμνός εἶμι προποχλιπῶν. 


. φίλων ἄταιςι ποντίαιςιν. 


cTp. r° 


Giaime, ϑίαινε πῆμα’ πρὸς dduouc δ᾽ ἴθι. 
. aiaî αἰαῖ, dua ϑύα. 

. βόα NUN ἁἀντίθουπά ol, 

, OGCIN κακὰν κακῶν κακοῖς. 


ἴῦζε μέλος ὁμοῦ τιθείς. 


. ὁτοτοτοτοῖ. 


Bapeîd τ᾽ ἅδε ευμφορά. 
οἵ μάλα καὶ τόδ᾽ dirò. 


ἄντ. r° 
ἔρεςς᾽ ἔρεςςε καὶ crénaz’ ἐμὴν Χάριν. 


, διαίνομαι rocdnòc don. 


βόα νυν ànTIdound μοι. 


. μέλειν πάρεςτι, ϑέςποτα. 
. Enopefazé νυν γόοις. 
. ὁτοτοτοτοῖ. 


μέλαινα è’ ἁμμεμίξεται, 
oi, crongecca πλαγά. 


cTp. d' 
καὶ crépn’ ἄραςςε κἀπιβόα τὸ Mucion. 


, ἄνι᾽ ἄνια. 


καί μοι γενείου népee λευκήρη τρίχα. 


, ἄπριγθ᾽ ἄπριγϑα μάλα γοεῦνά. 


ἀὔτει ὃ᾽ ὀξύ. 
καὶ τάδ᾽ ἔρξω. 
È ἀντ. d' 
πέπλον è’ ἔρεικε κολπίαν ἀκμῆι χερῶν. 


, ἄνι᾽ ἄνια. 


1038. afaz’, afaze cj Weil. 
1042. ἴυζ᾽ ὁμοῦ τιθεὶς μέλος cj. Weil. 


1052. 


αὖ ueuizera: M?: corr. Dindorf: et sic fort. ΜῈ 
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1030 


1035 


1040 


1045 


1059 


1055 


1660 


1053. Mot M : corr. Lachmann. 1054. xàm8@ cj. Dindorf, 
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ZE. καὶ ψάλλ᾽ Eeeipan καὶ κατοίκτιςαι στρατόν. 
ΧΟ. ἔἄπριγϑ᾽ &npirda μάλα τγοεῦνά. 
ZE. diainou ὃ᾽ ὄεςςε. 


ΧΟ. τέγγομαί τοι. 
ἐπ. 
ΞΕ. βόα νυν ἀντίϑθουπά μοι. 
ΧΟ. οἱοῖ οἱοῖ. 1067 


ZE. αἰακτὸς ἐς ϑόμους κίε. 

ΧΟ. ἰὼ ἰώ, Περεὶς aîa ϑύεβατος. 

ΞΕ. ἰωὰ δὴ κατ᾽ ἄςτυ. 1070 
ΧΟ. iwà δῆτ᾽ ἀν᾽ afan. 

ZE, roace’ ἁβροβάται. 

ΧΟ. ἰὼ ἰώ, Περεὶς aîa ducBaroc. 

ΞΕ. ἰὴ ἰή, τριςκάλμοιςι βάριςειν ὁλόμενοι. 1075 
ΧΟ. (ἰὴ ἰή,) πέμψω τοί ce θυςθρόοις γόοις. 


1071. θῆτα, ναί, nai M: corr. Weil. 
1075. HH HH TpicxGiuoicin μή HH βάριςιν M: corr. Weil. 
Bipia gerroî cj. Weil. 
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TA TOT APAMATOC ΠΡΟΓΩΠᾺ 


ETEOKAHC 

ATTEAOC KATACKOTTOC 
XOPOC MNAPOENON 
ANTIFTONH 

ICMHNH 

KHPTS 


ETEOKAHC 


Kéduou πολῖται, χρὴ λέγειν τὰ καίρια 
ὅςτις puAdccer πρᾶγος ἐν πρύμνηι πόλεως, 
οἵακα νωμῶν, βλέφαρα μὴ κοιλιῶν ὕπνωι. 
εἰ μὲν γὰρ εὖ πράξαιμεν, αἰτία Θεοῦ" 

εἰ δ᾽ ale’, ὃ μὴ γένοιτο, cuupopà τύχοι, 
Ἔτεοκλέης ἂν εἷς πολὺς κατὰ πτόλιν 
ὑμνοῖθ᾽ ὑπ᾽ ἀστῶν φροιμίοις πολυρρόθοις 
ciu@ruacin e’, ὧν Ζεὺς ἀλεξητήριος 
ἐπώνυμος γένοιτο Kaduefwon πόλει. 

ὑμᾶς dè χρὴ νῦν, καὶ τὸν ἐλλείποντ᾽ ἔτι 
ἥβης ἀκμαίας καὶ τὸν ἔξηβον χρόνωι, 
BiacrHuòn ἀλθαίνοντα σώματος πολύν. 
ὥραν τ᾽ ἔχονθ᾽ ἕκαςτον ὥς τε ευχλιπρεπές, 
πόλει τ᾽ ἀρήγειν καὶ ϑεῶν ἐγχωρίων 
βωμοῖςι, TIUÙc UN ᾿ξαλειφθϑῆναί ποτε, 
τέκνοις τε, FRI τε μητρί, φιλτάτηι τροφῶι" 
ἣ γὰρ νέους ἕρποντας εὐμενεῖ πέθωι, 
ἅπαντα πανϑοκοῦςα παιθείας ὄτλον, 
éepéyar” οἰκητῆρας ἀςπιθηφόρους 

πιοτούς, ὅπως réNcIcee πρὸς χρέος τόδε. 
καὶ νῦν μὲν ἐς τόδ᾽ fiuap εὖ ῥέπει sede 
χρόνον γὰρ ἤϑη τόνϑε πυργηρουμένοις 
καλῶς τὰ πλείω πόλεμος ἐκ Θεῶν κυρεῖ. 
νῦν è’ ὡς ὁ μάντις gHcin, οἰωνῶν βοτήρ. 
ἐν ὡςὶ νωμῶν καὶ φρεςείν, πυρὸς δίχα, 
Χχρηςτηρίους ὄρνιθας ἀἁψευϑεῖ τέχνηι, — 
οὗτος τοιῶνϑε ϑεςπότης μαντευμάτων 


λέγει μεγίστην προσβολὴν ’Ayarida 


“ 


13. 2 épa(N τ᾽) ἔχ(ει)ν e’ éxacroc M ρσ. ὥςστις M: 


25. φάους δίχα οἷ. Ritschl. 
F2 


u 


τὸ 
ui 


ὥςτι Μ΄. 
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AICXTAOT 


NuxTHropeîceai κἀπιβουλεύειν πόλει. 

ἀλλ᾽ ἔς τ᾽ ἐπάλξεις καὶ πύλας πυργωμέτων 
ὁρμᾶςθε πάντες, ςοῦςϑε cÙN παντευχίαι, 
πληροῦτε ewparxeîa, κἀπὶ ςέλμαςιν 

πύργων créeHte, καὶ πυλῶν ἐπ᾿ ἐξόϑοις 
uiunonTEC εὖ ϑαρςεῖτε, UuHO' ἐπηλύδων 
ταρβεῖτ᾽ ἄγαν ὅμιλον: εὖ τελεῖ Θεός. 
cKonoùc dè κἀγὼ καὶ κατοπτῆρας «στρατοῦ 
Encuya, τοὺς πέποιθα ut uaran ὁδῶι" 

καὶ τῶνϑ᾽ ἀκούςας οὔ τι UH ληφθϑῶ δθόλωι. 


ATTEAOC 


’EreékXeec, pépicre Kadueicon ἄναξ, 

ἥκω ςαφῆ TÀKETOEN ἐκ στρατοῦ φέρων, 
αὐτὸς κατόπτης è’ εἴμ᾽ ἐγὼ τῶν πραγμάτων. 
ἔνορες γὰρ ἑπτά, Θούριοι λοχαγέται, 
ταυροςφαγοῦντες ἐς μελάνϑετον ςάκος 

καὶ Θιγγάνοντες Yepcì ταυρείου φόνου, 
"Άρη τ᾽ ’Enudòo καὶ φιλαίμκατον Φόβον 
ὡρκωμότηςαν ἢ πόλει καταςκαφὰς 

θέντες λαπάξειν ἄςτυ Καδμείων βίαι, 

ἢ γῆν θανόντες THNÒE φυράςειν φόνωι" 
unHueîa ο᾽ αὑτῶν τοῖς τεκοῦςιν ἐς dduouc 
πρὸς ἅρμ᾽ ᾿Αϑράςτου χερεὶν ἔςστεφον, δάκρυ 
λείβοντες: οἶκτος è’ οὔτις fin diù στόμα" 
εἰϑηρόφρων γὰρ ϑυμὸς ἀνθρείαι φλέγων 
ἔπνει, λεόντων ὧς Ἄρη ϑεθορκότων. 

καὶ τῶνϑε nicric οὐκ ὄκνωι χΧρονίΖεται" 
κληρουμένους è’ ἔλειπον, doc πάλωι λαχὼν 
ἕκαςτος αὐτῶν πρὸς πύλας ἄγοι λόχον. 
πρὸς ταῦτ᾽ ἀρίετους ἄνδρας ἐκκρίτους πόλεως 
πυλῶν ἐπ᾽ ἐξόθδοιςι τάγευςαι τάχος’ 

ἐγγὺς γὰρ ἤθη πάνοπλος ᾿Αργείων crparòc 
xwpeî, κονίει, nedia è’ dprHcric ἀφρὸς 
xpainei σταλαγμοῖς ἱππικῶν ἐκ πλευμόνων. 
cÙ è’ ὥςτε ναὸς κεῦνὸς ciaKocrpépoc 
φράξαι πόλιεμα, πρὶν καταιγίςαι πνοὰς 
"Αρεως: βοᾶι γὰρ κῦμα χερςαῖον ετρατοῦ. 
καὶ τῶνϑε καιρὸν ὅςτις ὥκιςτος λαβέ' 

κἀγὼ τὰ λοιπὰ πιστὸν Huepockénon 


Dindorf. 


45. "Ἄρη τ᾽, ᾿Ἐνυώ, edd. pler. : corr. Verrall. 
54. πύςτις M : corr. ex Stobaeo. 
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20. κἀπιβουλεύςειν M: corr. Weil: κἀπιβούλευςιν ci. 


ΕΤ. 


ΕΠΤᾺ EMI ΘΗΒΑς 


ὀφθαλμὸν ἕξω, καὶ ςαφηνείαι λόγου 
εἰϑὼς τὰ τῶν θύραθεν ἀβλαβὴς ἔςει. 

ὦ Ζεῦ τε καὶ ΓΗ͂ καὶ πολιςςοῦχοι θεοί, 
᾿Αρά τ᾽ ’Epinùc πατρὸς ἡ χμεγαςθενής, 
ΜΗ μοι πόλιν re πρέμνοθεν πανώλεθρον 
ἐκϑακνίςητε dHidicoron, Ἑλλάδος 
φθόγγον χέουςαν, καὶ δόμους ἐφεετίους" 
ἐλευθέραν dè γῆν τε καὶ Kéduou πόλιν 
zuroîci θουλίοιςι μήποτε cyeeeîn. 
γένεςθε è’ ἀλκή: ξυνὰ è’ ἐλπίζω λέγειν" 
πόλις γὰρ εὖ πράςςουςα ϑαίμονας τίει. 


XOPOC 
Θρέομαι φοβερὰ μεγάλ᾽ ἄχη. 


μεθεῖται στρατός, crparénedon λιπών. — 
ῥεῖ πολὺς ὅδε λεὼς πρόϑρομος ἱππότας" 
cieepia κόνις με πείθει φανεῖς᾽ 

Enaudoc ςαφὴς ἔτυμος ἄγτελος. — 

idè dè γᾶς ἐμᾶς πεδί᾽ ὁπλόκτυπ᾽" d- 

τὶ χρίμπτει βοά: ποτᾶται, βρέμει ὃ᾽ 
ἀμαχέτου dikan Udaroc ὀροτύπου. --- 
ἰὼ ἰὼ θεοὶ 

θεαί τ᾽, ὁρόμενον κακὸν ἀλεύςατε. -“--- 
βοᾶι ὑπὲρ τειχέων 

ὁ λεύκαςπις ὄρνυται λαὸς eù- 

τρεπὴς ἐπὶ πτόλιν διώκων. — 

τίς ἄρα ῥύςεται, τίς ἄρ᾽ ἐπαρκέςει 

θεῶν ἢ ϑεᾶν; — 

πότερα dAT' ἐγὼ (ndrpia) ποτιπέςω 
βρέτη δαιμόνων : — 

ἰὼ μάκαρες εὔεϑροι, ἀκμάζει βρετέων 
ἔχεςθαι. τί μέλλομεν ἀγάστονοι ; — 
ἀκούετ᾽ ἢ οὐκ ἀκούετ᾽ ἀςπίδων κτύπον ; 
πέπλων καὶ crepécon, 

εἰ us νῦν, πότ᾽ ἀμφὶ λιτάν᾽ ἕξομεν ; — 


κτύπον ϑέθορκα' πάταγος οὐχ ἑνὸς dopoc. 


τί ῥέξεις, προϑθώςεις, 
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79. στρατός: crparénedon λιπὼν k.T.). interpunxit Heim- 
soeth. 

83. ἐλεθέμας πεϑιοπλοκτύπος | τί χρίμπεται βοᾶ M: corr. 
Wecklein ex scholiis. 

94. πάτρια ex schol. add. Volkmann. 

roz. πότ᾽, ci ui νῦν M: corr. Lowinski, 
Wecklein. 


ἀντιλίταν᾽ cj. 


7ο AICKXTAOT 


παλαίχϑων Ἄρης, γᾶν TEGN: — 105 
ὦ xpuconH\AH= δαῖμον, 

ἔπιδ᾽ ἔπιϑε πόλιν, 

GN ποτ᾽ εὐφιλήταν ἔθου. 


στρ. a' 
θεοὶ πολιάοχοι yeonéc, ἴτ᾽, ἴτε πάντες 110 
dere παρθένων 
ixécion λόχον douNocunac ὕπερ. 
κῦμα περὶ πτόλιν ϑοχμολόφων ἁνθρῶν 
καχλάζει πνοαῖς Ἄρεος ὁρόμενον. 115 
GAN, ὦ Ζεῦ πάτερ παντελές, πάντως 
ἄρηξον ϑαΐων ἅλωειν. 
᾿Αρτγέϊοι dè né\icua Κάδμου 120 
κυκλοῦνται' φόβος è’ ἀρείων ὅπλων. 
diù dé τοι... ΓΕΝΌΝ ἱππιᾶν 
«αἰνύρονται φόνον χαλινοί. 
ἑπτὰ è’ ἀγάνορες πρέποντες στρατοῦ 
dopuccoîc ςαγαῖς πύλαις ἐβϑόμαις 125 
tei, Ξ Ze A e 
npocicrantar πάλῳ λαχόντες. 


ἄντ. a’ 


εὖ τ᾽, ὦ Διογενὲς φιλόμαχον κράτος, 

ῥυείπολις γενοῦ, 

Παλλάς, è e’ ἵππιος ποντομκέϑων ἄναξ 130 
ἰχϑυβόλωι, Ποςειθᾶν (φίλε), μαχανᾶι 

énfAucin φόβων, ἐπίλυςιν δίδου. 

εὖ τ᾽, ΓἼἌρης, φεῦ φεῦ. ἐπώνυμον Κάδμου πόλιν 135 
φύλαξον KxHdecai τ᾽ ἐναργῶς. 

καὶ Κύπρις, ἅτε γένους προμάτωρ, 140 
GNeucon® céoen γὰρ ἐξ αἵματος 

γεγόναμεν: λιταῖεί ce ϑεοκλύτοις 

ἀπύουςαι ne\azduecea. 

καὶ εὖ, Λύκει᾽ ἄναξ, Λύκειος γενοῦ 145 
ετρατῶι δαΐωι «τόνων ànurac. 

εὖ τ᾿, ὦ Λατοτγένεια κούρα, 


ω — — τόξον εὐτυκάζου. 150 

105. τὰν τεάν M : ran τεάν vel τὰν τεὰν γᾶν rece. 113. 
κῦμα γάρ M: corr. Ritschl. 123. κινύρονται M : corr. ex 
Hesychio. 131. ἰχϑυβόλωι uayanài, Ποςειθᾶν, M : corr. 
E. G. 135. φεῦ φεῦ, xHdeian πόλιν οἷ. Wecklein. 146. 


ἀυτᾶς M: ἀῦτάς cj. Verrall: ἀπύαι cji. Hermann: corr. L. C. 
150. ENTUK. corr. ex πτυκ. M : corr. L. Dindorf, Fort. (πρὸς 
GÀKàN) τ. εὖτ. 


ET. 


EMTA EMI OHBAC 


cTp. 8’ 
ἐὴ ἐή, 
ὅτοβϑον ἁρμάτων ἀμφὶ πόλιν κλύω. 
ὦ πότνι᾽ Ἥρα, 


ἔλακον ἀξόνων βριθομένων χνόαι. 
ἐή, ἐή. 

"Apre φίλα, 

ϑοριτίνακτος αἰθὴρ ἐπιμκαίνεται. 

τί πόλις ἄλιμι πάςχει, τί γενήςεται ; 
ποῖ ὃ᾽ ἔτι τέλος ἐπάγει Θεόος:; 


ἀντ. 8 
ἐὴ ἐή, 
ἀκροβόλων è’ ἐπάλξεων Meùc ἔρχεται. 
ὦ φίλ᾽ "Ἄπολλον, 
κόναβος ἐν πύλαις χαλκοθέτων ςακέων' 
(ἐή, éH.) 
παῖ Διός, ὅθεν 
πολεμόκραντον ἁγνὸν τέλος ἐν udyal, 
εὐ τε, μάκαιρ᾽ ἄναςς᾽, “Orka πρὸ πτόλεωσ, 
ἑπτάπυλον Édoc ἐπιρρύου. 


ΠΡ. r° 
ἰὼ παναρκεῖς θεοί, 
ἰὼ τέλειοι τέλειαί τε γᾶς 
τᾶςϑε πυργοφύλακεςο, 
πόλιν dopinonon μὴ προδῶθ᾽ 
ἑτεροφώνωι ςτρατῶι. 
κλύετε παρθένων κλύετε nandikwe 
χειροτόνους λιτάς. 


ἀντ. γ' 
ἰὼ φίλοι daiuonec, 
λυτήριοί {τ᾽) ἀκφιβάντες πόλιν, 
deizao” ὡς φιλοπόλεις, 
uerecoé e’ ἱερῶν dHuicon, 
μελόμενοι è’ ἀρήξατε' 
φιλοϑύτων dé τοι πόλεος ὀργίων 
UNHCTOpec ἑςτέ μοι. 


Ὕμᾶς ἐρωτῶ, epéuuar’ οὐκ ἀναςχετά. 
fi ταῦτ᾽ ἀρωγὰ καὶ πόλει ςωτήρια, 


γι 
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155. ϑοριτίνακτος è’ M. 162. καὶ Διόθεν M : corr. Bicheler. 


178. Fort. μελομένοις è’ àpkécare. 


corr. Weil. 


182. ἄριστα M: 
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ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


AICXTAOT 


ετρατῶι TE edpcoc τῶιϑε πυργηρουμένωι, 
βρέτη πεςούςας πρὸς πολιςςούχων Θεῶν 
αὔειν, λακάζΖειν, ςωφρόνων MICHUATA ; 
μήτ᾽ ἐν κακοῖςι μήτ᾽ ἐν εὐεςτοῖ φίληι 
Ξύνοικος εἴην τῶι γυναικείωι γένει. 
κρατοῦςα μὲν γὰρ οὐχ ὁμιλητὸν Θράςος, 
ϑείςαςα è’ οἴκωι καὶ πόλει πλέον κακόν. 
καὶ νῦν πολίταις τάςϑε διαϑρόμους φυγὰς 
ϑεῖςαι διερροθήςατ᾽ ἄψυχον κάκην" 

τὰ τῶν ϑύραθεν è’ ὡς ἄριςτ᾽ ὀφέλλεται, 
αὐτοὶ è’ ὑφ᾽ αὑτῶν ἔνϑοθεν πορϑούμεθα. 
[τοιαῦτά τἂν γυναιξὶ συνναίων ἔχοις.) 

Kei μή τις ἀρχῆς τῆς ἐμῆς ἀκούτεται, 
ἀνὴρ γυνή τε Xò τι τῶν μεταίχμιον, 
ψῆφος κατ᾽ αὐτῶν ὀλεθρία βουλεύσεται, 
Xeucrfipa δήμου è’ οὔ TI Ud φύτγηι μόρον. 
μέλει γὰρ àndpi, uN γυνὴ βουλευέτω, 
τἄξωθεν: ἔνϑον è’ oca ut βλάβην τίθει. 
ἥκουςας ἢ οὐκ Hkoucac, ἢ κωφῆι λέγω: 


στρ. a' 
ὦ φίλον Οἰδίπου τέκος, ἔϑεις᾽ ἀκού- 
caca τὸν ἁρματόκτυπον ὅτοβον (ὅτοβον), 
ὅτε τε εύριγγες ἔκλαγξαν ἑλίτροχοι, 
ἱππικῶν τ᾽ ἁπύαν 
πηδαλίων διὰ στόμα 
πυριγενετᾶν χαλινῶν. 


τί οὗν ; ὁ ναύτης ἄρα μὴ ᾿ς πρῶϊιραν φυγὼν 


πρύμνηθεν ηὖρε μηχανὴν cwrHpiac, 
νεὼς καμούςης ποντίωι πρὸς κύματι ; 


ἀντ. a’ 


ἀλλ᾽ ἐπὶ daluénwn πρόδρομος ἦλθον ἀρ- 
χαῖα βρέτη, Θεοῖς πίευνος: (ὁ dè) NIPddoc 
ὅτ᾽ ὁλοᾶς νιφομένας βρόμος ἐν πύλαις, 
dà τότ᾽ HpeHn φόβωι 

πρὸς μακάρων λιτάς, πόλεος 

ἵν᾽ ὑπερέχοιεν ἀλκάν. 


195. om. M: habent recc. 

198. è. διοίςεται cj. Herwerden (ex Hesychio). 

206. ἀὔπνων M : corr. Paley : &inuon nHdariwn dia | στόμια 
cj. Lachmann. 


212, micunoc Θεοῖς M : corr. Hermann. 


ὁ dé add, Weil, 
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ET. πύργον crérein eUyecoe πολέμιον dépu. 
οὐκοῦν τάδ᾽ Ecrar πρὸς ϑεῶν: ἀλλ᾽ οὖν θεοὺς 
τοὺς τῆς ἁλούςης πόλεος ἐκλείπειν λόγος. 


cTp. δ΄ 
ΧΟ μήποτ᾽ ἑμὸν κατ᾽ αἰῶνα λίποι ϑεῶν 
de πανάγυρις, uHòd’ énidorui τάνϑ᾽ 220 


ἀςτυϑρομουμέναν πόλιν καὶ στράτευμ᾽ 
ἁπτόμενον πυρὶ ϑαΐωι. 
ET. μή κοι ϑεοὺς καλοῦςα βουλεύου κακῶς’ 
πειθαρχία γάρ ἐςτι τῆς εὐπραξίας 
κήτηρ * γυνηςωτηρος: ὧδ᾽ ἔχει λόγος. 225 


ἀντ. 8΄ 


ΧΟ. ἔστι: θεοῦ è’ ἔτ᾽ icqùc kaeuneprépa- 
πολλάκι ὃ᾽ ἐν κακοῖςιν τὸν dudyanon 
κἀκ χαλεπᾶς θϑύας Unepe’ ὀμμάτων 
KpHUNCUENGN νεφελῶν bpeoî. 

ET. ἀνδρῶν τάδ᾽ écti, codria καὶ ypHerHpia 
θεοῖσιν ἕρϑειν πολεμίων πειρωμένους" 
ςὸν è’ αὖ τὸ ςιγᾶν καὶ μένειν εἴςω ϑόμων, 


UNÌ 
uo 
o 


cTpor 
ΧΟ. διὰ Θεῶν πόλιν νεμόμεϑ᾽ àdduaton, 
ϑυςμενέων è’ ὄχλον πύργος ἀποςτέγει. 
τίς τάϑε νέμεεις ςτυτεῖ ; 235 
ET. οὕτοι φθονῶ coi δαιμόνων τιμᾶν γένος" 
ἀλλ᾽ ὡς πολίτας μὴ κακοςπλάγχνους τιθῆις, 
ἕκηλος ἴσθι uHò' ἄγαν ὑπερφοβοῦ. 


ἀντ. r° 
ΧΟ. ποτίφατον κλύους᾽ ἀνάμιγα πάταγον 
ταρβοςούνωι φόβωι τάνϑ᾽ ἐς ἀκρόπτολιν, 240 


τίμιον €d0c, ἱκόμαν. 

ET. μή νυν, ἐὰν ϑνήιεκοντας ἢ τετρωμένους 
πύφθηςϑε, κωκυτοῖςιν ἁρπαλίζΖετε. 
τούτωι rùp "Ἄρης βόςκεται, φόνωι βροτῶν. 


225. Lectio nondum expedita : γονῆς σωτῆρος cj. Hermann: 
γυνὴ σωτῆρος sine dubitatione accipit Verrall. 
227. τάν M : corr. Canter ex schol. 
(CON) 
231. πειρωμένοις M : corr. Weil. 
239. ποταίνιον M: corr. Heimsoeth. κλύουςα πάταγον 
ἄμμιγα M : corr. Prien. 
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ΧΟ. 


ET. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ET. 
ΧΟ. 
ΕΤ. 
ΧΟ. 
ET. 
ΧΟ. 
ET. 
ΧΟ. 
ΕΤ. 
ΧΟ. 
ΕΤ. 


AICXTAOT 


καὶ μὴν ἀκούω τ᾽ ἱππικῶν φρυαγμάτοων. 
ui νυν ἀκούους᾽ ἐμφανῶς ἄκου᾽ ἄγαν. 
crénei πόλιεμα γῆθεν, ὡς κυκλουμένων. 
οὐκοῦν ἔμ᾽ ἀρκεῖ τῶνϑε βουλεύειν πέρι. 
ded”, ἀραγμὸς δ᾽ ἐν πύλαις ὀφέλλεται. 

οὐ cîra μηδὲν τῶνϑ᾽ ἐρεῖς κατὰ πτόλιν ; 
ὦ Ξυντέλεια, μὴ προϑῶις πυργώματα. 

οὐκ ἐς φθόρον ciròc’ ἀναςχήςει τάδε; 

ecoì πολῖται, μή ue doudefac τυχεῖν. 

αὐτὴ cù ϑουλοῖς κἀμὲ καὶ πᾶςαν πόλιν. 

ὦ παγκρατὲς Ζεῦ, τρέψον εἷς ἐχθροὺς βέλος. 
ὦ Ζεῦ, γυναικῶν οἷον ὥπαςας γένος. 
μοχθηρόν, ὥςπερ dndpac ὧν ἁλῶι πόλις. 
παλινοτομεῖς αὖ eirranouc’ ἀγαλμάτων ; 
ἀψυχίαι γὰρ γλῶςςαν ἁρπάζει φόβος. 
αἰτουμένωι UoI κοῦφον εἰ δοίης τέλος. 
λέγοις ἂν ὡς τάχιοτα, καὶ τάχ᾽ efcoual. 
είγηςον, ὦ τάλαινα, μὴ φίλους φόβει. 

εἰγῶ: cun ἄλλοις πείςοκκαι τὸ Ubpciuon. 
τοῦτ᾽ ἀντ᾽ ἐκείνων τοὔπος αἱροῦμαι céeen. 
καὶ πρός re τούτοις, ἐκτὸς οὖὗς᾽ ἀγαλμάτων, 
εὔχου τὰ Kpeiccw, zuuudyouc εἶναι Θεούς’ 
κἀμῶν ἀκούςας᾽ εὐγμάτων, ἔπειτα εὺ 
ὁλολυγμὸν ἱερὸν εὐμενῆ παιάνιςον, 
Ἑλληνικὸν νόμιομλα ϑυστάδος βοῆς, 

edpcoc φίλοις, λύουςα πολέμιον φόβον. 
ἐγὼ dè χώρας τοῖς πολιςςούχοις Θεοῖς, 
πεϑιονόμοις τε κάγορᾶς ἐπιςκόποις, 

Δίρκης τε πηγαῖς, χὔϑατ᾽ ἸΙεμηνοῦ λέγω, 
εὖ Ξυντυχόντων καὶ πόλεως ςεςωομένης, 
κἥλοιςσιν aludccontac ἑστίας θεῶν, 
ταυροκτονοῦντας θεοῖςιν, ὧδ᾽ ἐπεύχομαι 
eùcein τροπαῖα, ϑαΐων δ᾽ ἐσςϑήματα 

créyw πρὸ ναῶν, doupinHzye’ ἁγνοῖς èduoic. 
τοιαῦτ᾽ ἐπεύχου μὴ φιλοστόνως Θεοῖς, 
UHòÒ' ἐν ματαίοις κἀγρίοις ποιφύγμαςιν" 

οὐ γάρ τι μᾶλλον μὴ φύγηις τὸ μόρειμον. 
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252. φόνον M!. 


254. καὶ cé cj. Wunderlichs. 


273. οὐδ᾽ ἀπ᾽ Ἰεμινοῦ M: corr. Kirchhoff: οὔϑατ᾽ Ἰσμηνοῦ 
(Boeoticè) cj. Verrall. 


*Ta* 
277, 278. eHcein τροπαῖα, πολεμίων è’ éceHuaci | λάφυρα 


ϑάιων doupinAHÒye” ἁγνοῖς δόμοις | créyw πρὸ ναῶν πολεμίων 
δ᾽ écehuara Μ : corr. Dindorf, Weil, Wecklein. 
281. καλλων M pr. ?: κἄλλων cj. Verrall. 


ΧΟ. 


ΕΠΤᾺ ENI QHBAC 


ἐγὼ ὃ᾽ | ἐπ᾽ ἄνδρας ἕξ ἐμοὶ cùn ἐβϑόμωι 
ἀἄντηρέτας ἐχϑροῖςι τὸν uéran τρόπον 

eic ἐπτατειχεῖς ἐξόϑους τάξω μολών, 

πρὶν ἀγγέλους ςπερχνούς τε καὶ ταχυρρόϑους 
λόγους ἱκέςθαι καὶ φλέγειν χρείας ὕπο. 


cTp. α΄ 


Μέλει, φόβωι è’ οὐχ ὑπνώςςει κέαρ’ 
γείτονες dè Kapdiac 

μέριμναι Ζωπυροῦςι τάρβος 

τὸν ἀμφιτειχῆ λεών, 

ϑράκοντας ὥς τις τέκνων 
ὑπερϑέϑοικεν λεχαίων duceundTopac 
πάντρομος πελε:άς. 

τοὶ μὲν γὰρ ποτὶ πύργους 

πανϑαμὶ πανομιλὶ 

ςτείχουςιν: τί γένωμαι; 

τοὶ è’ ἐπ᾽ ἀμφιβόλοιςιν 

ἰάπτουςει πολίταις 

xepudò” èxpideccan. 

παντὶ τρόπωι, Aioreneîc 

θεοί, πόλιν καὶ στρατὸν 

Καδϑμογενῆ ῥύεςθε. 


ἀντ. αἱ 


ποῖον è’ dueiyecoe γαίας nédon 
τᾶςϑ᾽ ἄρειον, ἐχθροῖς 

ἀφέντες τὰν βαθύχϑον᾽ αἷαν, 
ὕϑωρ τε Διρκαῖον, eù- 
TPAPÉCTATON πωμάτων 

ὅςων ἵηςιν Moceidàn ὁ γαιάοχος 
Τηθύος τε maîdec; 

πρὸς τάδ᾽, ὦ πολιοῦχοι 

ecoi, τοῖσι μὲν ἔξω 

πύργων ἀνϑρολέτειραν 

κάρτα ῥίψοπλον ἄταν 
ἐμβαλόντες ἄροιςθϑε 

κῦδος τοῖςϑε πολίταις, 
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282. ἐγὼ dé τ᾽ ἄνδρας cj. anon. : ἐ. δ᾽ ἐπάρχους cj. Canter. 


291. ὃράκοντα è’ M : corr. Burney. È 


H 


Ζ 


293. λεχέων M : corr. Lachmann. 204. ἃ nénTpolioc M. 


315. 


Schmidt: κῆρα, ῥίψοπλον cj. Lowinski. 


xarapiyonion M': καὶ τὰν ῥίψοπλον M?: corr. M. 
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AICXTAOT 


καὶ πόλεως puropec (ἔετ᾽,) 
eUedpoi τε στάθητ᾽ 
ὀξυγόοις λιταῖειν. 

crp. Β΄ 
οἰκτρὸν γὰρ πόλιν ὧδ᾽ ὠγυτγίαν 
᾿Αἴϑαι προϊάψαι, δορὸς ἄγραν 
ϑουλίαν, ψαφαρᾶ! cnoddi, 
ὑπ᾽ ἀνδρὸς ᾿Αχαιοῦ eedoen 
πεοϑφομέναν ἀτίμως, 
τὰς dè κεχηρωμένας ἄκτεςθαι, 
αἷαῖ, νέας τε καὶ παλαιὰς 
innHdòn πλοκάμων, περιρ- 
ρηγνυμένων φαρέων:" 
Boa: è’ ἐκκενουμένα πόλις, 
λαῖϑος ὀλλυμένας μιξοθρόου" 
βαρείας τοι τύχας προταρβῶ. 


ἄντ. 8° 


κλαυτὸν è’ ἀρτιτρόφοις ὠμοθρόπων 
νομίμων προπάροιθεν θιαμεῖψαι 
θωμάτων ςτυγερὰν ὁδόν. 

τί; τὸν φϑίμενον γὰρ προλέγω 
βέλτερα τῶνϑε πράςςειν. 

πολλὰ γάρ, εὖτε πτόλις dauacefi, 
aiaî, ducruyfi τε πράςτςει. 

ἄλλος è’ ἄλλον ἄγει, φονεύ- 

ει, τὰ θὲ πυρφορεῖ" 

καπνῶι χραίνεται πόλιςμμ᾽ ἅπαν" 
ucinéuenoc è ἐπιπνεῖ \aodduac 
muainWoN εὐςέβειαν "Ἄρης. 


Ετρ. τ΄ 


κορκορυγαὶ δ᾽ ἀνὰ +&cru, ποτὶ πτόλιν è’ 
ὁρκάνα πυρτῶτις’ 

πρὸς dNndpòc è’ ἀνὴρ δορὶ καίνεται" 
βλαχαὶ è’ αἰματόεεςαι 

τῶν ἐπιμκαστιθίων 

ἀρτιτρεφεῖς βρέμονται. 

ἁρπαγαὶ dè θιαϑρομᾶν ὁμαίμονες' 


318. €cr’ add. L. C. 326. κεχειρωμένας Μ΄, 
333. ἀρτιτρόποις M: àpridpénoic M? 

342. καπνῶι dé M : corr. Brunck. 

347. κλίνεται M : καίνεται M?, 348. B\ayà ed 
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345 


350 


. Verrall. 


AT. 


356. τί’ M?: τίν᾽ M mg. 359. ἔφυ add. L. C. 
364. τλήμονες εὐνὰν aîyu. M: varia tentarunt edd. 
367. ἐλπίς ἐςτι N. τ. u. M. 385. & €cw M: rp. τῶ Μ΄. 


EMTA ENI OHBAC 
suuBoreî φέρων φέροντι, 


καὶ κενὸς κενὸν καλεῖ, 
ξύννομον ϑέλων ἔχειν, 
οὔτε λιεῖον οὔτ᾽ icon λελιμμένοι. 
τίς ἐκ τῶνϑ᾽ εἰκάςαι λόγος πάρα; 


ἀντ. γ' 


mantodandc dì καρπὸς χαμάδις πεςὼν 
ἀλγύνει κυρήςας, 

πικρὸν δ᾽ Suu’ (ἔφυ) ϑαλαμκηπόλων" 
πολλὰ è’ ἀκριτόφυρτος 

γᾶς décic οὐτιδανοῖς 

ἐν ῥοϑίοις φορεῖται. 

ducotdec δὲ καϊνοπήμονες νέαι 
λέκτρον ἦλθον αἰχμάλωτον 

àNndpòc εὐτυχοῦντος, ὧς 

θυςμενοῦς ὑπερτέρου, 

HAmcdn τε νύκτερον τέλος μολεῖν, 
παγκλαύτων diréwn ἐπίρροθον. 


“O τοι κατόπτης, ὧς ἑμοὶ δοκεῖ, στρατοῦ 
neve τιν᾽ ALÎN, ὦ φίλαι, νέαν φέρει, 
σπουϑῆι διώκων πομπίμους χνόας ποθοῖν. — 
καὶ μὴν ἄναξ ὅθ᾽ αὐτὸς Οἰδίπου τόκος 
εἷς᾽ ἀρτίκολλον ἀγγέλου λόγον μαθεῖν" 
cnoudì dè καὶ τοῦθ᾽ οὐκ ἀπαρτίΖει πόδα. 
λέγοιμ᾽ ἂν εἰθὼς εὖ τὰ τῶν ἐναντίων, 
ὥς τ᾽ ἐν πύλαις Exacroc εἴληχεν πάλον. 
Tudeùc uèn ἤθη πρὸς πύλαιςι Προιτίςειν 
βρέμει, πόρον è’ ᾿Ιαμηνὸν οὐκ ἐᾶι περᾶν 
ὁ μάντις: οὐ γὰρ ςφάγια γίγνεται καλά. 
Τυδεὺς dè μαργῶν καὶ μάχης λελικμένος 
“ιεςηλιβριναῖς x\arraîcn ὧς ϑράκων Boi 
ϑείνει ὃ᾽ ὀνείϑει μάντιν Oik\cidHN ςοφόν, 
ςαίνειν μόρον τε καὶ μάχην ἀψυχίαι. 
τοιαῦτ᾽ ἀστῶν τρεῖς καταςκίους λόφους 
ςείει, κράνους χαίτωμ᾽, ὑπ᾽ dcnfdoc δ᾽ ἔςω 
χαλκήλατοι x\dzouci κώϑωνες φόβον' 
ἔχει ὃ᾽ ὑπέρφρον εῆμ᾽ ἐπ᾽ ἀςπίθος TÉdE, 
φλέγονθ᾽ ὑπ᾽ ἄστροις οὐρανὸν τετυγμένον" 
λαμπρὰ dè πανεέληνος ἐν μέςωι céxel, 
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78 AICXTAOT 


npécBicron dcrpwn, νυκτὸς ὀφθαλμός, πρέπει. 390 
τοιαῦτ᾽ ἁλύων ταῖς Ùnepkéunoic caraîc 
βοᾶι παρ᾽ ὄχθαις ποταμίαις, κκάχης ἐρῶν, 
ἵππος χαλινῶν dc καταςθμαίνων μένει, 
ὅςτις βοὴν ςάλπιγγος ὁρμαίνει uéncon. 
τίν᾽ ἀντιτάξεις τῶιδε; τίς Προίτου πυλῶν 395 
K\Hiepwn λυθέντων προςτατεῖν gpepérruoc; 
ET. kécuon μὲν ἀνδρὸς οὔτιν᾽ ἂν τρέςαιμ᾽ èrco, 
οὐδ᾽ ἑλκοποιὰ γίγνεται τὰ chuara* 
λόφοι δὲ κώδων τ᾽ οὐ ddknouc' ἄνευ ϑορός. 
καὶ νύκτα ταύτην ἣν λέγεις ἐπ᾿ ἀςπίϑος 400 
ἄςτροιει uapuaipoucan οὐρανοῦ κυρεῖν, 
τάχ᾽ ἂν γένοιτο μάντις ἁνοία τινί. 
εἰ γὰρ θανόντι νὺξ ἐπ᾿ ὀφθαλλιῖς πέςοι, 
τῶι τοι φέροντι chu’ ὑπέρκολιπον τόδε 
γένοιτ᾽ ἂν ὀρθῶς ἐνδίκως τ᾽ ἐπώνυμον, 405 
καὐτὸς καθ᾽ αὑτοῦ τήνδ᾽ ὕβριν μαντεύεται. 
ἐγὼ δὲ Tudeî κεονὸν ᾿Αςστακοῦ τόκον 
TONÒ ἀντιτάξω προστάτην πυλωμάτων, 
ud” εὐγενῆ τε καὶ τὸν AicyUnHc ϑρόνον 
TIU@NTA καὶ cruroùne’ ὑπέρφρονας λόγους. 410 
aicxp@n γὰρ àpréc, μὴ κακὸς è’ εἶναι φιλεῖ. 
cnapròn è’ ἀπ᾿ ἀνὸρῶν, ὧν “ApHc ἐφείςατο, 
ῥίζωμ᾽ ἀνεῖται, κάρτα è’ ἔςτ᾽ ἐγχώριος, 
Μελάνιππος. ἔργον è’ ἐν κύβοις "Ἄρης κρινεῖ" 
Δίκη δ᾽ ὁμαίμων κάρτα NIN προςτέλλεται 415 
εἴργειν τεκούςηι μητρὶ πολέμιον ϑόρυ. 


στρ. a' 


ΧΟ. τὸν ἅμόν νυν ἀντίπαλον εὐτυχεῖν 

ecoì δοῖεν, ὡς δικαίως πόλεως 

πρόμαχος ὄρνυται: τρέμω è’ αἰκατη- 

φόρους μόρους ὑπὲρ φίλων ὁλομένων idéceal. 420 
AT. τούτωι μὲν οὕτως εὐτυχεῖν dofen Θεοί' 

Καπανεὺς è’ ἐπ᾿ ᾿Ηλέκτραιςιν εἵληχεν πύλαις, 

γίγας ὅθ᾽ ἄλλος τοῦ πάρος λελεγμένου 

ueizwn, ὁ xéunoc è’ οὐ Kar” ἄνθρωπον φρονεῖ, 425 

πύργοις è’ ἀπειλεῖ ϑείν᾽, ἃ μὴ κραίνοι τύχη" 

ecoù τε γὰρ θέλοντος ἐκπέρςειν πόλιν 


390. ἄστρον M': ἄστρων M?, 394. ὁρμαίνει κλύων εἰ. 
Tyrwhitt. ex scholiis. 402. ἐννοίαι cj. Blomfield. 403. én° 
Guuacin schol. 406. μαντεύςεται ΝΜ", 408. τόνϑ᾽ Μ: 
corr. Grotius. 418. ὡς diù δίκας οἷ. Heimsoeth. 420. 
«τόνους ὑπὲρ 9. cj. Wecklein (ex schol,.). 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ἈΓ. 


428. οὐδὲ TAN cj. Meineke. 


436. xounacanta M. 


EMTA EMI OHBAC 


καὶ μὴ ϑέλοντός gHcin, οὐδὲ τὴν Διὸς 
"Epin πέϑωι «κήψαςαν ἐμποδὼν ςχεθεῖν" 
τὰς è’ ἀστραπάς τε καὶ κεραυνίους βολὰς 
“λεςηλιβρινοῖςι ϑάλπεςιν προςήικαςεν. 


ἔχει δὲ εῆμα γυμνὸν ἄνϑρα πυρφόρον, 


φλέγει dè \aunàc διὰ χεροῖν drnAicuénH: 


χρυςοῖς dè φωνεῖ γράλικαςιν “πρήςω πόλιν." 


τοιῶϊιϑε φωτὶ πέκιπε---τίς EUCTHCETAI, 

τίς ἄνδρα Kkoundzonta μὴ τρέςας μενεῖ : 
καὶ τῶιϑε κέρϑει κέρϑος ἄλλο τίκτεται. 

τῶν TOI ματαίων ἀνθράςιν φρονημάτων 

ἡ γλῶοες᾽ ἀληθὴς γίγνεται κατήγορος. 
Καπανεὺς è’ ἀπειλεῖ ὃρᾶν napeckevacuénoc, 
ecoùc ἀτίζων, κἀπογυμνάΖζων créua 

χαρᾶι ματαίαι enHTÒc ὧν εἰς οὐρανὸν 
πέμπει γεγωνὰ Ζηνὶ κυμαίνοντ᾽ ἔπη. 
πέποιθα ὃ᾽ αὐτῶι Ξὺν dikHI τὸν πυρφόρον 
ἥξειν κεραυνόν, οὐδὲν È=HIKACUÉNON 
uecHuBpinoîci ϑάλπεςιν τοῖς ἡλίου. 

ἁνὴρ ὃ᾽ ἐπ᾽ αὐτῶι, Kei στόμαργός ἐςτ᾽ ἄγαν, 
αἴϑων τέτακται λῆμα, Πολυφόντου βία, 
φερέγγυον φρούρημα, mpocraTHpiac 
᾿Αρτέμιϑος εὐνοίαιςι cin τ᾽ ἄλλοις Θεοῖς. 
λέγ᾽ ἄλλον ἄλλαις ἐν πύλαις εἰληχότα. 


ἄντ. a’ 


ὅλοιθ᾽ ὃς πόλει μεγάλ᾽ ἐπεύχεται, 
κεραυνοῦ dé μιν βέλος ἐπιςχέθοι, 

πρὶν éuòn Eceopeîn ϑόμον, πωλικῶν e’ 
ἑθωλίων ὑπερκόπωι dopi ποτ᾽ ἐκλαπάξαι. 
καὶ μὴν τὸν ἐντεῦθεν λαχόντα πρὸς πύλαις 
λέξω" τρίτωι ràp ᾿Ετεόκλωι τρίτος πάλος 
ἐξ ὑπτίου πήϑηςεν εὐχάλκου κράνους, 
πύλαιςει Νιηΐοσταιει προςβαλεῖν λόχον. 
ἵππους è’ ἐν ἀμπυκτῆρειν ἐμβρμικωμένας 
dineî, ϑελούςας πρὸς πύλαις πεπτωκέναι. 
qiuoì θὲ cupizouci βάρβαρον τρόπον, 
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460 


(ZON) 


429. πέδοι cj. Dindorf. 


437. τῶιδε x6unoi cj. Keck. 


440, 441. Kananeùc è’ ἀτίχζων κἀπογυμνάΖζων créua cett. 
omissis, ο]. Wecklein. 

453. NIN cj. Brunck. 

463. βρόμον cj. Schitz : νόμον οἱ. Prien. 


8ο AICKXTAOT 


UUKTHpoxéunoic πνεύλαςιν πληρούμενοι. 
ἐςχημάτιοσται ὃ᾽ ἀςπὶς οὐ μικρὸν τρόπον" 465 
ἁνὴρ è ὁπλίτης κλίμακος προςαμβάςεις 
ςτείχει πρὸς ἐχθρῶν πύργον, ἐκπέρςαι θέλων’ 
βοᾶι dì yoùroc γραμμάτων ἐν ευλλαβαῖς, 
ὡς οὐδ᾽ ἂν Ἄρης cp’ ἐκβάλοι πυργτωμάτων. 
καὶ T@Ide φωτὶ πέμπε τὸν φερέγγυον ᾿ 470 
πόλεως ἀπείργειν τῆςϑε ϑούλιον Ζυτγόν. 
ET. πέμποιμι᾽ ἂν ἤδη τόνϑε: cÙN τύχηι ὃέ τῶι 
καὶ δὴ πέπεμπται, Κόλιπον ἐν χεροῖν ἔχων 
Μεγαρεύς, Κρέοντος cnépua τοῦ cnapr@n rénouc, 
ὃς οὔτι Uudpron ἱππικῶν φρυαγμάτων 475 
βρόμον φοβηθεὶς ἐκ πυλῶν χωρήνςεται, 
ἄλλ᾽ ἢ θανὼν τροφεῖα πληρώςει ΧΘοΝΐ, 
ἢ καὶ δύ᾽ ἄνδρε καὶ πόλισμ᾽ ἐπ᾽ ἀςπίϑος 
ἑλὼν λαφύροις δῶμα κοοσμήςει πατρός, 
κόμπαζ᾽ ἐπ᾽ ἄλλωι, μηϑέ μοι φϑόνει λόγων. 480 


cTp. δ΄ 


ΧΌ. ἐπεύχομαι di τάδε μέν ce τυχεῖν, ἰώ, 

πρόμαχ᾽ ἐμῶν ϑόμων, Toîci θὲ Ὀυςτυχεῖν. 

doc è’ ὑπέραυχα βάξουειν ἐπὶ πτόλει 

UCINOUÉNGI φρενί, τῶς ΝΙΝ 

Ζεὺς νεμέτωρ ἐπίϑοι κοταίνων. 485 
AF. τέταρτος ἄλλος, γείτονας πύλας ἔχων 

”Orkac ’Aednac, Ξὺν βοῆι παρίεσταται, 

ἹἹἽππομέθοντος σχῆμα καὶ μέγας τύπος. 

ἅλω dì πολλήν, àcnidoc κύκλον Xérco, 

ἔφριξα δινήςαντος: οὐκ ἄλλως ἐρῶ. 490 

ὁ ςηματουργὸς è’ οὔ τις εὐτελὴς ἄρ᾽ fin 

ὅςτις τόδ᾽ ἔργον ὥπαςεν πρὸς ἀςπίοι, 

Τυφῶν᾽ ἱέντα πύρπνοον diù στόμα 

λιγνὺν μέλαιναν, αἰόλην πυρὸς κάειν. 

ὄφεων δὲ πλεκτάναιςι nepidpouon κύτος 495 

προςηδάφιςοται κοιλογάστορος κύκλου. 

αὐτὸς δ᾽ ἐπηλάλαξεν, ἔνϑεος è’ "Ἄρει 

βακχᾶι πρὸς ἀλκὴν Θυιὰς ὥς φόβον βλέπων. 

τοιοῦδε φωτὸς πεῖραν εὖ φυλακτέον" 

φόβος γὰρ ἤθη πρὸς πύλαις κομπάζεται. 500 
ET. πρῶτον μὲν "Orka Παλλάς, ἥτ᾽ ἀγχίπτολις 


4635. εἰσημκάτιοται M!: σεςημάτιςται cj. Weil. 466. d° 
om. Blomfield. 473. néneunr’ où M: πέπεμπται rec. 474. 


® 
cnaproò M. 481. μὲν εὐτυχεῖν M. 500. φόνον οἷ. 
Canter: gpoîroc cj. Weil. sor. Παλλὰς δ᾽ οἱ]. Weil. 


ΕΠΤᾺ EMI ΘΗΒΑς 8ι 


πύλαιςει γείτων, ἀνθρὸς ἐχϑαίρους᾽ ὕβριν 
εἴρξει NEocc@N ὡς ὃράκοντα δύσχιμον" 
Ὑπέρβιος dé, xednòc Οἵνοπος τόκος, 
ἀνὴρ κατ᾽ &Ndpa τοῦτον HipéeH, ϑέλων 505 
ἐξιστορῆςαι μοῖραν ἐν χρείαι τύχης, 

οὔτ᾽ eîdoc οὔτε cuuòn οὐδ᾽ ὅπλων cyécin 

umuHTée ‘Epufic è εὐλόγως Ξυνήγαγεν. 

Èxspòc γὰρ ἁνὴρ àndpì τῶι Ξυςτήςετα!, 

Ξυνοίςετον dè πολεμίους ἐπ᾽ ἀσπίδων RIC) 
θεούς: ὁ μὲν γὰρ πύρπνοον Τυφῶν᾽ ἔχει, 

Ὑπερβίωι δὲ Ζεὺς πατὴρ ἐπ᾽ àcnidoc 

cradafoc ἧςται, diù χερὸς βέλος φλέγων: 

κοὔπω τις eide Ζῆνά που νικώμενον. 

τοιάϑε μέντοι προςφίλεια ϑαιμιόνων. 515 
πρὸς τῶν κρατούντων è’ ἑςμέν, οἱ d' ἡςςωμένων, 
εἰκὸς dè πράξειν ἄνδρας ὧδ᾽ ἀντιςτάτας"' 

εἰ Ζεύς re Τυφῶ καρτερώτερος μάχηι. 

ὙὝὙπερβίωι τε πρὸς λόγον τοῦ chuaroc 

ςωτὴρ γένοιτ᾽ ἂν Ζεὺς ἐπ᾽ àcnidoc τυχών. 52 


ἀντ. δ΄ 


. πέποιθά (Tor) τὸν Διὸς ἀντίτυπον νέμοντ᾽ 
ἔφιλον ἐν ςάκει τοῦ χϑονίου déuac 
daiuonoc, ἐχϑρὸν elkacua βροτοῖς τε καὶ 
dapoficici ecoîcin, 

npécee πυλᾶν κεφαλὰν ἰάψειν. 

οὕτως γένοιτο. τὸν dè πέμπτον αὖ λέγω, 
πέμπταιςι προσταχθέντα Βορραίαις πύλαις, 
τύμβον κατ᾽ αὐτὸν Διογενοῦς ᾿Αμφίονος' 
ὄμνυςι è’ αἰχκὴν ἣν ἔχει πᾶλλον ϑεοῦ 
ςέβειν πεποιθὼς dUUdTtN o’ ὑπέρτερον, 530 
Ἧ μὴν λαπάξειν ἄςτυ Kadueicon βίαι 

Διός: τόδ᾽ αὐδᾶι μητρὸς ἐξ ὁρεςκόου 

βλάστημα καλλίπρωιρον, ἀνθρόπαις ἀνήρ. 

στείχει ὃ᾽ ἴουλος ἄρτι diù παρηΐθων, 

ὥρας φυούςης, ταρφὺς ἀντέλλουςα epiz. 535 
ὁ δ᾽ ὠμόν, οὔτι παρθένων ἐπώνυμον, 

φρόνηλια, γοργὸν è’ Suu’ ἔχων, προείςταται" 

οὐ μὴν ἀκόλιπαςτός τ᾽ ἐφίεταται πύλαις" 

τὸ γὰρ πόλεως ὄνειϑος ἐν χαλκηλάτωι 

ςάκει, κυκλωτῶι couaroc npoBAHuari, 540 


o 


un 
τὸ 
u 


517, 518. Hunc ordinem praescripsit M?, 
521. ἔχοντ᾽ M : corr. Weil. 
523. θαίμοςιν M : corr. Brunck. 
530. ςέβειν ἐπαυχῶν ci. Wecklein. 
GC 


82 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


AT. 


AICKTAOT 


C@irr” ὠμόςσιτον προσμεμηχανημένην 
γόμφοις ἐνώμα, λαμπρὸν ἔκκρουςτον déuac, 
φέρει ὃ᾽ ὑφ᾽ αὑτῆι φῶτα Καδμείων ἕνα, 
ὡς πλεῖςτ᾽ ἐπ᾿ ἀνὸρὶ τῶιδ᾽ ἰάπτεςθαι βέλη. 
ἐλθὼν ὃ᾽ ἔοικεν οὐ καπηλεύςειν μάχην, 
μακρᾶς κελεύθου è’ οὐ καταιςχυνεῖν πόρον, 
Παρθϑενοπαῖος ᾿Αρκάς. ὁ dé, τοιόςθ᾽ ἀνήρ, 
μέτοικος, "Ἄργει δ᾽ ἐκτίνων καλὰς τροφάς, 
πύργοις ἀπειλεῖ roîcò’ ἃ uù κραίνοι Θεός. 
εἰ γὰρ τύχοιεν ὧν φρονοῦςει πρὸς θεῶν 
αὐτοῖς ἐκείνοις ἀνοςίοις κοιιπάσμαςιν" 

A τἂν πανώλεις παγκάκως τ᾽ ὁλοίατο. 
ἔςτιν dè καὶ τῶιϑ᾽, ὃν λέγεις τὸν ᾿Αρκάϑα, 
ἁνὴρ dkounoc, χεὶρ ὃ᾽ ὁρᾶι τὸ ὃράσιλον, 
"Άκτωρ, ἀδελφὸς τοῦ πάρος λελεγμένου" 
ὃς οὐκ ἐάςει γλῶςςαν ἐργμάτων ἄτερ 
εἴςω πυλῶν ῥέουςαν ἀλϑαίνειν κακά, 

οὐδ᾽ εἰςαμεῖψαι θηρὸς ἐχϑίετου ϑάκους 
εἰκὼ φέροντα πολεμίας ἐπ᾽ àcnidoc. 
ἔξωθεν εἴσω τῶι φέροντι μέμψεται 
πυκνοῦ KporHcuoò τυγχάνους᾽ ὑπὸ πτόλιν 
θεῶν ϑελόντων: ἀλλ᾽ ἀληθεύςαιμ᾽ ἐγώ. 


ΟΡ... Εἴ 
ἱκνεῖται λόγος διὰ crHeécon, 
τριχὸς è’ ὀροίας πλόκαμος ἵσταται, 
μεγάλα μεγαληγόρων 
κλύους᾽ ἀνοςίων ἀνθρῶν. εἴθε γὰρ 
ecoì τούςϑ᾽ ὁλέςειαν ἐν rai 
ἕκτον λέγοιμ᾽ ἂν ἄνδρα σωφρονέστατον, 
ἀλκήν τ᾽ ἄριετον, μάντιν, ᾿Αμφιάρεω βίαν" 
Ὁ μολωΐειν dè πρὸς πύλαις τεταγμένος 
xaxoîci βάζει πολλὰ Tudécoc βίαν, 
τὸν ἀνδροφόντην, τὸν πόλεως ταράκτορα, 
μέγιστον "Ἄργει τῶν κακῶν ϑιϑάσκαλον, 
Ἐρινύος κλητῆρα, πρόσπολον φόνου, 
κακῶν τ᾽ ᾿Αϑράςτωι TONDE βουλευτήριον. 
καὶ τὸν còn αὖθις npoc(epo@n dubc)nopon, 
ἐξυπτιάζων ὄμμα, Πολυνείκους βίαν, 
èic T° ἐν τελευτῆι τοὔνομ᾽ ἐνδατούμενος, 


562. θελόντων è’ ἂν M : corr. Headlam. 


566. κλύων M: κλύους᾽ recc. 


545 


559 


555 


565 


570 


575 


εἰ ecoi Μ : εἴθε γάρ τεςς. 


576. πρδεμόραν ἀϑελφεόν M : corr. Blomfield, Stadtmiiller : 


(an προςβοῶν ?). 


577. ὄνομα M : corr. Schiitz. 


ΕΤ. 


ΕΠΤᾺ EMI ΘΗΒΑς 


καλεῖ: λέγει dè τοῦτ᾽ ἔπος diù ς«τόμα" 

“ἡ τοῖον ἔργον καὶ ϑεοῖςι προςφιλὲς 
καλόν τ᾽ ἀκοῦςαι, καὶ λέγειν μεθϑυςτέροις, 
πόλιν πατρώιαν καὶ Θεοὺς τοὺς Èrreneîc 
πορθεῖν, στράτευμ᾽ ἐπακτὸν ἐμβεβληκότα; 
μητρός τε πηγὴν τίς καταςβέςει δίκη ; 
πατρὶς dè γαῖα ςῆς ὑπὸ cnoudfic δορὶ 
ἁλοῦςα πῶς coi Ξύμμαχος τγενήςεται ; 
ἔγωγε μὲν δὴ τήνϑε πιανῶ χϑόνα, 

μάντις κεκευθὼς πολεμίας ὑπὸ χθονός. 
μαχώμεο᾽, οὐκ ἄτιμλον ἐλπίζω χιόρον.᾽ 
τοιαῦθ᾽ ὁ μάντις ἀςπίθ᾽ εὔκυκλον νέμων 
πάγχαλκον ηὔϑα' chua è’ οὐκ ἐπῆν κύκλωι. 
οὐ γὰρ ϑοκεῖν ἄριςτος, ἀλλ᾽ εἶναι Θέλει, 
Βαθεῖαν ἄλοκα διὰ φρενὸς καρπούμενος, 
ἐξ ἧς τὰ κεδνὰ βλαεςτάνει βουλεύματα. 
τούτωι ςοφούς τε κἀγαθοὺς ἀντηρέτας 
πέμπειν ἐπαινῶ": ϑεινὸς ὃς θεοὺς ςέβει. 
φεῦ τοῦ Ξυναλλάςςοντος ὄρνιθος βροτοῖς 
dikaion ἄνδρα τοῖσι θϑυςςεβεεςτάτοις. 

ἐν παντὶ πράγει è’ ἔςθ᾽ ὁμιλίας κακῆς 
κάκιον οὐϑέν, καρπὸς οὐ κομιςτέος" 

ἅτης ἄρουρα Θάνατον ἐκκαρπίζεται. 

A γὰρ Ξυνειεβὰς πλοῖον εὐςεβὴς ἀνὴρ 
ναύταιςι θερμοῖς καὶ πανουργίαι τινὶ 
ὄλωλεν ἀνὸρῶν cÙN ϑεοπτύετωι ΓένΝΕΙ, 

ἢ Ξὺν πολίταις ἀνϑράειν δίκαιος ὧν 
ἐχϑροξένοις τε καὶ ϑεῶν ἀμινήμοςιν 
ταὐτοῦ κυρήςας ἐκϑίκως ἀγρεύματος, 
πληγεὶς ϑεοῦ μάςτιγι παγκοίνωι ᾿ϑάμη. 
οὕτως è’ ὁ μάντις, υἱὸν Οἰκλέους λέγω, 
ςώφρων δίκαιος ἀγαθὸς εὐςεβὴς ἀνήρ, 
μέγας προφήτης, ἀνοσίοιςι ευλιμιγεὶς 
epacucréuoicin ἀνὸράςιν βίαι φρενῶν, 
τείνουσι ποχιπὴν τὴν μακρὰν πάλιν μολεῖν 
Διὸς ϑέλοντος ευγκαθελκυςθήςεται. 

dox® μὲν οὖν cpe μηδὲ προςβαλεῖν πύλαις, 
οὐχ ὡς ἄθυμος, οὐδὲ λήματος κάκηι, 
ἀλλ᾽ cîden ὥς cpe χρὴ τελευτῆςαι χιάχηι, 


585. πατρίς τε recc. 


597. βροτούς M: βροτοῖς Μ΄. 
598. du(c)ceBecréporc M : -τάτοις rece. 


603. ἐν πανουρτγίαι recc. 607. ἐνϑθίκως rece. 


G 2 


588. ἐπί M : ὑπό rece. 
590. εὔκηλον ἔχων M: εὔκυκλον νέμων (rp.) Μ΄. 


83 


580 


585 


599 


600 


605 


Gio 


84 


ΧΟ. 


AT. 


618. €cni recc. 619. Post 622 transponit Weil. 
φέρει εἰς ΜῈ 


AICXTAOT 


εἰ καρπὸς ἔεται φΘεςφάτοιςι Λοξίου. 

φιλεῖ δὲ εἰγᾶν ἢ λέγειν τὰ καίρια’ 

ὅμως ὃ᾽ ἐπ᾽ αὐτῶι φῶτα Aaceénouc βίαν 

ἐχϑρόξενον πυλωρὸν ἀντιτάξομεν, 

γέροντα τὸν νοῦν, ςάρκα è’ ἡβῶςαν φύει, 

ποδῶκες ὄμμα, χεῖρα ὃ᾽ οὐ βραθύνεται 

παρ᾽ àcnidoc γυμνωθϑὲν ἁρπάςαι dépu. 

θεοῦ δὲ d@pon ἐςτιν εὐτυχεῖν βροτούς. 
ἂν τ. τ' 

κλύοντες seoì δικαίας λιτὰς 

ἡμετέρας τελεῖθ᾽, ὧς πόλις EUTUYAI, 

Ὀορίπονα κάκ᾽ ἐκτρέπον- 

τες εἷς ἐπικόλους: πύργων è’ ἔκτοθεν 

βαλὼν Ζεύς cpe κάνοι κεραυνῶι. 


τὸν ἔβϑομον di τόν e’ ἐφ᾽ ἑβδόμαις πύλαις 


λέξω, τὸν αὐτοῦ coù καςείγνητον, πόλει 
οἵας ἄρᾶται καὶ κατεύχεται τύχας. 

πύρτοις ἐπεμβὰς κἀπικηρυχϑεὶς ΧΘΟΝΐ, 
ἁλώσιμον παιᾶν᾽ ἐπεξιακχάςας, 

coì Ξυμφέρεςθαι καὶ κτανὼν eaneîn πέλας, 
ἢ ζῶντ᾽ ἁτικαςτῆρα τὼς ἀνθρηλάτην 
φυγῆι τὸν αὐτὸν TÉNd€ τίςαςθαι τρόπον. 
τοιαῦτ᾽ dute? καὶ Θεοὺς γενεθϑλίους 

καλεῖ πατρώιας γῆς ἐποπτῆρας λιτῶν 
τῶν ὧν renécoar πάγχυ Πολυνείκους βία. 
ἔχει δὲ καινοπηγὲς εὔκυκλον ςάκος 
θιπλοῦν TE εῆμα MpocUueUHYANHUÉNON, 
χρυςήλατον γὰρ ἄνορα τευχηεςτὴν ἰθεῖν 
ἄγει γυνή τις εωφρόνως ἡγουμένη. 

Δίκη δ᾽ ἄρ᾽ εἶναί φηςιν, ὧς τὰ γράμλιατα 
λέγει: “κατάξω è° ἄνορα τόνϑε καὶ πόλιν 
ἕξει πατρώιων δωμάτων τ᾽ ἐπισςτροφάς." 
τοιαῦτ᾽ ἐκείνων ἐςτὶ τἀΞξευρήματα. 


εὺ δ᾽ αὐτὸς ἤθη γνῶϑι τίνα πέμπειν δοκεῖ" 


ὥς οὔποτ᾽ ἀνὸρὶ τῶϊιθϑε κηρυκευμάτων 


μέμψει, cò ὃ᾽ αὐτὸς γνῶθι ναυκληρεῖν πόλιν. 


ὦ ecouanéc τε καὶ ee@N μέγα cruroc, 
ὦ πανϑάκρυτον duòn Οἰδίπου rénoc: 


620 


625 


630 


635 


640 


645 


650 


622. φύςει M : corr. Wellauer. 620. τᾶς ἐπιμόλους M. 
. τὸν è’ M. 633. oî τ’ M: οἵας γ᾽ M?: οἵας rece. 


2. rp. εὔθετον Μ΄. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΕΠΤᾺ ENI SHBAC 


ὥμοι, πατρὸς δὴ νῦν ἀραὶ τελεςφόροι. 
ἀλλ᾽ οὔτε κλάειν οὔτ᾽ ὀθύρεςθαι πρέπει, 
ἡ καὶ TEKNWefll ϑυςφορώτερος γόος. 
ἐπωνύμωι ὃὲ κάρτα, Πολυνείκη λέγω, 
τάχ᾽ εἰςόμεςθα τοὐπίςηλι᾽ ὅποι τελεῖ, 

εἴ νιν κατάξει χρυςότευκτα γράμματα 

ἐπ᾽ ἀςπίϑος φλύοντα εὺν φοίτωι φρενῶν. 
εἰ δ᾽ ἡ Διὸς παῖς napeénoc Δίκη παρῆν 
ἔργοις ἐκείνου καὶ φρεςίν, τάχ᾽ ἂν τόθ᾽ ἣν" 
ἀλλ᾽ οὔτε νιν φυγόντα μητρόθεν ςκότον, 
οὔτ᾽ ἐν τροφαῖςιν, οὔτ᾽ ἐφμβήςαντά πω, 
οὔτ᾽ ἐν γενείου ξυλλογῆι τριχώματος, 
Δίκη mpoceîde καὶ κατηξ:ιςώςατο" 

οὐδ᾽ ἐν πατρώιας μὴν χϑονὸς κακουχίαι 
οἶμαί νιν αὐτῶι NÙN napacrareîn πέλας’ 

ἢ δῆτ᾽ ἂν εἴη πανοθίκως ψευδώνυμος 
Δίκη, ξυνοῦςα φωτὶ παντόλμωι φρένας. 
τούτοις πεποιθὼς εἶμι καὶ Ξυςτήςομαι 
αὐτός' τίς ἄλλος μᾶλλον ENdIKWTEpoc; 
ἄρχοντί τ᾽ ἄρχων καὶ καςιγνήτωι Kécic, 
ἐχθρὸς cùn ἐχϑρῶι «τήςομαι. φέρ᾽ ὡς τάχος 
κνημῖϑας, aiyufic καὶ πετρῶν προβλήματα. 
uH, φίλτατ᾽ ἀνθρῶν, Οἰδίπου τέκος, γένηι 
ὀργὴν ὁμοῖος τῶι κάκιςτ᾽ αὐδθωμένωι" 
ἀλλ᾽ ἄνϑρας ᾿Αργείοιει Καδμείους ἅλις 

ἐς χεῖρας éNeeîn: αἷμα γὰρ Kaedpcion. 
ἀνδροῖν è’ dualucin θάνατος ὧδ᾽ αὐτοκτόνος, 
οὐκ ἔςτι γῆρας τοῦδε τοῦ μιάσματος. 

εἴπερ κακὸν φέροι τις αἰςχύνης ἄτερ, 
ἔετω' μόνον γὰρ κέρϑος ἐν τεθνηκόσιν" 
κακῶν dè κἀιςχρῶν οὔὕτιν᾽ εὐκλείαν ἐρεῖς. 


ετρ. a’ 


τί μέμονας, τέκνον : μή τί ce ϑυμοπλη- 
ϑὴς dopiuaproc ἄτα φερέτω κακοῦ è’ 
ἔκβαλ᾽ ἔρωτος ἀρχάν. 

ἐπεὶ τὸ npàrua κάρτ᾽ ἐπιςπέρχει Θεός, 
ἴτω κατ᾽ οὗρον κῦμα Κωκυτοῦ λαχὸν 
Φοίβωι crurHeèn πᾶν τὸ Λαΐου γένος. 


658. πολυνείκει M?. 


667. mpoc(eî)ne M: corr. ex schol. 670. ἡ M pr. 


676. aiyuHN, καὶ πτερῶν rece. 


685. εὔκλειαν M : οὔτις εὔκλειαν φέρει cj. Paley. 


85 


655 


665 


670 


675 


86 


ΧΌ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


ΕΤ. 


ΧΟ. 


693. πικρόκαρπος cj. Weil ex scholio. 


AICXTAOT 


ἀντ. α΄ 


ὠμοθακής ς᾽ ἄγαν ἵμερος ἐξοτρύ- 

νει πικρόκαρπον ἀνδροκταείαν τελεῖν 
αἵματος οὐ Θϑεμιοτοῦ. 

φίλου γὰρ ἐχθρά μοι πατρὸς τάλαιν᾽ Ἀρὰ 
Ξηροῖς ἀκλαύτοις ὄμμκαςιν προςιΖάνει, 
λέγουςα κέρϑος πρότερον Ucrépou μόρου. 


cTp. Β΄ 


ἀλλὰ cù μὴ ᾿ποτρύνου: κακὸς οὐ κεκλή- 
ςει βίον εὖ κυρήςας: μελάναιγις οὐκ 

εἷει δόμων Ἐρινύς, ὅταν ἐκ χερῶν 

ecoì eucian δέχωνται. 

θεοῖς μὲν ἤθη πως παρημελήμεθα, 

χάρις è’ ἀφ᾽ ἡμῶν ὁλομένων θαυμάζεται" 
τί οὖν ἔτ᾽ ἂν ςαίνοιλιεν ὀλέθριον μόρον ; 


ἀντ. δ' 


νῦν ὅτε col παρέςτακεν' ἐπεὶ θαίμων 
λήματος ἐν τροπαίαι χρονίαι μεταλ- 
λακτὸς Ycwc ἂν ἔλθοι ϑΘαλερωτέρωι 
πνεύματι' νῦν è’ ἔτι Ζεῖ. 

ἐξέζεςεν γὰρ Oidinou xareuruara: 

ἄγαν è’ ἀληθεῖς ἐνυπνίων φαντασμάτων 
ὄψεις, πατρώιων χρημάτων daTHpio!. 


. πείθου γυναιξί, καίπερ οὐ créprwn ὅμως. 


λέγοιτ᾽ ἂν ὧν ἄνη τις: οὐδὲ χρὴ μακράν. 


. 1 ἴλθηις ὁθοὺς cù τάςϑ᾽ ἐφ᾽ ἑβδόμαις πύλαις. 
τεθηγμένον τοί μ᾽ οὐκ ἀπαμβλυνεῖς λόγωι. 

, Νίκην γε μέντοι καὶ κακὴν τιμᾶι ϑεός. 
οὐκ ἄνδρ᾽ ὁπλίτην τοῦτο χρὴ créprein ἔπος. 
. ἀλλ᾽ αὐτάδελφον αἷμα Ὀρέψαςθαι eéderc; 


θεῶν ϑιϑθόντων οὐκ ἂν ἐκφύγοις κακά. 


ἀνθροκταςείαν M?. 
. αἰεχρά M: ἐχθρά recc. τελεῖ ἀρά M: corr. Words- 
worth : τέλει᾽ àpd cj. Verrall. 


. ἄκλαυτος Butler. 


. μελάναιγις è οὐκ M : μελάναιγις ἐκ è’ cj. Weil. 
. À. ἀντροπαῖ΄α ypénia (sic) M: corr. ed. Aldin. 
. eadewrépwi M pr. : ϑελεμκωτέρωι cj. Conington. 


. ἐκφύγοι Μ΄. 


700 


795 


710 


715 


ἀνϑροηλαείαν M : 


ΕΠΤᾺ ENI ΘΗΒΑς 


ἔτρ, a' 


ΧΟ. Πέφρικα τὰν ὠλεείοικον 


θεόν, οὐ θεοῖς ὁμοίαν, 
παναλαθῆ κακόμαντιν, 

πατρὸς εὐκταίαν Ἐρινὺν 
τελέςαι τὰς nepievuouc 
κατάρας Oidnoda βλαψίφρονος' 
παιϑολέτωρ è’ ἔρις ἅδ᾽ ὀτρύνει. 


ἀντ. a’ 


Ξένος δὲ κλήρους ἐπινωλᾶι 
Χάλυβος Ckuean ἄποικος, 
κτεάνων χρηματοθαίτας 

πικρός, ὠμόφρων cidapoc, 
χθόνα ναίειν διαπήλας, 

ὁπόςαν καὶ PeluéNOICIN κατέχειν, 
τῶν μεγάλων nediwn ἀμοίρους. 


ετρ. 8΄ 
ἐπειϑὰν αὐτοκτόνως è’ 
αὐτοϑθάϊΐκτοι ϑάνωςειν, 
καὶ xeonia κόνις πίηι 
μελαμπαγὲς αἷμα φοίνιον, 
τίς ἂν καθαρμοὺς πόροι, 
τίς ἄν cpe λούςειεν ; ὦ πόνοι ϑόμων 
νέοι παλαιοῖςι cuumireîc κακοῖς. 


ἀντ. 8’ 
παλαιγενῆ γὰρ λέγω 
napBacian ὠκύποινον᾽ 
αἰῶνα è’ ἐς τρίτον μένει" 
᾿Απόλλωνος εὖτε Λάϊος 
βίαι, τρὶς εἰπόντος ἐν 
μεςομφάλοις Mueikoîc ypHerHpioic 
ENGICKONTA γέννας ἄτερ ςώιζειν πόλιν, 


Ετρ. τ΄ 


κρατηθεὶς (8) ἐκ φίλων ἀβουλιᾶν 
ἐγείνατο μὲν μόρον αὑτῶι, 
πατροκτόνον Οἰθιπόθαν, 


727. κλήροις (1 εχ u) Μ. 


734. αὐτοκτόνωειν M : corr. Triclinius, Paley. 


743. mnapaBacian M : corr. Porson. 
750. è’ ejicere jussit Porson. 
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720 


725 


735 


740 


745 


759 


757. φρενώληεο M. 


AICXTAOT 


cre ματρὸς ἁγνὰν 

ςπείρας ἄρουραν, ἵν᾽ ἐτράφη, 
ῥίζαν αἱματόεςςαν 

ἔτλα' παράνοια ευνᾶγε 
νυμφίους φρενώλεις. 


ἀντ. r° 


9 o 


κακῶν è ὥςπερ ediacca κῦμ᾽ ἄγει. 
τὸ μὲν πίτνον, ἄλλο è’ ἀείρει 
τρίχαλον, ὃ καὶ περὶ πρύ- 
unan πόλεως καχλάζει. 
μεταξὺ è’ ἀλκὰ di’ ὀλίγου 
τείνει, πύργος ἐν εὕρει. 
dédoixa δὲ cn βαειλεῦει 
ἢ πόλις dauacofi. 

cTp. ὃ΄ 
τέλειαι γὰρ παλαιφάτων àpan 
βαρεῖαι καταλλαγαί' 
τὰ δ᾽ ὁλοὰ neAéuen” οὐ παρέρχεται" 
πρόπρυμνα è’ ἐκβολὰν φέρει 
ἀνορῶν dipHeran 
ὄλβος ἄγαν nayuneeic. 


ἀντ. 9΄ 


τίν᾽ ἀνθρῶν γὰρ τοςόνϑ᾽ ἐθαύμαςαν 
ecoì καὶ Ξυνέεστιοι 

πόλεος ὁ πολύβοτός τ᾽ ἀιὼν βροτῶν. 
ὅςον τότ᾽ Οἰδίπουν τίον, 

τὰν ἁρπαξάνϑραν 

κῆρ᾽ ἀφελόντα χώραα:;: 


cTp. € 
ἐπεὶ è’ ἀρτίφρων 
ἐγένετο μέλεος ἀθλίων 
γάμων, ἐπ᾽ rel ducpop@N 
»λαινομέναι κραδίαι 
θίϑυμα κάκ᾽ ἐτέλεςεν᾽ 


εις Μ’ 


M. Schmidt. 766. àpaf M: corr. Bothe. 


M?, 


771; 772. ἐθαύμαςάν τ᾽ | ἐν οἴκοις cj. Weil. 


755 


760 


765 


779 


775 


780 


762. ἄλκαρ 69° ὀλίγωι cj. Weil, 
768. τελόμεν᾽ 
773: 


πόλεως M: corr. Dindorf. πολύβατέός τ᾽ ἀγών cj. Weil, 


Blomfield. 


776. ànapn. M: corr. Hermann. 
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πατροφόνωι χερὶ τῶν 
κρειςςοτέκνων ὀμμάτων ἐπλάγχϑη" 


ἀντ. € 
τέκνοις è’ ἀγρίας 785 
ἐφῆκεν, ἐπίκοτος Tpogac, 
αἰαῖ, πικρογλώςςους ἀράς, 
καί cpe εἰϑαρονόμωι 
διὰ χερί ποτε λαχεῖν 
κτήματα' NÙN δὲ τρέω 790 
uN τελέςηι καμψίπους Ἐρινύς. 


AT. ©apceîre, παῖδες μητέρων respauuénar 
πόλις πέφευγεν ἥδε δούλιον Ζυγόν. 
πέπτωκεν ἀνθρῶν ὀβρίμων xounécuata” 
πόλις è’ ἐν εὐδίαι τε, καὶ κλυθωνίου 795 
πολλαῖςι πληγαῖς ἄντλον οὐκ ἐθέξατο. 
στέγει dè πύργος, καὶ πύλας φερεγτύοις 
ἐφραξάμεςθα uoNnoudyolci NpocréTalc. 
καλῶς ἔχει τὰ πλεῖςτ᾽ ἐν ἕξ nu\@muaecin» 
τὰς è’ ἑβϑόμας è ςεμνὸς ἑβϑομαγέτης 800 
Ena= ᾿Ἀπόλλων εἵλετ᾽, Οἰδίπου γένει 
κραίνων παλαιὰς Λαΐου Ὀυεβουλίας. 
ΧΟ. τί δ᾽ écrì πρᾶγος νεόκοτον πόλει πλέον : 
AT. [πόλις ςέςωςται: βαςιλέες è ὁμόςποροι) 
ἄνορες TEONACIN ἐκ χερῶν αὐτοκτόνων. 8οΞ 
ΧΟ. τίνες; τί δ᾽ εἶπας; παραφρονῶ φόβωι λόγου. 
AT. φρονοῦςα νῦν ἄκουςον: Οἰδίπου τόκω 
ΧΟ. οἵ ᾽γὼ τάλαινα: μάντις εἰμὶ τῶν κακῶν: 
AT. οὐδ᾽ ἀμφιλέκτως μὴν κατεςποθημένω 
ΧΟ. ἐκεῖθι κεῖσθον ; βαρέα è’ οὗν ὅμως φράςον. 810 
οὕτως ἀθελφαῖς χερεὶν ἠναίροντ᾽ ran; 
AF. οὕτως è ϑαίμοον κοινὸς fin ἀμφοῖν ἅμα: 
αὐτὸς è° ἀναλοῖ δῆτα ducnoruon γένος. 
τοιαῦτα χαίρειν καὶ ϑακρύεςθαι πάρα" 
πόλιν μὲν εὖ πράςςουςαν, οἱ è’ ἐπιςτάται, 81:5 
ϑισσὼ στρατηγώ, διέλαχον ςφυρηλάτωι 
CkueHi εἰϑήρωι κτημάτων NaunHefan, 


784. δ᾽ ἀπ᾿ ὁμλιάτων M : corr. Burton. 785. ἀραίας... 

émxérouc M : corr. E. L. Lushington. 789. διαχειρίαι M : 
eîc M? 

corr. Porson. 804. βαειλέως M: versum delevit Porson. 


γένος 
807. τόκος Μ : corr. Dindorf. 809. xarecnodHuenoi Ν : 


ς .H_). 
corr. Dindorf. 810. keîcoon M. 


90 AICXTAOT 


Ezouci δ᾽ ἣν λάβωειν ἐν Tagpfi: χθόνα 

πατρὸς κατ᾽ εὐχὰς ϑυςπότμους φορούμενοι. 

πόλις ςέεωεται: βαςιλέοιν è’ ὁμοςπόροιν 820 

πέπωκεν αἷμα γαῖ᾽ ὑπ᾽ ἀλλήλων φόνωι. 

ΧΟ. ὦ μεγάλε Ζεῦ καὶ πολιοῦχοι 

daiuonec, οἵ δὴ Κάδμου πύργους 

τούςϑε ῥύεςθε,. .. 

πότερον χαίρω κἀπολολύξω 825 

πόλεως àcine? εωτῆρι (TUYHI), 

ἢ τοὺς μογεροὺς καὶ ducdaluonac 
ἀτέκνους κλαύςω mo\eudpyouc; 

οἵ δῆτ᾽ ὀρθῶς κατ᾽ ἐπωνυμίαν 

(ἐτεοκλεῖες) καὶ πολυνεικεῖς 830 
ὥλοντ᾽ ἀςεβεῖ διανοίαι. 


cTp. a' 


Ὦ μέλαινα καὶ τελεία 

γένεος Οἰδίπου τ᾽ ἀρά, 

κακόν με καρϑίαν τι περιπίτνει Κρύος. 

ἔτευξα τύμβωι μέλος 835 
Θυιάς, aiuarocrareîc 

νεκροὺς κλύουςα δυεμό 

θανόντας’ ἧ ducopnic ἄδε Ξυναυλία dopéc. 


ἀντ. α’ 
ἐξέπραξεν, old’ ἀπεῖπεν 840 
πατρόθεν εὐκταία φάτις’ 
βουλαὶ è’ ἄπιετοι Λαΐου ϑιήρκεςαν. 
μέριμνα è’ ἀμφὶ πτόλιν" 
ϑέεφατ᾽ οὐκ ἀμβλύνεται. 
ἰὼ πολύετονοι, τόθ᾽ eip- 845 
γάςαςθ᾽ ἄπιςτον' ἦλθε è’ αἰακτὰ πήματ᾽ οὐ λόγωι, 


στρ. 8' 
τάδ᾽ aùrdèHAa, προῦπτος ἀγγέλου λόγος’ 
dindaî μέριμναι, diduu’ ἀγανόρεα κακά, 850 


aùropéna, diuopa τέλεα Thde πάθη. TI Pò; 
τί δ᾽ ἄλλο τ᾽ ἢ πόνοι πόνων ἐφέεστιοι ; 
ἀλλὰ γόων, ὦ φίλαι, κατ᾽ οὖρον 855 


822. πολιςςοῦχοι M : corr. Pauw. 826. Supplevit 
Scholefield, De hiatu vid. Ag. 794. 837. δυσφόρως M: 
ϑυςμόρως schol. et recc. 850. èdfduu' ἀνόρεα M: corr. 
Hermann. 851. dfuoipa τέλεια τὰ πάθη M : corr. Herm. 
853. πόνοι πόνων  ϑόμων M : corr. Weil ex schol. 
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ἀντ. 8’ 


ἐρέεςετ᾽ ἀμφὶ κρατὶ néuniuon yepoîn 

πίτυλον, ὃς αἰὲν di’ ᾿Αχέροντ᾽ ἀμείβεται 

τὰν ἄστολον μελάγκροκον eewpida, 

τὰν ἀςτιβῆ ᾿πόλλωνι, τὰν ἀνάλιον, 

πάνϑοκον εἷς | ἀφανῆ τε χέρςον. : 86ο 


᾿Αλλὰ γὰρ ἥκους᾽ αἵδ᾽ ἐπὶ πρᾶγος 
πικρὸν ᾿Αντιγόνη τ᾽ ἠδ᾽ ’ICUHNH, 
epfinon ἀδελφοῖν: οὐκ ἀμφιβόλως 
oîuai cp” ἐρατῶν ἐκ βαθυκόλπων 
«τηϑέων ἥςειν ἄλγος ἐπάξιον. 865 
ἡλιᾶς δὲ δίκη πρότερον φήμης 
τὸν ducké\adén e’ ὕμνον ᾿Ερινύος 
ἰαχεῖν “Aidou τ᾽ 
ἐχϑρὸν παιᾶν᾽ ἐπιμκέλπειν. 


ω;, 
θυςαϑελφόταται παςῶν ὁπόςαι 870 
στρόφον éceficin περιβάλλονται, 
κλάω, ςτένομαι, καὶ δόλος οὐθεὶς 
ἡ "x φρενὸς ὀρθῶς με λιγαίνειν. 


cTp. 
ΗΜ. α΄. ἰὼ ἰὼ dcpponec, 
φίλων ἄπιστοι καὶ κακῶν ἀτρύμονες, 875 
δόμους ἑλόντες πατρώιους μέλεοι cùn αἰχμᾶι. 


ΧΟ. μέλεοι δῆθ᾽ οἵ μελέους Θανάτους 
ηὕροντο δόμων ἐπὶ λύμηι. 


ἀντ. 
ΗΜ. Β΄. ἰὼ ἰὼ ϑωμάτων 
ἐρειψίτοιχοι καὶ πικρὰς μοναρχίας 88ι 
idéntec, ἤθη διήλλαχϑε εὺν εἰϑάρωι, 883 
ΧΟ. κάρτα è’ ἀληθῆ πατρὸς Oidnéda 886 


πότνι᾽ “Epinùc ἐπέκρανεν. 
στρ. α΄ 


ΗΜ. α΄. di’ εὐωνύμων τετυμμένοι, 
τετυμμένοι δῆο᾽, 


858. τὰν &cronon u. ναύστολον e. M : corr. Paley. 
860. Fort. ἄςστροφόν Te? 
876. n. è. è. M: corr. Weil. ἀλκᾶᾷᾶι M: rp. aiyuài M°. 


Post 883 interpretamentum οὐκ ἔτ᾽ ἐπὶ φιλίαι, ἀλλ᾽ ἐπὶ φόνωι 
θιεκρίθητε ejecit Triclinius. 
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ὁμοςπλάγχνων τε πλευρωμάτων 
κα λυ ITRISST 

aiaî δαιμόνιοι, 

aiaî δ᾽ ἀντιφόνων 

(di) θανάτων ἀραί, 


ΧΟ. δϑιανταίαν λέγεις dduorci καὶ 
ςώμαςιν πεπλαγμένους, 
ἀναυϑάτωι μένει {τ᾽) 
ἀραίωι τ᾽ ἐκ πατρὸς 
(où) διχόφρονι πότμω!ι. 


ἄντ. α΄ 


ΗΜ. β΄. διήκει dì καὶ πόλιν στόνος, 
στένουσι πύργοι, 
ςτένει nédon pi\andpon' μένει 
κτέανά τ᾽ émrénoic, 
è’ ὧν αἱνομόροις, 
è ὧν νεῖκος ἔβα 
καὶ ϑανάτου τέλος. 


ΧΟ. ἐμοιράςαντο è’ ὀξυκάρϑιοι 
xTHuae”, ὥςτ᾽ ἴςον λαχεῖν. 
θιαλλακτῆρι è’ οὐκ 
ἀμεμφεία φίλοις, 
οὐδ᾽ ἐπίχαρις "Ἄρης. 


ΕΤΡ. 8 


HM. α΄. εἰϑαρόπλακτοι μὲν ὧδ᾽ ἔχουειν, 
εἰϑαρόπλακτοι δὲ τοὺς μένουσιν, 
τάχ᾽ ἄν τις εἴποι, τίνες ; 
τάφων πατρώιων λαχαί. 


ΧΟ. δόμων μάλ᾽ ἀχάεςς᾽ iù τοὺς 
προπέμπει, ϑαϊκτὴρ γόος aù- 
TÉcTONOG, αὐτοπήμων, 
δαϊόφρων, οὐ φιλογαθής, ἐτύμως 
δακρυχέων ἐκ φρενός, ἃ 
κλαομένας μου μινύθει 
τοῖνϑε ϑυοῖν ἁνάκτοιν. 


895. λέγεις πλαγάν M : corr. Elmsley. 


M: delevit Elmsley. 899. οὐ om. 


915. àxdecca τοὺς M : corr. Weil. 


805 


900 


905 


gio 


915 


920 


896. n. éNénw 
M: add. Wecklein, 
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ἀντ. 8' 


HM. β΄. πάρεςτιν εἰπεῖν ἐπ᾽ ἀϑλίοιςιν 
ὡς ἐρξάτην πολλὰ μὲν πολίτας, 
ξένων τε πάντων οετίχας 925 
πολυφοόρους ἐν dai. 


ΧΟ. ἰώ" ϑυςαίων cp’ è τεκοῦςα 
πρὸ παςᾶν γυναικῶν ὁπόςαι 
τεκνογόνοι κέκληνται" 
παῖθα τὸν αὑτᾶς nécin αὑτᾶ! ϑεμένα 930 
τούςϑ᾽ ἔτεχ᾽, οἱ δ᾽ ὧδ᾽ ἐτελεύ- 
ταςαν ὑπ᾽ ἀλλαλοφόνοις 
Χχερεὶν ὁμοςπόροιειν. 


ΕΤΡ. F 
HM, α΄. ὁμόςποροι δῆτα καὶ πανωλέθροι, 
θιατολιαῖς ἀφίλοις 935 


ἔριθι μαινομέναι, 
νείκεος ἐν τελευτᾶι. 


ΧΟ. πέπαυται è’ ἔχθος, ἐν dè raia 
Z6a φονορύτωι 
μέμεικται: κάρτα è’ εἴς᾽ ὅμαιμοι. 940 
πικρὸς λυτὴρ νεικέων ὁ πόντιος 
Ξεῖνος ἐκ πυρὸς ευϑεὶς 
eHKTÒc οἴϑαρος: πικρὸς dì χρημάτων 
κακὸς darHtàc "Ἄρης 945 
ἀρὰν πατρώιαν τιθεὶς ἀλαϑθῆ. 


ἀντ. r° 
HM, Β΄. ἔχουει μοῖραν λαχόντες, ὦ μέλεοι, 
θιοθότων ἀχέων: 


ὑπὸ dè εώματι rac 
πλοῦτος &Buccoc ἔεται. 959 


ΧΟ. ἰὼ πολλοῖς ἐπανϑίςαντες 
πόνοιςι γενεάν" 
τελευταῖαι ὃ᾽ ἐπηλάλαξαν 
᾿Αραὶ τὸν ὀξὺν νόμον, TETPALLUÉNOU 


925. τ᾽ ἐπακτῶν cj. Meineke. 927. Ὀυςδαίμων CIN 
à τεχοῦςα M: corr. Weil. 035. οὐ φίλαις M: corr. Weil, 
Voss. 945. Îfcoc θατητάς εἰ. Weil. 946. πατρός M : corr. 
Bothe. 948. ϑιοοϑότων M : corr. Bothe. 951. ἐπαν- 
e#cantec M : corr. Bothe. 952. post γενεὰν, πόνοιςεί re 
δόμους add. M : del. Hermann. 953. τελευτᾶι è’ aid” 


M : corr. Hermann. 
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παντρόπωι gurà: γένους. 

écrage è’ “Arac τροπαῖον ἐν πύλαις, 
ἐν αἷς ἐθείνοντο, καὶ 

duoîN κρατήςας ἔληξε δαίμων. 


ἈΝΤΙΓΟΝΗ 


προ. 
maiceeìc ἔπαιςας. 
ICMHNH 


cÙ d’ ἔϑανες κατακτανών, 
. dopì è’ ἔκανες. 


dopì ὃ᾽ Eeanec. 
ue\eénonoc. 
ueieonaerHc. 


+ ἴτω réoc. 


ἴτω δάκρυ. 


. IC. προκςκείςεται κατακτάς. 


στρ. 


. ἐή. 


ἐή. 


. μαίνεται γόοιςι φρήν. 


ἐντὸς dè Kapdia «τένει. 


+ ἰὼ ἰὼ πάνδυρτε cu. 


cù è’ aùre καὶ nandehie, 


. πρὸς φίλου Éperco 


καὶ φίλον ἔκτανες. 


. διπλᾶ λέγειν, 


ϑιπλᾶ è’ ὁρᾶν 


. ἀχέων τοίων τάδ᾽ ἐγγύθεν. 


πέλας è’ αἵδ᾽ ἀδελφαὶ ἀϑελφεῶν. 


. IC. ἰὼ Μοῖρα βαρυϑότειρα μοτγερά, 


πότνιά τ᾽ Οἰδίπου cKid, 
μέλαιν᾽ ᾿Ερινύς, fi μεγαςθενής τις εἶ. 


ἀντ. 


. ἐή. 


ἐή. 


. duceéara πήματα 


955 


963 


965 


970 


975 


965. προκείςεται Μ΄: πρόκειςαι cj. Hermann: vv. 964, 965 


transposuit Weil. 
970. φίλου τ᾽ Μ : corr. Bothe. 
977; 988. μέλαινά τ᾽ "E. M : corr. Porson. 


lam. 


967. πανϑάκρυτε M: corr. Ritschl. 
973. ἄλγε᾽ ὅμοια cj. Head- 
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IC. ἐδείξατ᾽ ἐκ purac ἐμοι. 

ἈΝ. οὐδ᾽ ἵκεθ᾽ ὡς κατέκτανεν. 980 
IC. cmeeìc dì πνεῦχ᾽ ἀπώλεςεν. 

AN. ὥλεςε δῆθ᾽ (Hde.) 

IC. καὶ τὸν ἐνόςφιςεν. 

ἈΝ. τάλαν rénoc. 


IC. τάλαν πάθος’ 
ἘΆΝ. ϑύετονα κήϑε᾽ ὁμώνυμα. 
IC. èfurpa τριπάλτων πημάτων. + 985 


AN. IC. ἰὼ Μοῖρα βαρυδότειρα uorepà, 
πότνιά τ᾽ Οἰδίπου cxid, 
μέλαιν᾽ "Epinùc, fi μεγαςθενής τις εἶ. 


ἐπ. 


AN. cù τοι νιν oîcea dianep@n, 990 
IC. cù è’ οὐδὲν ὕετερος μαθών, 

AN. ἐπεὶ xarAAeec ἐς πόλιν, 

IC. dopéc re τῶιδ᾽ ἀντηρέτας. 

AN. ὀλοὰ λέγειν. 


IC. ὁὀλοὰ è’ ὁρᾶν. 
ἈΝ. ἰὼ πόνος, 
IG. ἰὼ κακά, 995 


ἈΝ. ϑώμαει καὶ χϑονί, 

IC. καὶ τὸ npécw γ᾽ ἐμοί. 

AN. ἰὼ ἰώ, δυςστάνων κακῶν ἄναξ, 

IC. ἰὼ πάντων noAucroncrare. 1000 
AN. IC. ἰὼ daluon@nTec ἐν dra. 

AN. ἰὼ ἰώ, ποῦ cpe eHcouen yeonéc; 

IC. ἰώ, οὗπέρ re τιμιώτατον. 

AN. IC. ἰὼ ἰώ: πῆμα πατρὶ πάρευνον. 


ΚΗΡΥΞ 


ϑοκοῦντα καὶ ϑόξαντ᾽ ἀπαγγέλλειν με χρὴ 1005 
ϑήμου προβούλοις τῆςϑε Καδμείας πόλεως" 

᾿Ετεοκλέα uèn τόνϑ᾽ ἐπ᾽ εὐνοίαι χθονὸς 

θάπτειν ἔϑοξε γῆς φίλαις καταςκαφαῖς’ 

στυγῶν γὰρ ἐχϑροὺς ednaron εἵλετ᾽ ἐν πόλει, 


982. ἀπώλεςεν Μ : corr. Hermann. ὅδε add. Weil. τόνϑ᾽ 
ἐν. M. 983. τάλανα καὶ πάθον M : corr. Schiitz, 984, 
985. Fort. Aurp@®Nn κηϑέων ὁμωνύμων: τριπάλτων ὁρμή- 
UATA πηλάτων. 9085. δίδυμα τριπλᾶ τε cj. Headlam. 

999. Post ἄναξ, ἐτεόκλεις ἀρχηγέτα addit Μ', 1000. πολυ- 
πονώτατοι M : corr. Robortellus, Weil. 1002. ἰώ M : ἰώ, 
ἰώ Μ΄, 1007. εὐναίαι M : εὐνοίαι recc. 
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ἱερῶν πατρώιων è’ Scioc ὧν μομφῆς ἄτερ 1010 
τέθνηκεν οὗπερ τοῖς νέοις ϑνήιςκειν καλόν. 
οὕτω μὲν ἀμφὶ τοῦδ᾽ ἐπέσταλται λέγειν" 
τούτου δ᾽ ἀδελφὸν τόνϑε Πολυνείκους νεκρὸν 
ἔξω βαλεῖν ἄθαπτον, ἁρπαγὴν κυείν, 
ὡς ὄντ᾽ ἀναςτατῆρα Καδμείων χϑονός, 1015 
εἰ μὴ ϑεῶν TIC ἐμποδὼν ἔστη δορὶ 
τῶι τοῦδ᾽, ἄγος dÈ καὶ Θανὼν κεκτήςεται 
ϑεῶν πατρώιων, οὖς ἀἁτιμάςας ὅδε 
στράτευμ᾽ ἐπακτὸν ἐμβαλὼν Hiper πόλιν. 
οὕτω πετηνῶν TONÒ' ὑπ᾽ οἰωνῶν dokeî 1020 
ταφέντ᾽ ἀτίμως τοὐπιτίμιον λαβεῖν, 
καὶ μήθ᾽ ὁμαρτεῖν τυχκβοχόα χειρώματα 
unt’ ὀξυμόλποις προςςέβειν οἰκιγακαςιν, 
ἄτιλκιον εἶναι è’ ἐκφορᾶς φίλων ὕπο. 
τοιαῦτ᾽ ἔϑοξε τῶιδε Καδμείων τέλει. 1025 
AN. ἐγὼ δὲ Καδμείων re npocréra:c λέγω, 
ἣν μή τις ἄλλος τόνϑε cunedGnTEIN ϑέληι, 
ἐγώ cpe ϑάψω κἀνὰ κίνϑυνον βαλῶ 
ϑάψας᾽ ἀδελφὸν τὸν ἐμόν, οὐδ᾽ αἰςχύνοχεαι 
ἔχους᾽ ènicron THNÒ' ἀναρχίαν πόλει. 1030 
ϑεινὸν τὸ κοινὸν σπλάγχνον où πεφύκαμεν, 
μητρὸς ταλαίνης κἀπὸ θυςτήνου πατρός. 
τοιγὰρ ϑέλους᾽ ἄκοντι κοινώνει κακῶν, 
ψυχή, ϑανόντι Z®ca, ευγγόνωι φρενί. 
τούτωι dÈ chpxac . ì ; ἢ ᾿ : 
Ξ - - ᾿ . . οὐδὲ κοιλογάςτορες 
λύκοι πάςονται: μὴ dOKHCAT TINI. 
τάφον γὰρ αὐτὴ καὶ καταςκαφὰς ércò, 
Γυνή περ oùca, τῶιϊιϑε UHYaNHcouai, 
κόλπωι φέρουςα Buccinou πεπλώματος, 
καὐτὴ καλύψω. μηδέ τῶι ϑόξηι πάλιν" 1040 
ϑάρςει: napécTal μηχανὴ dpacrkpioc. 
ΚΗ. αὐδῶ πόλιν ce ui Biazecoa1 Tide. 
AN. αὐδῶ ce μὴ nepiccàù κηρύεςειν èuoî. 
KH. τραχύς re uénTOoI dAUoc ἐκφυγὼν κακά. 
AN. τράχυν᾽: ἄθαπτος è’ οὗτος οὐ renHcerai. 1045 
KH. ἀλλ᾽ ὃν πόλις crureî, cù TIUHCEIC τάφωι; 
AN. ἤθη τὰ TOÙdE diateTiILHTA1 Θεοῖς. 


1035 


1oro. ὃ᾽ om. M pr.: add. M vel M°. 1oII. οἷςπερ ὁρνέοις 
cj. Verrall, collato schol. 1035. τούτω M: τούτου rece. 
Lacunam indicavit Prien: Fort. οὔποτ᾽ οἰωνοὶ βορὰν | diacnà- 
ςονταί γ᾽. 1036. cnaconta! M pr. 1037. αὐτῶ M : corr. 


Pierson. 1047. τοῦθ᾽ οὐ M : corr. Paley, collatis scholiis. 
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KH. οὔ, πρίν re χώραν τήνϑε κινϑύνωι βελεῖν. 
ἈΝ. παθὼν κακῶς κακοῖςιν ἀντημείϑετο. 
KH. ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντας ἀνθ᾽ ἑνὸς τόδ᾽ ἔργον fin. 1039 
AN. ἔρις περαίνει χιῦϑον ὑστάτη θεῶν. 
ἐγὼ dè edyw τόνϑε: μὴ μακρηγόρει. 
KH. ἀλλ᾽ αὐτόβουλος ἴςο᾽, ἀπεννέπω δ᾽ ἐγώ. 
ΧΟ. Φεῦ φεῦ. 
ὦ uerdAauyo!: καὶ peepcireneîc 
Κῆρες Ἐρινύες, air’ Oidinéda 1055 
γένος ὠλέςατε npéunoeen οὕτως, 
τί πάθω; τί δὲ θρῶ; τί dì μήςωμαι;: 
πῶς τολμήςω μήτε ςὲ κλάειν 
κιήτε προπέμπειν ἐπὶ τύμβωι; 
ἀλλὰ φοβοῦμαι κἀποτρέπομχιαι 1069 
deîua πολιτῶν. 
εὖ re μὴν πολλῶν πενθητήρων 
τεύξει: κεῖνος è’ ὁ τάλας ἄγοος 
μονόκλαυτον ἔχων epfinon ἀθελφῆς 
εἷειν. τίς ἂν οὖν τὰ nieciTo; 1063 
HM. ϑράτω (n) πόλις καὶ μὴ Ὀράτω 
τοὺς κλάοντας Πολυνείκη- 
ἡμεῖς γὰρ ἴμεν καὶ cuNedwoLeEN 
αἵϑε nponounoi. 
καὶ γὰρ γενεᾶ! κοινὸν τόθ᾽ ἄχος, 1079 
καὶ πόλις ἄλλως 
ἄλλοτ᾽ ἐπαινεῖ τὰ δίκαια. 
ΗΜ. ἡμεῖς d ἅμα τῶιδ᾽, ὥςπερ τε πόλις 
καὶ τὸ δίκαιον Ξυνεπαινεῖ. 
μετὰ γὰρ μάκαρας καὶ Διὸς ἰςχὺν 
ὅδε Καδμείων fipuze πόλιν 1075 
μὴ ἀνατραπῆναι uHò' ἀλλοθαπῶι 
κύματι φωτῶν 
κατακλυςθῆναι τὰ μάλιςτα. 


1058. è’ ἀρῶ M : dè δρῶ rece. 1059. τύμβον rece. 
1065. πείθοιτο M: nisoiro recc. 
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KACANAPA 
AIFICOOC 


ΦΥΛᾺΞ 


Θεοὺς μὲν αἰτῶ TONI’ ἀπαλλαγὴν πόνων, 

φρουρᾶς ἐτείας μῆκος, ἣν κοιμώμενος 

«τέγαις ᾿Ατρειϑῶν &rKkaoen, κυνὸς dikHN, 

ἄστρων κάτοιδα νυκτέρων ὁμήγυριν, 

καὶ τοὺς φέροντας χεῖμα καὶ Θέρος βροτοῖς 5 
λαμπροὺς dunécrac, ἐμπρέποντας αἰθέρι 

[&crépac, ὅταν φοίνωςιν, ἀντολάς τε τῶν]. 

καὶ νῦν φυλάςςω Aaunddoc τὸ εύμβολον, 

αὐγὴν πυρὸς φέρουςαν ἐκ Τροίας φάτιν 

ἁλώσιμόν τε βάξιν: ὧδε γὰρ κρατεῖ 10 
γυναικὸς ἀνθρόβουλον éinizon κέαρ. 

εὖτ᾽ ἂν δὲ νυκτίπλαγκτον ἔνοδροςόν τ᾽ ἔχω 

εὐνὴν ὀνείροις οὐκ ἐπιοκοπουλιένην 

ἐμήν: φόβος γὰρ àne' ὕπνου παραετατεῖ, 

τὸ μὴ βεβαίως βλέφαρα ευμβαλεῖν ὕπνοοι' 15 
ὅταν ὃ᾽ ἀείϑειν ἢ μινύρεςθαι δοκῶ, 

ὕπνου τόδ᾽ ἀντίμολπον ENTEUNGN ἄκος, 

κλάω τότ᾽ οἴκου τοῦδε ευμφορὰν «τένων 

οὐχ ὡς τὰ πρόςθ᾽ ἄριςτα διαπονουμένου. 

νῦν è’ εὐτυχὴς γένοιτ᾽ ἀπαλλαγὴ πόνων 20 
εὐαγτέλου φανέντος ὀρφναίου πυρός. --- 

ὦ χαῖρε λαμπτὴρ νυκτός, HuepHcion 

φάος πιφαύσκων καὶ χορῶν KaTACTACIN 

πολλῶν ἐν Άργει, τῆςϑε cuupopàc χάριν. 

ἰοῦ ἰοῦ" 25 
᾿Αγαμέμνονος γυναικὶ ςσημκαίνω τορῶς 

εὐνῆς ἐπαντείλαςσαν ὡς τάχος dduoic 

ὁλολυγμὸν εὐφημοῦντα TRIdE λαμπάδι 

ἐπορθιάζΖειν, εἴπερ ᾿Ιλίου πόλις 


2. ἣν ἔβ ἢ: δ᾽ ἣν M. 7. omisit Achill. Tat. qui v. 4-6 
attulit: damnaverunt Pauw, Valckenàr. 19. ϑεςποτου- 
μένου cj. Dibner. 
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ἑάλωκεν, ὡς ὁ φρυκτὸς ἀγγέλλων πρέπει" 


αὐτός τ᾽ ἔγωγε φροίμιον χορεύςομαι. 
τὰ decnor@n γὰρ εὖ πεςόντα ϑήςομαι 


τρὶς ἕξ βαλούςης τῆςϑέ μοι φρυκτουρίας. 


γένοιτο ὃ᾽ οὖν μολόντος εὐφιλῆ χέρα 
ἄνακτος οἴκων τῆιδε βαςτάςαι χερί. 


τὰ ὃ᾽ ἄλλα ειγῶ: βοῦς ἐπὶ γλώςσςηι μέγας 
βέβηκεν: οἶκος ὃ᾽ αὐτός, εἰ φθογγὴν λάβοι, 


ςαφέςτατ᾽ ἂν λέξειεν. ὡς ἑκὼν ἐγὼ 
»μαϑοῦςσιν αὐδῶ κοὺ μαϑοῦςει \Hecual. 


ΧΟΡΟς 


Δέκατον μὲν ἔτος τόδ᾽ ἐπεὶ Πριάμου 
uérac ἀντίοικος, 
Μενέλαος ἄναξ ἠδ᾽ ᾿Αγαμέμνων, 
ϑιθρόνου Διόθεν καὶ dicxHnTpou 
τιμῆς ὀχυρὸν Ζεῦγος ᾿Ατρειθᾶν, 
ετόλον ᾿Αργείων χιλιοναύτην 
τῆςϑ᾽ ἀπὸ χώρας 

FIpan, CTPaTI@TIN ἀρωγήν, 
μέγαν ἐκ ϑυμοῦ κλάΖζοντες "Ἄρη 
τρόπον αἰγυπιῶν, οἵτ᾽ ἐκπατίοις 
ἄλγεσι παίδων ὕπατοι λεχέων 
CTPORPOdINOUNTAI 
πτερύγων ἐρετμοῖςιν ἐρεςςόμενοι, 
dEUNIOTHPH 

πόνον ὁρταλίχων ὀλέςαντες' 
ὕπατος è’ ἀΐων ἥ τις ᾿Απόλλων 
ἢ Πὰν ἢ Ζεὺς οἰωνόθροον 
γόον ὀξυβόαν τῶνδε μετοίκων 
ὑςτερόποινον 

πέμπει παραβᾶςιν Ἔρινύν. 
οὕτω ὃ᾽ ᾿Ατρέως παῖϑας ὁ κρείςςων 
ἐπ᾿ ᾿Αλεξάνϑρωι πέμπει Ξένιος 
Ζεὺς πολυάνορος ἀμφὶ γυναικὸς 
πολλὰ παλαίεματα καὶ γυιοβαρῆ 
γόνατος κονίαιςειν ἐρειϑομένου 
θιακναιομένης τ᾽ ἐν προτελείοις 

κάμακος ϑήςων Aanaoîcin 
Τρωςεί e' ὁμοίως. ἔςτι è’ ὅπηι νῦν 
ἔςτι: τελεῖται θ᾽ ἐς τὸ πεπρωμένον" 
ole’ ὑποκάων ole’ ὑπολείβων 
οὔτε ϑακρύων ἀπύρων ἱερῶν 


69. ὑποκλαίων M : corr. (ὑποκαίων; Casaubon. 
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ὀργὰς àreneîc παραθέλξει. — 
ἡμεῖς ὃ᾽ ἀτίται capì παλαιᾶι 
τῆς τότ᾽ ἀρωγῆς ὑπολειφθοέντες 
uiunouen ἰσχὺν 
ἰςόπαιϑα νέμοντες ἐπὶ σκήπτροις. 75 
ὅ τε γὰρ νεαρὸς μυελὸς «τέρνων 
ἐντὸς ἀνάιςσων 
icénpecBuc, "Ἄρης 8᾽ οὐκ ἔνι χώραι: 
τό e' ὑπέργτηρων φυλλάδος ἤδη 
κατακαρφομένης Tpinodac μὲν ὁδοὺς 85 
creiyei, παιδὸς ὃ᾽ οὐδὲν ἀρείων 
ὄναρ ἡμερόφαντον ἀἁλαίνει. 
εὺ dé, Τυνδάρεω 
evrarep, βαείλεια Κλυταικμήςτρα, 
τί χρέος: τί νέον ; τί è’ ἐπαιςθομένη, 85 
τίνος ἀγγελίας 
πειθοῖ περίπεμπτα euocKeîc; 
πάντων dÈ Θεῶν τῶν ἀστυνόμων, 
ὑπάτων, χϑονίων, 
τῶν τ᾽ οὐρανίων τῶν τ᾽ dropaicon, 99 
βωμοὶ δώροιςι φλέγονται" 
ἄλλη ὃ᾽ ἄλλοθεν οὐρανομήκης 
λαμπὰς ànicyel, 
φαρμαςςομένη χρίματος ἁγνοῦ 
μαλακαῖς ἀδόλοιςι παρηγορίαις, 95 
πελάνωι uuydoen βαειλείωοι. 
τούτων λέξας᾽ ὅ τι καὶ δυνατὸν 
καὶ Θέμις αἰνεῖν, 
παιώῶν τε γενοῦ τῆςϑε μερίμνης, 
fi νῦν τοτὲ μὲν κακόφρων τελέθει, 100 
τοτὲ ὃ᾽ ἐκ eUcI@N ἀγανὴ φαίνους᾽ 
ἐλπὶς ἁμύνει φροντίϑ᾽ ἄπληστον 
λύπης, θυμοφθόρον ἄτην. 


CTp. 


κύριός εἶμι epoeîn ὅδιον κράτος alcion ἀνθρῶν 
ἐκτελέων, — ἔτι γὰρ eedeeNn Karanneiei 105 
πειθὼ uoAndn, 


15. cxAnrpoic icénaida νέμοντες cj. Weil, Arnold. 11. 
ἁνάςςων M : corr. Hermann. 79. τό e’ ÙnéprHpcon ἢ: 
τίϑιπεργήρως M. 87. euockineîc M : corr. Turneb. ex 
Hesychio. 90. τῶν τε ϑυραίων τῶν τ᾽ ἀγοραίων οἷ. Enger. 
τοι. φαίνους᾽ f: φαίνεις M. 103. τὴν ϑυμκοφϑόρον λύπης 
φρένα M : corr. H. L. Ahrens. 
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ἀλκὰν εούμφυτος αἰών, — 

ὅπως ᾿Αχαιῶν dieponon κράτος, Ἑλλάδος ἥβας 
Ξύμωρονα TArdn, 110 
πέμπει CÙN δορὶ καὶ χερὶ πράκτορι 

ϑούριος ὄρνις Τευκρίο᾽ ἐπ᾽ aîan, 

οἰωνῶν βασιλεὺς βαειλεῦει νε- ε 

@n, ὁ κελαινός, ὁ è’ ἐξόπιν àpràic, 115 
φανέντες ἴκταρ μελάθρων χερὸς ἐκ dopindATou 
παμπρέπτοις ἐν Édpalcin, 

βοςκόμενοι λαγίναν, ἐρικύμονα φέρματι, γένναν, 
βλαβέντα λοιςοίων ὃρόικτον. 120 
αἴλινον αἵλινον εἶπέ, τὸ è’ εὖ νικάτω. 


àNT. 


KedNnòc δὲ ετρατόμαντις ἰδὼν duo λήμαςι diccoùc 
᾿Ατρείδας μαχίμους ἐθάη λαγοθαίτας 

πόμπούς τ᾽ ἀρχούς: 

οὕτω è’ εἶπε τεράιζων: 125 
“χρόνωι μὲν ἀγρεῖ Πριάμου πόλιν dude κέλευθος, 
πάντα dè πύργων 

κτήνη πρόςϑε τὰ Θηλιοπληθῆ 

Μοῖρα λαπάξει πρὸς τὸ βίαιον" 130 
οἷον uH τις dra βεόθεν κνεφά- 

cHi προτυπὲν créuion μέγα Τροίας 

crparweén. οἴκωι γὰρ ἐπίφθονος "Ἄρτεμις ἁγνὰ 135 
πτανοῖςσιν κυςὶ πατρὸς 

αὐτότοκον πρὸ λόχου μογερὰν πτάκα Θυολιένοιειν᾽ 
crureî θὲ ϑεῖπνον ἀετῶν. 

αἵλινον αἵλινον εἶπέ, τὸ ὃ᾽ εὖ νικάτω. 


ἐπ. 


“τόςον περ εὔφρων ἃ καλὰ 140 
èpocorc ἀέπτοις μπαλερῶν λεόντων 

πάντων τ᾽ ἀγρονόμων φιλομάςτοις 

ϑηρῶν ὁβρικάλοιςι, τερπνὰ 

τούτων aineî Ξύμβολα κρᾶναι, 

δεξιὰ μέν, Karduoupa dì φάσματα [crpove@N|. 145 
ikion dì καλέω Fina, 


r1o. ταγάν afh: τὰν ran M. 118. épixéuona afh: 
ἐρικύματα M. 140. ἁ καλά fh: καλά M. 141. Opécorcin 
ἀέλπτοις M : corr. ex scholiis : ἀέπτοις f h. I4I. ὄντων ΝΜ: 
corr. Stanley. 144. αἰτεῖ M: corr. Lachmann. 145. 
crpoue@n interpolatum esse vidit Porson. 
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ud τινας ἁντιπνόους Δαναοῖς χρονίας ἐχενῆϊιϑας 
ἁπλοίας τεύξηι, 

cneudouéna eucian ἑτέραν ἄνομόν τιν᾽, ἄϑαιτον 
νεικέων τέκτονα εύμφυτον, οὐ θειςήνορα ..., 
ufune: γὰρ φοβερὰ παλίνορτος 

οἰκονόμος δολία 

unduwn uANIC τεκνόποινος, ἡ 

Toitde Κάλχας Ξὺν μεγάλοις ἀγαθοῖς ἀπέκλαγξεν 
uépeue ἀπ᾿ èprniewn ὁδίων οἴκοις Baciheioic 
τοῖς δ᾽ ὁμόφωνον 

αἵλινον αἵλινον εἶπέ, τὸ è’ εὖ νικάτω. 


cTp. a' 
Ζεύς. ὅςτις ποτ᾽ ἐςτίν, ci τόθ᾽ aù- 
τῶι φίλον κεκλημένωι, 
τοῦτό νιν προςεννέπω" 
οὐκ ἔνω προςεικάςαι 
πάντ᾽ ἐπισταϑαικώμενος 
πλὴν Διός, εἰ τὸ udran ἀπὸ φροντίϑος ἄχϑος 
χρὴ Bareîn ἐτητύμως. 


ἄντ. α΄ 


οὐδ᾽ ὅςτις πάροιθεν fin μέγας, 

ncuudymi epécei βρύων, 

οὐδὲ λέξεται πρὶν don° 

ὃς δ᾽ ἔπειτ᾽ ἔφυ, τρια- 

κτῆρος οἴχεται τυχών. 

Ζῆνα dé τις προφρόνως ἐπινίκια κλάζων 
τεύξεται φρενῶν τὸ πᾶν, --- 


ετρ. 8 


τὸν φρονεῖν βροτοὺς ὁθώ- 

canta, τὸν πάθει udsoc 

θέντα κυρίως ἔχειν. 

erézei ὃ᾽ ἔν e’ ὕπνωι πρὸ καρϑίας 
UNKHCInAuon πόνος. 

καὶ παρ᾽ ἄκοντας ἦλθε ςωφρονεῖν. 
δαμικόνων de που χάρις βιαίως 
ςέλμα CEUNÒN ἡμένων. 


152. δαῖςαι post θειςήνορα supplet Keck. 
164. πάντ᾽ ἔπη craeumuenoc cj. Verrall. 
165. τόδε μάταν M : corr. Pauw. 


170. οὐδὲν λέξαι M : corr. H. Ahrens. 
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ἄντ. 8 
καὶ τόθ᾽ ἡγεμὼν ὁ πρέ- 
εβυς νεῶν ᾿ΑἈχαιϊκῶν, 
UGNTIN οὔτινα ψέγων, 185 
ἐμπαίοις τύχαιςι CUUMNÉGON, 
εὖτ᾽ ἁπλοίαι κεναγ- 
reî βαρύνοντ᾽ ’Ayarixòc λεώς, 
XaX\xfdoc πέραν ἔχων παλιρρό- 190 
χϑοις ἐν Αὐλίδος τόποις’ 


ΕΤΡ. Κ΄ 


πνοαὶ è° ἀπὸ Crpuudnoc μολοῦςαι 

κακόοσχολοι, NHcridec, θύςορμοι, 

Βροτῶν ἄλαι, 

νεῶν (TE) καὶ πεισκιάτων ἀφειϑεῖς, 195 
παλιμιλήκη χρόνον τιθεῖςαι 

τρίβωι κατέξαινον ἄνθος ᾿Αργείων" 

ἐπεὶ dì καὶ πικροῦ 

χείματος ἄλλο μῆχαρ 

BpieùuTepon πρόμοιςιϊιν 200 
UGNTIC ἔκλαγξεν προφέρων 

“Άρτεμιν, ὥςτε χϑόνα βάκτροις 

ἐπικρούςαντας ᾿Ατρείϑας 

Ὀάκρυ UN καταςχεῖν: 


ἀντ. γ΄ 


ἄναξ ὃ᾽ ὁ πρέεβυς τόδ᾽ εἶπε φωνῶν:' 205 
“βαρεῖα μὲν κὴρ τὸ μὴ πιθέςθαι, 

βαρεῖα ὃ᾽, εἰ 

τέκνον dafzw, ϑθόμων ἄγαλμα, 

MIGINGON παρθενοσφάγοιςοιν 

ῥείθροις πατρώιους χέρας πέλας βωμοῦ. 510 
τί TONÒ ἄνευ κακῶν ; 

πῶς λιπόναυς γένωμαι 

zuuuayiac ἁμαρτών ; 

παυςανέμου ràp euciac 

napeenfou e’ αἵματος ὀργᾶι 215 
nepiopròc ἐπιθυμεῖν 

ϑέμις. εὖ γὰρ εἴη." 


190, 191. παλιρρόθοις M : corr. Η. Ahrens. 

195. Te add. Porson. 

210. ῥείθροις h: ῥεέθροιε M. βωμοῦ πέλας M: corr. 
Blomfield. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 


στρ. d' 


ἐπεὶ è’ ἀνάγκας ἔδυ \énadnon 

φρενὸς πνέων ducceBA τροπαίαν 

ἄναγνον, ἀνίερον, τόϑεν 

τὸ παντότολιιον φρονεῖν μετέγνω. 

βροτοὺς ϑραςύνει γὰρ αἰςχρόμητις 

τάλαινα παρακοπὰ πρωτοπήμων. 
ἔτλα ὃ᾽ οὖν euTip renéceal 

ϑυγατρός, γυναικοποίνων 

πολέμων ἀρωγὰν 

καὶ προτέλεια ναῶν. 


ἄντ. ὃ΄ 


λιτὰς δὲ καὶ κληδόνας πατρώιους 
παρ᾽ οὐδὲν αἰῶ τε παρϑένειον 
ἔθεντο φιλόμαχοι βραβῆς. 

φράςεν è’ ἀόζοις πατὴρ μετ᾽ εὐχὰν 
dikan χιμαίρας ὕπερθε βωμοῦ 
πέπλοισι περιπετῆ παντὶ θυμῶι 
προνωπῆ λαβεῖν ἀέρδην, 

«στόματός τε καλλιπρώιρου 
φυλακὰν καταςχεῖν, 

φθόγγον ἀραῖον οἴκοις, 


στρ. εἰ 


Βίαι χαλινῶν τ᾽ ἀναύϑωι μένει. 

κρόκου βαφὰς ὃ᾽ ἐς πέδον χέουςα 

ἔβαλλ᾽ ἕκαστον ϑυτήρων 

ἀπ᾿ ὄμματος βέλει φιλοίκτωι (mpocopewsuéna, ) 
mpénoucd e’ ὡς (ἂν) ἐν γραφαῖς, προςεννέπειν 
ϑέλους᾽, ἐπεὶ πολλάκις 

πατρὸς κατ᾽ ἀνδρῶνας εὐτραπέζους 

ἔμελψεν: ἁγνᾶι ὃ᾽ ἀταύρωτος aù- 

dai πατρὸς φίλου τριτόσπονθον εὔποτμον 
αἰῶνα φίλως ἐτίμα. 


107 


220 


245 


222. βροτοῖς M : corr. Spanheim. 

229. αἰῶνα napeéneion M : corr. O. Miiller. 
241. mpocopwuéna dubitanter add. L, C. 
242. ἂν add. L. C. 

244. àrna1... audà ἢ : ἁγνὰ... aùdd Μ΄. 
246. παιᾶνα cj. Hartung. 


ΧΟ. 
KA. 
ΧΟ. 
ΚΛ. 
ΧΟ. 
ΚΛ. 
ΧΟ. 
KA. 
ΧΟ. 
KA. 
ΧΟ. 
ΚΛ, 
ΧΟ. 
KA. 


AICXTAOT 


ἀντ. €’ 


τὰ è’ ἔνϑεν οὔτ᾽ eîdon οὔτ᾽ ἐννέπω: 

τέχναι δὲ Κάλχαντος οὐκ ἄκραντοι. 

Δίκα δὲ τοῖς μὲν nasodcin 

μαθεῖν ἐπιρρέπει τὸ μέλλον: [τὸ dè προκλύειν, | 
ἐπεὶ γένοιτ᾽ ἂν (ei) κλύοις, πρὸ χαιρέτω" 

Icon dè τῶι προςτένειν. 

τορὸν γὰρ ἥξει cinopepon αὐγαῖς. 

πέλοιτο è’ οὖν τἀπὶ TOUTOICIN εὔ- 

πραξις, ὧς θέλει τόδ᾽ &ryicron ᾿Απίας 

γαίας μονόφρουρον ἕρκος. 


ἽἭκω ceBizwn ςόν, Κλυταιμήςτρα, κράτος' 
dikH γάρ ἐςτι φωτὸς ἀρχηγοῦ τίειν 

γυναῖκ᾽ ἐρημκωθέντος ἄρςενος ϑρόνου. 

εὺ d’ εἴτε κεονὸν εἴτε UN πεπυσμένη 
εὐαγτγέλοιςιν é\nicin ϑυηπολεῖς, 

κλύοιμκ᾽ ἂν εὔφρων’ οὐδὲ ειγώςηι φθόνος. 


KATTAIMHCTPA 


eùdrreNoc μέν, ὥσπερ ἡ παροιμία, 

ἕως γένοιτο μητρὸς εὐφρόνης πάρα. 

πεύςει dè χάρμα μεῖΖον ἐλπίδος κλύειν" 
Πριάμου γὰρ ἡϊρήκαςιν ᾿Αργεῖοι πόλιν. 
πῶς φής; πέφευγε τοὔπος ἐξ ἀπιςτίας, 
Τροίαν ᾿Αχαιῶν οὗςαν: fi τορῶς \érw; 
χαρά μ᾽ ὑφέρπει Ὀάκρυον ἐκκαλουμκιένη. 

εὖ ràp φρονοῦντος ὄμμα «οὔ κατηγορεῖ. 

ἧ γάρ TI MICTÒN ἐςτι τῶνϑέ ςοι τέκμαρ ; 
ἔςτιν: τί δ᾽ οὐχί; μὴ δολώςαντος ϑεοῦ. 
πότερα è’ ὀνείρων φάσματ᾽ εὐπιθϑῆ ςέβδεις ; 
οὐ dézan ἂν λάβοιμι βριΖζούςης φρενός. 
ἀλλ᾽ A ς᾽ ἐπίανέν τις ἄπτερος φάτις : 
παιϑθὸς νέας dc κάρτ᾽ ἐμωμήςω φρένας. 
ποίου χρόνου δὲ καὶ πεπόρθηται néhic; 

τῆς νῦν τεκούςης φῶς τόϑ᾽ εὐφρόνης λέγω. 
καὶ τίς τόθ᾽ ἐξίκοιτ᾽ ἂν ἀγγέλων τάχος: 
“Hgarcroc “IdHc λαμπρὸν ἐκπέμπων ςέλας, 


250. τὸ dè προκλύειν om. M pr. 
ΔΕ ΒΕ της, L. ἔν 

261. è’ εἴ τι cj. Auratus, 

272. τί γὰρ τό M: corr. Karsten. 


255 


265 


279 


275 


280 


ΧΟ. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩ͂Ν 


φρυκτὸς dè φρυκτὸν δεῦρ᾽ ἀπ᾽ ἀγγέάρου πυρὸς 
ἔπεμπεν: “"IdH μὲν πρὸς Ἑρμαῖον λέπας 
Λήμνου: μέγαν dì πανὸν ἐκ νήςου τρίτον 
᾿Αϑῶιον αἷπος Ζηνὸς ἐξεϑέξατο, 
ὑπιερτελής τε, πόντον ὥςτε νωτίςαι, 

ἰσχὺν πορευτοῦ \aunddoc προήνυςεν 
πεύκη, τὸ χρυςοφεγτές, ὥς τις ἥλιος, 
ςέλας παρατγτείλαςα Maxicrou «κοπάς" 

ὁ ὃ᾽ οὔτι μέλλων οὐδ᾽ ἀφραομόνως ὕπνωι 
νικώμενος παρῆκεν ἀγγέλου μέρος" 

ἑκὰς dì φρυκτοῦ φῶς ἐπ᾿ Εὐρίπου ῥοὰς 
Meccaniou φύλαξι σημαίνει μολόν. 

οἱ δ᾽ ἀντέλαμχψαν καὶ παρήγγειλαν πρόςω 
γραίας ἐρείκης ϑωικὸν ἅψαντες πυρί. 
cefnouca λαλιπὰς è’ οὐδέπω LAUpovuénH, 
Unspeopoîca nedion ᾿Αςωποῦ, δίκην 
qaidpàc ςελήνης, πρὸς Κιθαιρῶνος λέπας 
ἥγειρεν ἄλλην ἐκδοχὴν πομποῦ πυρός. 
φάος dì τηλέπολιπον οὐκ ἡναίνετο 

φρουρὰ πλέον κάουςα τῶν εἰρημένων" 
λίμνην è’ ὑπὲρ Γοργῶπιν ἔσκηψεν φάος" 
ὄρος τ᾽ ἐπ᾽ Αἰγίπλαγκτον ἑἐξικνούχμενον 
ὥτρυνε CECUÉN μοι χαρίζεςϑθαι πυρός. 
néunouci ὃ᾽ ἀνδαίοντες ἀφϑόνωι λιένει 
φλογὸς μέγαν πώγωνα, καὶ ζαρωνικοῦ 
πορθμοῦ κάτοπτον πρῶν᾽ ὑπερβάλλειν nipécw 
φλέγουςαν: εἶτ᾽ ἔσκηψεν, εἶτ᾽ ἀφίκετο 
᾿Αραχναῖον αἷπος, ἀςτυγείτονας σκοπάς" 
κἄπειτ᾽ ᾿Ατρειθῶν ἐς τόδε ςκήπτει στέγος 
φάος τόδ᾽ οὐκ ἄπαππον ᾿Ιϑαίου πυρός. 
τοιοίδ᾽ ἕτοιλλοι λαλλπαϑηφόρων νόμοι, 
ἄλλος παρ᾽ ἄλλου diadoyaîc πληρούμενοι" 
νικᾶι ὃ᾽ ὁ πρῶτος καὶ τελευταῖος Ὀραμοῦν. 
τέκμαρ τοιοῦτον οὐχκϑολόν τε coì λέγω 
ἀνδρὸς παραγτείλαντος ἐκ Τροίας ἐμοί. 
eeoîc μὲν αὖθις, ὦ γύναι, προςεύξομλιαι" 
Aérouc è’ ἀκοῦςαι τούςϑε κἀποθαυλχιάςαι 
dianex@ce eéioru” ἄν, ὧς λέγοις πάλιν. 


282. ἀπ᾽ ἀγγέλου M : corr. ex ξένε. M. Canter. 
Hesychii glossam, npocaiepizouca néumuon φλόγα, huic loco 
pertinere οἱ. Weil. 287. icyùc... πρὸς ἡδονήν M : corr. 1.: Ὁ. 


285 


290 


295 


310 


315 


286. 


304. μὴ yapizeceai M : corr. Casaubon. 307. κάτοπτρον 
M: corr. Canter. 310-1066. Desunt in M. 312. 


τοιοίϑε τοί μοι cj. Schutz. 


319. ὡς λέγεις cj. Bothe. 


rio 


KA. 


ΧΟ. 


323. οὐ φίλω cj. Auratus. 


ἈΙΟΧΎΛΟΥ 


Τροίαν ᾿Αχαιοὶ τῆϊθ᾽ ἔχους᾽ ἐν ἡμέραι. 
οἷμαι βοὴν ἄμεικτον ἐν πόλει πρέπειν. 
ὄξος τ᾽ ἄλειφά τ᾽ ἐγχέας ταὐτῶι κύτει 
ϑιχοστατοῦντ᾽ ἂν οὐ φίλως προςεννέποις" 
καὶ τῶν ἁλόντων καὶ κρατηςάντων δίχα 
georràc ἀκούειν ἔςτι cuupopàc διπλῆς. 

οἱ μὲν γὰρ ἀμφὶ couacin πεπτωκότες 
ἁνθρῶν καειγνήτων τε καὶ φυταλμίων 
παῖϑες γερόντων, οὐκέτ᾽ ἐξ ἐλευθέρου 
ϑέρης ἀποιμώζουςι φιλτάτων μόρον" 

τοὺς è’ αὗτε νυκτίπλαγκτος ἐκ μάχης πόνος 
νήἥςτεις πρὸς ἀρίετοιειν ὧν ἔχει πόλις 
τάςςει, πρὸς οὐδὲν ἐν μέρει τεκμήριον, 
ἀλλ᾽ ὡς ἕκαστος ἔεπαςεν τύχης πάλον 

ἐν αἰχμαλώτοις Tpwikoîc οἰκήλιαςιν 
ναίουειν ἤθη, τῶν ὑπαιϑθρίων πάγων 
Ὁρόςων τ᾽ ἀπαλλαγέντες, ὧς è’ εὐθαίμονες 
ἀφύλακτον εὑθήςουςι πᾶςαν εὐφρόνην. 

εἰ è’ εὖ ςέβουει τοὺς πολιςεςούχους eeoùc 
τοὺς τῆς ἁλούςης γῆς ee@N e’ ἱδρύματα, 
οὔ τἂν ἑλόντες αὖθις ἀνθαλοῖεν ἄν. 

ἔρως δὲ μή τις πρότερον ἐμπίπτοι ς«τρατῶν 
πορθεῖν ἃ μὴ χρή, KÉpdeciN NIKQUENOUC. 
θεῖ γὰρ πρὸς οἴκους Noctiuou ςωτηρίας 
κάμψαι θιαύλου edTepon κῶλον πάλιν’ 
ecoîc è’ ἀναμπλάκητος εἶ μόλοι στρατός, 
ἐγρηγορὸς τὸ πῆμα τῶν ὁλωλότων 

γένοιτ᾽ ἄν, εἰ npécnara μὴ τύχοι κακά. 
τοιαῦτά τοι γυναικὸς ἐξᾷ ἐμοῦ κλύεις’ 

τὸ è’ εὖ κρατοίη, ut Ὀιχορρόπως ideîn. 
πολλῶν γὰρ ἐσθλῶν τὴν ὄνησιν εἰλόμην. 
γύναι, κατ᾽ ἄνϑρα εώφρον᾽ εὐφρόνως λέτεις. 
ἐγὼ è’ ἀκούςας πιετά cou τεκμήρια 

θεοὺς προςειπεῖν εὖ παραςκευάζομαι. 

χάρις ràp οὐκ ἄτιμος εἴργασται πόνων. 


"O Ζεῦ βαειλεῦ καὶ νὺξ φιλία 
μεγάλων κόσμων κτεάτειρα, 

Hr ἐπὶ Τροίας πύργοις ἔβαλες 

ς«τεγανὸν dIKTUON, ὧς μῆτε μέγαν 


336. ὡς ϑυςδϑαίμονες MSS. : corr. Stanley. 


340. οὐκ ἄν γ᾽ fh: corr. Hermann. 
MS55 


corr. Porson. 348. κλύοις [ἢ : κλύεις a. 


331. νῆστις f: νήστεις ἢ. 
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330 


835 


340 


345 


359 


346. ἐγρήγορον 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 


μήτ᾽ οὖν νεαρῶν τιν᾽ ὑπερτελέςαι 
μέγα δουλείας 
γάγγαλιον ἄτης παναλώτου. 
Δία τοι ξένιον μέγαν αἰϑοῦχιαι 
τὸν τάϑθε πράξαντ᾽ ἐπ᾽ ᾿Αλεξάνϑρωι 
τείνοντα πάλαι τόξον, ὅπως ἂΝ 
UFHTe πρὸ καιροῦ μήθ᾽ ὑπὲρ ἄστρων 
βέλος ἡλίϑιον Ἵςκήψειεν. 


στρ. a' 


Διὸς πλαγὰν ἔχουσιν εἰπεῖν, 
πάρεςτι τοῦτό τ᾽ ἐξιχνεῦςαι. 
ἔπραξαν dc ἔκρανεν. οὐκ ἔφα τις 
scoùc βροτῶν ἀξιοῦςθαι μέλειν 
ὅςοις ἀθίκτων χάρις 

πατοῖθ᾽- ὁ ὃ᾽ οὐκ εὐςεβής. 
πέφανται ὃ᾽ ἐκγόνοις 

ἀτολμήτων "Ἄρη 

πνεόντων μεῖζον ἢ dikafwc, 
φλεόντων δωμάτων ὑπέρφευ 
ὑπὲρ τὸ βέλτιστον. ἔστω è’ ànH- 
ΛαΝΤΟΝ, ὥςτε κἀπαρκεῖν 

εὖ πραπίδων λαχόντι. 

οὐ γάρ ἐςτιν ἔπαλξις 

πλούτου πρὸς κόρον ἀνδρὶ 
λακτίςαντι μέγαν Δίκας 

βωμὸν εἰς ἀφάνειαν. 


ἄντ. a’ 


βιᾶται ὃ᾽ ἁ τάλαινα πειθὼ 
προβουλόπαις ἄφερτος ἄτας. 

ἄκος dì παμμάταιον. οὐκ ἐκρύφθη, 
πρέπει dé, φῶς αἰνολαλπές, ςείνος" 
κακοῦ dè χαλκοῦ τρόπον 

τρίβωι τε καὶ προσβολαῖς 
πελαμπαγὴς πέλει 

dixarweeic, ἐπεὶ 

ϑκώκει παῖς ποτανὸν ὄρνιν, 


368. 
369. 
374- 


379. 
380. 


394. 


τοῦτό τ᾽ ἢ : τοῦτ᾽ f. 
ὡς ἔπραξεν MSS. : corr. Hermann. 


&rténouc MSS. : corr. (ἐγγόνοις) Scaliger. 


ὥςτε κἀπαρκεῖν ἢ : ὥςτ᾽ ἀπαρκεῖν f. 
λαχόντα MSS. : corr. Auratus. 
πτανόν f: nTaNnéN τιν᾽ ἢ : corr. Schiitz. 
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πόλει npécrpiuu’ ἄφερτον ἐνθείς. 395 
λιτᾶν ὃ᾽ ἀκούει μὲν οὔτις Θεῶν᾽ 
τὸν ὃ᾽ ἐπίεστροφον τούτων 
φῶτ᾽ ἄδικον καθαιρεῖ. 
οἷος καὶ Πάρις ἐλθὼν 
ἐς δόμον τὸν ᾿Ατρειθᾶν 400 
ἤϊεχυνε ξενίαν Tpàne- 
zan x\onaîci γυναικός, 
cTp. 8’ 
λιποῦςα ὃ᾽ àcroîcin àcnicropac 
κλόνους Noryiuouc τε καὶ ναυβάτας ὁπλιομούς, 495 
&roucd τ᾽ ἀντίφερνον ᾿Ιλίωι φθοράν, 
Βέβακεν ῥίμφα diù πυλᾶν 
ἄτλατα τλᾶςα' πολλὰ è’ ἔστενον 
τάϑ᾽ ἐννέποντες ϑόχλων προφῆται" 
“Ἰὼ ἰὼ δῶλια δῶμα καὶ πρόμοι, 410 
ἰὼ λέχος καὶ ςτίβοι φιλάνορες. 
ἢ πάρεςτι ciràc ἄτιλιος ἀλοίϑορος 
ἅϑιετος ἀφεμένων ἰθεῖν. Τ 
πόθωι è’ ὑπερποντίας 
φάςμα δόξει δόλιων ἀνάςςειν. 415 
εὐλιόρφων δὲ κολοςςῶν 
ἔχϑεται χάρις ἀνῦὸρί' 
ὁμλάτων è’ ἐν ἀχηνίαις 
ἔρρει πᾶς᾽ ᾿Αφροθίτα. 


ἀντ. 8° 


ὀνειρόφαντοι dè neneruonec 420 
népeici ϑόξαι φέρουςαι χάριν ματαίαν. 
μάταν rip, εὖτ᾽ ἂν ἐσθλά τις Ὀοκῶν ὁρᾶν, 
παραλλάξαςα diù χερῶν 
βέβακεν ὄψις οὐ μεθύεστερον, 425 
πτεροῖς ὁπαδοῖς ὕπνου κελεύθοις." 
τὰ μὲν κατ᾽ οἴκους ἐφ᾽ écriac ἄχη 
τάδ᾽ ἐςτὶ καὶ TONI ὑπερβατώτερα. 
τὸ πᾶν δ᾽ ἀφ᾽ Ἑλλάϑος αἴας ευνορμένοις 
néneeia τλησικάρϑιος 430 
δόμων ἑκάστου πρέπει. 
397. ἐπ. τῶνϑθε MSS. : corr. Blomfield. 405. διλόγχους 
re cj. Schmidt. 
412-413. Fort. πάρεςτι εἴτ᾽, ἄτιμος ἀλλ᾽ ἀλοίϑορος, | ἄλαςτα 
πημονῶν ἰϑών. 421. ὄρβι cj. Scholefield. 
428. τὰ è’ cj. Halm. 429. Fort. Ἑλλάδος χϑονός, 
430. τηξικάροιος cj. Auratus ex glossemate. 
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πολλὰ γοῦν eirràne: πρὸς ἧπαρ’ 

olc μὲν γάρ (TIC) ἔπεμψεν 

οἷθεν, ἀντὶ dè φωτῶν 

τεύχη καὶ «ποδὸς εἰς ἑκά- 435 
crou ϑόμους ἀφικνεῖται. 


οτρ. γ΄ 


ὁ χρυςαμοιβὸς è’ "Ἄρης σῳὠμάτων 

καὶ ταλαντοῦχος ἐν μάχηι dopòc 

nupweèn ἐξ ᾿Ἰλίου 445 
gi\oia πέμπει βαρὺ 

ψῆγμα ducddkputon, ἀν- 

τήνορος «ποδοῦ reui- 

ζῶν λέβητας εὐθέτους. 

crénouci è’ εὖ λέγοντες ἅἄν- 445 
Ὅρα τὸν μὲν ὧς μάχης Tapic, 

τὸν è’ ἐν φοναῖς καλῶς πεςόντ᾽ 

ἀλλοτρίας dial γυναικός. 

τάδε cîrd τις βαὔζει. 

qsonepòn è’ ὑπ᾽ ἄλγος ἕρπει 450 
προδίκοις Arpefdarc. 

oi è’ αὐτοῦ περὶ τεῖχος 

θήκας ᾿Ιλιάδος γᾶς 

εὔμορφοι KaTéyoucin: ἐχ- 

ϑρὰ è’ ἔχοντας ἔκρυψεν. 455 


ἄντ. γ΄ 


βαρεῖα θ᾽ ἀετῶν φάτις Ξὺν κότωι' 

θημοκράντου è’ ἀρᾶς τίνει Ypéoc. 

μένει è ἀκοῦςαί τί μου 

UÉPpLUNA νυκτηρεφές. 450 
TON πολυκτόνων γὰρ οὐκ 

ἄςσκοποι θεοί. κελαι- 

ναὶ d’ ᾿Ερινύες χρόνωι 

τυχηρὸν ὄντ᾽ ἄνευ dikac 

παλιντυχεῖ τριβᾶι βίου 

τιθεῖς ἀμαυρόν, ἐν ὃ᾽ ἀϊ- 465 
croic τελέθοντος οὔτις ἀλκά' 

τὸ è’ ὑπερκόπως κλύειν εὖ 

βαρύ: βάλλεται γὰρ Sccorc 


433. τις add. Porson. 

444. eùeérou MSS.: corr. Auratus. 
457. Ὀημοκράτου MSS. : corr. Porson. 
467. ὑπερκότως MSS. : corr. Grotius. 
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Διόθεν κεραυνός. 470 
κρίνω è’ ἄφθονον ὄλβον. 
UHT εἴην πτολιπόρθης, 
μήτ᾽ οὖν αὐτὸς ἁλοὺς ὑπ᾽ ἄλ- 
λων βίον κατίϑοιμι. 
ἐπ. 
πυρὸς è’ ὑπ᾽ εὐαγγέλου 475 
πόλιν διήκει ϑοὰ 
βάξις: εἰ δ᾽ ἑτήτυμος, 
τίς oîden, ἥ τι ϑεῖόν eri μὴ ψύϑος. — 
τίς ὧϑε nardndc ἢ φρενῶν κεκομμένος, 
φλογὸς παραγτέλμαςειν 48. 
νέοις πυρωθέντα καρϑίαν ἔπειτ᾽ 
ἀλλαγᾶι λόγου καμεῖν ; — 
γυναικὸς aiyuài πρέπει 
πρὸ τοῦ φανέντος χάριν Ξυναινέσςαι. 
πιθανὸς ἄγαν ὁ ϑῆλυς ὅρος ἐπινέμεται 485 
Tayxunopoc: ἀλλὰ ταχύμορον 
γυναικογήρυτον ὄλλυται κλέος. 


Τάχ᾽ cichuecoa λαμπάδων φαεσςφόρων 

φρυκτωριῶν τε καὶ πυρὸς παραλλαγάς, 490 
εἴτ᾽ οὗν ἀληθεῖς εἴτ᾽ ὀνειράτων Ὀίκην 

τερπνὸν τόδ᾽ ἐλθὸν φῶς ἐφήλωςεν φρένας. 

κήρυκ᾽ ἀπ᾽ ἀκτῆς τόνθ᾽ ὁρῶ κατάςκιον 

κλάϑοις ἐλάας’ μαρτυρεῖ dé μοι κάςις 

πηλοῦ =UNnoupoc diyia κόνις τάθε, 495 
ὡς οὔτ᾽ ἄναυϑος οὔτε coi daiwn φλόγα 

ὕλης ὀρείας cHuane? καπνῶι πυρός, 

ἀλλ᾽ i τὸ χαίρειν αθλλον ἐκβάξει λέγων" 

τὸν ἀντίον dè τοῖςϑ᾽ ἀποστέργω λόγον": 

εὖ γὰρ πρὸς εὖ paneîci προςϑήκη πέλοι. --- 500 
Ὅνςτις τάδ᾽ ἄλλως τῆϊιδ᾽ ἐπεύχεται πόλει, 

αὐτὸς φρενῶν καρποῖτο τὴν ἁμαρτίαν. 


KHPTS 
᾿Ιὼ narp@ion οὖϑας "Apreiac yeonée, 
ϑεκάτωι ce pérrei TOIÒ° ἀφικόμην ἔτους, 
πολλῶν pareic®n ἐλπίδων μιᾶς τυχών. 505 
οὐ γάρ nor’ ηὔχουν TRIÒ ἐν ᾿Αργείαι yoonì 
θανὼν μεθέξειν φιλτάτου τάφου μέρος. 
νῦν χαῖρε μὲν χϑών, χαῖρε ὃ᾽ ἡλίου φάος, 


478. ἥ τοι MSS.: corr. Ahrens. 483. ἐν γυναικὸς MSS.: 
corr. Scaliger. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩ͂Ν 


ὕπατός τε χώρας Ζεύς, ὁ Πύϑιός τ᾽ ἄναξ, 
τόξοις ἰάπτων μηκέτ᾽ εἰς ἡλιᾶς βέλη' 

ἅλις παρὰ Ckduandpon ἧςθ᾽ ἀνάρειος' 
NON è’ αὗτε εωτὴρ fcer καὶ παιώνιος, 
ἄναξ "Ἀπολλον. τούς τ᾽ ἀγωνίους Θεοὺς 
πάντας προςαυϑῶ, τόν τ᾽ ἐμὸν τιμάορον 
Ἑρμῆν, φίλον κήρυκα κηρύκων céBac, 
ἥρως τε τοὺς πέμψαντας, εὐμενεῖς πάλιν 
στρατὸν θέχεςθαι τὸν λελειμμιένον dopéc. 
ἰὼ μέλαθρα βασιλέων, φίλαι crérar, 
ceunoî Te ϑᾶκοι, ϑαίμονές τ᾽ ἀντήλιοι, 

εἴ που πάλαι, φαιδροῖςι τοιςίδ᾽ ὄμιιαςιν 
dézacee κόσμωι βαςιλέα πολλῶι χρόνωι. 
ἥκει γὰρ ὑμῖν φῶς ἐν εὐφρόνηι φέρων 
καὶ Toîcò’ dnaci κοινὸν ᾿Αγαμέμνων ἄναξ. 
ἀλλ᾽ εὖ νιν ἀςπάςαςθε, καὶ γὰρ οὖν πρέπει, 
Τροίαν καταςκάψαντα τοῦ δικηφόρου 
Διὸς μακέλληι, τῆι Kareipracrai πέδον" 
βωμοὶ δ᾽ &icroi καὶ Θεῶν ἰὀρύματα, 

καὶ σπέρμα πάςης ἐξαπόλλυται χθονός. 
τοιόνδε Τροίαι περιβαλὼν Ζευκτήριον 
ἄναξ ᾿Ατρείϑης πρέεβυς εὐδαίμων ἀνὴρ 
ἥκει, τίεσϑαι è’ ἀΞξιώτατος βροτῶν 

τῶν νῦν: Πάρις γὰρ οὔτε ευντελὴς πόλις 
ἐξεύχεται τὸ dpàua τοῦ πάθους πλέον. 
ὀφλὼν γὰρ ἁρπαγῆς τε καὶ κλοπῆς δίκην 
τοῦ fuciou e’ ἥμαρτε καὶ πανώλεθρον 
αὐτόχϑονον πατρῶιον ἔϑριςεν δόμον. 
θιπλᾶ è ἔτειςαν Πριαμίθαι edudpria. 


, κῆρυξ ᾿Αχαιῶν χαῖρε τῶν ἀπὸ crparoî. 


χαίρω τεθνᾶναι θ᾽ οὐκέτ᾽ ἀντερῶ Θεοῖς. 


. ἔρως πατρώιας τῆςϑε τῆς ς᾽ ἐγύμναςεν ; 
. ὥςτ᾽ ἐνδθακρύειν τ᾽ Suuacin χαρᾶς ὕπο. 
. τερπνῆς ἄρ᾽ fire τῆςϑ᾽ ἐπήβολοι νόςου. 

. πῶς dH; didayeeic τοῦϑε decnécw λόγου. 


τῶν ἀντερώντων ἱμέρωι nenAHruéno!, 


. ποθεῖν ποθοῦντα τήνϑε γῆν ςτρατὸν λέγεις. 
, doc πόλλ᾽ ἀμαυρᾶς ἐκ φρενός {μ᾽} ἀναετένειν. 


πόθεν τὸ ϑύςφρον τοῦτ᾽ ἐπῆν, στύγος ετρατῶι: 


. πάλαι τὸ ciràn φάρμακον βλάβης ἔχω. 


511. ἦλθες MSS.: corr. Askew. 


512. καὶ nargnioc f : κἀπατγώνπιος ἢ : corr. Dobree. 


520. ἣ που MSS. : corr. Auratus, 
546. μ᾽ add, Scaliger. 
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525 


530 


535 


545 
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KH. 
ΧΟ. 
ΚΗ, 


ΧΟ. 


ΚΛ, 


AICXTAOT 


καὶ πῶς ἀπόντων κοιράνων ἔτρεις τινάς; 
ὡς νῦν τὸ ςὸν dH, καὶ caneîN πολλὴ χάρις. 
εὖ ràp πέπρακται: ταῦτα ὃ᾽ ἐν πολλῶι χρόνωι 
τὰ μέν τις ἂν λέξειεν εὐπετῶς ἔχειν, 

τὰ è’ aùre κἀπίμομφα. τίς ὃὲ πλὴν θεῶν 
ἅπαντ᾽ ἀπήμων τὸν di αἰῶνος χρόνον ; 
udyeouc γὰρ εἰ λέγοιμι καὶ δυςαυλίας, 
cnapnàc παρήξεις καὶ κακοστρώτους, τί θ᾽ οὐ 
«τένοντες οὐ λαχόντες ἤματος uépoc; 

τὰ è’ αὗτε yépcwi καὶ προςῆν πλέον οτύγος: 
εὐναὶ γὰρ fican ϑαΐων πρὸς τείχεειν, 

ἐξ οὐρανοῦ dè κἀπὸ γῆς λειμώνιαι 

ὃρόςοι xareyékazon, ἔμπεδον cinoc 
ἐσθημάτων, τιθέντες ἔνϑηρον τρίχα. 
χεικῶνα è’ εἰ λέγοι τις οἰωνοκτόνον, 

οἷον παρεῖχ᾽ ἄφερτον ’Idaia χιών, 

ἢ θάλπος, εὖτε πόντος ἐν μεςηλιβριναῖς 
κοίταις ἀκύμκων νηνέμοις εὕϑοι πεςών᾽ 

τί ταῦτα πενθεῖν deî; παροίχεται πόνος" 
παροίχεται dé, τοῖσι UÈN τεθνηκόςιν 

τὸ μήποτ᾽ αὖϑις μηδ᾽ ἀναςτῆναι μέλειν. 

τί τοὺς ἀναλωθέντας ἐν ψήφωι Aérein, 

τὸν ζῶντα ὃ᾽ ἀλγεῖν χρὴ τύχης παλιγκότου ; 
καὶ πολλὰ χαίρειν ευμκφοραῖς καταξιῶ. 
ἡμιῖν ὃὲ τοῖς Xoinoîcin ᾿Αργείων στρατοῦ 
νικᾶι τὸ κέρϑος, πῆμα è’ οὐκ ἀντιρρέπει. 
ὡς κομπάςαι τῶιθ᾽ εἰκὸς ἡλίου φάει 

ὑπὲρ eaidccHe καὶ χϑονὸς ποτωμένοις" 
“Τροίαν ἑλόντες dA nor’ ᾿Αργείων ςτόλος 
θεοῖς λάφυρα ταῦτα τοῖς καο᾿ Ἑλλάδα 
èduoic ἐπαςςάλευςαν ἀρχαῖον rénoc.” 
τοιαῦτα χρὴ κλύοντας εὐλογεῖν πόλιν 

καὶ τοὺς στρατηγούς’: καὶ χάρις τιμήςεται 
Διὸς τόδ᾽ ἐκπράξαςα. πάντ᾽ ἔχεις λόγον. 
νικώμενος λόγοισιν οὐκ ἀναίνομαι" 

ἀεὶ γὰρ ἦβᾶι τοῖς répoucin εὖ μαθεῖν. 
θόμοις ὃὲ ταῦτα καὶ Κλυταιμήεςτραι μέλειν 
εἰκὸς μάλιςτα, εὺν dè πλουτίΖζειν ἐμέ. 
᾿Ανωλόλυξα μὲν πάλαι χαρᾶς ὕπο, 

ὅτ᾽ ἦλθ᾽ ὁ πρῶτος νύχιος ἄγγελος πυρός, 
φράζων ἅλωσιν ᾿Ιλίου τ᾽ ἀνάεσταειν. 


550. ὧν νῦν MSS. : corr. Scaliger. 
560. οὐρανοῦ rap MSS. : corr, Pearson. 
572. συμφοράς cj. Blomfield. 
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καί tic u' ἐνίπτων εἶπε, “φρυκτωρῶν dia 
neiceeîca Τροίαν νῦν nenopeficea1 ϑοκεῖς ; 
ἡ κάρτα πρὸς γυναικὸς αἴρεςθαι xéap."” 
λόγοις τοιούτοις πλαγκτὸς οὖς᾽ ἐφαινόμην. 
ὅμως d' ἔθυον, καὶ γυναικείωι νόμωι 
ὁλολυγμὸν ἄλλος ἄλλοθεν κατὰ πτόλιν 
ἔλαςκον εὐφημοῦντες, ἐν ϑεῶν ἕδραις 
ϑυηφάγον κομκῶντες εὐώθη φλόγα. 

καὶ νῦν τὰ udccw μὲν τί δεῖ ς᾽ ἐμοὶ λέγειν ; 
ἄνακτος αὐτοῦ πάντα πεύςομαι λόγον. 
ὅπως d' ἄριετα τὸν ἐμὸν aldofon nécin 
ςπεύεω πάλιν μολόντα δέξαςθαι. τί γὰρ 
γυναικὶ τούτου φέγγος ἤϑιον ὃρακεῖν, 

ἀπὸ crpareiac ἄνδρα «ὥςαντος Θεοῦ 
πύλας ἀνοῖξαι; ταῦτ᾽ ἀπάγγειλον πόςει" 
ἥκειν ὅπως τάχιςτ᾽ ἐράςμιον πόλει" 
γυναῖκα πιστὴν δ᾽ ἐν δόμοις εὕροι μολὼν 
οἵανπερ οὖν ἔλειπε, ϑωμάτων κύνα 
ἐςϑλὴν ἐκείνωι, πολεμίαν τοῖς ϑύςφροειν, 
καὶ τἄλλ᾽ ὁμοίαν πάντα, CHUANTHpion 
οὐθὲν diapoeipacan ἐν μήκει χρόνου. 
οὐδ᾽ οἷθα τέρψιν old’ Èniyoron φάτιν 


ἄλλου πρὸς ἀνθρὸς μᾶλλον ἢ χαλκοῦ βαφάς. 


τοιόςϑ᾽ ὁ κόλιπος τῆς ἀληθείας γέμων, 
οὐκ aicypòc ὡς γυναικὶ γενναίαι λακεῖν. 
Αὕτη μὲν οὕτως εἶπε μανϑάνοντί ςοι 
ropoîcin ἑρμηνεῦςιν εὐπρεπῶς λόγον. 

εὺ δ᾽ εἶπέ, κῆρυξ, Μενέλεων dè πεύθομαι, 
εἰ Nécriudc τε καὶ cecwcuénoc πάλιν 

ἥξει οὺν ὑμῖν, τῆςϑε γῆς φίλον κράτος. 
οὐκ ἔςθ᾽ ὅπως λέξαιμι τὰ ψευδῆ καλὰ 

ἐς τὸν πολὺν φίλοισι καρποῦςθαι χρόνον. 
πῶς δῆτ᾽ ἂν εἰπὼν xednà τἀληθῆ τύχοις: 
cxicoénTa è’ οὐκ εὔκρυπτα γίγνεται τάϑε. 
ἁνὴρ ἄφαντος ἐξ ᾿Αχαιϊκοῦ crparoù, 
αὐτός τε καὶ τὸ πλοῖον. οὐ ψευδῆ λέγω. 
πότερον ἀναχθεὶς ἐμφανῶς ἐξ ᾿ἸἸλίου, 

ἢ χεῖμα, κοινὸν ἄχθος, ἥρπαςε στρατοῦ ; 
Ekupcac ὥςτε τοξότης ἄκρος ςκοποῦ" 
μακρὸν dè nua συντόμως ἐφημίςω. 


611. οὐκ oîda cj. Schiitz. 

613. KH. praepositum in MSS. 
619. ἥκει cj. Karsten. 

622. τύχης MSS. : corr. Porson. 
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πότερα γὰρ αὐτοῦ Ζῶντος ἢ τεθνηκότος 
φάτις πρὸς ἄλλων ναυτίλων ἐκλήιζετο ; 
οὐκ οἷθεν οὐϑεὶς dcr’ ἀπατγτεῖλαι τορῶς, 
πλὴν τοῦ τρέφοντος Ἡλίου χθονὸς φύειν. 
πῶς ràp \éreic YeluòNa ναυτικῶι στρατῶι 
ἐλθεῖν τελευτῆςαί τε δαιμόνων κότωι ; 
εὔφημον ἥμαρ οὐ πρέπει κακαγτέλωι 
γλώςςηι μιαίνειν: χωρὶς ἡ TLUN θεῶν. 
ὅταν è’ ἀπευκτὰ πήματ᾽ ἄγγελος πόλει 
ετυγνῶι προσώπωι NTWCIUOU στρατοῦ φέρηι, 
πόλει μὲν ἕλκος ἕν τὸ δήμιον τυχεῖν, 
πολλοὺς dè πολλῶν ézariceéntac δόμων 
ἄνϑρας ϑιπλῆι μάςτιγι, τὴν "Ἄρης φιλεῖ, 
di\orxon ἄτην, φοινίαν ξυνωρίϑα" 

τοιῶνϑε μέντοι MHUÉTGIN ςεςαγμένον 
πρέπει λέγειν παιᾶνα τόνϑ᾽ ᾿Ερινύων. 
εωτηρίων dè πραγμάτων εὐάγτελον 
ἥκοντα πρὸς χαίρουςαν eùecroî πόλιν, 
πῶς κεδνὰ τοῖς κακοῖςι ευλχμείξω, λέγων 
χειμῶν᾽ ᾿Αχαιῶν οὐκ ἀμήνιτον eeoîc; 
Ξυνώμοςαν γάρ, ὄντες ἔχϑιετοι τὸ πρίν, 
πῦρ καὶ ϑάλαεςςα, καὶ τὰ πίςτ᾽ ἐθειξάτην 
φοείροντε τὸν ϑύστηνον ᾿Ἀργείων στρατόν. 
ἐν νυκτὶ ϑυεκύμαντα è’ ὠρώρει κακά. 
ναῦς γὰρ πρὸς ἀλλήλαιςι Θρήικιαι πνοαὶ 
ἤρεικον: ai dì κεροτυπούμεναι βίαι 
χειμῶνι τυφῶ εὺν Ζάληι τ᾽ ὀμβροκτύπωι, 
ὥιχοντ᾽ ἄφαντοι, ποιμένος κακοῦ ςτρόβωι. 
ἐπεὶ θ᾽ ἀνῆλθε λαμπρὸν ἡλίου φάος, 
ὁρῶμεν ἀνθοῦν πέλαγος Αἰγαῖον νεκροῖς 
ἀνθρῶν ᾿Αχαιῶν ναυτικοῖς τ᾽ ἐρειπίοις. 
ἡμᾶς re μὲν di ναῦν τ᾽ ἀκήρατον ςκάφος, 
ἤτοι τις ἐξέκλεψεν ἢ ᾿ξηιτήςατο 

θεός τις, οὐκ ἄνθρωπος, οἴακος eircon. 
τύχη dè ςωτὴρ ναυςτολοῦς᾽ ἐφέζετο, 

ὡς μήτ᾽ ἐν ὅρμωι κύματος Ζάλην ἔχειν 
»ιήτ᾽ ἐξοκεῖλαι πρὸς κραταίλεων χθόνα. 
ἔπειτα è’ “AidHN πόντιον πεφευγότες, 
λευκὸν κατ᾽ ἧἥμαρ, οὐ πεποιθότες τύχηι, 


644. ςεςκαγμένων MSS. : corr. Schiitz. 
649. ᾿Αχαιοῖς... ee@n cj. Dobree. 656. τυφῶι cj. Schiitz. 
€60. ναυτικῶν τ᾽ ἐρειπίων MSS. : corr. Auratus. 
664. ναῦν ϑέλους᾽ MSS. : corr. Casaubon, 


5. ἐν ἁρμῶι cj. Wecklein. 
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ἐβουκολοῦμεν φροντίειν νέον πάθος, 


cTparoù καμόντος καὶ κακῶς cnodovuenou, 


καὶ νῦν ἐκείνων εἴ τις ÈCTÌÎN ἐμπνέων, 
Xéroucin ἡλιᾶς ὡς ὁλωλότας, τί μή; 
ἡμεῖς τ᾽ ἐκείνους ταὔτ᾽ ἔχειν δοξάζομεν. 
γένοιτο è’ ὡς ἄριεττα. Μενέλεων γὰρ οὗν 
πρῶτόν τε καὶ μάλιστα προςϑόκα μολεῖν. 
εἰ ὃ᾽ οὖν τις ἀκτὶς ἡλίου NIN ἱστορεῖ 
χλωρόν τε καὶ βλέποντα, μηχαναῖς Διός, 
οὕπω eéiontoc ἐξαναλῶςαι γένος, 

ἐλπίς τις αὐτὸν πρὸς δόμους ἥξειν πάλιν. 
τοςαῦτ᾽ ἀκούςας icer τἀληθῆ κλύων. 


στρ. a' 


Τίς ποτ᾿ ὠνόμαζεν ὧϑ᾽ 

ἐς τὸ πᾶν ἐτητύμως — 

UH τις ὅντιν᾽ οὐχ ὁρῶμεν προνοί- 
GICI τοῦ πεπρωμένου 

ri@ccan ἐν τύχαι νέμων: — 
τὰν dopirauBpon ἀμφινει- 

xfi è’ Ἑλέναν ; ἐπεὶ πρεπόντως 
ἐλέναυς, E\andpoc, ἑλέπτολις, 
ἐκ τῶν ἁβροπήνων 
προκαλυμμάτων ἔπλευςε 
Ζεφύρου γίγαντος αὔραι, 
πολύανοροί τε pepacnidec κυνα- 
γοὶ κατ᾽ ἴχνος πλατᾶν ἄφαντον, 
κελεάντων CiudenToc ἀκτὰς 

ἐπ᾽ ἀεΞξιφύλλους, 

di’ ἔριν αἱματόεςςαν. 


ἀντ. α΄ 
Ἰλίωι dè κῆδος ὁρ- 
ϑώνυμον τελεςείφρων 
ufinic ἥλαςεν, τραπέζας ἁτί- 
UGCIN ÙCTEPMWI χρόνωι 
καὶ Ξυνεςτίου Διὸς 
πραςςομένα τὸ νυμφότι- 
uon μέλος ἐκφάτως τίοντας, 
ὑμέναιον, ὃς τότ᾽ ἐπέρρεπεν 


672. τί uHN; cj. Linwood. 
673. ταῦτ᾽ MSS. : corr. Stanley. 


677. καὶ ζῶντα καί MSS. : corr. Toup ex Hesychio. 


690. ἁβροτίμων MSS. : corr. Salmasius. 
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rauBpoîcin ἀείδειν. 
uercuanednouca è’ ὕμνον 
Πριάμου πόλις reparà 


πολύθρηνον μέγα nou στένει, KIKAH- 


cxouca Πάριν τὸν αἰἱνόλεκτρον, 
παμπρόςθ᾽ A πολύθρηνον αἰῶν᾽ 
ἡ ἀμφὶ πολίταν ἴ 

μέλεον αἷμ᾽ ἀνατλᾶςα, 


στρ. Β΄ 
ἔθρεψεν dè λέοντος ἴ- 
NIN ϑόλοις ἀγάλακτον οὕ- 
τῶς ἀνὴρ gi\duacton, 
ἐν βιότου προτελείοις 
ἅμερον, εὐφιλόπαιθα 
καὶ repapoîc éniyapron® 
πολέα è’ ἔςχ᾽ ἐν ἀγκάλαις 
νεοτρόφου τέκνου dIKaN 
qaidpwnòc ποτὶ χεῖρα cai- 
NGN τε γαςτρὸς ἀνάγκαις. 


ἀντ. 8° 


xponiceeìc ὃ᾽ ἀπέϑειξεν fi- 
eoc τὸ πρὸς τοκέων' χάριν 
γὰρ τροφεῦςειν ἀμείβων 
μηλοφόνοισιν (ÈN) ἄταις 
ϑαῖτ᾽ ἀκέλευετος ἔτευξεν" 
αἵματι è’ οἶκος ἐφύρθη" 
ἄμαχον ἄλγος οἰκέταις, 
μέγα cinoc πολύκτονον" 

ἐκ θεοῦ è’ ἱερεύς τις ἄ- 
τας δόμοις προςεθρέφθη. 


στρ. τ΄ 
πάραυτα è’ ἐλθεῖν ἐς Ἰλίου πόλιν 


λέγοιμ᾽ ἂν φρόνημα μὲν νηνέμου γαλάνας, 


ἀκαςκαῖόν {τ᾽ ἄγαλμα πλούτου, 
μαλθακὸν ὁμμάτων βέλος, 


714, 715. Fort. αἰῶ | è ἑῶν πολιτᾶν. 


cinin MSS.: corr. Conington. 
οἵἴτας cj. Verrall. 127. ἔθος MSS. : corr. Conington. 
τροφεῦειν h: τροφᾶς f. 
unde &rara cj. Klausen. 


Heath. 741. τ᾽ add. Hermann. 


zio 


715 


720 


725 


73° 


735 


740 


717, 718. λέοντα 
718, 719. Boùrac cj. Wecklein: 
729. 
730. ἐν add. Bothe : &r@ia ἢ : 
736. προςετράφη MSS.: 


corr. 
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@èHzfeuuon ἔρωτος ἄνθος, 

παρακλίνας᾽ ἐπέκρανεν 

ὃὲ γάμου πικρὰς τελευτάς, 745 
δύςεϑρος καὶ ϑυςόμιλος 

cuuéna Πριαμίϑαιςιν, 

nounai Διὸς Ξενίου, 

νυμφόκλαυτος "Epinuc. 749 


ἀντ. r° 


παλαίφατος è’ ἐν βροτοῖς γέρων λόγος 

τέτυκται, μέγαν τελεεϑθέντα φωτὸς ὄλβον 

τεκνοῦσθαι μηδ᾽ ἄπαιϑα eNHICKEIN, 

ἐκ è’ ἀγαθᾶς τύχας τένει 755 
BAacranein ἀκόρεςτον cizun. 

diya ὃ᾽ ἄλλων μονόφρων ei- 

μί, τὸ δυςςεβὲς γὰρ ἔργον 

merà μὲν πλείονα τίκτει, 

ςφετέραι θ᾽ εἰκότα τγένναι. 760 
οἴκων γὰρ εὐθυδίκων 

καλλίπαις πότμος det. 


ΕτΡ. δ΄ 
φιλεῖ dè τίκτειν ὕβρις μὲν παλαιὰ νεά- 
Ζουςαν ἐν κακοῖς βροτῶν γες 
ὕβριν, τότ᾽ ἢ τόθ᾽, ὅτε τὸ κύριον λόληι 
φάος τόκου, 
ϑαίμονά τε τὰν àudyeron, ἀπόλεμον, 
ἁνίερον ϑράςος μελαί- 
νας μελάθροιςειν “Arac, 770 
εἰϑομέναν TOKEUCIN. 


ἀντ. è’ 
Δίκα dè λάμπει μὲν ἐν δυςκάπνοις Ὀώλιαςιν, 
τὸν è’ ἐναίςιλλον τίει βίον" 775 


τὰ χρυςόπαςτα è’ ἔδεθλα εὺν πίνωι χερῶν 
παλιντρόποις 

ὅμμαςι λιποῦς᾽ ὅςια προςεβάλετο 

δύναμιν οὐ ςέβουςα πλού- 

του παράςσηλιον αἴνωι" 780 
πᾶν è’ ἐπὶ τέρμα Nwwul. 


766. ὅταν MSS.: corr. Klausen. κλόληι νεαρὰ φάους κότον 
MSS.: corr. H. Ahrens. 768. τὸν ἄμαχον MSS.: corr. Weil. 

776. &cerhdà MSS. : corr. Auratus. 

778. npocéBa τοῦ MSS. : corr. Weil: πρὸς Ecuro cj. Ahrens. 
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"Are dh, βαειλεῦ, Τροίας πτολίπορϑ᾽, 

᾿Ατρέως τένεθϑλον, 

πῶς ce προςείπω : πῶς ce ςεβίζω 

ue’ ὑπεράρας μήθ᾽ ὑποκάμψας 

καιρὸν χάριτος; 

πολλοὶ δὲ βροτῶν τὸ δοκεῖν εἶναι 
nporfoua δίκην παραβάντες. 

τῶι Ὀυςπραγοῦντι è’ ἐπιςτενάχειν 

πᾶς τις Eroluoc* dfirua dè λύπης 
οὐδὲν ἐφ᾽ ἧπαρ npocixneîTar 

καὶ suryaipoucin ὁμοιοπρεπεῖς 

ἀγέλαστα npécwna βιαζόμενοι. 

ὅςτις è’ ἀγαθὸς προβατογνώμων, 

οὐκ ἔςτι λαθεῖν duuara φωτός, 

τὰ θοκοῦντ᾽ εὔφρονος ἐκ dianofac 
ὑθαρεῖ ςαίνειν φιλότητι. 

εὺ dé μοι τότε μὲν στέλλων στρατιὰν 

Ἑλένης ἕνεκ᾽, οὐ γάρ ς᾽ ἐπικεύςω, 

κάρτ᾽ ἀπομούεως ficea γεγραχιμένος 

οὐδ᾽ εὖ πραπίϑων οἴακα νέμων, 

edpcoc ἑκούσιον 
GNOpdci ENHICKOUCI κομίζων. 

νῦν è’ οὐκ ἀπ᾽ ἄκρας φρενὸς οὐδ᾽ ἀφίλως 
εὔφρων πόνος εὖ τελέςαειν. 

γνώςει δὲ χρόνωι θιαπευθόμενος 

τόν τε δικαίως καὶ τὸν ἀκαίρως 
πόλιν οἰκουροῦντα πολιτῶν. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 


Πρῶτον μὲν "Ἄργος καὶ Θεοὺς ἐγχωρίους 
θίκη προςειπεῖν, τοὺς ἐμοὶ μεταιτίους 
νόστου δικαίων e’ ὧν ἐπραξάμην πόλιν 
Πριάμου: δίκας γὰρ οὐκ ἀπὸ γλώςσςοης Θεοὶ 
κλύοντες ἀνθροθνῆτας ᾿Ἰλίου φθορὰς 

εἷς ailuaTtHpòn τεῦχος οὐ diyopporicoc 
ψήφους ἔθϑεντο' τῶι è’ ἐναντίωι κύτει 
ἐλπὶς προςήιει, χειρὸς οὐ πληρουμένωι. 
καπνῶι è ἁλοῦςα νῦν ἔτ᾽ εὔςημος πόλις. 
ἄτης ϑύελλαι Ζῶςει: ευνϑνήιεκουςα dè 
cnodòc προπέμπει πίονας πλούτου πνοάς. 
τούτων θεοῖσι χρὴ πολύχμνηστον χάριν 


790 


795 


800 


805 


ϑιο 


815 


820 


791. èArua Stobaeus : δεῖγμα MSS. 


803. epdcoc f: epàcoc ἐκ euci@n cj. Ahrens. 


KA. 


822. ὑπερκότους MSS. : corr. Heath. Cf. supr. 467. 
énpazfuecoa MSS. : corr. Francken, Paley, Hermann. 
ἀςπιθηφόρος cj. Blomfield. 
Grotius. 


ACAMEMNON 


τίνειν, ἐπείπερ καὶ ndrac ὑπερκόπους 
ἐφαρξάμεςθα καὶ γυναικὸς εἵνεκα 

πόλιν dinudeunen ’Apreîon ϑάκος, 

ἵππου νεοςςός, ἀςπιϑηςτρόφος λεώς, 
πήϑηλι᾽ ὁρούςας dupì Πλειάδων δύσιν" 
ὑπερθορὼν dè πύργον ὠμηστὴς λέων 
ἄδην ἔλειξεν αἵματος τυραννικοῦ. 

eeoîc μὲν ἐξέτεινα φροίμιον τόδε" 

τὰ è’ ἐς τὸ ςὸν φρόνημα, μέμνημαι κλύων 
καὶ φημὶ ταὐτὰ καὶ cunHropén u'’ ἔχεις. 
παύροις γὰρ ἀνθρῶν ἐςτι currenèc τόθε, 
φίλον τὸν εὐτυχοῦντ᾽ ἄνευ φθόνου ςέβειν. 
ϑύεφρων γὰρ idc Kapdiar προσήμιενος 
ἄχθος διπλοίζει τῶι πεπαμένωι νόςον" 
τοῖς τ᾽ αὐτὸς αὑτοῦ πήμαςιν βαρύνεται 
καὶ τὸν eupaîon ὄλβον εἰἱςορῶν ετένει. 
εἰδὼς λέτγοιλι᾽ ἄν: εὖ γὰρ ézenicrauai 
ὁμιλίας κάτοπτρον, εἴδωλον ςκιᾶς 
ϑοκοῦντας εἶναι κάρτα πρευμενεῖς ἐμοί. 
μόνος è’ Ὀδυςςεύς, ὅεπερ οὐχ ἑκὼν ἔπλει, 
Ζευχϑεὶς ἕτοικκος fin ἐμοὶ ςειραφόρος' 

εἴτ᾽ οὗν eanénToc εἴτε καὶ Z@NTOC πέρι 
λέγω. τὰ ὃ᾽ ἄλλα πρὸς πόλιν τε καὶ Θεοὺς 
κοινοὺς ἀγῶνας ϑέντες ἐν πανηγύρει 
βουλευςόμεεθα. καὶ τὸ μὲν καλῶς ἔχον 
ὅπως χρονίζον εὖ μενεῖ βουλευτέον" 
ὅτωι dÈ καὶ deî φαρμάκων παιωνίων, 
ἤτοι κέαντες ἢ τεμόντες εὐφρόνως 
neipacéuecea πῆμ᾽ ἀποςτρέψαι νόςου. 

νῦν è’ ἐς μέλαθρα καὶ δόμους ἐφεςτίους 
ἐλθὼν eeoîci πρῶτα ϑεξιώςομαι, 

οἵπερ npécw πέμψαντες ἤγαγον πάλιν. 
νίκη è’ ἐπείπερ ἕςπετ᾽, éunédwc μένοι. 
"Andpec πολῖται, πρέεβος ᾿Αργείων τόθε, 
οὐκ aicxunodua: τοὺς φιλάνορας τρόπους 
λέξαι πρὸς ὑμᾶς: ἐν χρόνωι è’ ἀποφθοίνει 
τὸ τάρβος ἀνϑορώποιειν. οὐκ ἄλλων πάρα 
μαθϑοῦς᾽ ἐμαυτῆς δύσφορον λέξω βίον 
τοςόνϑ᾽ ὅσονπερ οὗτος AIN ὑπ᾽ ᾿ἸἸλίωι. 

τὸ μὲν γυναῖκα πρῶτον ἄρςενος δίχα 
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840 
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823. 
825. 
834. xapdian MSS.: corr. 
850. πήματος τρέψαι Nécon MSS.: corr. Porson. 
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ἧσθαι δόμοις ÉEoHuon ἔκπαγλον κακόν, 

πολλὰς κλύουςαν κληϑόνας παλιγκότους' 

καὶ τὸν μὲν ἥκειν, τὸν è’ ἐπειςφέρειν κακοῦ 

κάκιον ἄλλο πῆμα, λάςκοντας δόμοις. 86ς 
καὶ τραυμάτων μὲν εἰ TÉCGON ἐτύγχανεν 

ἁνὴρ ὅδ᾽, ὡς πρὸς οἶκον ὠχετεύετο 

φάτις, τέτρηται θικτύου πλέω λέγειν. 

εἰ δ᾽ fin τεθνηκώς, ὡς ἐπλήϑυνον λόγοι, 

τριτώματός τἂν ΓΗηρυὼν ὁ θεύτερος £70 
πολλὴν &nween, τὴν κάτω γὰρ οὐ λέγω, 

χϑονὸς τρίμοιρον χλαῖναν ἐξηύχει λαβών, 

ἅπαξ ἑκάστωι κατθανὼν μορφώματι. 

τοιῶνϑ᾽ ἕκατι KAHO6NWN παλιγκότων 

πολλὰς ἄνωθεν ἁρτάνας ἐμῆς ϑέρης 875 
ἔλυςαν ἄλλοι πρὸς Bian \eAHuuénHc, 

ἐκ τῶνϑέ τοι παῖς éNedò’ οὐ παραετατεῖ, 

ἑμῶν τε καὶ ςῶν κύριος πιστωμάτων, 

ὡς χρῆν, ᾿Ορέςτης: μηϑὲ ϑαυμάςηις Téde. 

τρέφει γὰρ αὐτὸν εὐμενὴς δορύξενος 88ο 
Crpépioc ὁ Φωκεύς, ἀμφίλεκτα πήματα 

éuoì προφωνῶν, τόν e’ ὑπ᾽ ’IAiwi céeen 

KINdUNON, εἴ τε dHubapouc ἀναρχία 

βουλὴν καταρρίψειεν, ὥςτε εύγΓοΝοΝ 

βροτοῖει τὸν πεςόντα λακτίςαι πλέον. 885 
τοιάδε μέντοι σκῆψις οὐ ϑόλον φέρει. 

ἔμοιγε μὲν δὴ κλαυμάτων ἐπίςευτο! 

πηγαὶ κατεςβήκαςιν, οὐδ᾽ ἔνι σταγών" 

ἐν ὀψικοίτοις è’ duuacin βλάβας ἔχω 

τὰς ἀμφί coi κλάουςα λαμπτηρουχίας 890 
ἁτημελήτους aién. ἐν è’ ὀνείραςιν 

λεπταῖς ὑπαὶ κώνωπος ἐξηγειρόμην 

finaîci ewiiccontoc, ἀμφί coi πάθη 

ὁρῶςα πλείω τοῦ Ξυνεύϑοντος χρόνου. 

νῦν ταῦτα πάντα τλᾶς᾽, ἀπενϑήτωι φρενὶ 895 
λέγοιμ᾽ ἂν ἄνδρα τόνϑε TON Ἅσταϑμῶν κύνα, 

ςωτῆρα ναὸς πρότονον, ὑψηλῆς ε«τέγης 

CTÙNON ποθήρη, μονογενὲς τέκνον πατρί, 

καὶ γῆν φανεῖςαν ναυτίλοις παρ᾽ ἐλπίϑα, 

κάλλιςτον ἧμαρ eicideîn ἐκ χείματος, goo 


863. Adondc MSS.: corr. Auratus. 868. τέτρωται MSS.: 
corr. Ahrens. 869. énAHeuon cj. Porson. 875. πολλὰς 
τεράμνων cj. Wecklein. 876. eiNHuuénHc οἷ. Blomfield : 
AehwuwénwHc cj. Ahrens : ἐνηλυλένης οἷ. Emper. 878. πιςτευ- 
μάτων MSS.: corr. Spanheim. 889. xAdBac f (et sic ed. 
Verrall): λήμας vel rAduac cj. Headlam. 


AF. 


903. τοί NIN cj. Schiitz. 
913. seoîcin ἄρμενα cj. Meineke. 
corr. 


ACTAMEMNON 


ὀθοιπόρωι ϑιψῶντι πηγαῖον ῥέος: 

τερπνὸν dè τἀναγκαῖον ἐκφυγεῖν ἅπαν. 
τοιοῖςϑέ τοίνυν ἀξιῶ προςφοέγμαειν. 
pednoc è’ ἀπέετω' πολλὰ γὰρ τὰ πρὶν κακὰ 
ἠνειχόμεςθα. νῦν dé μοι, φίλον κάρα, 
ἔκβαιν᾽ ἀπήνης τῆςϑε, UN χαμαὶ τιθεὶς 
τὸν ςὸν πόδ᾽, ὥναξ, ᾿Ιλίου πορϑήτορα. 
dumat, τί μέλλεθ᾽, αἷς ἐπέσταλται τέλος 
πέδον κελεύθου crpwNNUNaI NETACUACIN ; 
εὐθὺς renécow πορφυρόεστρωτος πόρος, 

ἐς δῶμ᾽ ἄελπτον ὡς ἂν ἡγῆται Δίκη. 

τὰ è' ἄλλα φροντὶς οὐχ ὕπνωι νικωμένη 
eHcei δικαίως εὺὑν Θεοῖς eciuapuéna. 
Λήθϑας γένεθλον, δωμάτων ἐμῶν φύλαξ, 
ἀπουςίαι μὲν εἶπας εἰκότως Èufi* 

μακρὰν γὰρ ἐξέτεινας: ἀλλ᾽ ἐναιςείμως 
αἰνεῖν, παρ᾽ ἄλλων χρὴ τόθ᾽ ἔρχεςθαι τέρας. 
καὶ τἄλλα μὴ γυναικὸς ἐν τρόποις ἐμὲ 
ἅἄβρυνε, μηδὲ βαρβάρου φωτὸς δίκην 
χαμαιπετὲς Béaua προςχάνηις ἐμοί, 

uHò” εἵμαςι στρώςας᾽ ἐπίφθονον πόρον 
τίθει: θεούς τοι τοῖςϑε τιμκαλφεῖν χρεών" 
ἐν ποικίλοις ὃὲ enHTÒN ὄντα κάλλεσιν 
Bainein ἑμοὶ χιὲν οὐδαμῶς ἄνευ φόβου. 
λέγω κατ᾽ ἄνδρα, μὴ θεόν, ςέβειν ἐμέ. 
χωρὶς nodoyHerpwn τε καὶ τῶν ποικίλον 
κληδὼν diret καὶ τὸ μὴ κακῶς φρονεῖν 
Θεοῦ μέγιστον ϑῶρον. ὀλβίςαι ὃὲ χρὴ 
Bion τελευτήςαντ᾽ ἐν εὐεςτοῖ φίληι. 


εἰ πάντα è’ ὧς πράςςοιμ᾽ ἄν, οὐ capcò μέγα. 
. καὶ κιὴν τόδ᾽ einè UN παρὰ γνώμην ἐμοί. 


γνώμην UÈN ἴσθι UN diapecpoînt* ἐμέ. 
ηὔξω Θεοῖς deicac ἂν ὧδ᾽ ἔρϑειν τάϑε; 
εἴπερ τις’ εἰδώς τ᾽ εὖ τόδ᾽ ἐξεῖπον τάχος. 
τί θ᾽ ἂν δοκεῖ cor Πρίαμος, εἰ Thò’ ἤνυςεν ; 
ἐν ποικίλοις ἂν κάρτα μοι βῆναι ϑοκεῖ. 

UH NUN τὸν ἀνθρώπειον αἰθεςθῆις ψόγον. 
φήμη re μέντοι ϑημόϑθρους μέγα ςθένει. 

ὁ δ᾽ ἀφθϑόνητός τ᾽ οὐκ ἐπίζηλος πέλει. 
οὔτοι γυναικός ἐςτιν ἱμείρειν μάχης. 

τοῖς δ᾽ ὀλβίοις re καὶ τὸ νικᾶςθαι πρέπει. 
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EC. 934. τέλος MSS.: corr. L. C. 


905. è’ ἐμοί MSS.: corr. Bothe. 
930. εὐθαρςὴς ἐγώ MSS.: 
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ΧΟ. 


948. ciuarogeopeîn Franz: 
èmuatopeopeîn Schiitz. 
φαρέων Te οὗ. Wecklein. 


AICXTAOT 


fi καὶ cù νίκην THNOE dHpioc τίεις; 

πιθοῦ: κράτος μέντοι πάρες τ᾽ ἑκὼν ἐμοί. 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ cor ταῦθ᾽, ὑπαί Tic ἀρβύλας 
λύοι τάχος, πρόϑουλον ἔμβαειν ποϑός, 

καὶ τοῖςϑέ κι᾿ éuBafnone” ἁλουρτγέςιν θεῶν 
uH τις πρόσωθεν Buuaroc βάλοι pegnoc. 
πολλὴ γὰρ αἰδὼς cmuarogeopeîn ποςὶν 
φοείροντα πλοῦτον ἀργυρωνήτους e’ ὑφάς. 
τούτων μὲν οὕτω' τὴν ξένην dè πρευμενῶς 
THNÒ' ἐςκόμιζε' τὸν κρατοῦντα μαλθακῶς 
θεὸς πρόσωθεν εὐμενῶς προςϑέρκεται. 
ἑκὼν γὰρ οὐϑεὶς δουλίωι χρῆται Ζυτγῶι. 
αὕτη δὲ πολλῶν χρημάτων ἐξαίρετον 
ἄνθος, στρατοῦ ϑώρημ᾽, ἐμοὶ Ξυνέςπετο. 
ἐπεὶ è’ ἀκούειν coù Karécrpauua: τάθϑε, 
εἶμ᾽ ἐς δόμων μέλαθρα πορφύρας πατῶν. 
€crin ϑάλαςςα, τίς dÉ νιν καταςβέςει ; 
τρέφουςα πολλῆς πορφύρας ἱςάργυρον 
κηκῖϑθα παγκαίνιςτον, εἱμάτων βαφάς. 
οἴκοις è’ ὑπάρχει TONDE cÙN Θεοῖς, ἄναξ, 
ἔχειν: πένεςθαι δ᾽ οὐκ ἐπίεταται ϑόμος. 
πολλῶν narHcuòn è’ εἱμάτων ἂν HU=duHN, 
ϑόμοιςι προυνεχϑέντος ἐν χρησςτηρίοις 
ψυχῆς κόμιστρα TAicde UHYANWUÉNHI. 
ῥίζης γὰρ οὔςης φυλλὰς Υὕκετ᾽ ἐς θόμους, 
cKiùN ὑπερτείναςα ςειρίου κυνός. 

καὶ coù μολόντος dmWuaTTTIN écrian, 
θάλπος μὲν ἐν χεικῶνι ςημαίνεις μολόν": 
ὅταν dè τεύχηι Ζεὺς ἀπ᾽ ὄμφακος πικρᾶς 
οἶνον, τότ᾽ ἤϑη ψῦχος ἐν ϑόμοις πέλει, 
ἀνδρὸς τελείου d@u’ ἐπιεττρωφωμένου. 
Ζεῦ Ζεῦ τέλειε, τὰς ἐμὰς εὐχὰς τέλει" 
μέλοι dé τοι ςοἱ τῶνπερ ἂν μέλληις τελεῖν. 


cTp. a’ 


Τίπτε uo1 τόθ᾽ ἐμπέϑως 
deîrua NpocraTHpion 
Kapèfac τεραςκόπου ποτᾶται, 


Salmasius. 961. οἶκος MSS. : corr. Porson. 


μάτων MSS.: corr. Canter. 
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950 


965 


970 


975 


στρωματοφθορεῖν Auratus : 
949. creiBonta cj. Hermann: 
959. eic &prupon MSS. : corr. 


963. de- 
965. unyanmuénHe MSS. : corr. 


Abresch. 969. μολών MSS.: corr. Voss, 976. δεῖμα ἢ. 
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μαντιπολεῖ d' àké\eucroc duiceoc ἀοιδά, 

οὐδ᾽ ἀποπτύςας dikan 980 
θυςκρίτων ὀνειράτων, 

edpcoc εὐπειθὲς ἵζει 

φρενὸς φίλον θρόνον ; χρόνος è’ ἐπεὶ 

πρυλινηςίων Ξξυνεμβολαῖς 

Ψψαχιμίας ἀκτᾶς παρή- 985 
Bucen, εὖϑ᾽ ὑπ᾽ Ἴλιον 

ὥρτο, ναυβάτας crparde* 


ἄντ. a’ 


πεύθομαι è’ ἀπ᾿ ὀμμάτων 

νόστον, αὐτόμαρτυς ὥν' 

τὸν è’ ἄνευ λύρας ὅμως ὑμνωιδεῖ 990 
θρῆνον Ἐρινύος αὐτοδίθακτος ἔςωθεν 

Θυλιός, οὐ τὸ πᾶν ἔχων 

ἐλπίϑος φίλον ϑράςος. 

cnAdryna è’ dUTOI ματάιζΖει, 995 
πρὸς ἐνϑίκοις Ppecìin τελεςφόροις 

θίναις κυκλούμενον κέαρ. 

εὔχομαι δ᾽ (on) ἐξ ἐμᾶς 

ἐλπίϑος yen πεςεῖν 

ἐς τὸ μὴ τελεσφόρον. 1000 


cTp. 8 


μάλα τέ τοι (τὸ) τᾶς πολλᾶς ὑγιείας 
ἀκόρεστον τέρμα. νόςος γὰρ (dei) 
γείτων ὁμότοιχος ἐρείθϑει, 


καὶ πότλιος εὐθυπορῶν 1005 
àNdpòc ἔπαιςεν ἄφαντον ἕρμα. 

καὶ τὸ μὲν πρὸ χρημάτων 

κτηςίων ὄκνος βαλὼν 

cpendénac ἀπ᾽ εὐμέτρου, 1010 
οὐκ €du πρόπας déuoc 

rnuuonac γέμων ἄγαν, 

οὐδ᾽ ἐπόντιςε σκάφος. 

πολλά τοι ϑόεις ἐκ Διὸς ἀμφιλα- 

φής τε καὶ ἐξ ἀλόκων ἐπετειᾶν 1016 
NACTIN ὥλεςεν NÉCON. 


984. suneuBéXorc MSS. : corr. Schneider. 985. ἀκάτα f: 
àxdrac h: corr. Hartung. 990. ὅπως MSS. : corr. 
Auratus. 998. οὖν ins. L. C. IooI. γάρ τοι fg: τέ 
τοι δή ἢ. τό ins. L. (, 1002. ἀεί ins. Blomfield. 


KA. 


ΧΟ. 


ΚΛ. 


ΧΟ. 
ΚΛ. 


roro. necéne’ ἅπαξ MSS. : corr. Auratus, Weil. 
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ἀντ. 8 


τὸ è’ ἐπὶ ran &maz necòn ϑανάσιλιον 
mpondpore’ andpòc μέλαν αἷμα τίς ἂν 
πάλιν ἀγκαλέςαιτ᾽ ἐπαείϑων ; 

οὐδὲ τὸν dpeodafi 

τῶν φϑιμένων ἀνάγειν 

Ζεὺς ἀπέπαυςεν ἐπ᾽ ἀβλαβείαι. 

εἰ δὲ κὴ τεταγμένα 

μοῖρα μοῖραν ἐκ θεῶν 

eIpre ur πλέον φέρειν, 

npogpedcaca καρδία 

ri@ccan ἂν τάϑ᾽ ἐξέχει. 

νῦν è’ ὑπὸ «κότωι ϑρέμει 

ϑυμαλγής τε καὶ οὐδὲν éneAnoué- 

να ποτὲ καίριον ἐκτολυπεύςειν 
ζΖωπυρουμένας φρενός. 

Εἴςω κομίζου καὶ cò, Καεάνοραν λέγω, 
ἐπεί ς᾽ ἔθηκε Ζεὺς ἀμηνίτως ϑόμοις 
κοινωνὸν εἶναι χερνίβων, πολλῶν μετὰ 
δούλων craceîcan κτηςίου βωμοῦ πέλας. 
ἔκβαιν᾽ ἀπήνης τῆςϑε, uHd' ὑπερφρόνει" 
καὶ naîda γάρ τοι φαςὶν ᾿Αλκμήνης ποτὲ 
πραθέντα τλῆναι θουλίας udzHe θιγεῖν. 
εἰ δ᾽ οὖν ἀνάγκη τῆςθ᾽ ἐπιρρέποι τύχης, 
ἀρχαιοπλούτων decnoròn πολλὴ χάρις’ 
οἵ δ᾽ οὕποτ᾽ ἐἑλπίςαντες ἥμηςαν καλῶς, 
Quoi τε δούλοις πάντα καὶ παρὰ στάθμην. 
ἔχεις παρ᾽ ἡμῶν οἷάπερ νομίζεται. 

coi τοι λέγουςα παύεται ςαφῆ λόγον. 
ἐντὸς δ᾽ ἂν oùca μορείμων ἀγρευμάτων 
πείϑοι᾽ ἄν, εἰ πείθοι ἀπειθοίης ὃ᾽ ἴςως. 
ἀλλ᾽ εἴπερ ἐςτὶ κκἡ χελιϑόνος dikHN 
ἀγνῶτα φωνὴν βάρβαρον κεκτημένη, 
ἔσω φρενῶν λέγουςα πείθω νιν λόγωι. 
ἕπου: τὰ \@icra τῶν παρεςτώτων λέγει. 
πιθοῦ λιποῦςα τόνϑ᾽ ἁμαξήρη ϑρόνον. 
οὔτοι eupaian THNÒ' ἐμοὶ σχολὴ πάρα 
τρίβειν: τὰ μὲν γὰρ écriac μεςομφάλου 
ἕστηκεν ἤθη μῆλα πρὸς σφαγὰς πυρός, 


1020. πρόπαρ dNndpoc f. 
1024. αὔτ᾽ ἔπαυς᾽ MSS. : corr. Hartung. ἐπ᾽ εὐλαβείαι 5. 
ro4I. μάζης Bia f: eireîn ex ἢ invectum. 


ἁλοῦςα cj. Haupt. 


1057. πάρος cj. Musgrave. 


1020 


1030 


10935 


1049 


1045 


1048. è’ 


ΧΟ. 


ΧΟ. 


ΧΟ. 


ΧΟ. 


ΧΟ. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 
ὡς οὕποτ᾽ ἐλπίςαςι τήνϑ᾽ ἕξειν χάριν. 


εὺ è’ εἴ τι ϑράςεις τῶνϑε, μὴ σχολὴν τίθει" 


εἰ è’ ἀξκυνήμιων οὖςα μὴ déyHi λόγον, 
εὺ δ᾽ ἀντὶ φωνῆς φράζε καρβάνωι χερί. 
ἑρμηνέως ἔοικεν ἡ ξένη τοροῦ 

ϑεῖςθαι' τρόπος ὃὲ θηρὸς ὡς νεαιρέτου. 
È μαίνεταί re καὶ κακῶν κλύει φρενῶν, 
ἥτις λιποῦςα μὲν πόλιν νεαίρετον 

ἥκει, χαλινὸν è’ οὐκ ἐπίςταται φέρειν, 
πρὶν αἱματηρὸν ἐΞξαφρίΖζεςθαι μένος. 

οὐ μὴν πλέω ῥίψας᾽ ἀτιμαςθήςομαι. 
ἐγὼ d’, ἐποικτίρω γάρ, οὐ ϑΘυμώςομαι. 
ile’, ὦ τάλαινα, τόνϑ᾽ épHudcac’ ὄχον, 
εἴκους᾽ ἀνάγκηι TRIÒE καίνιςον ζυγόν. 


KACANAPA 


cTp. α΄ 
èrorororoî πόποι da. 
᾿Απόλλων, ᾿Ἀπόλλων. 
τί ταῦτ᾽ ἀνωτότυξας ἀμφὶ Λοξίου ; 
οὐ γὰρ τοιοῦτος ὥςτε EPHNHTOÙ τυχεῖν. 


ἀντ. α΄ 


ὁτοτοτοτοῖ πόποι da. 
᾿Απόλλων, ᾿Ἀπόλλων. 


ἡ θ᾽ αὖτε δυσφημοῦςα τὸν Θεὸν καλεῖ 
οὐθὲν προςήκοντ᾽ ἐν γόοις παραςτατεῖν. 


στρ. δ΄ 
᾿Απόλλων, ᾿Απόλλων 
ἀγυιϊᾶτ᾽, ἀπόλλων ἐμός: 
ἀπώλεςας γὰρ οὐ μόλις τὸ δεύτερον. 
XprHcein ἔοικεν ἀμφὶ τῶν αὑτῆς Kax@Nn. 


μένει τὸ θεῖον ϑουλίαι περ ἐν φρενί. 


ἀντ. 8 


᾿Ἀπόλλων, ᾿Απόλλων 
ἀγυιᾶτ᾽, ἀπόλλων ἐμός’ 
è ποῖ ποτ᾽ ἤγαγές με; πρὸς ποίαν «ςτέγην :; 


1067-1159. habet rursus M. 
1071. éxoùc M: corr. Robortello. 


1073 et 1077. ὥπολλον bis M: corr. Hermann. 


1084. παρ᾽ ἕν M : corr. Schitz: παρόν h. 
K 
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1055 


1070 


1075 


1030 


1085 
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ΧΟ. 


ΚΑ. 


ΧΟ. 


ΚΑ. 


ΧΟ. 


ΚΑ. 


ΧΟ. 


ΚΑ. 
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. πρὸς τὴν ’Arpeid®N* ei cù uN τόδ᾽ ἐννοεῖς, 


ἐγὼ λέγω coli καὶ Thò’ οὐκ ἐρεῖς ψύϑθη. 


Erp 
[ἃ ἃ] uicéocon μὲν οὖν, πολλὰ cunicropa 
αὐτοφόνα κακὰ κρεατόμλια, 
ἀνθροςφαγεῖον καὶ πεϑορραντήριον. 
ἔοικεν eUpic ἡ Ξένη κυνὸς Ὀΐκην 
εἶναι, κατεύει è’ ὧν ἀνευρήςει φόνον. 


ἀντ. τγ' 


uaprupioici γὰρ Toîcò’ énineieoual 
κλαόμενα τάδε βρέφη cparàc 

ὁπτάς τε ςάρκας πρὸς πατρὸς βεβρωμκιένας, 
Auen κλέος coù μαντικὸν πεπυσμένοι" 
{τούτων ) προφήτας è’ οὔτινας ματεύομεν. 


cTp. 9΄ 
ἰὼ πόποι, τί ποτε μήϑεται: 
τί τόϑε νέον ἄχος μέγα 
uér” ἐν ϑόμοιςι τοῖςϑε μήδεται κακὸν 
ἄφερτον φίλοιςειν, duciaron; ἀλκὰ è 
ἑκὰς ànocraTeî. 
τούτων ἄϊορίς εἶμι τῶν μαντευμάτων. 
ἐκεῖνα è ἔγνων: πᾶςα γὰρ πόλις Boài. 


ἀντ. δ΄ 


ἰὼ τάλαινα, τόδε γὰρ Tedeîc; 

τὸν ὁμοϑέμνιον πόσιν 

λουτροῖσι φαιδρύναςα --- πῶς φράςω τέλος; 
τάχος γὰρ τόδ᾽ ἔςται: προτείνει θὲ χεὶρ ἐκ 
χερὸς òpéruara. 

οὕπω Ξυνῆκα' νῦν γὰρ ἐξ αἰνιγμάτων 
ἐπαργέμοιςι θεσφάτοις ἀμηχανῶ. 


στρ. € 
ἐή, παπαῖ παπαῖ, τί τόϑε φαίνεται ; 
A δίκτυόν τί τ᾽ “Αιδου:; 
ἀλλ᾽ ἄρκυς ἁ Ξύνευνος, ἁ Ξυναιτία 
φόνου. crécic ὃ᾽ ἀκόρετος τένει 


1095 


1100 


1105 


1110 


1115 


τορι. Kakà κάρτάναι M: κακὰ κἀρτάνας h: corr. Weil. 


1098. ἴομεν οἱ. Wecklein. 


Weil, IIITI. ὁρεγομένα M; corr. Hermann, 


1099. ἥμεν προφήτας M : corr. 
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κατολολυξάτω evuaroc λευείμου. 
ΧΟ. ποίαν Ἐρινὺν τήνϑε ϑώμλιαςειν κέλει 
Enoperdzein ; οὔ με φαιδρύνει λόγος, 1120 
ἐπὶ dè xapdian ἔδραμε κροκοβαφὴς 
ε«ταγών, ἅτε καὶ dopì πτωςσίμοις 
Ξυνανύτει βίου ϑύντος αὐγαῖς, 


ταχεῖα è’ ἄτα πέλει. 
ἄντ. € 


KA. da, ἰδοὺ ἰϑού' ἄπεχε τᾶς βοὸς 1125 
τὸν ταῦρον’ ἐν πέπλοιςιν 
μελαγκέρωι λαβοῦςα μηχανήματι 
τύπτει: πίτνει è’ (ἐν) ἐνύθρωι κύτει. 
ϑολοφόνου λέβητος τέχναν ςοι λέγω. 
ΧΟ. οὐ κομπάςαιμ᾽ ἂν ϑεςφάτων γνώμων ἄκρος 1130 
εἶναι, κακῶι δέ τωι προςεικάζω τάδε. 
ἀπὸ dì eecpérwn τίς ἀγαθὰ φάτις 
βροτοῖς τέλλεται; κακῶν ràp διαὶ 
πολυεπεῖς τέχναι Θεςπιωιδὸν 
φόβον pépoucin μαθεῖν. 1135 


ΤΡ. δ΄ 
ΚΑ. ἰὼ ἰὼ ταλαίνας κακόποτμοι τύχαι" 
τὸ γὰρ ἐμὸν epo@ò πάθος ἐπεγχέαι. 
ποῖ dH με δεῦρο τὴν τάλαιναν ἤγαγες ; 
οὐδέν nor’ εἰ μὴ ξυνϑανουμένην. τί γάρ: 
ΧΟ. φρενομανής τις εἶ Θεοφόρητος, du- 1140 
pì δ᾽ αὑτᾶς epoeîc 
νόμον ἄνομον, οἷά TIC z0vVeù 
ἀκόρετος βοᾶς, φεῦ, ταλαίναις @pecìn 
Ἴτυν Ἴτυν crénouc’ ἀμφιθαλῆ κακοῖς 
ἀηδὼν βίον. 1145 
ἀντ. ς" 


KA. ἰὼ ἰὼ λιγείας μόρον àHddnoc 
περέβαλον γάρ οἱ πτεροφόρον déuac 
eeoì γλυκύν τ᾽ αἰῶνα κλαυμάτων ἄτερ' 


1122. καὶ dopfa πτώειμος M: corr. Casaubon. 
1128. ἐν ins. Schùtz. τεύχει M: corr. Blomfieid. 
1129. τύχαν M : corr. Weil. 
1133. «στέλλεται M: corr. Emper. διά M : corr. Hermann. 
1137. éneryéaca M : corr. L. C. 
1147. περεβάλοντο M : corr. Hermann (nepiBaXon). 
1148. àr@na rp. αἰῶν' M: γλυκύν γ΄ ἀγῶνα οἱ. Verrall: 
κλαυμάτων dai cj. Weil. 
K 2 
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ΧΟ. 


ΚΑ, 


ΧΟ. 


KA. 


ΧΟ. 


KA. 
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ἐμοὶ dì μίμνει cyicuòc ἀμφήκει ϑορί. 
πόθεν ἐπιςεύτους ϑεοφόρους τ᾽ ἔχεις 
ματαίους ϑύας, 
τὰ è’ ἐπίφοβα ϑυςφάτωι xAarrài 
μελοτυπεῖς ὁμοῦ τ᾽ ὀὁροίοις ἐν νόμοις : 
πόθεν ὅρους ἔχεις secneciac ὁδοῦ 
κακορρήμονας ; 

cTp. Ζ΄ 
ἰὼ γάμοι γάμοι Πάριϑος ὁλέθριοι φίλων. 
ἰὼ CkaudaNndpou πάτριον ποτόν’ 
τότε μὲν ἀμφὶ ςὰς ἀϊόνας τάλαιν᾽ 
ἠνυτόχκαν τροφαῖς" 
νῦν è’ ἀμφὶ Κωκυτόν τε Kàyepouciouc 
ὄχθους ἔοικα Θεςπιωιθήςειν τάχα. 
τί τόδε τορὸν ἄγαν ἔπος ἐφημίςω ; 
νεογνὸς ἂν βροτῶν μάθοι. 
πέπληγμαι θ᾽ ὑπαὶ δήγματι φοινίωι, 
ϑυςαλγεῖ τύχαι μινυρὰ epeouénac, 
epavuar’ ἑμοὶ κλύειν. 


ἄντ. Ζ' 
ἰὼ πόνοι πόνοι πόλεος ὁλομένας τὸ πᾶν. 
ἰὼ πρόπυργοι euciai πατρὸς 
πολυκανεῖς βοτῶν noionducon: ἄκος è’ 
οὐδὲν ἐπήρκεςαν 


τὸ μὴ πόλιν μὲν ὥςπερ οὖν ἔχει παθεῖν" 


ἐγὼ δὲ eepudnouc τάχ᾽ ἐν πέθωι βαλῶ. 
ἑπόμενα προτέροις τάδ᾽ (én)epHuicw, 
καί τίς ce κακοφρονῶν TieH- 

ci θαίμων ὑπερβαρὴς ἐμπίτνων 
μελίΖειν πάθη γοερὰ eanaropopa” 
τέρμα è’ ἀμηχανῶ. 


καὶ μὴν ὁ ypHcuòc οὐκέτ᾽ ἐκ καλυμμάτων 


ἔεται dedopkdoc νεογάμου νύμφης δίκην" 
λαμπρὸς è’ ἔοικεν ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
πνέων ἐςάιξειν, ὥςτε κύματος δίκην 
κλύζειν πρὸς αὐγὰς τοῦϑε πήματος πολὺ 


1159 


1155 


1160 


1165 


1170 


1175 


1180 


1159. Post ἢ. v. λείπει ἄχρι τέλους scripsit m. saec. xvi. 
1163. Neornòc ἀνθρώπων MSS. : corr. Martin. 


Ùnai ἢ. 


1165. ducarreî MSS.: corr. Canter. 


1164. Uno fg: 
I1I7I. 


ἔχειν fg: ἔχει ἢ. 1172. éunédwi MSS.: corr. Casaubon. 
1173. ἐφημίςω MSS.: corr. Paley. 1181. ἐς ἥξειν MSS.: 


corr. Bothe. 


1182. κλύειν MSS.: corr. Auratus. 


ΧΟ. 


1194. τηρῶ MSS.: 


ἈΓΑΆΜΕΜΝΩ͂Ν 


μεῖζον: φρενώςω è’ οὐκέτ᾽ ἐξ αἰνιγμάτων. 
καὶ μαρτυρεῖτε εουνϑρόμως ἴχνος κακῶν 
ῥινηλατούςηι τῶν πάλαι πεπραγμένων, 

τὴν γὰρ στέγην τήνϑ᾽ οὔποτ᾽ ἐκλείπει χορὸς 
εύμφθογγος οὐκ εὔφωνος! οὐ γὰρ εὖ λέει. 
καὶ μὴν πεπωκώς τ᾽, ὡς ϑραςύνεςθαι πλέον, 
βρότειον αἷμα k@uoc ἐν dduoic μένει, 
ϑύςπεμπτος ἔξω, ουγγόνων Ἐρινύων. 
Uunofci δ᾽ ὕμνον ϑώμαςειν προςήμεναι 
πρώταρχον ἄτην: ἐν μέρει è’ ἀπέπτυςαν 
εὐνὰς ἀδελφοῦ τῶι πατοῦντι ducuenetc, 
ἥμαρτον, ἢ κυρῶ τι τοξότης τις ὥς; 

ἣ yevdduantic εἶμι eupoxénoc φλέϑων ; 
ἐκμαρτύρηςον προυμόςας τό μ᾽ εἰϑέναι 
λόγωι παλαιὰς T@NÒ ἁμαρτίας δόμων. 

καὶ πῶς ἂν ὅρκου πῆγμα γενναίως παγὲν 
παιώνιον γένοιτο ; θαυμάζω dé cou 

πόντου πέραν τραφεῖςαν, ἀλλόθρουν πόλιν 
κυρεῖν λέγουςαν, ὥςπερ εἶ παρεετάτεις. 
ἀχάντις κ᾿ ᾿Ἀπόλλων τῶιθ᾽ ἐπέετηςεν τέλει. 


. λῶν καὶ θεός περ ἱμέρωι πεπληγμένος ; 


προτοῦ μὲν αἰδὼς Fin ἐμοὶ λέγειν τάδε. 


, ἁβρύνεται γὰρ πᾶς τις εὖ πράςεων πλέον. 


ἀλλ᾽ ἣν παλαιστὴς κάρτ᾽ ἐμοὶ πνέων χάριν. 


, ἣ καὶ τέκνων εἰς ἔργον ἤλθετον νόμωι ; 


Ξυναινέςαςα Nozian ἐψευςάμην. 

ἤθη τέχναιςιν ἐνθέοις HIPHUÉNH ; 

ἤθη πολίταις πάντ᾽ ἐθέςπιζον πάθη. 

πῶς δῆτ᾽ ἄνατος ficoa Λοξίου κότωι : 
ἔπειθον οὐδέν᾽ οὐδέν, ὡς τάδ᾽ ἤἥλιπλακον. 


. AUÎN re μὲν ÒH nicrà eecnizein dogeîc. 


ἰοὺ ἰού. ὦ ὦ κακά. 

ὑπ᾽ αὖ με δεινὸς ὀρθομαντείας πόνος 
ετροβεῖ ταράςςων φροιμίοις 1 -- ιὖ — 
ὁρᾶτε τούςϑε τοὺς δόμοις ἐφημένους 
νέους, ὀνείρων προςφερεῖς μορφώμααειν ; 
naîdec θανόντες ὡςπερεὶ πρὸς τῶν φίλων, 
χεῖρας κρεῶν nAHeontec, οἰκείας βορᾶς, 


x 


εὺν ἐντέροις τε ςπλάγχν᾽, ἐποίκτιστον réuoc, 


1196. τὸ μὴ eidéna1 cj. Herm. 
1198. ὅρκος MSS. : corr. Auratus. 


1203; 1204. inverso ordine habent MSS. : 


I2II. ἄνακτος MSS. : corr. Canter. 
1216. φροιμίοις ἐφημένους (vel oic) MSS. : damnavit Butler. 
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1185 


1190 


1195 


1200 


1205 


1210 


1215 


corr. H. Ahrens: eHp@ cj. Auratus. 


corr. Hermann. 
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πρέπους᾽ ἔχοντες, ὧν πατὴρ ἐγεύςατο. 
ἐκ τῶνϑε. ποινάς φημι βουλεύειν τινὰ 
λέοντ᾽ ἄναλκιν ἐν λέχει στρωφώμενον 
οἰκουρόν, οἴμοι, τῶι μολόντι decnéTHI 1225 
ἐμῶν" φέρειν γὰρ χρὴ τὸ ϑούλιον Ζυγόν. 
νεῶν τ᾽ ἔπαρχος ᾿ἸΙλίου τ᾽ ἀναςτάτης 
οὐκ οἷθεν οἷα rA@cca μιςητῆς κυνὸς 
λέξαςα κἀκτείναςα φαιδρόνους, dikHN 
ἄτης Naepaiou, τεύξεται κακῆι τύχηι. 1230 
τοιάδε τόλμα' efiluc ἄρςενος φονεὺς 
ἔςτιν. τί νιν καλοῦςα θυςφιλὲς ddkoc 
τύχοιμ᾽ dn; ἀμφίεβαιναν, ἢ ζκύλλαν τινὰ 
οἰκοῦςαν ἐν πέτραιεοι, ναυτίλῶν βλάβην, 
evoucan “Αἰϑου μητέρ᾽ ἄςπονϑθόν τ᾽ "Ἄρη 1235 
φίλοις πνέουςαν ; ὧς è’ ἐπωλολύξατο 
H παντότολμος, ὥςπερ ἐν μάχης τροπῆι. 
dokeî dè χαίρειν νοςτίμωι ςωτηρίαι. 
καὶ τῶνϑ᾽ ὅμοιον εἴ τι UN πείθω" τί γάρ; 
τὸ μέλλον ἥξει. καὶ εὖ μ᾽ ἐν τάχει παρὼν 1240 
ἄγαν GAHeduantin οἰκτίρας ἐρεῖς. 
ΧΟ. τὴν μὲν Quécrou daîra παιδείων κρεῶν 
Ξυνῆκα καὶ πέφρικα, καὶ edufoc μ᾽ ἔχει 
κλύοντ᾽ ἀληθῶς, οὐδὲν ἐΞξηικαςμένα" 
τὰ è ἄλλ᾽ ἀκούςας ἐκ δρόμου πεσὼν τρέχω. 1245 
ΚΑ. ᾿Αγαμέμνονός cé φημ ἐπόψεςθαι μόρον. 
ΧΟ. εὔφημον, ὦ τάλαινα, κοίμηςον στόμα. 
ΚΑ. ἀλλ᾽ οὔτι παιὼν T@IÒ' ἐπιστατεῖ λόγωι. 
ΧΟ. οὔκ, εἴπερ ἔεςται γ᾿. ἀλλὰ μὴ γένοιτό πως. 
ΚΑ. cù μὲν κατεύχει, τοῖς è’ ἀποκτείνειν μέλει. 1250 
ΧΟ. τίνος πρὸς ἀνὸρὸς τοῦτ᾽ ἄχος πορεύνεται ; 
ΚΑ. ἡ κάρτ᾽ ἄρ᾽ ἂν παρεςκόπεις χρηομῶν ἐμῶν. 
ΧΟ. τοῦ γὰρ τελοῦντος οὐ Ξυνῆκα μηχανήν. 
ΚΑ. καὶ μὴν ἄγαν γ᾽ Ἕλλην ἐπίσταμαι φάτιν. 
ΧΟ. καὶ γὰρ τὰ πυϑθόκραντα' ducuasfi è’ ὅμως. 1255 
ΚΑ. παπαῖ' οἷον τὸ πῦρ' ἐπέρχεται dé μοι. 
ὁτοτοῖ, Λύκει᾽ "Ἄπολλον, οἵ ἐγὼ ἐγώ. 
αὕτη dinouc λέαινα ευγκομιωρκένη 


1227. ἄπαρχος MSS.: corr. Canter. 1229. καὶ KTeinaca 
MSS.: corr. Canter. 1231. τοιαῦτα h. τολμᾶι MSS.:; 
corr. Ahrens, 1235. λήιτορ᾽ cj. O. Miller. 1236. doc 
MSS. : cum acc. scripsit L. C. 1240. CÙ μήν MSS.: corr. 
Auratus. 1241. ἄγαν τ᾽ MSS.: corr. Bothe. 1252. 
κάρτα τἄρα παρεκόπης cj. Hartung: κάρτ᾽ ἄρ᾽ αὖ napeckéneic 
εἷ. Klausen. 1255. θυςπαθῆ MSS. : corr. Stephanus. 
1258. dinhouc MSS. : corr. Victorius. 


ΧΟ. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 


λύκωι, λέοντος εὐγενοῦς ἀπουτείαι, 

κτενεῖ με τὴν τάλαιναν: ὡς ὃὲ φάρμακον 
τεύχουςα κάχκιοῦ μιςϑὸν ἐνθήςει κότωι' 
ἐπεύχεται, eHrouca φωτὶ φάςγανον, 

ἐμῆς ἀγωγῆς ἀντιτείςασθαι φόνον. 

τί δῆτ᾽ ἐμαυτῆς καταγέλωτ᾽ ἔχω τάθϑε, 
καὶ CcKANTpa καὶ μαντεῖα περὶ ϑέρηι crÉgH; 
cè μὲν πρὸ μοίρας τῆς ἐμῆς διαφθερῶ. 
ἴτ᾽ ἐς φθόρον πεςόντα γ᾽. ὧδ᾽ ἀμείβομαι. 
ἄλλην τιν᾽ ἄτην ἀντ᾽ ἐμοῦ πλουτίζΖετε. 
ἰϑοὺ δ᾽ ᾿Απόλλων αὐτὸς ἐκϑύων ἐμὲ 
xXpHeTHpian écefit’, ἐπώπτευςας dé με 
κἂν τοῖςϑε κόσμοις KaTare\wuéNHN μετὰ 
φίλων, ὑπ᾽ ἐχϑρῶν οὐ διχορρόπως, μάτην. 
καλουμένη dè φοιτάς, ὡς ἀγύρτρια, 
πτωχὸς τάλαινα λιμοθνὴς ἠνεσχόμην. 
καὶ νῦν ὁ μάντις μάντιν ἐκπράξας ἐμὲ 
ἀπήγατγ᾽ ἐς τοιάεϑε Θαναςίμους τύχας, 
βωμοῦ πατρώιου è’ ἀντ᾽ ἐπίξηνον μένει, 
ϑερμῶι κοπείςης φοινίωι Mpocc@druari. 
οὐ μὴν ἄτιμιοί r° ἐκ ϑεῶν τεϑνήξομεν. 
ἥξει γὰρ ἡμῶν ἄλλος αὖ τιμάορος, 
μητροκτόνον φίτυμα, ποινάτωρ πατρός’ 
φυγὰς δ᾽ ἀλήτης τῆςϑε γῆς ἀπόξενος 
K@TEICIN, ἄτας τάςϑε epirxwewn φίλοις" 
ὁμώμοται γὰρ ὅρκος ἐκ θεῶν μέγας, 
ἄξειν νιν ὑπτίασμα κειμένου πατρός. 

τί dAT° ἐγὼ κάτοικος ὧδ᾽ ἀναςτένω, 

ἐπεὶ τὸ πρῶτον eidon ᾿ἸἸλίου πόλιν 
πράΞξαςαν ὧς ἔπραξεν, οἵ δ᾽ εἶχον πόλιν 
οὕτως ἀπαλλάεςςουςιν ἐν Θεῶν κρίςει ; 
ἰοῦςα πράξω τλήςομαι τὸ κατθανεῖν. 
“Aidou πύλας δὲ τάςθ᾽ ἐγὼ προςεννέπω" 
ἐπεύχομαι dè καιρίας πληγῆς τυχεῖν. 

ὡς dcpddacroc, αἱμάτων εὐθνηςσίμων 
ἀπορρυέντων, Suua ευμβάλω τόϑε. 

ὦ πολλὰ μὲν τάλαινα, πολλὰ è’ αὖ copi 
γύναι, μακρὰν ἔτεινας, εἶ δ᾽ ἐτητύμως 


135 


1260 


1265 


1270 


1275 


1280 


1283 


1289 
1284 
1285 


12883 
1290 


1265 


1267. πεςόντ᾽ àraedo δ᾽ MSS. : corr. Jacob. ἀμείβοκαι f pr. : 


ἀμείψομαι cett. 


κάτοικτος οἷ. Scaliger : μέτοικος cj. Ahrens. 


cj. Musgrave : ἔσχον οἱ. Bamberger. 


corr. Canter. 1295. dé fg: ὃ᾽ αὖ ἢ. 


1278. npocpdruari MSS. et edd. 
Hune v. inter 1283 et 1284 primus posuit Hermann. 


1280. 
1283. 
1287. εἷλον 
1291. τὰς λέγω MSS., : 
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μόρον τὸν αὑτῆς oîcea, πῶς eeHAéTou 
βοὸς Ὀίκην πρὸς βωμὸν εὐτόλμως πατεῖς; 
KA. οὐκ ἔεςτ᾽ &Auzic, οὔ, Ξένοι, χρόνωι πλέων. 
ΧΟ. è è’ ὕεςτατόε re τοῦ χρόνου πρεεβεύεται. 1300 
KA. ἥκει Téò’ fiuap* cuiKxpà Kepdan@ φυγῆι. 
ΧΟ. ἀλλ᾽ fcei τλήμων oùc’ ἀπ᾿ εὐτόλμου φρενός. 
ΚΑ. οὐϑεὶς ἀκούει ταῦτα τῶν εὐθαιμόνων. 
ΧΟ. ἀλλ᾽ εὐκλεῶς τοι κατθανεῖν χάρις βροτῶι. 
ΚΑ. ἰὼ πάτερ coù c@ON τε γενναίων τέκνων. 1305 
ΧΟ. τί δ᾽ ἐςτὶ χρῆμα; τίς ς᾽ ἀποςτρέφει PéBoc; 
ΚΑ. φεῦ φεῦ. 
ΧΟ. τί τοῦτ᾽ Epevzac; εἴ τι κκὴ φρενῶν cruroc. 
ΚΑ. φόθον ϑόμοι πνέουειν aiuarocrarf. 
ΧΟ. καὶ πῶς; τόδ᾽ ὄζει ϑΘυμάτων ἐφεετίων. 1310 
ΚΑ. ὅμοιος ἁτμὸς ὥςπερ ἐκ τάφου πρέπει. 
ΧΟ, οὐ Cupion àrAdicua δώμαςειν λέτεις. 
KA. ἀλλ᾽ εἶμι κἀν δόμοισι κωκύςους᾽ ἑμὴν 
᾿Αγαμέμνονός τε uoîpan: ἀρκείτω βίος. 
ἰὼ Ξένοι. 1315 
οὕτοι θυςοίζω edunon dc ὄρνις φόβωι 
ἄλλως’: Θϑανούςηι μαρτυρεῖτέ μοι TÉdE, 
ὅταν γυνὴ γυναικὸς ἀντ᾽ ἐμοῦ ϑάνηι, 
ἀνήρ τε ϑυεϑάμαρτος ἀντ᾽ ἀνδρὸς nécHi. 
ἐπιξενοῦμαι ταῦτα è’ ὧς Θανουμένη. 1320 
ΧΟ, ὦ τλῆμον, οἰκτίρω ce eecpérou μόρου. 
ΚΑ, ἅπαξ ἔτ᾽ εἰπεῖν ῥῆςιν, οὐ ϑρῆνον ϑέλω 
ἐμὸν τὸν αὐτῆς’ ἡλίου δ᾽ ἐπεύχομαι 
πρὸς ὕστατον φῶς, τοὺς (φίλων) τιπκαόρους 
ἐχθροῖς φονεῦει τοῖς ἐμοῖς τίνειν ὁμοῦ 1325 
θούλης eanobcHe, εὐμαροῦς χειρώματος. 
ΧΟ. ἰὼ βρότεια πράγματ᾽: εὐτυχοῦντα μὲν 
εκιά τις ἂν τρέψειεν' εἰ dè ducTUXAI, 
βολαῖς ὑγρώςςων σπόγγος ὥλεςεν γραφήν. 
καὶ ταῦτ᾽ ἐκείνων μᾶλλον οἰκτίρω πολύ. 1330 


Τὸ μὲν εὖ npéccein ἀκόρεςτον ἔφυ 
néci βροτοῖσιν: ϑακτυλοθείκτων è 


1299. πλέω vel πλέωι MSS. : corr. Auratus. 
1303, 1305. Transponere hos vv. jubet Wecklein. 1305. τῶν 
re MSS.: corr. Auratus. 1309. Φόνον corr. ἢ. 1317. ἀλλ᾽ 


ὡς MSS. : corr. Hermann. 1322. ἢ epfinon MSS. : corr. 
Hermann. 1324. τοῖς ἐμοῖς τιμαόροις MSS. : corr. Butler, 
Kennedy. 1325. excidit fortasse aliquid : φόνευςιν οἱ. 
Bothe. 1327-1330. Cassandrae continuant MSS.: corr. 


Dindorf. 1328. ἀντρέψειεν MSS. : corr. Porson. 


ἈΓΑΜΕΜΝΩΝ 


οὕτις ἀπειπὼν εἴργει μελάθρων, 
χιηκέτ᾽ ἐςέλθηις, τάδε φωνῶν. 

καὶ τῶιϑε πόλιν μὲν ἑλεῖν Édocan 

μάκαρες Πριάμου" 

ϑεοτίμητος è’ οἴκαδ᾽ ἱκάνει" 

νῦν è’ εἰ προτέρων αἷμ᾽ ἀποτείςει 

καὶ Toîci eanodci ϑανὼν ἄλλων 
ποινὰς Θϑανάτων ἐπικραίνει, 

τίς (nor’) ἂν εὔξαιτο βροτῶν ἀεινεῖ 
δαίμονι φῦναι τάδ᾽ ἀκούων ; 


AT. μοι, πέπληγμαι καιρίαν πληγὴν ἔςω. 
ΧΟ. εἶτα’ τίς πληγὴν dire? καιρίως οὐταςμένος ; 
AT. ὥμοι μάλ᾽ aderc, δευτέραν πεπληγμένος. 
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1335 


1340 


1345 


ΧΟ. α΄. τοὔργον eipracea: ϑοκεῖ λοι βασιλέως οἰμώγμαςιν" 


ἀλλὰ κοινωςαίμεθ᾽ ἂν πῶς ἀςφαλῆ βουλεύματα ; 
Β΄. ἐγὼ μὲν ὑμῖν τὴν ἐμὴν γνώμην λέγω, 
πρὸς δῶμα ϑεῦρ᾽ ἀςτοῖει κηρύεςςειν βοήν. 
γ΄. ἐμοὶ è’ ὅπως τάχιςτά τ᾽ ἐμπεςεῖν δοκεῖ 
καὶ πρᾶγμ᾽ ἐλέγχειν εὺν νεορρύτωι Ξίφει. 
δ΄. κἀγὼ τοιούτου γνώματος κοινωνὸς ὧν 
ψηφίζομαί τι dpàn: τὸ μὴ μέλλειν è’ ἀκμή, 
ε΄. ὁρᾶν πάρεςτι' φροιμιάζονται γὰρ ὡς 
τυραννίϑος chueîa πράςςοντες πόλει. 
ς΄. χρονίζομεν γάρ' οἱ dì τῆς Μελλοῦς κλέος 
πέϑοι πατοῦντες οὐ καθεύϑουειν χερί. 
ζ΄. οὐκ οἷθα βουλῆς ἧςτινος τυχὼν λέγω" 
τοῦ ὃρῶντός ἐςτι καὶ τὸ βουλεῦςαι πέρι. 
η΄, κἀγὼ τοιοῦτός εἰμ᾽, ἐπεὶ dUCcUHYANOÒ 
λόγοισι τὸν θανόντ᾽ ἀνιστάναι πάλιν. 
e'. fi καὶ βίον τείνοντες ὧθ᾽ ὑπείξοικεν 
ϑόκων καταιςχυντῆρει TOÎcÒ’ ἡγουμένοις ; 
r. ἀλλ᾽ οὐκ ἀνεκτόν, ἀλλὰ κατθανεῖν κρατεῖ" 
πεπαιτέρα τὰρ μοῖρα τῆς TUpannidoc. 
ια΄. fi γὰρ τεκμηρίοιειν ἐξ οἰκωγμάτων 
uanTeucduecoa τἀνϑρὸς ὡς ὀλωλότοες: 


1334. μηκέτι è’ ἐςέλθηις MSS. : corr. Hermann. 


1350 


1355 


1341. τίς ἄν MSS.: corr. I. Ahrens: tic τίν᾽ ἄν εἰ. 


Verrall. 
1343. πληγήν" ἔςω" interp. H. A. J. Munro. 


1347. κοινωςώμεθ᾽ ἄν πως MSS.: corr. Blomfield : κοινω- 


c@ueo’ ἔμπας cj. Enger. 
1356. κπιελλούςης MSS. : corr. Hermann, Headlam. 
1362. κτείνοντες MSS. : corr. Canter. 
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ιβ΄. chp' eidérac χρὴ T@NdE uusofcea πέρι" 
τὸ γὰρ Tondzein τοῦ ςάφ᾽ εἰδέναι δίχα. 

α΄. ταύτην ἐπαινεῖν πάντοθεν πληθύνομαι, 1370 
τρανῶς ᾿Ατρείϑην εἰϑέναι Kupoîne’ ὅπως. 


ΚΛ. Πολλῶν πάροιθεν καιρίως εἰρημένων 
τἀναντί᾽ εἰπεῖν οὐκ ἐπαιοχυνϑήςομαι.. 
πῶς γάρ τις ἐχθροῖς ἐχϑρὰ πορεύνων, φίλοις 
dokofîcin εἶναι, πημονῆς ἀρκύεςστατ᾽ N 1375 
φάρξειεν ὕψος Kkpeîccon ἐκπηθδήματος ; 
ἐμοὶ è’ ἀγὼν ὅδ᾽ οὐκ ἀφρόντιςτος πάλαι 
νείκης παλαιᾶς ἦλθε, εὺν χρόνωι re uHN* 
ἕστηκα è’ ἔνο᾽ ἔπαις᾽ ἐπ᾽ ἐξειργαςμένοις. 
οὕτω è’ ἔπραξα, καὶ τάδ᾽ οὐκ ἀρνήςομαι, 1380 
ὡς μήτε φεύγειν μήτ᾽ ἀμύνεςθαι μόρον. 
ἄπειρον ἀμφίβληστρον, ὥςπερ ἰχϑύων, 
περιςτιχίζω, πλοῦτον εἵματος κακόν. 
παίω dé NIN θίς: κἀν δυοῖν οἰμώγιλκαςιν 
μεθῆκεν αὑτοῦ κῶλα’ καὶ πεπτωκότι 1385 
τρίτην ἐπενϑίϑωμι, τοῦ κατὰ χϑονὸς 
“Αἰϑου νεκρῶν σωτῆρος εὐκταίαν χάριν. 
οὕτω τὸν αὑτοῦ ουμὸν ὁρμαίνει πεςών:" 
κἀκφυςιῶν ὀξεῖαν αἵματος σφαγὴν 
βάλλει μ᾽ ἐρεμνῆι ψακάδι φοινίας ὃρόςου, 1390 
χαίρουςαν οὐδὲν ἥςςον ἢ Διὸς νότωι 
γανᾶι cnopHTòc κάλυκος ἐν λοχεύμαειν. 
doc è’ ἐχόντων, πρέεβος ᾿Αργείων Téde, 
χαίροιτ᾽ ἄν, εἰ χαίροιτ᾽, ἐγὼ è’ ἐπεύχομαι. 
εἰ ὃ᾽ fin πρεπόντων ὥςτ᾽ ἐπιςπένϑειν νεκρῶι, 1395 
τῶιϑ᾽ ἂν δικαίως Fin, ὑπερϑίκως χιὲν οὖν. 
τοςῶνϑε κρατῆρ᾽ ἐν δόμοις κακῶν ὅδε 
πλήςας ἀραίων αὐτὸς ἐκπίνει μολών. 
ΧΟ. sauudzouén cou ri@ccan, ὧς epacicrouoc, 
ἥτις τοιόνϑ᾽ ἐπ᾿ dndpì κομπάζεις λόγον. 1400 
KA. neipàceé μου γυναικὸς ὧς ἀφράσμονοσ' 
ἐγὼ è’ ἀτρέεστωι καρδίαι πρὸς εἰϑότας 
λέγω: cù è’ αἰνεῖν εἴτε με ψέγειν ϑέλεις 


1368. ϑυμοῦςθϑαι cj. I. Ahrens, Hermann. 1375. MHuo- 
νήν MSS.: corr. Auratus. ἀρκύστατον MSS.: corr. 
Elmsley. 1378. νίκης MSS. : corr. Heath. 1381. 
ἀμύναςθαι MSS. : corr. Victorius. 1387. Διὸς νεκρῶν οἱ. 
Enger. 1392. ràn ei MSS.: corr. (olim) Hermann: 
θιοςϑότωι | γάνει οἷ. Porson, 1396. τάδ᾽ MSS.: corr. 
Tyrwhitt. 


ΧΟ. 


ΚΛ. 


ΧΟ. 


KA. 


IgIo. ἄπολις MSS. : corr. Seidler. 


ATAMEMNON 


ὅμοιον. οὗτός ἐςτιν ᾿Αγαμέμνων, ἐμὸς 
πόεις, νεκρὸς ϑέ: τῆςϑε deziac χερὸς 
ἔργον, θικαίας τέκτονος. τάδ᾽ ὧδ᾽ ἔχει. 


στρ. 
τί κακόν, ὦ γύναι, 
χϑονοτρεφὲς ἐδανὸν ἢ ποτὸν 
παςαμένα ῥυτᾶς ἐξ ἁλὸς ὄρμενον 
τόθ᾽ énéeou evoc ϑαμοθρόους τ᾽ ἀράς; 
ἀπέϑικες, ἀπέταμες — ἀπόπολις δ᾽ Écer — 
μῖςος ὄβριλλον ἀστοῖς. 


νῦν μὲν δικάζεις ἐκ πόλεωυς φυγὴν ἐμοὶ 
καὶ uîcoc ἀστῶν ϑημόθρους τ᾽ ἔχειν ἀράς, 
οὐδὲν τότ᾽ ἀνὸρὶ τῶιδ᾽ ἐναντίον φέρων: 
ὃς οὐ προτικῶν ὡσπερεὶ βοτοῦ μόρον, 
ἥλων φλεόντων εὐπόκοις νομεύμαςιν, 
ἔϑυςεν αὑτοῦ naîda, φιλτάτην ἐμοὶ 

DOÎN', ἐπωιϊιϑὸν Θρμηικίων ἀμμάτων. 

οὗ τοῦτον ἐκ γῆς τῆςϑε χρῆν ς᾽ ἀνθρηλατεῖν, 
μιασμάτων ἄποιν᾽ ; ἐπήκοος δ᾽ ἐμῶν 
ἔργων δικαςτὴς τραχὺς eî. λέγω dé cor 
τοιαῦτ᾽ ἀπειλεῖν, ὧς παρεςκευασμένης 

ἐκ τῶν ὁμοίων, χειρὶ νικήςαντ᾽ ἐμοῦ 
ἄρχειν: ἐὰν dè τοὔμπαλιν κραίνηι Θεός, 
γνώςει διθϑαχϑεὶς ὀψὲ γοῦν τὸ σωφρονεῖν. 


ἀντ. 
κεγαλόμητις εἶ, 
περίφρονα è’ ἔλακες: ὥςπερ οὖν 
φονολιβεῖ τύχαι φρὴν ἐπιμικαίνεται 
λίπος ἐπ᾿ ὀμμάτων αἵματος εὖ πρέπειν, 
ἀτίετον ἔτι cè χρὴ crepouénan φίλων 
τύμαλα τύμματι τεῖςαι. 


καὶ τήνδ᾽ ἀκούεις ὁρκίων ἐμῶν ϑέμιν' 
μὰ τὴν τέλειον τῆς ἐμῆς παιδὸς Δίκην, 
"Ἄτην ’Epinun e’, aîci τόνϑ᾽ ἔσφαξ᾽ ἐγώ, 
οὔ μοι φόβου μέλαθρον ἐλπὶς ἐμπατεῖ, 
ἕως ἂν aleHi πῦρ ἐφ᾽ ἑςτίας ἐμῆς 
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1405 


1410 


1415 


1420 


1425 


1430 


1435 


1414. τόδ᾽ MSS.: 


corr. Voss. 1424. ἄρχειν ς᾽ cj. Weil. 1428. πρέπει 


MSS. : corr. I. Ahrens. 
1430, τύμλια τύμκμα MSS.: corr. Voss. 


corr. Porson. 


1429. GNTIETON fg : ἀτίετον ἢ. 
1435. ἐμάς MSS.: 
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Αἴγιεθος, doc τὸ npéceen εὖ φρονῶν ἐμοί" 

οὗτος γὰρ ἡμῖν ἀςπὶς οὐ σμικρὰ ϑράςους. 

κεῖται γυναικὸς τῆςϑε λυμαντήριοσ, 

Χρυςηϊθων μείλιγμα τῶν ὑπ᾽ ᾿Ιλίωι" 

H τ᾽ αἰχμάλωτος ἥδε καὶ τεραςκόπος 1440 
καὶ κοινόλεκτρος τοῦϑε, eccpatHAéroc 

πιστὴ ξύνευνος’ ναυτίλων dè ςελμάτων 

ἱἰςοτριβής, ἄτιμα è’ οὐκ ἐπραξάτην. 

ὁ μὲν γὰρ οὕτως, ἡ dé τοι κύκνου δίκην 

τὸν ὕστατον μέλψαςα eandcuuon γόον 1445 
κεῖται φιλήτωρ τοῦδ᾽, ἐμοὶ ὃ᾽ ἐπήγαγεν 

εὐνῆς παροψώνημα τῆς ἐμῆς χλιθῆς, 


cTp. a' 


φεῦ, τίς ἂν ἐν τάχει, 

"ἡ περιώδυνος, 

λΗδὲ deUNIOTHPHC, 

»κιόλοι τὸν ἀεὶ φέρους᾽ ἐν ἡμῖν 1450 
Μοῖρ᾽ ἀτέλευτον ὕπνον, ϑαμέντος 

φύλακος εὐμενεςτάτου 

πολέα τλάντος γυναικὸς διαί" 

πρὸς γυναικὸς è’ ἀπέφοιςεν βίον. 


ἀναπ. 


ἰὼ (ἰὼ) παράνους Ἑλένα 1455 
μία τὰς πολλάς, τὰς πάνυ πολλὰς 

ψυχὰς ὀὁλέςας᾽ ὑπὸ disagi 
νῦν dè τελείαν 


ἐφυμν. 
. πολύμναοστον 
ἐπηνθίςω αἷμ᾽ ἄνιπτον, 
ἥτις AN τότ᾽ ἐν δόμοις 1460 
Epic épiduatoc dNdpòc οἰΖζύς. 


1443. icrorpiBHc MSS. (et ed. Verrall) : corr. Pauw. 
1453. καὶ | πολλά MSS. : corr. Haupt. 
1455. ἰὼ παρανόμους (παρανομοῦς᾽ ?) MSS. : corr. Hermann. 


κλ. 


ΧΟ. 


ΚΛ. 


ΧΟ. 


1464. ἐκτρέχης f. 


ATAMEMNON 


ἄναπ. 


μηδὲν θανάτου μοῖραν ἐπεύχου 

τοῖςϑε βαρυνϑθείς: 

uHò’ εἰς Ἑλένην κότον ἐκτρέψηις, 

ὡς ἀνϑρολέτειρ᾽, ὡς μία πολλῶν 

ἀνθρῶν ψυχὰς Δαναῶν ὀλέςας᾽ 
ἀξύςτατον ἄλγος ἔπραξεν. 


ἀντ. a' 
daîuon, ὃς ἐμπίτνεις 
ϑώμαςι καὶ θιφυί- 
οιςι Τανταλίδαιςιν, 
κράτος (T') ἰςόψυχον ἐκ γυναικῶν 
καρϑιόθηκτον ἐμοὶ κρατύνεις. 
ἐπὶ dì σώματος dikan 
κόρακος éyepoù craeeîc’ ἐκνόμως 
ὕμνον ὑμνεῖν ἀπεύχετ᾽ εὔχεται. 


ἀναπ. 


νῦν è’ ὥρϑωςας στόματος γνώμην, 
τὸν τριπάχυϊον 
ϑαίμονα γέννης τῆςϑε κικλήζκων. 
ἐκ τοῦ γὰρ ἔρως αἰματολοιχὸς 
νείραι Tpéperar* πρὶν καταλῆξαι 

τὸ παλαιὸν ἄχος, νέος ἰχώρ. 


cTp. δ΄ 
ὦ μέγαν, (fi μέγαν) οἴκοις 
daiuona καὶ βαρύμηνιν αἰνεῖς, 
φεῦ φεῦ, κακὸν αἷνον ἀτη- 
ρᾶς τύχας àkopécrou- 
it ἰή, diaì Διὸς 
παναιτίου πανεργέτα. 
τί γὰρ βροτοῖς ἄνευ Διὸς τελεῖται ; 
τί τῶνϑ᾽ οὐ ϑεόκραντόν ÈCTIN; 


1468. ἐμπίπτεις MSS. : corr. Canter. 
1469. dipueîa MSS. : corr. Hermann. 
1470. τ᾽ add. Hermann. 1473. ἐννόμως f g: ἐκνόμως ἢ. 


1474. 
1476. 


1486. πανεργέταν ἔξ. 


1466. ὁλέςαν ἔξ. 
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1465 


1470 


1475 


1485 


εὔχεται MSS.: corr. ΓΟ, : ἐπεύχετ᾽ εὔχεται cj. Verrall. 
τριπάχυντον cj. Bamberger, Hermann. 

1479. Neipei MSS. : corr. Casaubon, Wellauer. 

1481. ἧ μέγαν οἴκοις toîcde MSS. : corr. Weil 


142 ἈΙΟΧΎΛΟΥ 


àNnan. 


ἰὼ ἰὼ βαειλεῦ βαειλεῦ, 

πῶς ce ϑακρύςω ; 1490 
φρενὸς ἐκ φιλίας τί ποτ᾽ einw; 

κεῖςαι è' ἀράχνης ἐν ὑφάσματι τῶιϑ᾽ 
ἀςεβεῖ ϑανάτωι βίον ἐκπνέων, — 


È Quun. 


duo μοι, κοίταν τάνϑ᾽ ἀνελεύθερον, 
doliwi μόρωι θαμεὶς 1495 
ἐκ χερὸς ἀμφιτόμωι βελέμνωι. 


ἄναπ. 


KA αὐχεῖς εἶναι τόϑε τοὔργον ἐμόν" 
Ηδ᾽ ἐπιλεχϑῆις 
᾿Αγαμεμνονίαν εἶναί μ᾽ ἄλοχον. 
φανταζόμενος dÈ γυναικὶ νεκροῦ 1500 
τοῦθ᾽ è παλαιὸς dpruùc ἁλάςτωρ 
᾿Ατρέως χαλεποῦ ecinarfipoc 
τόνο᾽ ἀπέτειςεν, 
τέλεον νεαροῖς ἐπιθύςας. 


ἀντ. β΄. 


ΧΟ. ὡς μὲν ἀναίτιος εἶ (εὺν 1505 
τοῦϑε φόνου τίς ὁ μαρτυρήςων ;: 
πῶ πῶ; πατρόθεν δὲ ευλλή- 
πτῶρ γένοιτ᾽ ἂν ἁλάςτωρ. 
βιάζεται è’ duocnépoic 
émippoaîcin αἱμάτων I510 
μέλας "Ἄρης, ὅποι dikan προβαίνων 
πάχναι κουροβόρωι παρέξει. 


ἄναπ. 
ico ἰὼ βαςιλεῦ βαςειλεῦ, 
πῶς ce ϑακρύςω ; 
φρενὸς ἐκ φιλίας τί ποτ᾽ εἴπω : 1515 
κεῖςαι d° ἀράχνης ἐν ὑφάεςματι τῶιϑ᾽ 
ἀςεβεῖ θανάτου βίον ἐκπνέων, — 


1505. εὖ add. Weil. 
1511. dè καί MSS. : corr. Butler. προςβαίνων MSS.: corr 
Canter. 
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ἐφυκν. 


ὥμοι μοι, κοίταν τάνϑ᾽ ἀνελεύθερον, 
ϑολίωι μόρωι δαμεὶς 
ἐκ χερὸς ἀμφιτόμκωι βελέμνωι. 1520 


ἄναπ. 


KA. Γοῦτ᾽ ἀνελεύθερον οἶμαι θάνατον 
τῶιϑε τγενέςϑαι. | 
οὐδὲ γὰρ οὗτος δολίαν ἄτην 
οἴκοιςιν ἔϑηκ᾽ ; 
ἀλλ᾽ ἐμὸν ἐκ τοῦδ᾽ ἔρνος ἀερϑέν, 1525 
τὴν πολύκλαυτόν τ᾽ ’Ipiréneian, 
ἄξια ὃράςας ἄξια πάσχων 
μηδὲν ἐν “Αιϑου μεγαλαυχείτω, 
Ξιφοθηλήτωι 
ϑανάτωι τείςας ἅπερ ἥρξεν. 


ΤΡ. τ' 
ΧΌ. ἀμηχανῶ φροντίϑος ετερηϑεὶς 1530 
εὐπαλάμων μεριλινᾶν 
ὅπαι τράπωμαι, πίτνοντος οἴκου. 
dedorxa è’ ὄμβρου κτύπον δομοσςφαλῆ 
τὸν αἰλιατηρόν: ψακὰς dè λήντει. 
δίκαν ὃ᾽ ἐπ᾿ ἄλλο πρᾶγμα Θϑηγάνει βλάβας 1535 
πρὸς ἄλλαις eHrdna:ci Μοῖρα. 


ἅναπ. 
ἰὼ ra ra, εἴθ᾽ ἔμ᾽ ἐθέξω, 
πρὶν τόνϑ᾽ ἐπιδεῖν ἀργυροτοίχου 
dpofTHC κατέχοντα χαμεύνην. 1540 
tic è ϑάψων NIN; τίς ὁ epHNHCwN; 
A cù τόδ᾽ ἔρξαι τλήςει, Kreinac® 
ἄνϑρα τὸν αὑτῆς ἀποκωκῦςαι, 
ψυχῆι τ᾽ ἄχαριν χάριν ἀντ᾽ ἔργων 1545 
“μεγάλων ἀδίκως ἐπικρᾶναι ; 


1521, 1522. ejecit Seidler. οὐκ ἀνελεύθερον cj. Schiutz. 

1527. ἀνάξια MSS. : corr. Hermann. 

1531. εὐπάλαμνον uépuunan MSS. : corr. Enger. 

1535. diga MSS. : corr. Auratus. θήγει MSS. : corr. Her- 
mann ex Hesychio. 

1536. enranaic MSS.: ϑηγάναις μάχαιραν οἷ. Musgrave: 
ϑηγάναιςιν dop cj. Housman. 

1545. Ψυχὴν ἄχαριν MSS : corr. I. Ahrens. 
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ÈPULUN. 


τίς ὃ᾽ ἐπιτύλβιος αἷνον ἐπ᾽ ἀνορὶ θείωι 
εὺν ϑακρύοις ἰάπτων 
ἀλαθείαι φρενῶν πονήςει ; 1550 


ἀναπ. 
KA. οὐ cè προςήκει τὸ μέλημ᾽ ἀλέγειν 


τοῦτο’ πρὸς ἡμῶν 
κάππεςε, κάτθανε, καὶ καταθάψομεν 
οὐχ ὑπὸ κλαυθμῶν τῶν ἐξ οἴκων, 
ἀλλ᾽ ’Ipirénerd νιν ἀσπαςσίως 1555 
θυγάτηρ, ὡς χρή, 
πατέρ᾽ ἀντιάςαςα πρὸς ὠκύπορον 
πόρϑμευμχ᾽ ἀχέων 
περὶ χεῖρα βαλοῦςα φιλήνςει. 


ἀντ. γ΄ 


ΧΟ. ὄνειδος ἥκει τόδ᾽ ἀντ᾽ ὀνείϑους. 1560 
ducuaya è’ ἔςτι κρῖναι. : 
φέρει φέροντ᾽, ἐκτίνει è’ ὁ KaiNncon. 
uiuner dè ufunonToc ἐν ϑρόνωι Διὸς 
παθεῖν τὸν ἔρξαντα' eécuion γάρ. 
τίς ἂν γονὰν ἀραῖον ἐκβάλοι θόμων ; 1565 
κεκόλληται γένος πρὸς ἄται. 


ἄναπ. 


KA. ἐς τόνϑ᾽ ἐνέβης εὺν ἀληθείαι 
xpHcuén. ἐγὼ è' οὖν 
ἐθέλω ϑαίμονι τῶι Πλειςθενιϑῶν 
ὅρκους ϑεμένη τάδε μὲν ςτέρτΓΕειν, 1570 
θύςστλητά περ ὄνο᾽, ὃ dè λοιπόν, ἰόντ᾽ 
ἐκ τῶνϑε δόμων ἄλλην γενεὰν 
τρίβειν θανάτοις αὐθϑένταιει' 
κτεάνων ὃὲ μέρος 
βαιὸν ἐχούςηι πᾶν ἀπόχρη μοι 1575 
ἀλληλοφόνους 
uaniac μελάθρων ἀφελούσηι. 


1547. αἷνος MSS.: corr. Weil, Voss. 1551. τὸ μέλημα 
λέγειν MSS. : corr. Karsten. 1554. Post hunc v. lacunam 
2 vv. indicavit Hermann. 1559. χεῖρε cj. Porson. 1566. 
προςάψαι MSS. : corr. Blomfield. 1567. ἐνέβη MSS. : 
corr. Canter. 1574. te MSS. : corr. Auratus. 1575. 
κοι δ᾽ Μ9595. : corr. Canter. 
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AITICOOC 


"O φέγγος eUppon Auépac θικηφόρου. 

φαίην ἂν ἤθη νῦν βροτῶν τμιαόρους 

eeoùc ἄνωθεν γῆς ἐποπτεύειν ἄχη, 

ἰϑὼν ὑφαντοῖς ἐν πέπλοις Ἐρινύων 1580 
τὸν &Ndpa τόνϑε κείμενον φίλως ἐμοί, 

χερὸς πατρώιας ἐκτίνοντα μηχανάς. 

᾿Ατρεὺς γὰρ ἄρχων τῆςϑε τῆς, τούτου πατήρ, 

πατέρα QuécrHN τὸν ἐμόν, ὧς τορῶς φράςαι, 

αὑτοῦ δ᾽ ἀϑθελφόν, ἀμφίλεκτος ὧν κράτει, 1585 
ἡϊνθρηλάτηςεν ἐκ πόλεώς τε καὶ déucon. 

καὶ mpocrponaioc ἑςτίας ολὼν πάλιν 

τλήλιων QuécrHc μοῖραν Hiper ἀςφαλῆ, 

τὸ μὴ ϑανὼν πατρῶιον aiudza! πέδον. 

αὐτοῦ Ξένια dì τοῦδε dUcococ πατὴρ 1590 
"Arpevc, προθύμως μᾶλλον ἢ φίλως, πατρὶ 

τὠμῶι, Kpeoupròn ἧμαρ εὐθύμως ἄγειν 

dox@n, παρέςχε θαῖτα παιδείων κρεῶν. 

τὰ μὲν ποθήρη καὶ χερῶν ἄκρους κτένας 

ἔκρυπτ᾽ ἄνωθεν ἀνδρακὰς καθήμενος. 1595 
ἄςημα δ᾽ αὐτῶν αὐτίκ᾽ ἀγνοίαι λαβὼν 

ἔςϑει βορὰν ἄσωτον, ὡς ὁρᾶις, γένει. 

κἄπειτ᾽ ἐπιγνοὺς ἔργον οὐ καταίςιον 

diuwzen, ἀχλιπίπτει è ἀπὸ σφαγὴν ἐρῶν, 

χιόρον è’ ἄφερτον Πελοπίθαις ἐπεύχεται, 1600 
Adkricua δείπνου Ξυνοίκωος τιθεὶς àpàl, 

οὕτως ὀλέςθαι πᾶν τὸ Πλειςθένους rénoc. 

ἐκ τῶνϑέ cor necénTa τόνϑ᾽ ἰϑεῖν πάρα. 

κἀγὼ δίκαιος τοῦϑε τοῦ φόνου ῥαφεύς. 

τρίτον γὰρ ὄντα μ᾽ ἐπὶ δέκ᾽ ἀθολίωι πατρὶ 1605 
ευνεξελαύνει τυτθὸν ὄντ᾽ ἐν ςπαργάνοις' 

τραφέντα δ᾽ αὖὗοις ἡ θίκη κατήγαγεν. 

καὶ τοῦδε τἀνθρὸς AyduHn ϑυραῖος don, 

πᾶςαν cundyac μηχανὴν θυςϑθουλίας. 

οὕτω καλὸν di καὶ τὸ κατθανεῖν ἐμοί, 1610 
ἰδόντα τοῦτον τῆς dikHc ἐν ἕρκεσιν. 

. Africo’, ὑβρίζειν ἐν Kakoîcin οὐ ςέβω. 

cù è’ ἄνορα τόνϑθε φὴς ἑκὼν κατακτανεῖν, 


1585. αὐτοῦ τ᾽ Μ595. : corr. Elmsley. 

1589, 1590. nédon | αὐτοῦ" multi edd. : corr. Verrall. 
1590. αὐτός cj. Blomfield. 

1595. éepunr’ MSS.: corr. Tyrwhitt. 

1599. σφαγῆς MSS. : corr. Auratus. 
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AI. 


ΧΟ. 


ΑΙ. 


ΧΟ. 


ΑΙ. 


ΧΟ. 


AI. 


ΧΟ. 


ΑΙ. 


ΑΙΟΧΥΛΟΥ 


μόνος è’ ἔποικτον τόνϑε βουλεῦςαι φόνον’ 

οὔ φημ᾽ ἀλύξειν ἐν δίκηι τὸ còN κάρα 1615 
dHuoppipeîc, cap’ cei, Neuciuouc ἀράς. 

ςὺ ταῦτα φωνεῖς νερτέραι προςήμενος 

κώπηι, κρατούντων τῶν ἐπὶ ΖζΖυγῶι δορός: 

γνώςει γέρων ὧν doc Ὀιδϑάςκεςθαι βαρὺ 

τῶι τηλικούτωι, ςωφρονεῖν εἰρημένον. 1620 
δεσμὸς dè καὶ τὸ γῆρας αἵ τε νήςτιϑες 

dual didacKkEIN ἐΞξοχώταται φρενῶν 

ἰατρομάντειοσ. οὐχ ὁρᾶις ὁρῶν τάδε; 

πρὸς κέντρα μὴ λάκτιΖζε, UN πταίςας μογῆις. 

γύναι, cù τοὺς ἥκοντας ἐκ μάχης νέον 1625 
οἰκουρὸς, εὐνὴν àNdpòc aicyUnouc’ dua, 

àNdpì στρατηγῶι τόνϑ᾽ ἐβούλευςας μόρον ; 

καὶ ταῦτα τἄπη κλαυμάτων ἀρχηγενῆ. 

Ὀρφεῖ dì rA@ccan τὴν ἐναντίαν ἔχεις. 

ὁ μὲν γὰρ fire πάντ᾽ ἀπὸ georrfic Yapàl, 1630 
cù è’ ézopinac νηπίοις ὑλάγμαςιν 

ἄξει: κρατηθεὶς è’ ἡμερώτερος φανεῖ. 

ὡς δὴ εὖ μοι τύραννος ᾿Ἀργείων ἔνει, 

ὃς οὐκ, ἐπειδὴ τῶιϑ᾽ ἐβούλευςας μόρον, 

ὃρᾶςαι τόδ᾽ ἔργον οὐκ ἔτλης αὐτοκτόνως. 1635 
τὸ γὰρ θολῶςαι πρὸς γυναικὸς ἣν ςαφῶς" 

ἐγὼ è’ ὕποπτος éxepòc fi παλαιγενής, 

ἐκ τῶν dÈ τοῦϑε χρημάτων πειράςολιαι 

ἄρχειν πολιτῶν: τὸν dè μὴ πειϑθάνορα 

Ζεύξω βαρείαις, οὔτι UN ςειραφόρον 1640 
xpio@nta πῶλον, ἀλλ᾽ ὁ θυςφιλὴς ckérmi 

λικὸς Ξύνοικος μαλθακόν cp’ ἐπόψεται. 

τί δὴ τὸν ἄνδρα τόνϑ᾽ ἀπὸ ψυχῆς κακῆς 

οὐκ αὐτὸς Andpizec, ἀλλὰ cÙN γυνὴ 

χώρας μίασμα καὶ θεῶν ἐγχωρίων 1645 
ἔκτειν᾽ ; Ὀρέοστης ἄρά nou βλέπει φάος, 

ὅπως κατελθὼν δεῦρο πρευμενεῖ τύχηι 

ἀμφοῖν γένηται TOÎNÒ€ παγκρατὴς φονεύς; 

ἀλλ᾽ ἐπεὶ δοκεῖς τάδ᾽ ἔρϑειν καὶ λέγειν, γνώςει τάχα. 

εἶα δή, φίλοι λοχῖται, τοὔργον οὐχ ἑκὰς τόδε. 1650 
εἶα dH, Ξίφος πρόκωπον πᾶς TIC EÙUTpEMIZETOO. 

ἀλλὰ μὴν κἀγὼ πρόκωπος οὐκ ἀναίνομαι θανεῖν. 


1621. τὸ ῥῖγος cj. Margoliouth. 

1624. πήςας MSS, : natcac schol. Pind, : corr. Butler. 
1631. ἠπίοις MSS. : corr. Jacob. 

1641. κότωι MSS. : corr. Scaliger. 

1644. ἀλλά NIN cj. Spanheim. 
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ΧΟ, ϑεχομένοις λέγεις θανεῖν ce τὴν τύχην ὃ᾽ αἱρούμεθα. 

KA. μηδαμῶς, ὦ φίλτατ᾽ ἀνθρῶν, ἄλλα ϑράςωμλιεν κακά' 
ἀλλὰ καὶ τάϑ᾽ ἐξαμῆςαι πολλὰ δύστηνον θέρος: 1655 
πημονῆς è’ ἅλις τ᾽ ὑπάρχει: μηδὲν αἱματώμεθα. 
creîye di εὺ χοὶ γέροντες πρὸς δόμους πεπρωμένους, 
πρὶν παθεῖν ἔρξαντας: αἰνεῖν Χρῆν τάδ᾽ ὡς ἐπράξαμεν: 
εἰ dé τοι μόχθων γένοιτο τῶνϑ᾽ ἅλις, ϑδεχοίμεθ᾽ ἄν, 
ϑαίμονος χηλῆι βαρείαι ducruy@c nenAHruénoi. 1660 
ὧδ᾽ ἔχει λόγος γυναικός, εἴ τις ἀξιοῖ μαθεῖν. 

ἈΠ. ἀλλὰ τούςδ᾽ ἐμοὶ ματαίαν γλῶςςαν ὧϑ᾽ àananeica: 
κἀκβαλεῖν ἔπη τοιαῦτα ϑαίμονος πειρωμένους, 
ςώφρονος γνώμης è' ἁμαρτεῖν τὸν κρατοῦντ᾽ α(ΐϑου- 

μένης). 1664 

ΧΟ. οὐκ ἂν ᾿Αργείων τόδ᾽ εἴη, φῶτα προςςαίνειν κακόν. 

AI. ἀλλ᾽ ἐγώ ς᾽ ἐν ὑςτέραιςιν ἡλιέραις utrau’ ἔτι. 

ΧΟ. οὔκ, ἐὰν ϑαίμων ᾿Ορέςστην δεῦρ᾽ ἀπευθύνηι μολεῖν. 

AI. οἶδ᾽ ἐγὼ φεύγοντας ἄνδρας ἐλπίϑας ειτουμένους. 

ΧΟ. πρᾶςεςε, πιαίνου, μιαίΐνων τὴν dikHN, ἐπεὶ πάρα. 

AI. cer μοι ϑώςων ἄποινα τῆςϑε μωρίας χάριν. 1670 

ΧΟ. xéunacon ϑαροῶν, ἀλέκτωρ ὥςτε eHiefac πέλας. 

KA. μὴ προτιμήςηις ματαίων TON ὑλαγμάτων: ἐγὼ 
καὶ cù eHcouen κρατοῦντε τῶνθε δωμάτων καλῶς. 


1653. ἐρούμεοα MSS. : corr. Auratus. Versus 1650 et 1633 
uni ex Aegisthi stipatoribus ‘tribuit Verrall: v. 1652 autem 
choro. 

1655. è ἔρως MSS. : corr. Schiitz. 

1656. Unapye MSS. : corr. Scaliger. 

1657. crefyere ὃ᾽ oi MSS. : corr. Franz, Weil. νομούς οἷ. L.C. 
nenpwuénouc τούςϑε MSS. : corr. Scaliger. 

1658. ἔρξαντα vel ἔρξαντες MSS. : corr. Blomfield. καιρόν: 
MSS.: αἰνεῖν cj. Lobeck. 

1659. ἅλις τ᾽ éyoiuco' ἄν MSS. : corr. Martin. 

1663. daluonac MSS. : corr. Casaubon. 

1664. duaprfiton MSS.: corr. Casaubon. τὸν κρατοῦντα 
MSS. : supplevit Weil. 

1671. ὥςπερ MSS. : corr. Scaliger. 

1672, 1673. ἐγὼ εἰ καλῶς om. MSS. : ex scholiis add. Canter 
et Auratus. 
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OPECTHC 
Ἑρμῆ yeénie narpài’ ἐποπτεύων κράτη, 


ςωτὴρ renoù uo ξύλιμαχός τ᾽ αἰτουμένωι' 
ἥκω τὰρ ἐς γῆν THNÒE καὶ κατέρχομαι. 


τύμβου d' ἐπ᾽ ὄχϑωι τῶιϑε κηρύεςω πατρὶ 
κλύειν, ἀκοῦςαι. - : - . 


A nAéxauon Ἰνάχωι epentHipion, 
τὸν ϑεύτερον dÈ τόνϑε πενθητήριον 


οὐ γὰρ παρὼν ὥιμωξα cén, πάτερ, μόρον 
οὐδ᾽ ἐξέτεινα χεῖρ᾽ ἐπ᾽ ἐκφορᾶι νεκροῦ. 


τί χρῆμα λεύςςω; τίς ποο᾽ ἥδ᾽ ὁμήγυρις 19 
creiyei γυναικῶν φάρεςιν μελαγχίμοις 

πρέπουςα ; ποίαι Ξυμφορᾶι προςεικάςω ; 

πότερα déuoici πῆμα προςκυρεῖ νέον; 

È πατρὶ τὠμῶι τάςϑ᾽ ἐπεικάςας τύχω 

χοὰς φερούςας νερτέροις μειλίγματα ; 15 
οὖϑέν nor’ ἄλλο' καὶ γὰρ ᾿Ηλέκτραν dox& 

ςτείχειν ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν πένθει λυγρῶι 

πρέπουςαν. ὦ Ζεῦ, ὃός με τείςαςθαι μόρον 

πατρός, γενοῦ dè σὔύμυιμκαχος séiwn ἐμοί. 

Πυλάϑη, «ταθῶμεν ἐκποϑών, ὡς ἂν ςαφῶς 29 
μάθω γυναικῶν ἥτις ἥϑε προςτροπή. 


Vv. 1-9. deficiunt in M: suppleverunt edd. I-5. ex 
Aristoph. Ran. : 6, 1, ex Schol. Pind. Pytà. iv. 145: 8,9. ex 
Schol. Eur. Ale. 768. 
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XOPOC 


cTp. a’ 


ἸἸαλτὸς ἐκ ϑόμκων ἔβαν 

χοὰς προπομπὸς d=uyeipi εὺν κόπωι. 

πρέπει παρηΐς φοινίοις ἀμυγμοῖς 

ὄνυχος ἄλοκι νεοτόμωιι, 25 
di αἰῶνος è’ iuruoîci βόςκεται κέαρ. 

λινοφθϑόροι è’ ὑφασμάτων 

λακίϑες ἔφλαδον ὑπ᾽ &\recin, 

πρόετερνοι στολμοὶ πέπλων dre\dero:c 30 
Ξυμφοραῖς πεπληγμένων. 


CA 


ἄντ. a 


Topòc γὰρ ὀρθϑόθριξ φόβος 

ϑόμκων ὀνειρόμαντις, ἐξ ὕπνου κότον 

πνέων, ἀωρόνυκτον ἀμβόαλιει 

μυχόθϑεν ἔλακε περὶ φόβωι, 35 
γυναικείοισιν ἐν dmuacin βαρὺς πίτνων. 

κριταὶ δὲ τῶνϑ᾽ ὀνειράτων 

eedoeen ἔλακον ὑπέγγυοι 

μέμφεςθαι τοὺς γᾶς νέρθεν περιθύμως 40 
τοῖς κτανοῦεί τ᾽ ἐγκοτεῖν. 


ΤΡ, Β΄ 
τοιάνϑε χάριν ἀχάριτον ἀπότροπον κακῶν, 
ἰὼ γαῖα μαῖα, κωμένα w ἰάλλει 45 
diceeoc rund. φοβοῦμαι 8᾽ ἔπος τόθ᾽ ἐκβαλεῖν. 
τί ràp λύτρον necéntoc αἵματος πέθωι: 
ἰὼ πάνοιΖυς ἑετία, 
ἰὼ καταςκαφαὶ δόμων, 50 
ἀνήλιοι Bporoctureîc 
ϑνόφοι καλύπτουει θόμους 
ϑεσποτῶν GANATOICIN, 


ἀντ. 8° 


céBac è’ ἄμαχον, ἀϑάματον, ἀπόλεμον τὸ πρὶν 55 
di’ ὥτων φρενός τε dauiac περαῖνον 

νῦν ἀφίσταται: φοβεῖται dé τις, τὸ d’ εὐτυχεῖν, 

τόθ᾽ ἐν βροτοῖς Θεός τε καὶ θεοῦ πλέον. 60 
ῥοπὴ è’ énickoneî δίκας 


23. ευνκύπτω M : corr. Jacob: cùN κτύπωι cj. Arnaldus. 
47. λυγρόν M: corr. Canter. 
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ταχεῖα τοὺς μὲν ἐν φάει, 

τὰ ὃ᾽ ἐν μεταιχμίωι cK6TOU 

μένει χρονίζοντα βρύει: 

τοὺς δ᾽ ἄκραντος ἔχει νύξ. 65 
ΕΤΡ. τ΄ 

è αἵματ᾽ ἐκποθένθ᾽ ὑπὸ χϑονὸς τροφοῦ 

τίτας φόνος πέπηγθν οὐ diappidan. 

διαλγὴς ἄτα diagpéper 

τὸν αἴτιον πανταρκέτας νόςου βρύειν. 


ἄντ. r° 


οιγόντι è’ οὔτι νυχιφικῶν ἐθωλίων 

ἄκος, πόροι τε πάντες ἐκ μιᾶς ὁϑοῦ 72 
(npo)Bainontec τὸν χερομυςῇῆ 

φόνον καθαίροντες ῥέοιεν ἂν μάταν. 


ἐπ. 


ἐμοὶ δ᾽ — ἀνάγκαν γὰρ ἀλιφίπτολιν 75 

ecoì προςήνεγκαν: ἐκ γὰρ οἴκων 

πατρώιων ϑουλίαν ἐςᾶγον aîcan --- 

δίκαια καὶ μὴ δίκαια 

πρέποντ᾽ ἀρχαῖς βίου βίαι φερομένων ainécal, πικρὸν 
φρενῶν 

erùroc KparoùcHi. 80 

δακρύω è’ ὑφ᾽ εἱμάτων 

uaraioici ϑεςποτᾶν τύχαις, 

κρυφαίοις MÉNEECIN παχνουμένη. 


HAEKTPA 


Δμωαὶ runaîkec, ϑωμάτων EÙUCHUONEC, 

ἐπεὶ πάρεςτε τῆςϑε mpocrponfic èuoì 85 
mounoi, γένεσθε τῶνδε σύμβουλοι πέρι" 

τύμβωι χέουςα τάςϑε KHOeiouc χοὰς 

πῶς εὔφρον᾽ εἴπω, πῶς κατεύξωμαι πατρί : 

πότερα λέγουςα παρὰ φίλης φίλωι φέρειν 

γυναικὸς ἀνὸρί, τῆς ἐμῆς μητρὸς πάρα; 90 
τῶνϑ᾽ οὐ mdpecti edpcoc, οὐδ᾽ ἔχω τί φῶ, 


64. χρονίζοντ᾽ ἄχη βρύει M: corr. (olim) Hermann: fort. 
βάρη. 65. ἄκρατος οἷ. Schiitz. 67. é&xnoeen M : corr. Schiitz. 
68. παναρκέτας M : corr. L. C. 70. oironn M : corr. Steph. 
74. καθαίροντες ῥεοῦςαν ἄταν : corr. L. C. (μάταν Scaliger.. 
77. δούλιον M: corr. Conington, 79. ἀρχάς M : ἀπ᾽ ἀρχᾶς 
Schol. : corr. Sophianus. 
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χέουςα τόνϑε πέλανον ἐν τύμβωι πατρός. 
ἢ τοῦτο pdckw τοὔπος, ὡς νόμος βροτοῖς, 
ic’ ἀντιϑοῦναι τοῖσι πέμπουσιν τάδε 
CTÉPH, ϑόειν γε τῶν κακῶν énazian; 95 
ἢ εἴτ᾽ ἀτίμως, ὥςπερ οὖν ἀπώλετο 
πατήρ, τάδ᾽ ἐκχέαςα, γάποτον χύειν, 
ςτείχω, καθάρμαθ᾽ ὥς τις ἐκπέμψας, πάλιν 
Ὀικοῦςα τεῦχος ἀςτρόφοιςιν SUuAaCIN ; 
τῆς᾽ ἐςτὲ βουλῆς, ὦ φίλαι, μεταίτιαι" 100 
κοινὸν γὰρ ἔχθος ἐν δόμοις νομίζομεν. 
ἡ κεύθετ᾽ ENdON καρδίας φόβωι τινός" 
τὸ ubpciuon γὰρ τόν τ᾽ ἐλεύθερον μένει 
καὶ τὸν πρὸς ἄλλης decnorovuenon χερός, 
λέγοις ἄν, εἴ τι τῶνϑ᾽ ἔχεις ὑπέρτερον. 195 
ΧΟ. αἰϑουμένη coì βωμὸν dc τύμβον πατρὸς 
λέξω, κελεύεις rap, τὸν ἐκ φρενὸς Aéron. 
ΗΛ. λέγοις ἄν, ὥςπερ Hidécw τάφον πατρός. 
ΧΟ. eérrou χέουςα ςεμνὰ TOÎCIN εὔφροειν. 
ΗΛ. τίνας dè τούτους τῶν φίλων προςεννέπω : 110 
ΧΟ. πρῶτον μὲν αὑτὴν χῶὥῶςτις Africeon crureî. 
HA. ἐμοί τε καὶ coi τἄρ᾽ ἐπεύξομαι ThdE; 
ΧΟ. αὐτὴ ε ταῦτα μανϑοάνους᾽ ἤδη φράςαι. 
ΗΛ. τίν᾽ οὖν ἔτ᾽ ἄλλον rfide προςτιθῶ ετάςει ; 
ΧΟ. μέμνης᾽ "Opécrou, kei eupaîéc ἐςθ᾽ ὅμως. 115 
HA. εὖ τοῦτο, κἀφρένωςας οὐχ ἥκιςτά ue. 
ΧΟ. τοῖς αἰτίοις νῦν τοῦ φόνου μεμνημένη 
ΗΛ. τί φῶ; δίϑαςκ᾽ ἄπειρον ἐξηγουμένη. 
ΧΟ. éNeeîn τιν᾽ αὐτοῖς daiuon’ ἢ βροτῶν τινὰ 
HA. πότερα dikacrin ἢ δικηφόρον λέγω; 120 
ΧΟ. ἁπλῶς n φράζους᾽, ὅςτις ANTANOKTENET. 
HA. καὶ ταῦτά μοὐςτὶν εὐςεβῆ Θεῶν πάρα; 
ΧΌ. πῶς è’ οὔ, τὸν éyepòn ἀνταμείβεςθαι κακοῖς: 


HA. κῆρυξ μέγιςτε τῶν ἄνω τε καὶ κάτω, 165 
(&pHzon,) Ἕρμῆ χϑόνιε, κηρύξας ἐμοί, 124 
τοὺς τῆς ἔνερθε daiuonac κλύειν ἐμὰς 125 


εὐχάς, πατρώιων αἱμάτων Enickénouc, 
καὶ γαῖαν αὐτήν, ἣ τὰ πάντα τίκτεται, 
epéyacd τ᾽ αὖϑις τῶνϑε κῦμα λαμβάνει. 
κἀγὼ χέουςα τάςϑε χέρνιβας φοιτοῖς 


94. ἔςτ᾽ ἀντιϑοῦναι M : corr. Bamberger. 

109. κεῦνά εἰ. Hartung. 

124. κῆρυξ... κάτω in M post 164 collocatum hic reposuit 
Hermann. ἄρηξον om. M: add. Klausen. 

120. βροτοῖς rp. νεκροῖς M : corr. Hermann. 
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λέγω καλοῦςα πατέρ᾽: ἐποίκτιρόν τ᾽ ἐμὲ 
φίλον τ᾽ "OpécrHun, πῶς ἀνάξομεν δόμοις: 
πεπραμένοι γὰρ νῦν γέ πως ἀλώμεθα 
πρὸς τῆς τεκούεης, ἄνορα è’ ἀντηλλάξατο 
Aliriceon, ὅςπερ coù φόνου μεταίτιος. 
κἀγὼ χιὲὲν ἀντίϑουλος: ἐκ δὲ χρηλιάτων 
φεύγων Ὀρέετης écrin, οἱ è' ὑπερκόπως 
ἐν τοῖςι coîc πόνοιςι χλίουςιν μέγα. 
ἐλθεῖν è’ "OpécrHn δεῦρο εὺν τύχηι τινὶ 
κατεύχομαί coi, καὶ εὺ κλῦσί μου, nérep* 
αὐτῆι τέ κοι ϑὸς ςωφρονεςτέραν πολὺ 
μητρὸς τενέςθαι χεῖρά τ᾽ εὐςεβεςτέραν. 
ἡμῖν μὲν εὐχὰς τάςϑε, τοῖς d' ἐναντίοις 
λέγω φανῆναί cou, πάτερ, τιμάορον, 
καὶ τοὺς κτανόντας GNTIKATEGNEÎN δίκηι. 
ταῦτ᾽ ἐν μέςωι τίθημι τῆς καλῆς ἀρᾶς, 
κείνοις \érouca THNÒE τὴν κακὴν ἀράν. 
ἡμῖν δὲ πομπὸς ἴσθι τῶν ἐσθλῶν ἄνω, 
εὺν φϑεοῖςι καὶ γῆι καὶ dikH1I νικηφόρωι. 
τοιαῖςθ᾽ ἐπ᾽ εὐχαῖς τάςϑ᾽ ἐπιεπένϑω χοάς, 
ὑμᾶς δὲ κωκυτοῖς ἐπανοίζειν νόκιος, 
παιᾶνα τοῦ θανόντος ἐξαυθωμένας. 
ΧΟ. ἵετε ϑάκρυ καναχὲς ὁλόμενον 
ὁλομένωι ϑεςπόται, 
πρὸς ἔρυλια τόδε κακῶν κεῦνῶν τ᾽ 
ἀπότροπον ἄγος ἀπεύχετον 
κεχυμένων YOGN. 
κλύε dé μοι céBac, 
κλύ᾽, ὦ ϑέεςποτ᾽, ἐξ ἁμαυρᾶς φρενός. 
ὁτοτοτοτοτοτοτοῖ, ἰώ" 
τίς dopuceentc ἀνήρ, ἀναλυτὴρ ϑόμων, 
Cxueixd τ᾽ ἐν χεροῖν παλίν- 
Ton’ ἔργωι βέλη ᾿πιπάλλων "Ἄρης 
cyédid τ᾽ αὐτόκωπα νωχιῶν Ξίφη; 
HA. Ἔχει μὲν ἤδη γαπότους χοὰς πατήρ᾽ 
νέου δὲ μύϑου τοῦϑε κοινωνήςατε. 
ΧΟ. λέγοις ἄν: ὀρχεῖται dè Kapdia φόβωι. 
HA. ὁρῶ τομαῖον τόνδε βόστρυχον τάφωι. 
ΧΟ. τίνος ποτ᾽ ἀνδρός, ἢ βαϑουζώνου KépHc; 
HA. εὐξύμβολον τόθ᾽ ἐςτὶ παντὶ δοξάςαι. 


144. Ὀίκην M: corr. Pearson. ἀντικακτανεῖν M mg. 
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140 


159 


155 


165 


179 


145. 


κακῆς M : corr. Schùtz. 156, 157. κλύε dé μοι κλύε | ςέβας 


M : corr. Weil. 162. ἐν ἔργωι M : corr. Headlam. 


Βέλη M: corr. Pauw ex schol. 
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πῶς οὖν παλαιὰ παρὰ νεωτέρας μάθω ; 


. οὐκ ἔςτιν ὅςτις πλὴν ἐμοῦ κείραιτό NIN; 


ἐχϑροὶ γὰρ οἷς προςῆκε πενϑθῆςαι τριχί. 
καὶ μκὴν ὅδ᾽ ἔςτὶ κάρτ᾽ ideîn ὁμόπτερος. 


. ποίαις éeeipaic; τοῦτο γὰρ ϑέλω μαθεῖν. 


HA. aùroîcin ἡμιῖν κάρτα προςφερὴς ideîn. 
λῶν οὖν Opécrou κρύβϑα δῶρον ἧι TÉdE; 
μάλιςτ᾽ ἐκείνου βοστρύχοις προςείϑεται. 

καὶ πῶς ἐκεῖνος δεῦρ᾽ ἐτόλμηςεν μολεῖν; 
ἔπεμλψε χαίτην κουρίμην χάριν πατρός. 
οὐχ ἧςςον εὐθάκρυτά μοι λέγεις τάϑε, 

ei τῆςδε χώρας μήποτε ψαύςει ποδί. 

κἀμοὶ προςέστη καρϑίας κλυϑώνιον 

χολῆς, énaiceHn è’ ὡς ϑιανταίωι βέλει" 

ἐξ ὀμλιάτων dè dipior πίπτουςί uol 
crarénec ἄφαρκτοι ducyiuou nAHuuupidoc, 
nAéxauon idoucHi τόνϑε: πῶς γὰρ ἐλπίςω 
ἀςτῶν τιν᾽ ἄλλον τῆςϑε ϑεςπόζειν φόβηςς: 
ἀλλ᾽ οὐδὲ μήν NIN À κτανοῦς᾽ ἐκείρατο, 
ἐμή θὲ μήτηρ, οὐδαμῶς ἐπώνυμον 
φρόνηλια παιςὶ dUcoCOoN πεπαμένη. 

ἐγὼ δ᾽ ὅπως μὲν ἄντικρυς τάθ᾽ αἰνέςω, 
εἶναι τόδ᾽ àrAdicud τοι τοῦ φιλτάτου 
βροτῶν ’Opécrou — ςαίνομαι è’ ὑπ᾽ éAnfdoc. 


ΧΟ. 
ΗΛ. 
ΧΟ. 
HA. 
ΧΟ. 


ΗΛ. 


φεῦ: 


ele’ εἶχε φωνὴν εὔφρον᾽ àrréXou dikHN, 
ὅπως dippontic oÙca UN ’KINUCCOUHN, 

ἀλλ᾽ εὖ «ἀφ᾽ fin ἢ τόνϑ᾽ ἀποπτύςαι πλόκον, 
εἴπερ τ᾽ ἀπ᾿ ἐχϑροῦ κρατὸς ἣν τετμημένος, 
ἢ Ξυγγενὴς ὧν εἶχε ευμπενϑθεῖν ἐμοὶ, 
ἄγαλμα τύμβου τοῦϑε καὶ τιλὴν πατρός. 
ἀλλ᾽ eidérac μὲν τοὺς θεοὺς καλούμεθα, 
οἵοιειν ἐκ χεμκῶςι ναυτίλων dikHN 
«τροβούμεθ᾽- εἰ δὲ χρὴ τυχεῖν ςωτηρίας, 
εμικροῦ γένοιτ᾽ ἂν cnépuaroc μέγας πυθμήν. 
καὶ μὴν ςτίβοι γε, δεύτερον τεκμήριον, 
ποδῶν ὅμοιοι τοῖς τ᾽ Èuoîcin ἐμφερεῖς. 

καὶ γὰρ δύ᾽ ἐστὸν τώϑε περιγραφὰ nodoîn, 
αὐτοῦ τ᾽ ἐκείνου καὶ cuneundpou τινός. 
πτέρναι τενόντων e’ ὑπογραφαὶ μετρούμεναι 
ἐς ταὐτὸ cuuBainouci τοῖς ἐμοῖς criBorc. 


183. 
197. 
206. 


kapdiai cj. Scaliger : xapdian cj. Heimsoeth. 
ςαφηνῆ M : corr. Wellauer: ᾿ςσαφήνει οἷ. Paley. 
ποδῶν ὃ᾽ M: corr. Turneb. 
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185 


195 


200 


205 


zio 
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πάρεςτι δ᾽ ὠδὶς καὶ φρενῶν καταφθορά. 


OP. Εὔχου τὰ λοιπὰ, τοῖς Θεοῖς τελεςφόρους 
εὐχὰς ἐπαγγέλλουςα, τυγχάνειν καλῶς. 

HA. ἐπεὶ τί νῦν ἕκατι δαιμόνων κυρῶ; 

OP. εἰς ὄψιν ἥκεις ὧνπερ ἐξηύχου πάλαι. 

HA. καὶ τίνα cinciced μοι καλουκμένηι βροτῶν ; 

OP. cunocià’ ᾿Ορέςτην πολλά c’ ἐκπαγλουμένην. 

HA. καὶ πρὸς τί dATA τυγχάνω κατευγμάτων ; 

OP. ὅδ᾽ εἰμί: μὴ μάτευ᾽ ἐμοῦ μᾶλλον φίλον. 

HA. ἀλλ᾽ fi ϑόλον τιν᾽, ὦ ξέν᾽, dugi μοι πλέκεις ; 

OP. αὐτὸς καθ᾽ αὑτοῦ τἄρα μηχανορραφῶ. 

HA. ἀλλ᾽ ἐν κακοῖσι τοῖς ἐμοῖς γελᾶν θέλεις. 

ΟΡ. κἀν τοῖς ἐμοῖς ἄρ᾽, εἴπερ ἔν re τοῖσι ςοῖς. 

HA. ὡς ὄντ᾽ ’OpécrHn ἡ τάδ᾽ ἐγώ cet προυννέπω ; 

OP. αὐτὸν μὲν οὖν ὁρῶςα ducuaseîc ἐμέ. 
κουρὰν è’ ἰϑοῦςα τήνϑε κηδείου τριχὸς 
ἰχνοοκοποῦςά τ᾽ ἐν ςτίβοιει τοῖς ἐμοῖς 
ἀνεπτερώθης κἀθόκεις ὁρᾶν ἐμέ. 
cxéyar τομῆι npoceeîca βόστρυχον τριχὸς 
ςαυτῆς ἀδελφοῦ, cuuUuéTpou τῶι ςῶι κάραι. 
ἴϑοῦ è’ ὕφασμα τοῦτο, εῆς ἔργον χερός, 
«πάθης τε πληγάς, εἷς dì ϑήρειον γραφήν. 
ἔνϑον γενοῦ, χαρᾶι dè μὴ ᾿κπλαγῆις φρένασ' 
τοὺς φιλτάτους γὰρ ocîda νῶιν ὄντας πικρούς. 

HA. ὦ φίλτατον μέληλια δώμαςιν πατρός, 
ϑακρυτὸς ἐλπὶς σπέρματος ςωτηρίου, 
ἀλκῆι πεποιθὼς δῶμ᾽ ἀνακτήςει πατρός. 

ὦ τερπνὸν duua τέςςαρας μοίρας ἔχον 
ἐμοί: προςαυδᾶν è’ ἔςτ᾽ ἀναγκαίως ἔχον 
πατέρα τε, καὶ τὸ μητρὸς ἐς ςέ μοι ῥέπει 
créprHopon — ἣ dè πανϑίκως ἐχϑαίρεται --- 
καὶ τῆς τυϑείςης νηλεῶς ὁμοςπόρου" 

πιστὸς è’ ἀδελφὸς fico’, ἐμοὶ ςέβας φέρων. 
uònon Κράτος τε καὶ Δίκη cÙN τῶι τρίτωι 
πάντων MErfcrwi Ζηνὶ συγγένοιτο νῶιν. 

OP. Ζεῦ Ζεῦ, sempòc τῶνϑε πραγμάτων γενοῦ" 
idod dè γένναν €ÙNIN ἀετοῦ πατρός, 
θανόντος ἐν πλεκταῖςι καὶ σπειράλιαςιν 
deinfic éyfdnHc. τοὺς è’ ἀπωρφανιομένους 
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215 


220 


226 
228 
227 
230 
229 
231 


235 


240 


224. Alii alia temptant. Fort. οὖν ς᾽ ἐγὼ προςεννέπω ; 
225-231. Transposuerunt Robortello, Bothe, Hermann. 
229. Fort. curypéou τῶι ςῶι κάραι. 

244. μόνος M : corr. Turneb. 


245. currénoité μοι M: corr. Schneidewin : coi cj. Stanley. 


158 


ΧΟ. 


ΟΡ. 


278. μηνίματα εἷ. Lobeck. 
Conington. 


AICXTAOT 


νῆςτις πιέζει λιμός: οὐ γὰρ ἐντελὴς 

ϑήραν πατρώιαν προςφέρειν CKHNHUGCIN, 
οὕτω dè κἀμὲ τήνϑε τ᾽, ᾿Ηλέκτραν λέγω, 
ἰϑεῖν πάρεετί coi, πατροςτερῆ γόνον, 
ἄμφω φυγὴν ἔχοντε τὴν αὐτὴν θόμων. 
καὶ τοῦ eurfipoc καί ce τικῶντος μέγα 
πατρὸς Neoccoùc τούςϑ᾽ ἀποφθείρας, πόθεν 
ἕξεις ὁμοίας χειρὸς eliecinon répac; 

οὔτ᾽ ἀετοῦ γένεϑλ᾽ ἀποφϑείρας, πάλιν 
πέμπειν ἔχοις ἂν chuar εὐπιθῆ βροτοῖς, 
οὔτ᾽ ἀρχικός coi πᾶς ὅθ᾽ adaneecìc πυθμὴν 
βωμοῖς ἀρήξει βουθϑύτοις ἐν Huacin. 
κόμιζ᾽, ἀπὸ εμικροῦ è’ ἂν ἄρειας μέγαν 
ϑόμον, ϑοκοῦντα κάρτα νῦν πεπτωκέναι. 
ὦ παῖϑες, ὦ εωτῆρες écriac πατρός, 
cirào’, ὅπως μὴ πεύςεταί τις, ὦ τέκνα, 
γλώςςης χάριν dè πάντ᾽ ἀπατγτείληι τάϑε 
πρὸς τοὺς κρατοῦντας: οὗς ἴϑοιμ᾽ ἐγώ ποτε 
θανόντας ἐν κηκῖϑι πιςςήρει φλογός. 

οὔτοι προθώςει Λοξίου ueraceente 
xpHcuòdc κελεύων τόνϑε κίνδυνον περᾶν, 
κἀξορθϑιάζων πολλὰ καὶ θυςχειμέρους 
ἄτας ὑφ᾽ ἧπαρ eepuòn ἐξαυθώμενος, 

εἰ μὴ μέτειμι τοῦ πατρὸς τοὺς αἰτίους, 
τρόπον τὸν αὐτὸν ἀνταποκτεῖναι λέγων, 
ànoyxpHudro:ci Ζημίαις ταυρούμενον. 

αὐτὸν è’ ἔφαςκε τῆι φίληι ψυχῆι τάϑε 
τείςειν μ᾽ ἔχοντα πολλὰ ducrepni κακά. 
τὰ μὲν γὰρ ἐκ γῆς ducppénwn μειλίγματα, 
βροτοῖς πιφαύεκων, εἶπε' τὰς dì νῶιϊιν νόςους 
capx@n ἐπαμβατῆρας ἀγρίαις γνάθοις 
λειχῆνας ἐξέεϑθοντας ἀρχαίαν φύειν" 
λευκὰς dè κόρςας τῆιθ᾽ ἐπαντέλλειν νόςωϊ" 
ἄλλας τ᾽ ἐφώνει npocBoràc ᾿Ερινύων 

ἐκ τῶν πατρώιων αἱμάτων τελουμένας, 
ὁρῶντα λαμπρὸν ἐν «κότωι NWUBNT' ὀφρύν. 
τὸ γὰρ «κοτεινὸν τῶν ἐνερτέρων βέλος 
ἐκ προςτροπαίων ἐν γένει πεπτωοκότων 
καὶ λύεςα καὶ μάταιος ἐκ νυκτῶν φόβος 
κινεῖ, ταράςςει: καὶ διώκεσθαι πόλεως 
χαλκηλάτωι πλάςτιγγι λυμανϑὲν déuac. 


Post 288 ponit Hermann. 
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275 


280 


285 
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279. εἶπε βλαςτάνειν εἶ. 
285. Ante hunc v. hiatum statuit Dobree. 


ΧΟ. 


ΟΡ. 


ΧΟ. 


XOH®OPOI 


καὶ τοῖς τοιούτοις οὕτε κρατῆρος μέρος 
εἶνα! ueracyeîn, οὐ pirocnéndou λιβός, 
βωμῶν τ᾽ ἀπείργειν οὐχ ὁρωμένην πατρὸς 
μῆνιν, ϑέχεςθαι ὃ᾽ οὔτε ευλλύειν τινά’ 
πάντων è’ ἄτιμον κἄφιλον ϑνήιςκειν χρόνωι 
κακῶς ταριχευθέντα naupedprowi πόρωι. 
τοιοῖςϑε χρηςμοῖς ἄρα χρὴ πεποιθέναι; 

kei μὴ πέποιθα, τοὔργον ἔςτ᾽ ἐργαςτέον. 
πολλοὶ γὰρ εἰς ἕν οὐ μπίτνουςιν ἵμεροι, 
θεοῦ τ᾽ ἐφετμαὶ καὶ πατρὸς πένθος μέγα, 
καὶ πρὸς πιέζει χρημάτων ἀχηνία, 

τὸ μὴ πολίτας εὐκλεεςτάτους βροτῶν, 
Τροίας ἀναςτατῆρας εὐθϑόξωι φρενί, 

duoîN runalikoîn ὧδ᾽ ὑπηκόους πέλειν. 
θήλεια γὰρ φρήν" εἰ dè μὴ, τάχ᾽ εἴςεται. 


ἄναπ. 


"AM ὦ μεγάλαι Μοῖραι, Διόθεν 
τῆιϊιϑε τελευτᾶν 
ἧι τὸ δίκαιον μεταβαίνει. 
ἀντὶ μὲν ἐχθρᾶς γλώςςης ἐχϑρὰ 
γλῶεςα τελείεϑθω: τοὐφειλόμενον 
πράςςουςα Δίκη μέγ᾽ ἀτεῖϊ: 
ἀντὶ δὲ πληγῆς φονίας φονίαν 
πληγὴν τινέτω. Ὀράςαντι παθεῖν, 
τριγέρων udsoc τάθε φωνεῖ. 


cTp. α΄ 


ὦ πάτερ aindnatep, τί coi 
φάμενος ἢ τί ῥέξας 
τύχοιμι᾽ ἂν ἕκαθεν οὐρίςας 
Enea c’ Éyoucin εὐναί, 
ς«κότωι φάος ἀντίμοιρον ; 
χάριτες ὃ᾽ ὁμοίως 
κέκληνται γόος εὐκλεὴς 
npoceodduolc "Arpeidarc. 


ςτρ. δ΄ 
τέκνον, φρόνημα τοῦ 
θανόντος οὐ δαμάζει 
πυρὸς μαλερὰ γνάθος, 
φαίνει ὃ᾽ ὕστερον ὀργάς" 
ὁτοτύΖεται è’ ὁ Θνήιςκων, 


319. icoriuoipon M : corr. Erfurdt. 


159 


315 


320 


325 


160 


HA. 


ΧΟ. 


ΟΡ. 


ΧΌ. 


344. κομίζει M : corr. Porson. 


H. Ahrens. 360. ἔζης M: corr. Hermann. 


AICKTAOT 


ἀναφαίνεται ὃ᾽ ὁ βλάπτων, 
πατέρων τε καὶ τεκόντων 
γόος ἔνϑικος ματεύει 

τὸ πᾶν ἀμφιλαφὴς ταραχθείς. 


ἄντ. α΄ 


κλῦοσί νυν, ὦ πάτερ. ἐν πέρει 
πολυδάκρυτα πένθη. 

èinaic τοί ς᾽ ἐπιτύμβιος 

epfinoc ἀναστενάζει. 

τάφος è’ ἱκέτας ϑέϑεκται 
φυγάϑας e’ ὁμοίως. 

τί τῶνϑ᾽ εὖ, τί δ᾽ ἄτερ κακῶν: 
οὐκ ἀτρίακτος ἄτα: 


ἀναπ. 


ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἂν ἐκ τῶνϑε ϑεὸς χρήιζων 

θείη κελάϑους εὐφθϑογτγοτέρους’ 

ἀντὶ δὲ θρήνων ἐπιτυμβιθίων 

παιὰν μελάθροις ἐν βαειλείοις 
νεοκρᾶτα φίλον κομίςειεν. 


στρ: r 
εἰ γὰρ ὑπ᾽ ᾿ἸΙλίωι 
πρός τινος Λυκίων, πάτερ, 
dopiruHTOC κατηναρίςθης': 
λιπὼν ἂν εὔκλειαν ἐν δόμοιςιν 
τέκνων τ᾽ ἐν κελεύθοις 
ἐπιστρεπτὸν αἰῶ 
κτίςκας πολύχωετον ἂν εἶχες 
τάφον dianontiov γᾶς 
θώμαςειν εὐφόρητον. 


ἄντ. 8' 
φίλος φίλοιςι τοῖς 
ἐκεῖ καλῶς Θανοῦςειν 
κατὰ χϑονὸς ἐμπρέπων 
cCEUNÉTIUOC ἀνάκτωρ, 
πρόπολός τε τῶν μεγίστων 
χϑονίων ἐκεῖ τυράννων" 
βαειλεὺς γὰρ ἦν, ὄφρ᾽ ἔζη, 
uspiuon λάχος πιπλάντων 
χεροῖν πειοιβρότωι τε βάκτρωι. 


330 


335 


340 


345 


350 


360 


350. αἰῶνα M : corr. 


XOH®OPOI 


ἄντ. r° 


HA. μηϑ᾽ ὑπὸ Τρωΐας 


ΧΟ. 


ΟΡ. 


ΧΟ. 


ΟΡ. 


cj. Bamberger, et 379 γεγένηνται cj. BI 


teiyeci poluenoc, πάτερ, 

mer” ἄλλωι ϑουρικμῆτι λαῶι 

παρὰ (καμάνδρου πόρον τεθάφθαι, 
πάρος è’ οἱ κτανόντες 

NIN οὕτως δαμῆναι 

υ — ρφανατηφόρον αἷςαν 

πρόςω τινὰ πυνϑάνεςθαι 

τῶνϑε πόνων ἄπειρον. 


ἀνάπ. 


ταῦτα μέν, ὦ παῖ, kpeiccona χρυςοῦ 

μεγάλης τε τύχης καὶ ὑπερβορέου 
μείζονα φωνεῖς: dunaca! γάρ. 

ἀλλὰ ϑιπλῆς γὰρ τῆςϑε μαράγνης 

δοῦπος ἱκνεῖται, -- τῶν χιὲν ἀρωγοὶ 
κατὰ γῆς ἤδη, τῶν dè κρατούντων 

χέρες οὐχ ὅςιαι στυγερῶν τούτων, 
παιςὶ dé μᾶλλον γεγένηται. 


ετρ. d' 
τοῦτο diaunepèc οὖς 
ἵκεθ᾽ ἅπερ τι βέλος. 
Ζεῦ Ζεῦ, κάτωθεν ἀμπέμπων 
ὑςτερόποινον ἄταν 
βροτῶν τλάμονι καὶ πανούρτγωι 
χειρί’ τοκεῦςι è’ ὅμως τελεῖται. 
στρ. € 
ἐφυμνῆςαι γένοιτό μοι πυκά- 
ent’ ὁλολυγμὸν àndpòc 
GEINOUÉNOU, γυναικός τ᾽ 
ὁὀλλυμένας: τί γὰρ κεύφω 
φρενὸς οἷον ἔμπας 
ποτᾶται ; πάροιθεν δὲ πρώιρας 
dpiuùc ἄηται Kpadiac 
euudc, ἔγκοτον crùroc. 


ἀντ. è 
καὶ πότ᾽ ἂν ἀκφιθαλὴς 
Ζεὺς ἐπὶ χεῖρα βάλοι, 

M : corr. Tafel. 


M 
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379 


{ 
ἊΣ 
ω 


380 


378. στυγερῶν τούτωι 
omfield. 


162 


ΧΟ. 


ΟΡ, 


ΧΟ. 


HA. 


ΧΟ. 


399. dè rà M : corr. Η. Ahrens. 
corr. H. Ahrens. 


AICXTAOT 


φεῦ φεῦ, κάρανα daizac; 
NICTÀ γένοιτο χωῦραι. 

dikan è’ ἐξ ἀδίκων ἀπαιτῶ" 
κλῦτε dè Fa χϑονίων τε τιμαί. 


ἄναπ. 


ἀλλὰ νόμος μὲν φονίας «σταγόνας 
χυμένας ἐς nédon ἄλλο προςαιτεῖν 
αἷμα. βοᾶι γὰρ λοιγὸς Ἐρινὺν 
παρὰ τῶν πρότερον φοιμένων ἄτην 
ἑτέραν ἐπάγουςαν ἐπ᾽ ἄτηι. 


cTp. σή 
ποῖ ποῖ di νερτέρων τυραννίθες ; 
{dere πολυκρατεῖς ᾿Αραὶ φϑινομένων, 
ἴϑεςθ᾽ "Arperdàn τὰ λοίπ᾽ ἀμηχάνως 
ἔχοντα καὶ δωμάτων 
ἄτιμα. πᾶι τίς τράποιτ᾽ ἄν, ὦ Zed; 


ἀντ. εἴ 


πέπαλται è’ αὗτέ μοι φίλον κέαρ 
τόνϑε κλύουςαν οἶκτον. 

καὶ τότε μὲν ϑθύςελπιο, 

cnAéryna dé μοι κελαινοῦται 
πρὸς ἔπος κλυούςαι' 

ὅταν è’ αὖτ᾽ ἐπαλκὲς 
epapéanécracen ἄχος 

πρὸς τὸ φανεῖςθαί μοι καλῶς. 


ἀντ. ς' 


τί δ᾽ ἂν φάντες τύχοιμεν ; ἢ τάπερ 
πάθομεν ἄχεα πρός re τῶν TEKOUÉNGIN; 
πάρεςτι ςαίνειν, τὰ è’ οὔτι eé\rerar* 
λύκος γὰρ ὥςτ᾽ ὠμόφρων 

ἄςαντος ἐκ ματρός ἕςτι ϑΘυμός. 


στρ. a' 


ἔκοψα kouuòn "Ἄριον ἔν τε Κιςείας 
νόμοις ἰηλεμιστρίας 

ἀπριγϑόπληκτα πολυπλάνητα è’ fin ἰθεῖν 
ἐπαςουτεροτριβῆ τὰ χερὸς òpéruara 


400 


405 


410 


415 


420 


425 


406. peruéncon M : 
415-417. Fort. ὅταν è’ αὖτ᾽ ἐπ᾽ ἁλκῆϊι ς᾽ 


ἐςαορῶ, | ϑάρεος ànécracen ἄχος | πρὸς τὸ βέλτερον βλέπειν. 


HA. 


OP. 


ΧΟ. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ 


ἄνωθεν ἀνέκαθεν, κτύπωι è’ ἐπερρόθει 
κροτητὸν ἁμὸν καὶ πανάθλιον κάρα. 
ἰὼ ἰὼ δαΐα 

πάντολμε μᾶτερ, θαΐαις ἐν ἐκφοραῖς 
ἄνευ πολιτᾶν ἄνακτ᾽, 

ἄνευ δὲ πενθημάτων 

ἔτλης ἀνοίμωκτον ἄνδρα edyal, 


crp. 8’ 
τὸ πᾶν ἀτίμως ἔλεξας, οἴμοι. 
πατρὸς è’ àriumcin ἄρα τείςει 
ἕκατι μὲν θαιμόνων, 
ἕκατι ὃ᾽ ἁμᾶν χερῶν; 
ἔπειτ᾽ ἐγὼ νοςφίςας ὁλοίμαν. 


ἀντ. 8' 


ἐμαςχαλίεθη dé τ᾽, ὡς τός᾽ eidfic, 
ἔπραςςε è’ dinép νιν, ὧδε θάπτει, 
λιόρον κτίςαι μοωρχκκένα 

ἄφερτον αἰῶνι ςῶι. 

κλύεις πατρώιους θύας ἀτίμους. 


ἄντ. α΄ 


ΗΛ. ἔχεις πατρῶιον μόρον: ἐγὼ è’ ἀπεςτάτουν 


ΧΟ. 


439. dè TwerocreidHc M : corr. Klausen. 


ἄτιμιος, οὐδὲν ἀξία. 

αυχοῦ è’ ἄφερκτος πολυςσινοῦς κυνὸς dikan 
ἑτοιμμότερα γέλωτος ἀνέφερον λίβη, 

χέουςα πολύϑακρυν γόον κεκρυμμένα. 
τοιαῦτ᾽ ἀκούων (αὐτὸς) ἐν φρεςὶν γράφου. 
dl’ ὥτων δὲ ευν ὦ -- 

τέτραινε μῦθον ἡςύχωι φρενῶν βάςει. 

τὰ μὲν γὰρ οὕτως ἔχει, 

τὰ è’ αὐτὸς ὀργᾶι uaseîn* 

πρέπει è’ ἀκάμπτωι μένει καθήκειν. 


crp. a' 
Cé τοι λέγω, surrenod, πάτερ, φίλοις. 
ἐγὼ ὃ᾽ ἐπιφθέγγομαι κεκλαυμένα. 
erécic. dè πάγκοινος ἅδ᾽ ἐπιρροθεῖ" 
ἄκουςον ἐς φάος μολών, 
ξὺν dè γενοῦ πρὸς ἐχθρούς. 


corr. Hermann. 449. χαίρουςα M : corr. Dobree. 


ευνϑίκως. 


M 2 
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430 


435 


440 


446 


459 


455 


460 


444. λέγεις M: 
451. Fort. 
454. αὖθις ὥρα cj. Weil: cf, Soph. E/. 1288. 


164 


OP. 
HA. 
XO. 


OP. 
HA. 
OP. 


HA. 


OP. 
HA. 


AICKXTAOT 


ἀντ. a’ 


"Ἄρης "Ape zuuBaheî, Δίκαι Δίκα. 

ἰὼ seo, κραίνετ᾽ ἐνϑθίκως (δίκας). 
τρόμος μ᾽ ὑφέρπει κλύουςαν εὐγμάτων. 
τὸ μόρειμον μένει πάλαι, 

εὐχομένοις è’ ἂν ἔλθοι. 


cTp. 8" 
© πόνος érrenNc 
καὶ napduoucoc ἄτας 
aiuaréecca πλαγά. 
ἰὼ ddcron’ ἄφερτα κήδη" 
ἰὼ ϑυςκατάπαυςτον ἄλγος. 


ἀντ. 8" 


δώμαςιν EUUOTON 

τῶνϑ᾽ ἄκος, οὐδ᾽ ἀπ᾿ ἄλλων 
ἔκτοθεν, ἀλλ᾽ ἀπ᾿ αὐτῶν 

è ὡμὰν ἔριν αἱματηράν. 

θεῶν (T@N) κατὰ γᾶς ὅθ᾽ ὕμνος. 


ἀλλὰ κλύοντες, μάκαρες χϑόνιοι, 
τῆςϑε κατευχῆς πέμπετ᾽ ἀρωγὴν 
παιςὶν προφρόνως ἐπὶ νίκηι. 


Πάτερ, TPÉNCICIN οὐ τυραννικοῖς GANCON, 


αἰτουμένωι μοι ddc κράτος τῶν cON δόμων. 


κἀγώ, πάτερ, τοιάνϑε cou χρείαν ἔχω, 
φυγεῖν μέγαν προςθεῖςαν Airicewi (néNoN). 
οὕτω γὰρ ἄν coi daîrec ἔννομοι βροτῶν 
κτιζοίατ᾽: εἰ δὲ μή, παρ᾽ εὐθείπνοις ἔςει 
ἄτιμος ἐμπύροιει κνιεωτοῖς χθονός. 

κἀγὼ χοάς coi τῆς ἐμῆς παγκληρίας 

ofcw πατρώιων ἐκ ϑόμκων γαμηλίουσς' 
πάντων dè πρῶτον τόνδε πρεςβεύςω τάφον. 
ὦ raî’, ἄνες uoi πατέρ᾽ ἐποπτεῦςαι μάχην. 
ὦ Mepcépacca, δὸς dé τ᾽ εὔμορφον κράτος. 
uéunzHco λουτρῶν οἷς ἐνοςφίςθης, πάτερ. 
μέμνηςο è’ ἀμφίβληστρον ὧι ς᾽ ἑκαίνιςαν, 
πέδαις ἀχαλκεύτοις ὅθ᾽ HipéeHnc, πάτερ, 
aîcyp®c τε βουλευτοῖςσιν ἐν καλύχμαειν. 


492. ὡς ἑκαίνιςας εἷ. Conington. 


dorf. 


479 


475 


480 


485 


490 


493. πέϑαις 8᾽ ἀχαλκεύτοις ἐθηρεύθης, πάτερ M: corr. Din- 
OTT. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ 165 


OP. ἄρ᾽ ἐξεγείρει roîcò' ὀνείϑεςιν, πάτερ ; 495 
HA. ἄρ᾽ ὀρϑὸν αἴρεις φίλτατον τὸ ςὸν κάρα; 
OP. ἥτοι δίκην ἴαλλε ciuuayon φίλοις, 
A τὰς ὁμοίας ἀντίϑος λαβὰς λαβεῖν 
εἵπερ κρατηθείς τ᾽ ἀντινικῆςαι θέλεις. 
ΗΛ. καὶ τῆςϑ᾽ ἄκουςον Xocicelou βοῆς, πάτερ" 500 
ἰϑὼν νεοςςοὺς τούςδ᾽ ἐφημένους τάφωι, 
οἴκτιρε θῆλυν ἄρςενός e’ ὁκιοῦ γόνον. 
OP. καὶ μὴ ᾿Ξαλείψηις cnépua Πελοπιδῶν réde 
οὕτω γὰρ οὐ τέθνηκας οὐδέ περ Θανών. 
ΗΛ. παῖδες γὰρ ἀνδρὶ x\Hdénec οωτήριοι 505 
θανόντι: φελλοὶ è’ dc Èrouci δίκτυον, 
τὸν ἐκ βυθοῦ κλωςτῆρα ςώιζΖοντες λίνου. 
OP. ἄκον᾽, ὑπὲρ «οὔ τοιάδ᾽ ἔςτ᾽ ὀδύρματα: 
αὐτὸς dè ςώιζει τόνδε τιμκήςας λόγον. 
ΧΟ. Καὶ μὴν ἀμεμφῆ τόνϑ᾽ ἐτεινάτην λόγον, 510 
τίκημλα τύμβου τῆς ἀνομικώκτου τύχης. 
τὰ δ᾽ ἄλλ᾽, ἐπειδὴ dpan κατώρϑθωςαι φρενί, 
ἔρϑοις ἂν ἤδη ϑαίμονος πειρώλιενος. 
OP. écrar πυθέςθαι ὃ᾽ oùdén ἐςτ᾽ ἔξω dpéuou, 
πόθεν χοὰς ἔπεμψεν, ἐκ τίνος λόγου 515 
meoucrepon τικκῶς᾽ ἀνήκεστον πάθος ; 
θανόντι è’ οὐ φρονοῦντι θειλαία χάρις 
ἐπέμπετ᾽. οὐκ ἔχοιμ᾽ ἂν εἰκάςαι τάδε 
τὰ δῶρα, μείω ὃ᾽ ἐςτὶ τῆς ἁμαρτίας. 
τὰ πάντα γάρ τις ἐκχέας ἀνθ᾽ αἵματος 520 
ἑνός, μάτην ὁ μόχϑος: ὧδ᾽ ἔχει λόγος. 
ϑέλοντι è’, εἴπερ οἷςθ᾽, ἐμοὶ φράςον τάϑε. 
ΧΟ. οἵο᾽, ὦ τέκνον, παρῆ γάρ' ἔκ τ᾽ ὀνειράτων 
καὶ νυκτιπλάγκτων δεμιάτων πεπαλμένη 
χοὰς ἔπεμψε τάςϑε ducococ γυνή. 525 
ΟΡ. ἡ καὶ mnénucee τοὔναρ, ὥςτ᾽ ὀρθῶς φράςαι; 
ΧΟ. τεκεῖν ὃδράκοντ᾽ ἔϑοξεν, ὡς αὐτὴ λέει. 
OP. καὶ ποῖ τελευτᾶι καὶ καρανοῦται λόγος; 
ΧΟ. ἐν ςπαργάνοιςι παιϑὸς ὁρμίςαι dixHN 
ΟΡ. τίνος βορᾶς χρήιϊιζοντα, νεογενὲς ϑάκος; 530 
ΧΟ, αὐτὴ mpocécye μαζὸν ἐν τὠνείρατι. 
ΟΡ. καὶ πῶς ἄτρωτον οὖθαρ fin ὑπὸ crurouc; 
ΧΟ. ὥςτ᾽ ἐν γάλακτι epéufon αἵματος ςπάςαι. 
OP. οὕτοι μάταιον ἀνϑρὸς ὄψανον πέλει. 


ΧΟ. ἡ δ᾽ ἐξ ὕπνου xéx\arren ἑπτοημένη. 535 
πολλοὶ è’ ἀνῆιθον᾽, ἐκτυφλωθέντες ςκότωι, 

498. βλάβας M : corr. Canter. 519. μέςω M: corr. 

Turneb. 535. κέκλαγεν M: corr. H. Ahrens. 536. 


ἀνῆλθον M : corr. Valcknaer. 


ΟΡ. 


ΧΟ. 


OP. 


AICXTAOT 


λαμπτῆρες ἐν ϑόμοιςι δεσποίνης χάριν" 
πέμπει τ᾽ ἔπειτα τάςϑε κηϑείους χοάς, 
ἄκος τομαῖον ἐλπίςαςα πημάτων. 

ἀλλ᾽ εὔχομαι γῆι τῆιϑε καὶ πατρὸς τάφωι 
τοὔνειρον εἶναι τοῦτ᾽ ἐμοὶ τελεεςφόρον. 
κρίνω dé τοί νιν ὥςτε ευγκόλλως ἔχειν. 
εἰ γὰρ τὸν αὐτὸν χῶρον ἐκλιπὼν ἐμοὶ 
οὔὕφις τε, παῖς ὥς, σπαργάνοις ὡπλίζετο, 
καὶ μαστὸν ἀμφέχαςκ᾽ ἐμὸν Θρεπτήριον, 
ϑρόμβωι τ᾽ ἔμειξεν αἵματος φίλον γάλα, 
ἡ δ᾽ ἀμφὶ τάρβει τῶιδ᾽ ἐπώμιωξεν πάθει, 
θεῖ τοί NIN, ὧς ἔθρεψεν ἔκπαγλον τέρας, 
θανεῖν βιαίως: ἐκθρακοντωθεὶς è’ ἐγὼ 
KTENÒ νιν, ὡς τοὔνειρον ἐννέπει τόϑε. 
Tepackénon δὴ T@NdÉ ς᾿ αἱροῦμαι πέρι, 
γένοιτο θ᾽ οὕτως. τἄλλα è’ ἐξηγοῦ φίλοις, 


τοὺς μὲν τί ποιεῖν, τοὺς δὲ μὴ τί Open λέγων. 


ἁπλοῦς ὁ μῦθος: τήνϑε μὲν creiyein ἔςω, 
αἰνῶ dè κρύπτειν τάςϑε cuneHkac ἐμάς, 
ὡς ἂν ϑόλοις κτείναντες dNdpa TIUION 
ϑόλωι τε καὶ ληφθῶειν ἐν ταὐτῶι βρόχωι 
εανόντες, ἧι καὶ Λοξίας ἐφήμιςεν, 

ἄναξ ᾿Ἀπόλλων, μάντις ἁψευθὴς τὸ πρίν. 
Ξξένωι γὰρ εἰκώς, παντελῆ ςαγὴν ἔχων, 
ἥξω cun ἀνδρὶ τῶιθ᾽ ἐφ᾽ Epkefouc πύλας 
Πυλάθϑηι, Ξένος τε καὶ dopuzenoc δόμων, 
ἄμφω δὲ φωνὴν ἥςομεν MapnHccida, 
γλώςςης ἀστὴν Pwxidoc κμιμκουμένω. 

καὶ δὴ eupwp@N οὔτις ἂν φαιθρᾶι φρενὶ 
ϑέξαιτ᾽, ἐπειϑὴ daluonài δόμος κακοῖς. 
χιενοῦμεν οὕτως ὥςτ᾽ ἐπεικάζειν τινὰ 
δόμους παραςτείχοντα καὶ τάθ᾽ ἐννέπειν" 
“τί θὴ πύλαιςι τὸν ἱκέτην ἀπείργεται 
Aîriceoc, εἴπερ oîden ἔνϑηλιος παρών ;” 
εἰ δ᾽ οὗν ἀμείψω βαλὸν ἑρκείων πυλῶν 
κἀκεῖνον ἐν ϑρόνοισιν εὑρήςω πατρός, 

ἢ κἂν μολὼν ἔπειτά μοι κατὰ créua 
ἅπαξ ἐπιστῆι καὶ κατ᾽ ὀφθαλμοὺς φανΗ͂Ι, 


545 


559 


555 


560 


565 


570 


544. oùpeîce πᾶςα M: corr. Butler. 
corr. Turneb. 


553. τοὺς è’ ἕν τι M : corr. Stanley. 


563. olcouen M : corr. Turneb. 


573. È καί M. 


cnapranHnAeizero M : 
551. dé M : corr. Kirchhoff. 


574. ἐρεῖ ςάφ᾽ ἴςϑι καὶ κατ᾽ ὀφθαλμοὺς βαλεῖν M : alii alia 
tentarunt : corr. L. C. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ 


πρὶν αὐτὸν εἰπεῖν “nodandc ὁ Ξένοα; νεκρὸν 
eHcw, ποθώκει περιβαλὼν χαλκεύματι. -- 
φόνου è’ ᾿Ερινὺς οὐχ ὑπεοσπανιομένη 
ἄκρατον αἷμα πίεται τρίτην nécin. 
οὐκοῦν cù μὲν φύλαςςε τάν οἴκωι καλῶς, 
ὅπως ἂν ἀρτίκολλα ευμβαίνηι τάδε’ 
ὑμῖν ὃ᾽ ἐπαινῶ ri@ccan εὔφημον φέρειν, 
ciràn e’ ὅπου deî καὶ λέγειν τὰ καίρια. 
τὰ δ᾽ ἄλλα τούτωι ϑεῦρ᾽ ἐποπτεῦςαι λέγω, 
Ξιφηφόρους ἀγῶνας ὀρθώςαντί μοι. 
cTp. a' 

ΧΟ. Πολλὰ μὲν rà τρέφει deinà θειμάτων ἄχη 
πόντιαί τ᾿ ἀγκάλαι κνωδάλων 
ἀνταίων βρύουει' 
nAdeouci καὶ πεϑαίχμιοι 
λαμπάϑες πεδάοροι"' 
πτανά τε καὶ πεϑοβάμονα κἀνεμοέντ᾽ ἂν 
αἰγίθων φράςαις κότον. 


ἀντ. αἱ 


ἀλλ᾽ ὑπέρτολμον ἀνὸρὸς φρόνημα τίς λέγοι 
καὶ γυναικῶν φρεςὶν τλαμόνων 
παντόλμους ἔρωτας 

ἄταιςει ευννόμους βροτῶν; 

cuzurouc è’ ὁμαυλίας 

ϑηλυκρατὴς ἀπέρωτος ἔρως παρανικᾶι 
κνωδάλων τε καὶ βροτῶν. 


erp. 8' 
ἴστω è’ ὅςτις οὐχ ὑπόπτερος 
Pponticin δαείς, 
τὰν ἁ παιθολυ- 


μὰς τάλαινα Oecriùc μήςατο 
πυρϑαῆτιν πρόνοιαν, 
KaTafeouca παιϑὸς ϑαφοινὸν 
ϑαλὸν ἥλικ᾽, ἐπεὶ κολὼν 
»ιατρόθεν Ke\ddHce, 
Ξύμμετρόν τε θιαὶ βίου 
ποιρόκραντον ἐς ἅμαρ. 


579. εὺὑν οὖν εὖ M: corr. Kirchhoff. 

587. Bporoîa M: corr. Hermann. 

588. πλάθουει βλαεςτοῦςει M : corr. Franz. 

59I, 592. κἀνεμοέντων.... φράςαι M: corr. Blomfield. 
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575 


580 


585 


599 


600 
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168 AICKTAOT 


ἄντ. 8° 


ἄλλαν deî τιν᾽ ἐν λόγοις crureîn 

φοινίαν ζκύλλαν, 

ἅτ᾽ ἐχϑρῶν ὑπαὶ 615 
φῶτ᾽ ἀπώλεςεν φίλον Κρητικοῖς 

χρυςοκμήτοιςιν ὅρκοις 

mieHcaca θώροιει Μίνω, 

Nîcon ἀθανάτας τριχὸς 

νοςφίςας᾽ ἀπροβούλως 620 
πνέονθ᾽ è κυνόφρων ὕπνῳ" 

κιγχάνει dé νιν ‘Epufic. 


cTp. r° 


ἐπεὶ è’ éneunacduan ἀμειλίχων 

πόνων, Texuafpouca θυςφιλὲς raur- 

λευμ᾽ ἀπεύχετον δόμοις 6:5 
γυναικοβούλους τε μήτιϑας φρενῶν — 

(ἐπ᾿ ἀνδρὶ τευχεςφόρωιι, 

ἐπ᾿ àNndpì ddicicin ἐπικότωι céBac* 

τίω θ᾽ doépuanton écrian θόμων, 

γυναικείαν ἄτολικον αἰχλιάν) — 630 


ἀντ. r° 


κακῶν dè πρεςβεύεται τὸ AHUNION 

λόγωι: βοᾶται δ᾽ ἀεὶ τόϑθεν κατά- 

πτυςτον' ἥικαςεν dé TIC 

τὸ deinòn αὖ AHunfoici πήμαςιν. 

ϑεοςτυγήτωι è’ drei 635 
βροτῶν ἁτιμωθὲν οἴχεται γένος" 

ςέβει γὰρ οὔτις τὸ θυςφιλὲς Θεοῖς. 

τί τῶνδ᾽ οὐκ ἐνθίκως ἀγείρω : 


cTp. è 


τὸ è’ ἄγχι πνευμόνων Ξίφος 

θιανταίαν ὀξυπευκὲς OÙTAI 640 
διαὶ Δίκας: τὸ μὴ ϑέμις γὰρ οὐ 

λὰξ πέϑοι πατούμενον, 

τὸ πᾶν Διὸς 

ςέβας παρεκβάντες οὐ ϑεμιοστῶς, 645 


613. ἀλλαϑή M : corr. Turneb. 617. XpoceoduHTorcin M : 
corr. Herm. 623. ἀκαίρως dè δυςφιλές Μ΄: corr. L. C. 
629. τίων M : corr. Stanley. 632. dè δὴ ποθεῖ M: corr. Weil. 


ΟΡ. 


ΟΡ. 


ΟΡ. 


649. duuace M : corr. Schiitz. 


XOH®OPOI 


ἀντ. Ò' 


Δίκας d’ ἐρείϑεται πυϑμήν᾽" 
προχαλκεύει ὃ᾽ Aîca pacranoupréc. 
τέκνον è’ ἐπειςφέρει ϑόμοις.. .. 
αἱμάτων παλαιτέρων 

τίνειν αύςος 


χρόνωι κλυτὰ βυςςόφρων ᾿Ερινύς. 


Παῖ παῖ, θύρας ἄκουςον ἑρκείας κτύπον. 

tic ἔνϑον, ὦ παῖ, παῖ, μάλ᾽ aderc, ἐν ϑόμοια; 
τρίτον τόδ᾽ éxnépaua δωμάτων καλῶ, 

εἴπερ φιλόξεν᾽ ἐςτὶν Αἰγίσθου διαί. 


OIKETHC 


εἶεν, ἀκούω' nodandc ὁ =éNoc; πόθεν; 
ἄγγελλε τοῖσι κυρίοιει θωμάτων, 

πρὸς οὕεπερ ἥκω καὶ φέρω καινοὺς Aérouc — 
τάχυνε è’, ὡς καὶ νυκτὸς ἅρμ᾽ ἐπείγεται 
εκοτεινόν, ὥρα è’ ἐμπόρους μεθιέναι 
ἄγκυραν ἐν ϑόμοιςι πανϑόκοις Ξένων — 
ἐξελθέτω τις ϑωμάτων τελεςφόρος, 

γυνή τ᾽ ἔπαρχος, ἄνδρα è’ eUnpenécrepon: 
αἰδὼς γὰρ ἐν Aécyarcin οὐκ ἐπαργέμους 
λόγους τίθηςιν: εἶπε ϑαροήςας ἀνὴρ 

πρὸς ἄνδρα, κἀεήμηνεν ἐμφανὲς τέκμαρ. 


KATTAIMHCTPA 


ξένοι, λέγοιτ᾽ ἂν εἴ τι θεῖ" πάρεςτι γὰρ 
ὁποϊάπερ ϑόμοιςι τοῖςθ᾽ ἐπεικότα, 

καὶ eepuù λουτρὰ καὶ πόνων eeAkrHpfa 
crpwunk ϑικαίων τ᾽ ὀχιάτων παρουεία. 
εἰ δ᾽ ἄλλο πρᾶξαι deî τι βουλιώτερον, 
ἀνθρῶν τόδ᾽ ἐςτὶν ἔργον, οἷς κοινώςομεν. 
Ξένος μέν εἶμι Δαυλιεὺς ἐκ Φωκέων: 
creiyonta è’ αὐτόφορτον οἰκείαι cari 

εἷς “Aproc, ὥςπερ δεῦρ᾽ àneziran nédac, 
ἀγνὼς πρὸς ἀγνῶτ᾽ εἶπε cuuBald®n ἀνήρ, 
ἐξιστορήςας καὶ ςαφηνίςας ddòn, 


636. φιλόξενός τις Airiceou Bia cj. Elmsley. 
665. λεχϑεῖςιν M : corr. Emper. 
670. θελκτήρια M : corr. Wakefield, 


655 


660 


665 


670 


675 


651. τείνει M : corr. Lachmann. 


170 


KA. 


OP. 


KA. 


ΧΟ. 


696. εὐβόλως cj. Porson. 
699. ἐγγράφει M : corr. L. C. 


AICXTAOT 


Crpépioc è Φωκεύς: πεύθομαι γὰρ ἐν λόγωι' 
“ἐπείπερ ἄλλως, ὦ Ξέν᾽, εἰς Ἄργος κίεις, 
πρὸς τοὺς τεκόντας πανϑίκωοα UEUNHUÉNOC 
τεϑνεῶτ᾽ ᾿Ορέςτην εἶπέ: μηϑαμῶς λάθηι. 
εἴτ᾽ οὗν κομίζειν δόξα νικήςει φίλων, 

εἴτ᾽ οὖν μέτοικον, ἐς τὸ πᾶν ἀεὶ ξένον, 
Θάπτειν, éperudc τάςϑε πόρθμευςον πάλιν. 
νῦν γὰρ λέβητος χαλκέου πλευρώματα 
cnodòn κέκευθεν ἀνθρὸς εὖ KkeKx\auuénou,” 
τοςαῦτ᾽ ἀκούςας εἶπον. εἰ dè τυγχάνω 
τοῖς Kupioici καὶ mpocHkoucin λέγων 

οὐκ οἷθα, τὸν τεκόντα è’ εἰκὸς εἰθέναι. 

οἱ ᾽γώ, κατ᾽ ἄκρας εἶπας ὧς nopeovuesa. 
ὦ ϑυεςπάλαιςτε τῶνϑε δωμάτων ᾿Αρά, 

ὡς πόλλ᾽ ἐπωπᾶιε κἀκποθὼν εὖ κείμενα 
τόξοις πρόςωθεν εὐςκόποις χειρουμένη" 
φίλων ἀποψιλοῖς ue τὴν παναϑλίαν. 

καὶ νῦν ’OpécrHc Fin γὰρ εὐβούλως ἔχων, 
ἔξω κομίζων ὀλεθρίου πηλοῦ πόδα’ 

νῦν è’, ἥπερ ἐν dduoici βακχείας καλῆς 
ἰατρὸς ἐλπὶς fin, παροῦςαν ἐκγράφει. 

ἐγὼ μὲν οὖν ξένοισοιν ὧδ᾽ eUdaluocin 
κεονῶν ἕκατι πραγμάτων ἂν ἤθελον 
γνωστὸς renéceai καὶ ξενωθῆναι: τί γὰρ 
ξένου ZÉNOICIN ÈCTIN εὐμενέςστερον ; 

πρὸς duccefeiac (d’) fin ἐμοὶ τόδ᾽ ἐν φρεείν, 
τοιόνϑε πρᾶγμα μὴ καρανῶσκαι φίλοις, 
καταινέςαντα καὶ KATEZENUÉNON. 

οὔτοι κυρήςεια μεῖον ἀξίως céeen, 

οὐδ᾽ ficcon ἂν γένοιο ϑώμαςιν φίλος" 
ἄλλος δ᾽ ὁμοίως ἦλθεν ἂν τάδ᾽ ἀγγελῶν. 
ἀλλ᾽ ἔςθ᾽ ὁ καιρὸς ἡμερεύοντας Ξένους 
μακρᾶς κελεύθου τυγχάνειν τὰ πρόσφορα" 
ἄγ᾽ αὐτὸν εἷς ἀνθρῶνας εὐΞξένους δόμων, 
èmceénouc τε τούςϑε καὶ Ξυνεμπόρους" 
κἀκεῖ κυρούντων θώμαςιν τὰ πρόςφορα. 
αἰνῶ δὲ πράςςειν ὧς ὑπευθύνωι τάθε. 
Hueîc δὲ ταῦτα τοῖς κρατοῦσι δωμάτων 
κοινώςομέν τε κοὐ σπανίζοντες φίλων 
βουλευςόμεςθα τῆςϑε ευμφορᾶς πέρι. 


Eîen, φιλίαι ϑκωΐϑες οἴκων, 
πότε Ὀὴ στομάτων 


707. ἀξίων cj. Pauw. 
714. CMUACIN cj. Voss. 
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710 
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720 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ 


deizouen ἰσχὺν ἐπ᾿ "OpéctHi; 
ὦ πότνια χϑὼν καὶ πότνι᾽ ἀκτὴ 
χώματος, ἣ νῦν ἐπὶ ναυάρχωι 
ςώματι κεῖςαι τῶι βαειλείωι, 
νῦν ἐπάκουςον, νῦν ἐπάρηξον" 
NON γὰρ ἀκμάζει Πειθὼ δολίαν 
Ξυγκαταβῆναι, χϑόνιον è’ Ἑ μὴν 
καὶ τὸν νύχιον τοῖςθ᾽ ἐφοθεῦςαι 

Ξιφοδηλήτοιςιν ἀγῶσιν. 


"Ἔοικεν ἁνὴρ ὁ ξένος τεύχειν κακόν" 
τροφὸν è’ "Opécrou τήνδ᾽ ὁρῶ κεκλαυμιένην. 
ποῖ δὴ πατεῖς, Ki\icca, δωμάτων πύλας; 
λύπη ὃ᾽ ἄμιςθϑός ἐςτί coi Ξυνέμπορος. 


TPO®OC 


Airiceon A Kparoùca τοῖς Ξένοις καλεῖν 
ὅπως τάχιςτ᾽ ἄνωγεν, ὡς capécrepon 

ἀνὴρ ἀπ᾿ ἀνθρὸς τὴν νεάγγελτον φάτιν 
ἐλθὼν πύθηται τήνϑθε. πρὸς μὲν οἰκέτας 
θέτο ςκυϑρωπὸν ἐντὸς ὀμμάτων γέλων 
κεύϑους᾽, ἐπ᾽ ἔργοις dianenparuéncic καλῶς 
κείνηι, ϑόμοις dè τοῖςϑε παγκάκως ἔχει 
φήμης Up’, ἧς ἤγγειλαν οἱ ξένοι τορῶς. 

F ON κλύων ἐκεῖνος εὐφρανεῖ νόον, 

εὖτ᾽ ἂν πύθηται κκῦϑον. ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ" 
ὥς μοι τὰ μὲν παλαιὰ curKexpauéna 

ἄλγη ϑύσςοιςτα τοῖςϑ᾽ ἐν ᾿Ατρέως δόμοις 
τυχόντ᾽ ἐμὴν ἤλγυνεν ἐν στέρνοις ppéna” 
ἀλλ᾽ οὔτι πω τοιόνϑε πῆμ᾽ ἀνεσχόμην. 

τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τλημόνως ἤντλουν κακά’ 
φίλον è’ ᾿Ορέςτην, τῆς ἐμῆς ψυχῆς τριβήν, 
ὃν ἐξέθρεψα μητρόθεν dederuéNH 

καὶ νυκτιπλάγκτων ὀροίων κελευμάτων 
καὶ πολλὰ καὶ μοχϑήρ᾽ ἀνωφέλητ᾽ ἐμοὶ 
TÀdcHI* τὸ UN φρονοῦν γὰρ ὡςπερεὶ βοτὸν 
τρέφειν ἀνάγκη, πῶς γὰρ οὔ ; τρόπωι φρενός" 
οὐ γάρ τι φωνεῖ παῖς ἔτ᾽ ὧν ἐν ςπαργάνοις, 
εἰ λιμός, ἢ diyH τις, ἢ λιψουρία 

ἔχει: νέα ὃὲ NHOÙC αὐτάρκης τέκνων. 


134. τοὺς Ξένους M : corr. Pauw. 
737. πύθηται. THNde εἰ. Weil. 
738. eerockuepewonon cj. Erfurdt. 
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172 AICKTAOT 
τούτων πρόμαντις oùca, πολλὰ è’, οἴομαι, 
yeuceeîca, naldòdc ςπαργάνων φαιδρύντρια «“-- 
γναφεὺς τροφεύς τε ταὐτὸν εἰχέτην τέλος, 
ἐγὼ διπλᾶς dè τάςϑε χειρωναξίας 
ἔχους᾽ ’OpécrHn ἐξεθρεψάμην πατρί' 
τεθνηκότος dè νῦν τάλαινα πεύθομαι. 
creiyw è’ ἐπ᾿ ἄνθρα τῶνϑε λυμαντήριον 
οἴκων: ϑέλων ὃὲ τόνϑε πεύςεται λόγον. 

ΧΟ. πῶς οὖν κελεύει νιν μολεῖν ἐσταλμένον ; 

ΤΡ. f πῶς; λέγ᾽ aderc, ὧς μάθω capécrepon. 

ΧΟ. εἰ Ξὺν λοχίταις, εἴτε καὶ μονοςτιβῆ. 

TP. è&rein κελεύει δορυφόρους ὁπάονας. 

ΧΟ. μή Nun cù ταῦτ᾽ ἄγγελλε decnérou crurer 
ἀλλ᾽ αὐτὸν éieeîn, ὡς ἀϑειμάντως κλύηι, 
Enwye' ὅςον τάχιετα γηϑούςηι φρενί. 
ἐν ἀγγέλωι γὰρ κρυπτὸς ὀρθοῦται λόγος. 

ΤΡ. ἀλλ᾽ ἡ φρονεῖς εὖ roîci νῦν ἠγγελμένοις:; 

ΧΟ. ἀλλ᾽ εἰ τροπαίαν Ζεὺς κακῶν ericei ποτέ. 

TP. καὶ πῶς; Ὀρέετης ἐλπὶς οἴχεται θόμων. 

ΧΟ. οὔπω: κακός re μάντις ἂν γνοίη τάθϑε. 

TP. τί φής; ἔχεις τι τῶν λελεγμένων diga; 

ΧΟ. ἄτγγελλ᾽ ἰοῦςα, πρᾶςςε τἀπεςταλμένα. 
μέλει θεοῖσιν ὧνπερ ἂν μέληι πέρι. 

TP. ἀλλ᾽ εἶμι καὶ coîc ταῦτα πείςομαι λόγοις. 
γένοιτο è’ ὡς ἄριετα cUN Θεῶν δόςει, 

cp. a’ 

ΧΟ. NON naparrovuéna: κοι, πάτερ 
Ζεῦ ce@N ᾿Ολυμπίων, 
ϑὸς τύχας τοῖς dduou κυρίοις 
τὰ ςεώφρον᾽ εὖ μαιομένοις ἰθεῖν. 
diù δίκας πᾶν ἔπος 
ἔλακον, Ζεῦ, cù dé νιν φυλάςοοις. 
€ €, πρὸ dè δὴ ᾿χϑρῶν 
τὸν ἔσωθεν μελάθρων, Ζεῦ, 
eéc, ἐπεί νιν μέγαν ἄρας, 
diduua καὶ τριπλᾶ nadiu- 
ποινα ϑέλων ἀμείψει. 

165. τῶνϑε... λόγων M: corr. Blomfield. 

773. κρυπτὸς ὀρθούςηι φρενί M : corr. ex schol. 77. xv. 207. 
774. Toîcin ἐντεταλμένοις οἷ. Wecklein, 

785. è. τ. τυχεῖν dé κου κυρίως M. 


786. τὰ c@oppocuneu M : corr. Herm. 
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ἀντ. a’ 


ἴσθι δ᾽ ἀνδρὸς φίλου πῶλον εὖὗ- 

NIN Ζυγέντ᾽ ἐν ἅρματι 795 
πημάτων, ἐν dpoumi προστιθεὶς 
uérpon. τίς ἂν ςωιζόμενον ῥυθμὸν 
τοῦτ᾽ ἴϑοι diù πέϑον 

ἀνομένων βημάτων ὄρεγμα; 

(© €, πρὸ dè δὴ ᾽χϑρῶν 

τὸν ἔσωθεν μελάθρων, Ζεῦ, 

eéc, ἐπεί νιν μέγαν ἄρας, 

diduua καὶ τριπλᾶ πάλιμ- 

ποινα ϑέλων ἀμείψει.) 


crp. 8΄ 

οἵ τ᾽ Ecmwee δωμάτων 800 
᾿ mAouroraefi μυχὸν νομίζετε, 

κλῦτε, ciupponec θεοί. 

ἄγετε, τῶν πάλαι λύςαςο᾽ αἷμα προςφάτοις dikarc. 

τέρων φόνος 

μηκέτ᾽ ἐν ϑόμιοις τέκοι. 805 

τὸ dì καλῶς xriuenon ὦ μέγα Nafcon 

ς«τόμιον, εὖ δὸς ἀνιδεῖν dduon ἀνὸρός, 

καί νιν ἐλευθερίας 


λαμπρὸν ideîn (P@c) φιλίοις 8ιο 
ὅμμαςιν (ἐκ) dnopepàc καλύπτρας, 
ἀντ. 8° 


Ξυλλάβοι {τον è’ ἐνδίκως 

παῖς ὁ Μαίας, ἐπεὶ φορώτατος 

πρᾶξιν οὐρίαν eé\con. 214 
πολέα è’ dupaneî ypHizwn. è&ckonon è’ ἔπος λέγων 
νύκτα πρό τ᾽ ὀλικάτων φέρει, καθ᾽ ἡμέραν è’ 

οὐδὲν ἐμφανέετερος. 

{τὸ ὃὲ καλῶς κτίμενον ὦ μέγα ναίων 

στόμιον, εὖ ddc ἀνιθεῖν ϑόμον àNndpoc, 

καί νιν ἐλευθερίας 

λαμπρὸν ἰϑεῖν φῶς φιλίοις 

ὄμμαςιν ἐκ Ὀνοφερᾶς ka\ynTpac.) 


798. ἴϑεῖν ϑάπεϑον M : corr. Blomfield. 

803. πεπραγμένων post πάλαι del. L. C. 

806. xrauenon M : corr. Bamberger. 

810. φῶς add. Ahrens. 811. ἐκ add. Hermann. 


εἰ 
813. ἐπι φ. Μ. 816. κρυπτά post Χρήιϊιζων del. Herm. 
817. «κότον post duudtcon del. L. C. 
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erp. r° 
καὶ τότ᾽ ἤδη + nAoùron 
θωμάτων λυτήριον, 
θῆλυν οὐριοστάταν 
ὀξύκρεκτον γοα- 


τὰν νόμον μεϑθήςομεν'" πόλει τάδ᾽ εὖ' 


820 


ἐμὸν ἐμὸν (dà) κέρϑος αὔξεται τόθ᾽: ἄ- 825 


τα è’ ànocrare? φίλων. 

εὺ δὲ eapc@n, ὅταν ἥκηι 

μέρος ἔργων, ἐπαῦςας πατρὸς ἔργωι 
Θροούςαι πρὸς cè “τέκνον " 

πατρὸς aùddn, 

πέραιν᾽ dneniuoupon ἄταν. 


ἀντ. γ' 


Περςεέως τ᾽ ἐν φρεεὶν 
καρϑίαν καταςχεθών, 
τοῖς θ᾽ ὑπὸ χϑονὸς φίλοις 
τοῖς τ᾽ ἄνωθεν προπράς- 


830 


«ὧν χάριν, ὀργᾶς Aurpàc (cò τ᾽ ENèosen 835 


φοινίαν ἄταν τίθει, τὸν αἴτιον è’ 
ἐξαπολλύναι μόρου. 

(cò dè capc@n, ὅταν ἥκηι 

μέρος ἔργων, énalicac πατρὸς ἔργωι 
ϑροούςαι πρὸς ce “τέκνον ” 

πατρὸς αὐδάν, 

πέραιν᾽ dneniuougon ἄταν.) 


AITICOOC 


ἭΚκω μὲν οὐκ ἄκλητος, ἀλλ᾽ ὑπάγτγελος" 


νέαν φάτιν θὲ πεύϑομαι λέγειν τινὰς 
Ξένους μολόντας οὐθαμῶς ἐφίμερον, 


840 


udpon γ᾽ ’Opécrou. καὶ τόδ᾽ ἀμφέρειν δόμοις 


γένοιτ᾽ ἂν ἄχϑος αἰματοςταγὲς φόνωι 


822. ὁμοῦ κρεκτόν M : corr. Kirchhoff, Headlam. γοήτων 
M : corr. Hermann. 825. dH add. L. C. 


830. καὶ περαίνων éniuoupon ἄταν M: 
Schitz. 
833. τοῖςϑ᾽ M : corr. Robertello. 


corr. Auratus, 


834. χάριτος ΜΝ. 835. οὐ γ᾽ add. L. C. 


836. τιθείς M : corr. Heath. 
837. ἐξαπολλύς M : corr. ἵν. C. 


ΧΟ. 


ΑΙ. 


ΧΟ. 


AI. 
ΧΟ. 


ΟΙ. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ 


τῶι npéceen ἑλκαίνοντι καὶ ϑεθηγμένωι, 
πῶς ταῦτ᾽ ἀληθῆ καὶ βλέποντα δοξάςω ; 
ἢ πρὸς γυναικῶν ϑδειματούμενοι λόγοι 
πεϑάρειοι EPEWICKOUCI, ENHICKONTEC μάτην ; 
τί τῶνϑ᾽ ἂν εἴποις ὥςτε δηλῶςαι φρενί ; 
ἠκούςαμιεν μέν, πυνθάνου δὲ τῶν ξένων 
εἴςω παρελθών. οὐδὲν ἀγγέλων ceénoc 
ὡς αὐτὸν αὐτῶν ἄνδρα πεύϑθεςθαι πάραι. 
ideîn ἐλέγξαι τ᾽ αὖ θέλω τὸν ἄγγελον, 
εἴτ᾽ αὐτὸς fin enHickonToc ἐγγύθεν παρών, 
εἴτ᾽ ἐξ ἁμαυρᾶς κληδόνος λέγει μαθών. 
οὕτοι φρέν᾽ ἂν κλέψειεν ὠμματωμένην. 
Ζεῦ Ζεῦ, τί λέγω, πόθεν ἄρξωμαι 
τάϑ᾽ ἐπευχομένη κἀπιθεάζους᾽, 
ὑπὸ è’ εὐνοίας 

πῶς ἴςον εἰποῦς᾽ ἀνύεωμαι: 
νῦν γὰρ μέλλουσι μιανθεῖςαι 
πειραὶ κοπάνων ἀνὸροθαΐκτοων 
ἢ πάνυ ercein “AraueunonicN 

οἴκων ὄλεθρον diù παντός, 
ἢ πῦρ καὶ φῶς ἐπ᾽ ἐλευθερίαι 
ϑαίων ἀρχάς τε πολιςςονόμους 

πατέρων e’ ἕξει μέγαν ὄλβον. 
τοιάνϑε πάλην μόνος ὧν ἔφεϑρος 
diccoîc μέλλει eefoc ᾿᾽Ορέςτης 

ἅψειν: εἴη ὃ᾽ ἐπὶ νίκηι. 
ÈèH, ὁτοτοτοῖ. 
ἔα ἔα μάλα' 
πῶς ἔχει; πῶς κέκρανται déuorc ; 
ànocrae@uen πράγματος τελουμένου, 
ὅπως ϑοκῶμεν T@NÒ' ἀναίτιαι κακῶν 
εἶναι’ μάχης γὰρ di κεκύρωται τέλος. 
Οἴμοι, πανοίμοι decnéTou τελουμένου, 
οἴμοι μάλ᾽ adelrc ἐν τρίτοις Npocgeéruacin. 
Airiceoc οὐκέτ᾽ ἔστιν. ἀλλ᾽ ἀνοίξατε 
ὅπως τάχιςτα, καὶ γυναικείους πύλας 
uoxAoîc yarare καὶ μάλ᾽ ἡβῶντος dè deî, 
οὐχ ὥςτ᾽ ἀρῆξαι dianenparuéncoi» τί γάρ: 
ἰοὺ ἰού. 
κωφοῖς ἀστῶ καὶ καθεύδουςιν UdTHN 


ἄκραντα βάζω. ποῖ Κλυταιμήςτρα ; τί dpài; 


850. αὐτὸς αὐτόν M : corr. Canter, Turnebus. 
865. ἕξει πατέρων M: corr. Weil. 


867. eeioic M: corr. Turnebus: enpcin cj. Wecklein. 


175 


845 


850 


855 


865 


870 


875 


880 


AICXTAOT 


ἔοικε νῦν αὐτῆς ἐπὶ Ξυροῦ πέλας 
αὐχὴν πεςεῖςθαι πρὸς δίκην πεπληγμένος, 


. Τί è’ ἐςτὶ χρῆμα; τίνα βοὴν ἵστης δόμοιο; 


τὸν ζῶντα καίνειν τοὺς τεθνηκότας λέγω. 
οἱ ᾽γώ: ξυνῆκα τοὔπος ἐξ αἰνιγμάτων. 
θόλοις ὁλούμεθ᾽, ὥςπερ οὖν ἐκτείναλιεν. 
doiH τις ἀνθροκμῆτα πέλεκυν ὡς τάχος" 
εἰδῶμεν ἢ νικῶμεν, ἢ νικώμεθα. 


ἐνταῦθα γὰρ δὴ τοῦδ᾽ ἀφικόμην κακοῦ. 


Cè καὶ κατεύω' τῶιδε è’ ἀρκούντως ἔχει. 


4. 9 


. oî ᾽γώ’ τέθνηκας, φίλτατ᾽ Airiceou βία. 


φιλεῖς τὸν ἄνδρα; τοιγὰρ ἐν ταὐτῶι τάφωι 
κείςει. θανόντα è’ οὔτι μὴ προϑῶις ποτέ. 
ἐπίεχες, ὦ παῖ: τόνϑε è’ αἴδεςαι, τέκνον, 
uacrén, πρὸς ὧι εὺ πολλὰ di βρίζων ἅμα 
οὔλοιειν ἐξήμελξας εὐτραφὲς γάλα. 

Πυλάϑη, τί δράςω ; μητέρ᾽ aideco® κτανεῖν ; 


. ποῦ δὴ τὰ λοιπὰ Λοξίου μαντεύματα 


τὰ πυθϑόχρηετα, πιοτὰ è’ εὐορκώματα: 
ἅπαντας ἐχθροὺς τῶν Θεῶν ἡγοῦ πλέον. 
κρίνω cè νικᾶν, καὶ παραινεῖς μοι καλῶς. 
ἕπου, πρὸς αὐτὸν τόνϑε cè cpdzar ϑέλω. 
καὶ Ζῶντα γάρ NIN Kkpeiccon’ ἡγήσω πατρός’ 
τούτωι eanoîca ευγκάθευϑ᾽, ἐπεὶ φιλεῖς 
τὸν ἄνδρα τοῦτον, ὃν è’ ἐχρῆν φιλεῖν ςτυγεῖς, 
ἐγώ ς᾽ ἔορεψα, cùn dè γηράναι Θέλω. 
πατροκτονοῦςα γὰρ Ξυνοικήςεις ἐμοί ; 

ἡ Μοῖρα τούτων, ὦ τέκνον, παραιτία. 

καὶ τόνϑε τοίνυν Μοῖρ᾽ ἐπόρευνεν μόρον. 
οὐθὲν ceBizer renceMiouc ἀράς, τέκνον ; 
τεκοῦςα γάρ μ᾽ ἔρριψας ἐς τὸ ϑυςτυχές. 
οὔτοι ς᾽ ἀπέρριψ᾽ ἐς δόμους dopuzénocuc. 
διχῶς ἐπράθην ὧν ἐλευθέρου πατρός. 

ποῦ δῆθ᾽ ὁ τῖμος, ὅντιν᾽ dNTEOEZGUHN ; 
aicyinouaf coi τοῦτ᾽ ὀνειθίςαι ςαφῶς. 

ui ἀλλ᾽ εἴφ᾽ ὁμοίως καὶ πατρὸς τοῦ coù μάτας. 
UH '᾽λεγχε τὸν πονοῦντ᾽ ἔσω καθημένη. 
ἄλγος γυναιξὶν ἀνὸρὸς εἴργεςθαι, τέκνον. 
τρέφει dé τ᾽ ἀνδρὸς udyooc ἡμμένας ἔςω. 


+ κτενεῖν ἔοικας, ὦ τέκνον, τὴν μητέρα. 


εὖ TOI ςεαυτήν, οὐκ ἐγώ, κατακτενεῖς. 
ὅρα, φύλαξαι μητρὸς ἐγκότους κύνας. 
τὰς τοῦ πατρὸς dì πῶς φύτω, παρεὶς τάϑε; 


883. αὖ τῆςϑ᾽ cj. Martin: ἐπιΞξήνου πέλας cj. Abresch. 


885 


895 


905 


915 


920 
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ΚΛ. ἔοικα epuneîn ζῶςα πρὸς τύμβον μάτην. 
ΟΡ. πατρὸς γὰρ αἷςα τόνϑ᾽ ἐπουρίΖζει κόρον. 
ΚΛ. oî "rw, τεκοῦςα τόνϑ᾽ ὄφιν ἐθρεψάμην. 
“4 A κάρτα μάντις οὐξ ὀνειράτων φόβος. 
K . . . . . . . . LI 
OP. ἔκανες ὃν οὐ χρῆν, καὶ τὸ μὴ χρεὼν πάθε. 930 
ΧΟ. créncw utn οὖν καὶ τῶνδε ευμφορὰν dinà fin 
ἐπεὶ δὲ πολλῶν αἱμάτων ἐπήκριςεν 
τλήμων "OpécrHc, τοῦθ᾽ ὅμως αἱρούμεθα, 
ὀφθαλμὸν οἴκων ui πανώλεθρον neceîn. 


ετρ. a' 


"Euo\e μὲν δίκα Πριαμίϑαις χρόνωι, 935 

Βαρύδικος ποινά’ 

ἔμολε ὃ᾽ ἐς δόκον τὸν ᾿Αγαμέμνονος 

ϑιπλοῦς λέων, διπλοῦς “Apre. 

ἔλαςε è’ ἐς τὸ πᾶν 

è nueoypHcrac φυγὰς 949 

θεόθεν εὖ ppadaîcin ὡρμημένος. 

ἐπολολύξατ᾽ ὦ δεςποεύνων ϑόμων 

ἀναφυγὰς κακῶν καὶ κτεάνων τριβᾶς, 

ὑπὸ δυοῖν μιαςτόροιν 

δυςοίμου τύχας. 945 
ἄντ. α΄ 


ἔμολε δ᾽ ὧι μέλει κρυπταθίου μάχας 
ϑολιόφρων ποινά’ 
ἔθιγε è’ ἐν μάχαι χερὸς ἐτητύμως 
Διὸς κόρα — Δίκαν dé Nin 
προςαγορεύομεν 950 
Bporoì τυχόντες καλῶς — 
ὀλέθριον πνέους᾽ ἐν ἐχϑροῖς κότον. 
(ἐπολολύξατ᾽ ὦ decnocinton δόμων 
ἀναφυγὰς κακῶν καὶ κτεάνων τριβᾶς, 
ὑπὸ δυοῖν μιαστόροιν 
ducoiuou τύχας.) 
στρ. δ΄ 
τάπερ ὁ Λοξίας ὁ Mapnécioc 
uéran ἔχων μυχὸν xsonòc ἐπ᾽ ὀμφαλῶι 
νῦν ἀδόλως δόλοις θλαπτόκεν᾽ ἐν χρόνωι 955 
KHpcìn ἐποίχεται. 
κρατεῖται dé πως τὸ Θεῖον τὸ μὴ 
954. ἐπ᾽ ὄχϑει Μ : corr. Schiitz. 
955. ἄξεν ἀδόλως ϑολίαν βλαπτομέναν ἐν χρόνοις ϑεῖςαν 
ἐποίχεται M : corr. L.C. 958. παρὰ τὸ μή Νῖ corr. Davies. 


Ν 
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ὑπουργεῖν κακοῖς, 

ἄξια δ᾽ οὐρανοῦχον ἀρχὰν ςέβειν. 

πάρα τὸ φῶς ἰϑεῖν. 

μέγα è’ ἀφηιρέθη ψάλιον οἰκίων’ 

ἄνα re μὰν δόμοι: πολὺν ἄγαν χρόνον 
χαμαιπετεῖς ἔκειςθ᾽ ἀεί. 


ἀντ. δ' 


τάχα δὲ παντελὴς χρόνος ἀμείψεται 
πρόθυρα δωμάτων, ὅταν ἀφ᾽ écriac 
πᾶν ἐλαθῆι μύςος καθαρμοῖςιν à- 
τὰν ἐλατηρίοις, 

τύχα è’ εὐπρόςωπ᾽ ἄηται τὸ πᾶν 
ἰϑεῖν ϑρεομένους 

““μέτοικοι δόμων πεςοῦνται πάλιν. 
πάρα τὸ φῶς ideîn.” 

{μέγα è’ ἀφηιρέθη ψάλιον οἰκίων: 
ἔνα re μὰν dduor πολὺν ἄγαν χρόνον 
xauainereîc ἔκειςθ᾽ ἀεί.) 


ΟΡ. Ἴδθεςθε χώρας τὴν ϑιπλῆν τυραννίϑα 
πατροκτόνους TE θωμάτων πορθήτορας. 
ςεμνοὶ μὲν ἧσαν ἐν ϑρόνοις τόθ᾽ ἥμενοι, 
φίλοι dì καὶ νῦν, doc ἐπεικάςαι πάθη 
πάρεςτιν, ὅρκος τ᾽ ἐμμένει πιστώμαειν. 
Ξυνώμοςαν μὲν ϑάνατον ἀϑλίωι πατρὶ 
καὶ Ξυνϑανεῖςσθαι: καὶ τάθϑ᾽ εὐόρκως ἔχει. 
idecoe è’ αὗτε, τῶνδ᾽ ἐπήκοοι κακῶν, 
τὸ μηχάνημα, decuòn ἀϑλίωι πατρί, 
πέϑας τε χειροῖν καὶ nodoîN Ξυνωρίϑα. 
ἐκτείνατ᾽ αὐτὸ καὶ κύκλωι napacradòn 
créracrpon àndpòc ècizao’, ὡς ἴδηι πατήρ, 
οὐχ οὑμός, ἀλλ᾽ ὁ πάντ᾽ ἐποπτεύων τάδε 
Ἥλιος, ἄναγνα μητρὸς ἔργα τῆς ἐμῆς: 
ὡς ἂν παρῆι μοι μάρτυς ἐν ϑίκηι ποτέ, 
ὡς τόνϑ᾽ ἐγὼ μετῆλθον ἐνδίκως μόρον 
τὸν μητρός: Αἰγίσθου γὰρ οὐ λέγω μόρον’ 
ἔχει γὰρ αἰεχυντῆρος, ὧς νόμος, δίκην" 
ἥτις ὃ᾽ ἐπ᾽ ἀνὸρὶ τοῦτ᾽ ἐμήςατο ςτύγος, 
ἐξ οὗ τέκνων ἥνεγχ᾽ ὑπὸ ζώνην βάρος, 
φίλον τέως, νῦν ὃ᾽ ἐχϑρόν, ὡς φαίνει, κακόν, 


965 


97° 


962. μέγαν τ᾽ M: corr. Porson. οἴκων M: corr. H. Ahrens. 


969. εὐπροςώπωι κοίται M : corr. Wecklein. 
970. ideîn ἀκοῦςαι epeouénoic M: corr. Wecklein. 
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τί cor δοκεῖ; μύραινά τ᾽ εἴτ᾽ ἔχιϑν᾽ ἔφυ, 


cHnein ϑιγοῦς᾽ ἂν ἄλλον οὐ dedHrLÉNON, 995 
τόλμης ἕκατι κἀκϑίκου φρονήματος; 996 
τοιάδ᾽ ἐμοὶ Ξύνοικος ἐν ϑόμοιςι uN 1005 


γένοιτ᾽" ὁλοίμην mpécoen ἐκ ϑεῶν ἅπαις. 
ΧΟ. aiaî (αἰαῖ) μελέων ἔργων: 
ςστυγερῶι ϑανάτωι θιεπράχθης. 
aiaî (aiaî,) 
uiuNoNTI dì καὶ πάθος ἀνθεῖ. 
ΟΡ. €dpacen ἢ οὐκ ἔϑραςε; μαρτυρεῖ dé μοι ἘΠῚ) 
φᾶρος τόδ᾽, ὧς ἔβαψεν Airiceou Ξίφος. 
φόνου θὲ κηκὶς Ξὺν χρόνωι Ξυμβάλλεται, 
πολλὰς βαφὰς pecipouca τοῦ ποικίλματος. 1013 
Ti NIN προςείπο κἂν τύχω ua’ εὐςτομῶν ; 997 
ἄγρευμα θηρός, ἢ νεκροῦ ποϑένϑυτον 
ϑροίτης καταςσκήνωμα ; δίκτυον μὲν οὖν. 
ἄρκυν è’ ἂν εἴποις καὶ ποϑιοτῆρας πέϑας. 1000 
τοιοῦτον ἂν κτήςαιτο PHAHTHC ἀνὴρ 
Ξένων ἀπαιόλημα κἀργυροςτερῆ 
βίον νομίζων, τῶιδέ τ᾽ ἂν δολώματι 


πολλοὺς ἀναιρῶν πολλὰ eepuaino: φρένα. 1004 
νῦν αὐτὸν αἰνῶ, νῦν ἀποιχκώζω παρών’ 1014 
πατροκτόνον è’ ὕφασμα προσφωνῶν τόθε, 1015 


ἀλγῶ μὲν ἔργα καὶ πάθας γένος τε πᾶν... 
&zH\a νίκης TACÒ' ἔχων μιάσματα. 
ΧΟ. οὕτις μερόπων ἀςινὴς βίοτον 
diù παντὸς ἁπήμλιον᾽ ἀλιείψει" 
aiaî ai(aî), 
udyooc è’ ὁ uèN αὐτίχ᾽, ὁ è’ ἥξει. 1020 
OP. ἀλλ᾽, ὡς ἂν εἰϑῆτ᾽ — οὐ γὰρ οἵθ᾽ ὅπη τελεῖ, 
ὥςπερ Ξὺν ἵπποις ἡνιοστροφῶν ὃρόμου 
ἐξωτέρω: φέρουεςει γὰρ νικώμενον 
φρένες ϑύςαρκτοι: πρὸς dè Kxapdiar φόβος 
ἄιϑειν ἕτοιμος, ἣ è’ ὑπορχεῖςθαι κρότωι — 1025 
ἕως è’ ἔτ᾽ ἔμφρων εἶμί, κηρύςςω φίλοις" 
κτανεῖν τέ φημι μητέρ᾽ οὐκ ἄνευ dikHc, 


995. Θιγοῦς᾽ ὅμαυλον cj. Weil. 996. xàndikou M : corr. 
H. Ahrens. 997-1004. Transposuit Weil. Ioo0. πέπλους 
M: corr. Weil. 1018. àcinà M : corr. Heath. 


1019. diù πάντ᾽ &ruuoc M : corr. Heath, Weil. ἀμείψεται 
M: corr. Erfurdt. 

rozr. άλλος ἂν ei δὴ τοῦτ᾽ ἄρ᾽ M: corr. Blomfield, Martin, 
Erfurdt. 1022. ἡνιοστροφοῦ Μ : corr. Weil. 

1025. κότωι M: corr. Abresch. 
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ΧΟ. 


ΟΡ. 


ΧΟ. 
OP. 
ΧΟ. 
ΟΡ, 
ΧΟ. 
ΟΡ. 
ΧΟ. 


AICXTAOT 


πατροκτόνον μίασμα καὶ θεῶν στύγος, 
καὶ φίλτρα τόλμης τῆςϑε πλειοτηρίζομαι 
τὸν πυϑόμαντιν Λοξίαν, χρήςαντ᾽ ἐμοὶ 
πράξαντι μὲν ταῦτ᾽ ἐκτὸς αἰτίας κακῆς 
εἶναι, παρέντα ὃ᾽ — οὐκ ἐρῶ τὴν Ζημίαν᾽ 
τόξωι γὰρ οὕτις πημάτων ἐφίξεται. 
καὶ νῦν ὁρᾶτέ μ᾽, ὡς παρεςκευαςμένος 
Ξὺν τῶιδε ϑαλλῶι καὶ στέφει προείξομαι 
uecéuparén e’ ἵδρυμα, Λοξίου πέϑον, 
πυρός τε φέγγος ἄφθοιτον κεκλημένον, 
φεύγων τόθ᾽ αἷμα κοινόν: οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑεςτίαν 
ἄλλην τραπέςϑαι Λοξίας ἐφίετο. 
τὰ è’ ἐν χρόνωι μοι πάντας ᾿Αργείους λέγω 
καὶ μαρτυρεῖν μοι μενελε. . . 

. ὡς ἐπορούνθη κακά. 
ἐγὼ δ᾽ ἀλήτης τῆςϑε γῆς ἀπόξενος, 
Ζῶν καὶ τεθνηκὼς τάςϑε κληθϑόνας λιπών. 
ἀλλ᾽ εὖ τ᾽ ἔπραξας, unò' ἐπιζευχϑῆις «τόμα 
φήλληι ΠΟΝΗΡΩ͂Ι, ηϑ᾽ ἐπιγλωςςῷ κακά' 
ἡἠλευθέρωςας πᾶςαν ᾿Αργείων πόλιν, 
QUOÎN Ὀρακόντοιν εὐπετῶς τεμὼν κάρα. 
"Aa: 
dumwal γυναῖκες, αἵδε Γοργόνων dixHN 
φαιοχίτωνες καὶ πεπλεκτανημέναι 
πυκνοῖς ὃράκουεσιν᾽ οὐκέτ᾽ ἂν μείναιμ᾽ ἐγώ. 
τίνες cè δόξαι, φίλτατ᾽ ἀνθρώπων πατρί. 
στροβοῦειν ; Ycye, uN φοβοῦ, νικῶν πολύ. 
οὐκ εἰςὶ δόξαι TONDE πημάτων ἐμοί" 
ςαφῶς γὰρ αἵϑε μητρὸς ἔγκοτοι κύνες. 
ποταίνιον γὰρ αἷμά cor χεροῖν ἔτι" 
ἐκ τῶνϑέ τοι ταραγμὸς ἐς φρένας πίτνει. 
ἄναξ "Ἄπολλον, αἵϑε nAHevouci δή, 
κἀξ ὁμμιάτων crazoucin αἷμα δυςφιλές. 
εἴςω καθαρμός: Λοξίου dè mpocerrcan, 
ἐλεύθερόν ce τῶνϑε πημάτων KTICEI. 
ὑμεῖς μὲν οὐχ ὁρᾶτε τάςϑ᾽, ἐγὼ δ᾽ ὁρῶ" 
ἐλαύνομαι dì κοὐκέτ᾽ ἂν μείναιμι᾽ ἐγώ, 
ἀλλ᾽ εὐτυχοίης, καί ς᾽ ἐποπτεύων πρόφρων 
θεὸς φυλάςςοι καιρίοισι ευμφοραῖς. 


1033. mpocizera1 M : corr. Schiitz. 

1041. Fort. μενέλεων παρόντα mou μέλλειν, θικαίως dc 
EnopcUneH κακά. 

1048. ποῖαι γυναῖκες αἵϑε, cj. Hermann. 

1059. εἴς᾽ οἱ xaeapuof cj. Wecklein. 
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1045 


1050 


1055 


1060 


XOH®OPOI 


"Ode τοι μελάθροις τοῖς βαειλείοις 
τρίτος αὖ χειμὼν 
πνεύςας roniac éTe\éceH. 
παιδοβόροι μὲν πρῶτον ὑπῆρξαν 
μόχθοι τάλανές τε Quécrou: 
ϑεύτερον ἀνδρὸς βαείλεια πάθη, 
λουτροδάϊΐκτος è’ ὥλετ᾽ ᾿Αχαιῶν 
πολέμαρχος ἁνήρ' 
NON è’ αὖ τρίτος ἦλθέ ποθεν ςωτήρ, 
ἢ μόρον εἴπω: 
ποῖ ϑῆτα κρανεῖ, ποῖ καταλήξει 
METAKOLUICGÈN μένος ἅτηο: 
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1070 
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AMNOAAON 

OPECTHC 

KATTAIMHCTPAC EIAOAON 
XOPOC ETMENIAON 
AOHNA 

ΠΡΟΠΟΜΠΟΙ 


MPO®HTIC 


Πρῶτον μὲν εὐχῆι TRIdE πρεςβεύω Θεῶν 
τὴν πρωτόμαντιν Γαῖαν’ ἐκ dè τῆς Θέμιν, 
A δὴ τὸ μητρὸς deurépa τόδ᾽ ἕζετο 
μαντεῖον, ὡς λόγος τις’ ἐν dè τῶι τρίτωι 
λάχει, ϑελούςης, οὐδὲ πρὸς βίαν τινός, 
Tiranìc ἄλλη παῖς Xeonòc καθέζετο, 
Φοίβη: didwa δ᾽ A γενέθλιον ddcin 


Φοίβωι: τὸ Φοίβης è’ ὄνομ᾽ ἔχει παρώνυμον. 


λιπὼν dì λίμνην Δδηλίαν τε χοιράϑα, 
κέλςας ἐπ᾽ ἀκτὰς ναυπόρους τὰς Παλλάδος, 
ἐς τήνϑε γαῖαν ἦλθε Παρνηςοῦ e’ Édpac. 
πέμπουσι è’ αὐτὸν καὶ ceBfzoucin μέγα 
κελευθοποιοὶ naîdec Ἡφαίετου, χϑόνα 
ἀνήμερον τιθέντες ἡμερωμένην. 

μολόντα è’ αὐτὸν κάρτα τιμαλφεῖ λεὼς 
Δελφός τε χώρας τῆςϑε πρυμνήτης ἄναξ. 
τέχνης dé νιν Ζεὺς ἔνϑεον κτίςας φρένα 
ἵζει τέταρτον τόνϑε μάντιν ἐν θρόνοις" 
Διὸς προφήτης ὃ᾽ ἐςτὶ Λοξίας πατρός. 
τούτους ἐν εὐχαῖς φροιμιάζομαι Θεούς. 
Παλλὰς προναία è’ ἐν λόγοις πρεςβεύεται. 
ςέβω dì νύμφας, ἔνθα Κωρυκὶς πέτρα 
κοίλη, φίλορνις, ϑαιμόνων ἀναςτροφή"' 
Βρόμιος ἔχει τὸν χῶρον, old’ ἀμνημονῶ, 
ἐξ οὗτε Βάκχαις ἐςτρατήγηςεν θεός, 


8. τὸ τήθης cj. Weil. 


18. τοῖςϑε cj. Voss. χρόνοις M: corr. Turneb. 
23. ἀναςτροφά M : corr. ex schol. : ἀναςτροφαί f g ἢ. 


20 


Di 


AICXTAOT 


λαγὼ δίκην Πενθεῖ καταρράψας πόρον’ 
Πλειςτοῦ τε πηγὰς καὶ Ποςειϑῶνος κράτος 
καλοῦςα καὶ τέλειον ὕψιετον Δία, 

ἔπειτα μάντις ἐς ϑρόνους καθιζάνω. 


καὶ νῦν τυχεῖν με τῶν πρὶν εἰςόδων μακρῶιν 


ἄριετα δοῖεν: kei παρ᾽ Ἑλλήνων τινές, 
ἴτων πάλωι λαχόντες, ὧς νομίζεται" 
μαντεύομαι γὰρ ὡς ἂν ἡγῆται Θεός. 


Ἢ δεινὰ λέξαι, δεινὰ δ᾽ ὀφθαλμοῖς dpaxeîn 
πάλιν μ᾽ Eneuyen ἐκ δόμων τῶν Aoziou, 
ὡς μήτε ςωκεῖν μῆτε μ᾽ ἀκταίνειν βάςιν" 
τρέχω dè χερείν, οὐ nodwrefal εκελῶν’ 
deicaca γὰρ γραῦς οὐδέν, ἀντίπαις μὲν οὖν. 
ἐγὼ μὲν ἕρπω πρὸς πολυςτεφῆ μυχόν’ 
ὁρῶ è’ ἐπ᾿ ὀμφαλῶι μὲν ἄνδρα Θεομυςῆ 
ἕοραν ἔχοντα προςτρόπαιον, αἵματι 
CTAZONTA χεῖρας καὶ Neocnadec Ξίφος 
ἔχοντ᾽ ἐλάας e’ ÙyiréNNHTON κλάϑον, 

λήνει μεγίστωι ςωφρόνως ἐςτεμιμένον, 
ἀργῆτι μαλλῶι' τῆιϊιθε γὰρ τρανῶς ἐρῶ. 
πρόςϑεν dì τἀνϑρὸς ToÙde ϑαυμαςτὸς λόχος 
εὕδει γυναικῶν ἐν ϑρόνοιςιν ἥμενος. 

οὔτοι γυναῖκας, ἀλλὰ Γοργόνας λέγω, 

οὐδ᾽ aùre Γορτγείοιειν εἰκάςω τύποις. 

εἷοόν ποτ᾽ ἤδη Φινέως γεγραμμένας 
deînnon φερούςας: ἄπτεροί re UuNN ἰθεῖν 
αὗται, μέλαιναι è’ ἐς τὸ πᾶν βϑελύκτροποι. 
ferkouci δ᾽ οὐ nAacroîci φυεσιάμαςιν" 

ἐκ è’ ὀμλιάτων AeiBouci ϑυςφιλῆ λίβα’ 

καὶ κόεμος οὔτε πρὸς ϑεῶν ἀγάλματα 
φέρειν δίκαιος οὔτ᾽ ἐς ἀνθρώπων ετέγας. 
τὸ φῦλον οὐκ ὄπωπα rficò’ ὁμιλίας, 

οὐδ᾽ ἥτις αἷα τοῦτ᾽ ἐπεύχεται γένος 
τρέφους᾽ ἀνατεὶ UN μεταςτένειν πόνων. 
TÀNTEÙSEN ἤθη τῶνϑε decnorHi δόμων 
αὐτῶι μελέεϑθω Λοξίαι ueraceeneî, 
ἰατρόμαντις è’ ἐςτὶ καὶ Tepackénoc 

καὶ Toîcin ἄλλοις δωμάτων καθάρειος. 


27. Πλείετους M : corr. Stanley. 
36. crécin rp. Bécin M. 

53. πλατοῖει cj. Elmsley. 

54. δυςφιλῆ dia M : corr. Burges. 
59. πόνον οἱ. Arnaldus. 
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49 
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55 


ἈΠ. 


ETMENIAEC 


AMOAAON 


Οὔτοι προϑώςω" diù τέλους dé cor φύλαξ 
ἐγγὺς παρεστὼς καὶ πρόσω è’ ἀποστατῶν 
ἐχϑροῖει τοῖς coîc οὐ γενήςοικαι πέπων. 
καὶ νῦν ἁλούςας τάςδε τὰς udprouc ὁρᾶις" 
ὕπνωι πεςοῦςαι è’ αἱ κατάπτυετοι κόραι, 
γραῖαι παλαιαὶ naîdec, αἷς οὐ μίγνυται 
ϑεῶν τις οὐδ᾽ ἄνθρωπος οὐδὲ eHp ποτε" 
κακῶν è’ ἕκατι κἀγένοντ᾽, ἐπεὶ κακὸν 
«κότον νέμονται Τάρταρόν e’ ὑπὸ χθονός, 
uichuar’ ἀνθρῶν καὶ ϑεῶν ᾿Ολυμπίων. 
ὅμως dè φεῦγε μηδὲ μαλθακὸς γένηι. 
éA@ci γάρ ce καὶ di’ ἠπείρου μακρᾶς, 
βιβῶντ᾽ ἀν᾽ ἀεὶ τὴν πλανοςτιβῆ χϑόνα 
ὑπέρ τε πόντου καὶ περιρρύτας πόλεις. 

καὶ μὴ πρόκαμνε τόνϑε βουκολούμενος 
πόνον: μολὼν dè Παλλάδος ποτὶ πτόλιν 
ἵζου παλαιὸν ἄγκαϑθεν λαβὼν βρέτας. 
κἀκεῖ θικαστὰς τῶνδε καὶ ec\KTHpiouc 
λιύθους ἔχοντες μηχανὰς εὑρήςολεν, 

ὥςτ᾽ ἐς τὸ πᾶν ce τῶνδ᾽ ἀπαλλάξαι πόνων. 


4 2% 


καὶ γὰρ κτανεῖν ς᾽ ἔπειτα μητρῶιον déuac. 


OPECTHC 


ἄναξ "Ἀπολλον, oîcea μὲν τὸ UÈ ἀβθικεῖν" 
ἐπεὶ ὃ᾽ ἐπίεται, καὶ τὸ μὴ ἀμελεῖν udoe. 
ceénoc dè ποιεῖν εὖ φερέγγυον τὸ ςόν. 
UÉUNHCO, UN φόβος ce νικάτω φρένας. 

εὺ δ᾽, αὐτάϑελφον αἷμα καὶ κοινοῦ πατρός, 
Ἕρμῆ, φύλαςςε: κάρτα è’ ὧν ἐπώνυμος 
πομπαῖος fcei, τόνϑθε ποιμαίνων ἐμὸν 
ἱκέτην. ςέβει τοι Ζεὺς τόθ᾽ ἐκνόμων ςέβας, 
ὁρμώμενον βροτοῖσιν εὐπόμποοι τύχηι. 


KATTAIMHCTPAC EIAOAON 


Εὔϑοιτ᾽ ἄν, HH, καὶ kaeeudouc®n τί deî; 
ἐγὼ ὃ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν ὧδ᾽ ἀπητιμαςσμένη 
ἄλλοιςειν ἐν NeKpoîcin, ὧς μὲν ἔκτανον 
ὄνειθος ἐν φοιτοῖσιν οὐκ ἐκλείπεται, 


69. νυκτὸς παλαιαί οἷ. Valkenaer. 
76. Be8@nr° ἄν M : corr. Herm. : περῶντα è’ cj. Wecklein. 
77. πόντον cj. Turneb. 
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ΚΛ. 


ΧΟ. 
KA. 


ΧΟ. 
KA. 


ΧΟ. 
KA. 


ΧΟ. 
KA. 


112. apxucuérwn M : corr. Turneb. 
M: corr. Turneb. 


AICKTAOT 


αἰεχρῶς è’ ἀλῶμαι: mpounnénw è’ ὑμῖν ὅτι 
ἔχω μεγίστην αἰτίαν κείνων ὕπο' 

παθοῦςα ὃ᾽ οὕτω ϑεινὰ πρὸς τῶν φιλτάτων, 
οὐθεὶς ὑπέρ μου ϑαιμόνων μηνίεται, 
καταςφαγείςης πρὸς χερῶν πμητροκτόνων. 
ὅρα dè πληγὰς τάςϑε Kapdiar ςέθεν' 
εὔϑουςα γὰρ φρὴν duuacin λαμπρύνεται, 
ἐν ἡμέραι dè λκοῖρ᾽ anpéckonoc βροτῶν. 

È πολλὰ μὲν di τῶν ἑμῶν ἐλείξατε, 

χοάς τ᾽ ἀοίνους, νηφάλια μειλίγματα, 

καὶ νυκτίςεμνα ϑεῖπν᾽ ἐπ᾽ ἐςχάραι πυρὸς 
ἔθυον, ὥραν οὐθενὸς κοινὴν ϑεῶν. 

καὶ πάντα ταῦτα λὰξ ὁρῶ πατούμενα. 

ὁ è’ ἐΞξαλύξας οἴχεται νεβροῦ δίκην, 

καὶ ταῦτα κούφως ἐκ μέςων ἀἁρκυςτάτων 
ὥρουςεν ὑμῖν ἐγκατιλλώψας μέγα. 
ἀκούςαθ᾽ ὡς ἔλεξα τῆς ἐμῆς περὶ 

ψυχῆς, φρονήςατ᾽, ὦ κατὰ χθονὸς seaf* 
ὄναρ γὰρ ὑμᾶς νῦν Κλυταιμήςτρα καλῶ. 


XOPOC 
(uurudc.) 
μύζοιτ᾽ ἄν, ἁνὴρ ὃ᾽ οἴχεται φεύγων πρόςω" 
φίλοι γάρ eicin οὐκ ἐμοῖς προςεικότες. 
(uurubc.) 
ἄγαν Unn@wcceic κοὐ κατοικτίΖεις πάθος" 
φονεὺς è’ ᾿᾽Ορέςτης τῆςϑε μητρὸς οἴχεται. 
(ὠγμός.) 
ὥζΖεις, ὑπνώςεςειοσ' οὐκ ἀναοςτήςει ThXYoc; 
τί coi πέπρακται πρᾶγμα πλὴν τεύχειν κακά; 
(ὠγμός.) 
ὕπνος πόνος τε κύριοι ευνωμόται 
ϑεινῆς ὃρακαίνης ἐξεκήραναν μένος. 
(αυγμὸς διπλοῦς ὀξύς.) 
λαβὲ λαβὲ λαβὲ λαβέ, φράζου. 
ὄναρ θιώκεις efipa, x\arraineic ὃ᾽ ἅπερ 
κύων μέριμναν οὕποτ᾽ ἐκλείπων πόνου. 
τί dpàic; ἀνίετω, μή ce νικάτω πόνος, 
uHò” àrnoHcHic nfiua μαλθαχϑθεῖς᾽ ὕπνωι. 
ἄλγηςον ἧπαρ éNdiKoIc ὀνείθεςιν" 
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135 


113. ἐκκατιλλώψας 
119. φίλοις εἰ προείκτορες M : corr. 


Weil, 121-123. in mg. supplevit M?. 132. ἐκλιπών M: 
corr. Blomfield. 


ETMENIAEC 


τοῖς ςώφροεςειν γὰρ ἀντίκεντρα γίγνεται. 
εὺ è’ αἱματηρὸν πνεῦμ᾽ ἐπουρίςαςα τῶι, 
ἁἀτμῶι κατιςχναίνουςα, νηϑύος nupî, 
ἕπου, μάραινε ϑευτέροις διώγμαειν. 

ΧΟ. ”Ereip’, ἔγειρε καὶ εὺ τήνδ᾽, ἐγὼ dè cé. 
εὔϑεις ; ἀνίετω, κἀπολακτίςας᾽ ὕπνον, 
εἰδῶμεν εἴ τι τοῦδε φροιμίου ματᾶι. 


cTp. α΄ 
ἰοὺ ἰοὺ πόπαξ' ἐπάθομεν, φίλαι, --- 
fi πολλὰ δὴ παθοῦςα καὶ udTHN ἐγώ — 
ἐπάθομεν πάθος ducayéc, ὦ πόποι, 
ἄφερτον κακόν": 
ἐξ ἀρκύων πέπτωκεν οἴχεταί e’ ὁ eHp. — 
ὕπνωι κρατηθεῖς᾽ ἄγραν ὥλεςα. 


ἀντ. α΄ 


ἰὼ παῖ Διός, ἐπίκλοπος πέλει, --- 

νέος dè γραίας daluonac καθιππάςω — 
τὸν ἱκέταν ςέβων, ἄθεον ἄνοθρα καὶ 
TOKEÙCIN πικρόν, 

τὸν μητραλοίαν è’ ἐξέκλεψας ὧν θεός. — 
τί τῶνδ᾽ ἐρεῖ τις θικαίως ἔχειν ; 


cTp. 8΄ 
ἐμοὶ δ᾽ ὄνειδος ἐξ ὀνειράτων μολὸν 
ἔτυψεν δίκαν ϑιφρηλάτου 
μεςολαβεῖ κέντρωι. --- 
ὑπὸ φρένας, ὑπὸ λοβὸν 
πάρεςτι μαςτίκτορος datou δαμίου 
Βαρὺ τὸ περίβαρυ κρύος ἔχειν. 


ἀντ. 8° 


τοιαῦτα ὃρῶςειν οἱ νεώτεροι Θεοὶ 
κρατοῦντες τὸ πᾶν dikac πλέον 

φονολιβεῖ ϑάκωι. — 

περὶ néda, περὶ κάρα 

πάρεςτι rac ὀμφαλὸν προςδρακεῖν αἱμάτων 
Biocupòn ἀρόμενον ἄγος ἔχειν. 


137. οὐδ᾽ Μ : corr. Pearson: ςοῦ (-- τρέχε) cj. Musgrave. 
142. eiò@mueo” M : corr. L. C. : ἰϑώμεθ᾽ cj. Turneb. 

147. è M: corr. Abresch. 

164. gonoAei8f epénon M : corr. anon., interpunxit Wei 


145 


150 


155 


165 


L 


ἈΠ. 


ΧΟ. 


ἈΠ. 
ΧΟ. 
ἈΠ. 
ΧΟ. 
ἈΠ. 


ΑΙΟΧΎΛΟΥ 


cIpari 


ἐφεςτίωι dÈ UANTIC ὧν μιάσματι 

μυχὸν ἔχρανας αὐτόςευτος, αὐτόκλητοος, 
παρὰ νόμον ϑεῶν βρότεα μὲν τίων, 
παλαιγενεῖς ὃὲ Μοίρας φοίςας. 


ἀντ. r 


xàuof re λυπρὸς καὶ τὸν οὐκ ἐκλύςεται, 
ὑπό τε γᾶν φυγὼν οὔ ποτ᾽ ἐλευθεροῦται, 
ποτιτρόπαιος ὧν è’ ἕτερον ἐν κάραι 
μιάςτορ᾽ ἐκ νέου πάςεται. 


Ἔξω, κελεύω, τῶνϑε ϑωμάτων τάχος 
χωρεῖτ᾽, ἀπαλλάςςεςθε UANTIKON μυχῶν, 
μὴ καὶ λαβοῦςα πτηνὸν ἀργηστὴν ὄφιν, 
χρυςηλάτου ϑώμιγγος ἐξορμώμενον, 

ἀνῆις ὑπ᾽ ἄλγους μέλαν᾽ ἀπ᾽ ἀνθρώπων ἀφρόν, 
ἐμοῦςα epéuBouc οὗς ἀφείλκυςας φόνου. 
οὕτοι ϑόμοιςι τοῖςϑε χρίμπτεςθαι πρέπει" 
ἀλλ᾽ οὗ Kapanicrfipec ὀφϑοαλμωρύχοι 

ϑίκαι cparai τε, σπέρματός τ᾽ ànopeopàl 
παίδων κακοῦται χλοῦνις, ἠδ᾽ ἀκρωνία 
λευςεμός τε, καὶ μύζουςιν οἰκτιαμὸν πολὺν 
ὑπὸ ῥάχιν παγέντες. ἄρ᾽ ἀκούετε 

οἵας ἑορτῆς ἔςτ᾽ ἀπόπτυςτοι Θεοῖς 

ςτέργηθρ᾽ ἔχουςαι; πᾶς è’ ὑφηγεῖται τρόπος 
μορφῆς. λέοντος ἄντρον aiuaroppégou 
οἰκεῖν τοιαύτας εἰκός, οὐ χρηςτηρίοια 

ἐν τοῖςϑε πληεσίοισι τρίβεςϑαι μύςος. 

χωρεῖτ᾽ ἄνευ βοτῆρος αἰπολούμεναι" 
ποίμνης τοιαύτης ὃ᾽ οὔτις εὐφιλὴς θεῶν. 
ἄναξ “Ano\\on, ἀντάκουςον ἐν μέρει. 
αὐτὸς cù τούτων οὐ μεταίτιος πέλει, 

ἀλλ᾽ εἷς τὸ πᾶν ἔπραξας ὧν παναίτιος. 

πῶς dA; τοςοῦτο μῆκος ἔκτεινον λόγου. 
ἔχρηςας ὥςτε τὸν Ξένον μητροκτονεῖν. 
ἔχρηςα ποινὰς τοῦ πατρὸς πέμψαι, τί μήν; 
κἄπειθ᾽ UnécrHc αἵματος ϑέκτωρ νέου. 

καὶ προςτραπέςθαι τούςϑ᾽ ἐπέστελλον δόμους. 


169. μάντι, coi M : corr. Schiitz. 
177. ἐκείνου M : corr. H. Ahrens. 
189. λευεμόν M : corr. Casaubon. 
195. πληείοις M : ληΐτοιςι cj. Wecklein. 


170 


175 


185 


195 


200 


205 


200. εἰς M : corr. Canter. ὡς Μ᾽: corr. Wakefield. 


ΟΡ. 


ΧΟ. 


207. πρόσφορον M : corr. Prien. 


ETMENIAEC 


. καὶ τὰς mnponounoùc dATa τάςϑε Noidopeîc; 


οὗ γὰρ èduoici τοῖςϑε πρόςσςφοροι μολεῖν. 


. ἀλλ᾽ ἔςτιν ἡμῖν τοῦτο προςτεταγμένον. 


τίς Hde rudi; κόμπαςον γέρας καλόν. 


. τοὺς μητραλοίας ἐκ ϑόκων ἐλαύνομεν. 
. τί γὰρ γυναικὸς ἥτις ἄνδρα νοςφίςηι ; 

. οὐκ ἂν γένοιθ᾽ ὅμαιμκος αὐθέντης φόνος. 
. ἡ κάρτ᾽ ἄτιμα, καὶ παρ᾽ οὐδὲν ἠϊθέσω 


Ἥρας τελείας καὶ Διὸς πιεττώματα. 
Κύπρις è’ ἄτιμος τῶιϑ᾽ ἁπέρριπται λόγωι, 
ὅθεν βροτοῖσι γίγνεται τὰ φίλτατα. 

εὐνὴ γὰρ àNndpì καὶ γυναικὶ μόρειμλος 
ὅρκου ’crì μείζων τῆι diKHI φρουρουμένη. 
εἰ roîcin οὖν κτείνουσιν ἀλλήλους χαλᾶις 
τὸ UN γενέςθαι UHÒ’ ἐποπτεύειν κότωι, 
où φημ Ὀρέοστην c’ ἐνθίκως ἀνθρηλατεῖν, 
τὰ μὲν γὰρ οἷθα κάρτα c’ ἐνθυμουμένην, 
τὰ è’ ἐμφανῶς πράςςουςαν ἡςυχαιτέραν. 
δίκας dì Παλλὰς τῶνϑ᾽ ἐποπτεύςει ced. 


. τὸν ἄνδρ᾽ ἐκεῖνον οὔ τι μὴ λίπω ποτέ. 


εὺ ὃ᾽ οὖν δίωκε καὶ πόνον πλέον τίθου. 


, TIC σὺ uN cUnTeuNE τὰς ἐμὰς λόγωι. 


οὐδ᾽ ἂν δεχοίμην ὥςτ᾽ ἔχειν TIUÙC ςέϑεν. 
μέγας ràp ἔμπας πὰρ Διὸς epénoic λέγει" 
ἐγὼ δ᾽, ἄγει γὰρ αἷμα μητρῶιον, δίκας 
μέτεμλι TONDE φῶτα κἀκκυνηγετῶ. 


. ἐγὼ è’ ἀρήξω τὸν ἱκέτην τε ῥύςομαι" 


δεινὴ γὰρ ἐν βροτοῖσι κἀν eecoîc πέλει 


τοῦ προςτροπαίου μῆνις, εἰ npod® cp’ ἐκών. 


"Anacc’ ’Aedna, Λοξίου κελεύμαςιν 

ἥκω, ϑέχου δὲ πρευμενῶς ἁλάεςτορα, 

οὐ προεστρόπαιον οὐδ᾽ ἀφοίβαντον χέρα, 
ἀλλ᾽ ἀμβλὺν ἤθη Mpocrerpiuuénon τε πρὸς 
ἄλλοιςειν οἴκοις καὶ πορεύμαςιν βροτῶν. 
ὅμοια YÉpcon καὶ ediaccan ἐκπερῶν, 
ςώιϊιζων ἐφετμὰς Λοξίου ypHerHpiouc, 
npéceui θῶμα καὶ βρέτας τὸ ςόν, ced. 
αὐτοῦ φυλάεςςων ἀναμκιένω τέλος δίκης. 
Eîen: τόδ᾽ ἐςτὶ τἀνδρὸς ἐκφανὲς τέκμαρ’ 


191 


zio 


215 


225 


230 


240 


2τι. γυναῖκας cj. Paley. 


213. ἠρκέςω M: corr. Wellauer: qui et Hpxecen coniecit. 
220. μέλεςθαι cj. Auratus. 


192 AICKTAOT 


ἕπου δὲ UHNUTApoc ἀφοέγκτου ppadaîc. 245 
τετραυματιομένον γὰρ ὧς κύων νεβρὸν 
πρὸς αἷμα καὶ σταλαγμὸν ἐκματεύομεν. 


πολλοῖς dè μόχϑοια ἀνθροκμῆςι φυσιᾶι 


cnAdrynon: χϑονὸς γὰρ πᾶς πεποίλιανται τόπος, 


ὑπέρ τε πόντον ἁπτέροις πωτήμαςιν 
ἦλθον διώκους᾽, οὐδὲν ὑςτέρα νεώς. 


250 


καὶ νῦν ὅδ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐςτί που καταπτακών’ 


ὀσμὴ βροτείων αἱμάτων ue npocredàl. 


ὅρα ὅρα μάλ᾽ αὖ λεῦςςέ τε πάντα, μὴ 
λάθηι φύγϑα βὰς ματροφόνος ἀτίταις. 


255 


ὁ δ᾽ αὗτέ τ᾽ οὖν ἀλκὰν ἔχων περὶ βρέτει 


πλεχϑεὶς ϑεᾶς ἀμβρότου 
ὑπόϑικος θέλει renécoai χερῶν. 


260 


τὸ è’ οὐ népecrin» alua μητρῶιον χαμαὶ 


Ὀυςαγκόμιοτον, παπαῖ, 
τὸ diepòn πέϑοι yiuenon οἴχεται. 


ἀλλ᾽ ἀντιθοῦναι θεῖ ς᾽ ἀπὸ Ζῶντος ῥοφεῖν 
ἐρυθρὸν ἐκ μελέων πέλανον: ἀπὸ dè coù 265 


βοςκὰν φεροίμαν n@Wwuaroc ducnéTou* 


καὶ ζῶντά ς᾽ ἰεχνάνας᾽ ἀπάξομαι κάτω, 


ἀντιποίν᾽ ὡς TINHIC κατροφόνου duac. 
ὄψει dè κεἴ τις ἄλλος ἥλιτεν βροτῶν 
ἢ ϑεὸν ἢ ξένον 

τιν᾽ ἀςεβῶν ἢ τοκέας φίλους, 

ἔχονθ᾽ ἕκαςτον τῆς ϑίκης ἐπάξια. 


270 


uérac γὰρ “A1dHc ἐςτὶν εὔθυνος βροτῶν 


ἔνερθε χϑονός, 
δελτογράφωι dè πάντ᾽ ἐπώπᾶι φρενί. 


ΟΡ. ἐγὼ διδαχθεὶς ἐν κακοῖς ἐπίεταμαι 


275 


πολλοὺς καθαρμούς, καὶ λέγειν ὅπου δίκη 
ciràn e’ ὁμοίως: ἐν dì τῶιϑε πράγματι 
φωνεῖν ἐτάχϑην πρὸς ςοφοῦ Ὀιθαςκάλου. 


βρίζει γὰρ αἷμα καὶ μαραίνεται χερός, 


280 


UHTPoxTONON μίασμα è’ ἔκπλυτον πέλει" 


ποταίνιον γὰρ ὃν πρὸς ἑεςτίαι Θεοῦ 


246. νεκρόν M : corr. Victorius. 

247. ἐκμαςτεύομεν M : corr. Dindorf. 

263. πέϑωι κεχυμένον M: corr. Porson. 

268. anTinofnouc TinHic M : corr. Schiitz. 
corr. Casaubon. 

269. ὄψει ὃ᾽ ἐκεῖ ric M: corr. Schiitz. 

277. πολλοῖσι καιρούς cj. Herwerden. 


ματροφόνας M : 


ΧΟ. 


286. καθαίρει cj. Stanley. 
302. cid M : corr. Heath. 
(οἵδ᾽ oiute’ ΜΞ): corr. Hermann: 
313. καθαρῶς add. Hermann. 
ἀφ᾽ ἡμῶν cj. Porson. 


ETMENIAEC 


Φοίβου καθαρμοῖς ἠλάθη χοιροκτόνοις. 
πολὺς dé λιοι γένοιτ᾽ ἂν ἐξ ἀρχῆς λόγος, 
ὅςοις προςῆλθον ἀβλαβεῖ Ξυνουείαι. 
Χρόνος καθαιρεῖ πάντα γηράσκων ὁμοῦ. 
καὶ νῦν ἀφ᾽ ἁγνοῦ créuaroc εὐφήμως καλῶ 
χώρας tnaccan τῆςϑ᾽ ’AeHnaian ἐμοὶ 
μολεῖν ἀρωγόν: κτήςεται d' ἄνευ δορὸς 
αὐτόν τε καὶ γῆν καὶ τὸν ᾿Αργεῖον λεὼν 
πιστὸν δικαίως ἐς τὸ πᾶν τε σύμμαχον. 
ἀλλ᾽ εἴτε χώρας ἐν τόποις Λιβυστικοῖς, 
Τρίτωνος ἀμφὶ χεῦμα τγενεθϑλίου πόρου, 
τίθησιν ὀρθὸν ἢ κατηρεφῆ πόδα, 

φίλοις ἀρήγους᾽, εἴτε Φλεγραίαν πλάκα 
epacùc ταγοῦχος ὡς ἀνὴρ ἐπιςκοπεῖ, 
ἔλθοι, κλύει δὲ καὶ πρόσωθεν ὧν ϑεός, 
ὅπως γένοιτο τῶνϑ᾽ ἐμοὶ λυτήριος. 

οὔτοι ς᾽ ᾿Απόλλων οὐδ᾽ ᾿Αϑηναίας ςϑένος 
ῥύςαιτ᾽ ἂν ὥςτε μὴ οὐ παρημελημένον 
ἔρρειν, τὸ χαίρειν ui uaeéne’ ὅπου φρενῶν, 
ἀναίματον βόσκημα δαιμόνων, CKIGN. 
οὐδ᾽ ἀντιφωνεῖς, ἀλλ᾽ ἀποπτύεις λόγους 
ἐμοὶ τραφείς τε καὶ KasiepwuéNnoc; 


καὶ ζῶν με ϑαίςεις οὐδὲ πρὸς βωμῶι c@pareic 


ὕμνον è’ ἀκούςει τόνϑε ϑέςσμιον ςέθεν. 


Ἄγε δὴ καὶ χορὸν ἅψωμεν, ἐπεὶ 
μοῦςαν Ccrurepùn 
ἀποφαίνεςθαι θεϑθόκηκεν, 
λέξαι τε λάχη τὰ κατ᾽ ἀνθρώπους 
ὡς ἐπινωμᾶι στάςις ἁμά. 
εὐθυδίκαιοι ὃ᾽ εὐχόμεθ᾽ εἶναι" 
τοὺς μὲν καθαρὰς 
{(καθαρῶςν χεῖρας προνέμοντας 
οὔτις ἀφ᾽ fimo UANIC dizione 
àcnic è’ αἰῶνα δϑιοιχνεῖ" 
ὅςτις è’ ἁλιτὼν ὥςπερ ὅδ᾽ ἁνὴρ 
χεῖρας φονίας ἐπικρύπτει, 
μάρτυρες ὀρθαὶ τοῖςι Θανοῦςιν 
παραγιγνόμεναι πράκτορες αἵματος 
αὐτῶι τελέως ἐφάνημεν. 


193 


290 


295 


300 


395 


(9) 


ω 


320 


O 


292. Λιβυςτικῆς cj. Auratus. 
312. εὐθυϑίκαι e’ cidoiueo’” M 
oidueo’ εἶναι cj. H. Ahrens. 
314. οὔτις ἐφέρπει μῆνις 
316. ἁλιτρῶν M: corr. Auratus. 


194 AICXKTAOT 


cTp. a' 
, > 


uarep ἅ μ᾽ ἔτικτες, © μᾶτερ 

Nuz, ἀλαοῖςι καὶ dedopkécin ποινάν, 

x\îe- ὁ Λατοῦς γὰρ Înic u' ἄτιλλον ΤίθηςιΝ 325 
τόνϑ᾽ ἀφαιρούμενος 

πτῶκα, ματρῶιον ἅγνιομα κύριον φόνου. 

ἐπὶ dì τῶι τεϑυμένωι 

τόδε μέλος, παρακοπά, παραφορὰ φρενοθαλής, 330 
ὕμνος ἐξ ᾿Ερινύων, 

décuioc φρενῶν, ἀφόρμικτος, αὐονὰ βροτοῖς. 


ἀντ. αἱ 


τοῦτο γὰρ λάχος ϑιανταία 

Μοῖρ᾽ ἐπέκλωςεν ἐμπέϑως ἔχειν, θνατῶν 335 
τοῖσιν αὐτουργίαι Ξυμπέςωςιν μάταιοι, 

τοῖς ὁμαρτεῖν, ὄφρ᾽ ἂν 

ran ὑπέλθηι: ϑανὼν ὃ᾽ οὐκ ἄγαν ἐλεύθεροα. 340 
ἐπὶ dè τῶι τεϑυμένωι 

τόδε μέλος, παρακοπά, παραφορὰ φρενοθαλής, 


ὕμνος ἐξ ᾿Ερινύων, 


décuioc φρενῶν, ἀφόρμικτος, αὐονὰ βροτοῖς. 345 
cTp. δ΄ 

γιγνομέναισι λάχη τάδ᾽ ἐφ᾽ ἁμὶν ἐκράνϑθη, 

ἀθανάτων è’ ἀπέχειν χέρας, oùdé τις ἐςτὶν 350 


ευνϑαίτωρ μετάκοινοσ, 

πανλεύκων dè πέπλων ἀνέορτος [ἄκληροο)] ἐτύχϑην. 
“ὦ —- U- UN 

δωμάτων γὰρ ei\duan 

ἀνατροπάς, ὅταν "Ἄρης 355 
τιϑαςὸς ὧν φίλον ἕληι. 

ἐπὶ τόν, ὦ, διόμεναι 

κρατερὸν ὄνο᾽ ὅμως μαυ- 

ροῦμεν ὑφ᾽ αἵματος νέου. 


ἀντ. 8” 


cneudouéna è’ ἀφελεῖν τινὰ τάςϑε μερίμνας, 360 
θεῶν è’ ἀτέλειαν ἐμαῖςι δίκαις ἐπικραίνειν, 
μηδ᾿ εἰς ἄγκριςιν ἐλθεῖν --- 


336. αὐτουργίαις Ξύχμιπας wan M: corr. Turneb.: τοί NIN 
αὐτουρτίαις Ξυμπατῶειν cj. Weil. 350. γέρας cj. Evers. 

353. ἄμοιρος M: corr. Fritzsche. Interpretamentum can- 
cellis inclusit L. C. 

358. ὁμοίως M : corr. Arnaldus. 
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Ζεὺς γὰρ [aiuarocrarèc] ἀξιόμιςον ἔθνος Téde Aécyac 
ἄς ἀπηξιώςατο -“--- 365 
(δωμάτων ἀνειλόμαν 

ἀἁνατροπάς, ὅταν "Ἄρης 

Tieacòc ὧν φίλον ἕληι. 

ἐπὶ τόν, ὦ, διόμεναι 

κρατερὸν ὄνθ᾽ ὅμως μαυ- 

ροῦμεν ὑφ᾽ αἵματος νέου.) 


cTp. r° 


δόξαι τ᾿ ἀνθρῶν καὶ μάλ᾽ ὑπ᾽ αἰθέρι ceunaì 

τακόμεναι κατὰ FaN μινύθουσιν ÈTLUOI 

ἁμετέραις ἐφόδοις μελανείμοειν, 370 
òpxHcuoîc τ᾽ ἐπιφϑόνοις ποῦός, 

μάλα ràp οὖν ἁλομένα 

ἀνέκαθεν Bapunech 

καταφέρω ποδὸς ἀκμάν, 

ςφαλερὰ (kai) τανυδρόμοις 375 
κῶλα, ϑύσφορον ἅταν. 


ἄντ. γ' 


πίπτων ὃ᾽ οὐκ οἶθεν τόδ᾽ ὑπ᾽ ἄφρονι λύμαιν" 

τοῖον ἐπὶ κνέφας ἀνδρὶ μύςος πεπόταται" 

καὶ ὀνοφεράν τιν᾽ ἀχλὺν κατὰ δώματος 

αὐϑᾶται πολύεςτονος φάτις. 380 
(μάλα γὰρ οὖν ἁλομένα 

ἀνέκαθεν βαρυπεςῆ 

καταφέρω ποδὸς ἀκμιάν, 

cpalepà καὶ τανυδρόμοις 

κῶλα, ϑύςφορον Tan.) 


cTp. d' 


μένει γάρ. εὐμήχανοι τε καὶ τέλειοι, κακῶν 

τε μνήμονες, ςεμναὶ 

καὶ ducnapHropo: βροτοῖς, 

&ruua riouen ἀτίεται 385 


365. aluarocraréc utpote glossema cancellis inclusit L. C. 
366 ff. ephymnion repetivit Schneider: èwudrwon ἀνειλόμαν 


e ESE. 371. ἐπιφόνοις M : corr. Heath. SEED 
&rkaeen M : corr. Pearson. 375. καὶ add. Drake. 378. 
τοῖον γάρ M: corr. Heath. 380 ff. iteravit Schneider. 


385. ἄτιμ᾽ ἀτίεται diéuena: M : corr. Weil, 


O 2 
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λάχη ϑεῶν ϑιχοστατοῦντ᾽ ἀναλίωι Aduna, 
θυςοθδοπαίπαλα ϑερκομένοιςιν 
καὶ δυεομμάτοις ὁμῶς. 


ἀντ. ὃ΄ 


τίς οὖν τάδ᾽ οὐχ ἅζεταί τε καὶ ϑέθοικεν βροτῶν, 390 
ἐμοῦ κλύων eecuòn 

τὸν μοιρόκραντον, ἐκ ϑεῶν 

Ὀοθέντα τέλεον ; ἔτι dÉ μοι 

(μένει) γέρας παλαιόν, οὐδ᾽ ἁτιμίας κύρω, 

καίπερ ὑπὸ χθόνα τάξιν ἔχουςα 395 
καὶ δυςάλιον κνέφας. 


AOHNA 


TIpécween ἐξήκουςα κληϑόνος βοὴν 
ἀπὸ ζκαμάνδρου, γῆν καταφθϑατουμένη 
HN θῆτ᾽ ᾿Αχαιῶν ἄκτορές τε καὶ πρόμοι, 
τῶν αἰχμαλώτων χρημάτων λάχος μέγα, 400 
ἔνειμαν aùTénpeunon ἐς τὸ πᾶν èuoi, 
ἐξαίρετον δώρημα Θηςέως τόκοις" 
ἔνϑεν θιώκους᾽ ἦλθον ἄτρυτον πόϑα, 
πτερῶν ἄτερ ῥοιβθοῦςα κόλπον αἰγίϑος, 
πώλοις ἀκμαίοις τόνϑ᾽ ἐπιΖζεύξας᾽ ὄχον. 405 
καινὴν ὃ᾽ ὁρῶςα τήνδ᾽ ὁμιλίαν χϑονὸς 
ταρβῶ μὲν οὐδέν, θαῦμα δ᾽ duuacin πάρα. 
τίνες ποτ᾽ ἐστέ; maci è’ ἐς κοινὸν λέγω" 
βρέτας τε τοὐμὸν TOIÒ' ἐφημένωι SENI, 
ὑμᾶς θ᾽ ὁμοίας οὐδενὶ σπαρτῶν τένει, 410 
οὔτ᾽ ἐν ecaîci πρὸς θεῶν ὁρωμέναις 
οὔτ᾽ οὖν βροτείοις ἐμφερεῖς μορφώμαειν. 
λέγειν è’ ἄμομφον ὄντα τοὺς πέλας κακῶα 
πρόεω δικαίων ἠδ᾽ anocrare? Θέμις. 
ΧΟ. πεύςει τὰ πάντα ευντόμως, Διὸς κόρη. 415 
ἡμεῖς γάρ ἐσμεν Nukròc αἰανῆ τέκνα" 
᾿Αραὶ δ᾽ ἐν οἴκοις γῆς ὑπαὶ κεκλήμεθα. 
ἈΘ. rénoc μὲν oîda κληδόνας τ᾽ ἐπωνύμουα. 
ΧΟ. τιμάς γε μὲν di τὰς ἐμὰς πεύςει τάχα. 
ἈΘ. udeou’ ἄν, εἰ λέγοι τις ἐμφανῆ λόγον. 420 


393; 394. ἔπι dé μοι | γέρας M: corr. Hermann. 
398. τὴν καταφθατουμένην M : corr. Stanley. 
406. καὶ NON è’ M : corr. Canter. 

4II. ὁρωμένας cj. Stanley. 

413. ἄμορφον M : corr. Robortello. 


ΟΡ. 


422. 
424. 


ETMENIAEC 


βροτοκτονοῦντας ἐκ ϑόμων ἐλαύνομεν. 

καὶ τῶι κτανόντι ποῦ τὸ τέρμα τῆς φυγῆς; 
ὅπου τὸ χαίρειν μηϑαμοῦ νομίζεται. 

ἣ καὶ τοιαύτας τῶιδ᾽ ἐπιρροιΖζεῖς φυγάς ; 
φονεὺς γὰρ εἶναι μητρὸς ἠξιώςατο. 

ἄλλης ἀνάγκης οὔτινος τρέων κότον ; 

ποῦ γὰρ τοσοῦτο κέντρον ὧς UHTPOKTONEÎN ; 
duoîN παρόντοιν Huicuc λόγου πάρα. 


. ἀλλ᾽ ὅρκον οὐ δέξαιτ᾽ ἄν, οὐ ϑοῦναι θέλει. 


κλύειν δίκαιος μᾶλλον ἢ πρᾶξαι θέλεις. 
πῶς dH, dfdazon: τῶν σοφῶν γὰρ οὐ πένει. 
ὅρκοις τὰ μὴ δίκαια uN νικᾶν λέγω. 


. ἀλλ᾽ ἐξέλεγχε, κρῖνε δ᾽ εὐθεῖαν δίκην. 


A κἀπ᾽ ἐμοὶ τρέποιτ᾽ ἂν αἰτίας τέλος ; 


. πῶς δ᾽ οὔ; céBoucai τ᾽ ἀξίαν ἐπαξίων. 


τί πρὸς τάϑ᾽ εἰπεῖν, ὦ Ξέν᾽, ἐν μέρει θέλεις : 
λέξας δὲ χώραν καὶ γένος καὶ Ξυμκφορὰς 
τὰς ςάς, ἔπειτα τόνϑ᾽ ἀμυναθοῦ ψόγον": 
εἴπερ πεποιθὼς τῆι dikHi βρέτας τόδε 

ἧςαι pu\kccwn ἑεςτίας ἁμῆς πέλας 

ςεμνὸς npocikTwp ἐν τρόποις ’Izionoc. 
τούτοις ἀμείβου nacin εὐμαθές τί Uol. 
ἄναεος᾽ ’Aedna, πρῶτον ἐκ τῶν ὑστάτων 
TON cON ἐπῶν μέλημ᾽ ἀφαιρήςω μέγα. 
οὐκ εἰμὶ mpocrpénaroc, οὐδ᾽ ἔχων μύςος 
πρὸς χειρὶ TRUARI τὸ còn ἐφεζόμην βρέτας. 
τεκμήριον dè τῶνϑέ col λέξω μέγα" 
ἄφθϑογγον εἶναι τὸν παλαμναῖον νόμος, 
ἔςτ᾽ ἂν πρὸς ἀνθρὸς αἵματος καθαρείου 
cparaì καθαιλιάξωςι νεοϑθήλου βοτοῦ. 
πάλαι πρὸς ἄλλοις ταῦτ᾽ ἀφιερώχμεθα 
οἴκοιςι, καὶ Boroîci καὶ ῥυτοῖς πόροις. 
ταύτην μὲν οὕτω φροντίο᾽ ἐκποδὼν λέγω. 
γένος dì τοὐμὸν ὧς ἔχει πεύςει τάχα. 
’Apreîéc εἶμι, πατέρα è’ icropeîc καλῶς, 
᾿Αγαμέμνον᾽, ἀνθρῶν ναυβατῶν ἁρμόεςτορα' 
ξὺν ὧι εὺ Τροίαν ἄπολιν Ἰλίου πόλιν 


430. ϑικαί(δὺ)ς M : corr. Dindorf. 


435. 


ἀξίαν τ᾽ Μ : corr. Porson. 


440. ἐμῆς f g. 445. ἔχει M : corr. Wieseler. 
446. épezouenH M : corr. Wieseler. 


449. 


npocapduoîc cj. Weil. 


197 


425 


430 


435 


449 


450 


455 


τοῦτο M : corr. Arnaldus. σφαγῆς M: corr. Scaliger. 
émpporzeîN M : corr. Scaliger. 428. λόγος ἔξ. 


ἈΘ. 


ΧΟ. 


AICXTAOT 


ἔθηκας. ἔφοιθ᾽ οὗτος οὐ καλῶς, μολὼν 
εἷς οἶκον: ἀλλά νιν κελαινόφρων ἐμὴ 
UHTHp κατέκτα, ποικίλοις ἀγρεύμαςιν 
κρύψας", ἃ λουτρῶν ἐξεμαρτύρει φόνον. 


κἀγὼ κατελθών, τὸν πρὸ τοῦ φεύγων χρόνον, 


ἔκτεινα τὴν τεκοῦςαν, οὐκ dpNHcoual, 
ἀντικτόνοις ποιναῖσι φιλτάτου πατρός. 
καὶ τῶνϑε κοινῆι Λοξίας ἐπαίτιος, 
ἄλγη προφωνῶν ἀντίκεντρα καρδίαι, 
εἰ μή τι τῶνϑ᾽ ἔρξαιμι τοὺς ἐπαιτίους. 
εὺ δ᾽, εἰ δικαίως εἴτε μή, κρῖνον dikHN* 
πράξας γὰρ ἐν coì πανταχῆ τάδ᾽ αἰνέςω. 
τὸ πρᾶγμα μεῖζον εἴ τις οἴεται τόϑε 
βροτὸς δικάζειν, οὐδὲ μὴν ἐμοὶ Θέμις 
φόνου θιαιρεῖν ὀξυλιηνίτους dikac. 
ἄλλως τε καὶ cù μὲν κατηρτυκὼς ἐμοῖς 
ἱκέτης προςεῆλθες καθαρὸς ἀβλαβὴς δόμοις, 
ὅμως è’ duougpon ὄντα ς᾽ αἱροῦμαι πόλει" 
αὗται è’ Eyouci μοῖραν οὐκ εὐπέμπελον, 
καὶ uN τυχοῦςαι πράγματος νικηφόρου, 
χώραι μεταῦοθις ἰὸς ἐκ φρονημάτων 
πέδοι πεοεὼν ἄφερτος αἷανὴς Nécoc. 
τοιαῦτα μὲν τάδ᾽ ἐςτίν: ἀμφότερα, μένειν 
πέμπειν τε, δυσπήμαντ᾽ duHydnwc ἐμοί. 
ἐπεὶ δὲ πρᾶγμα δεῦρ᾽ ἐπέσκηψεν τόϑε, 
φόνων dikacràc ὁρκίων αἰδουμένους 
eecuòN τὸν εἷς ἅπαντ᾽ ἐγὼ eHicw χρόνον. 
ὑμεῖς dè μαρτύριά τε καὶ τεκμήρια 
καλεῖςθ᾽, ἀρωγὰ τῆς δίκης ὁρκώματα. 
κρίναςα è’ ἀστῶν τῶν ἐμῶν τὰ βέλτατα 
ἥξω, θιαιρεῖν τοῦτο mnparu' ἐτητύμως 
ὅρκων περῶντας μηδὲν ἐκϑίκοις φρεείν. 
στρ. a' 
Νῦν καταςτροφαὶ νέων 


ϑεςμίων, εἰ κρατήςει diga (Te) καὶ βλάβα 
τοῦϑε ματροκτόνου. 


. Bporoîc M pr. : Bporéc m et Scho!. 


460 


465 


479 


475 


485 


499 


5. μεταίτιος cj. Weil. 468. εὖ τ᾽ M: corr. Pearson. 


472. φόνουε.... èzuuHNITOu M: corr. Robortello, Pearson, 
475. αἴϑοῦθικαι cj. Hermann. 

483. αἱρουμένους M : corr. Prien. 
489. ἔκϑικον M : corr. Franz. 
490. μεταςτροφαί cj. Meineke. 491. τε add, Heath. 


ETMENIAEC 199 
πάντας ἤδη τόδ᾽ ἔργον eUyepei- 


αι ευναρμόςει βροτούς, 495 
πολλὰ è’ ἔτυμα παιϑότρωτα g 
πάθεα προςνεμεῖ ToKelcin μεταῦθις ἐν χρόνωι. 


ἀντ. a’ 


οὔτε γὰρ βροτοςκόπων 

μαινάϑων τῶνδ᾽ ἐφέρψει κότος τιν᾽ ἐργμάτων--- 500 
πάντ᾽ ἐφήςω μόρον — 

πεύςεται δ᾽ ἄλλος ἄλλοθεν προφω- 

νῶν τὰ τῶν πέλας κακὰ 

λῆξιν ὑπόϑοςίν τε μόχϑων": 505 
ἄκεά τ᾽ οὐ βέβαια TAiduoN μάταν παρητγορεῖ. 


erp. 8' 


UHdDÉ τις κικληςκέτω 

ZUULPOPÀI TETULUÉNOC, 

τοῦτ᾽ ἔπος epoovuenoc, gio 
© Δίκα, 

ὦ epéno: τ᾽ "Epinùcon. 

ταῦτά τις τάχ᾽ ἂν πατὴρ 

ἢ τεκοῦςα νεοπαϑὴς 

οἶκτον οἰκτίςαιτ᾽, ἐπειϑὴ πίτνει θόμος δίκας. 515 


ἀντ. 8° 


€ce’ ὅπου τὸ ϑεινὸν εὖ, 

καὶ φρενῶν ἐπίσκοπον, 

ϑεῖ μένειν καθήμενον. 

Ξυμφέρει 

ςωφρονεῖν ὑπὸ ετένει. 520 
τίς δὲ μηδὲν ἐν φάει 

καρϑίαν | ἀνατρέφων 

ἢ πόλις βροτός e’ ὁμοίως ἔτ᾽ ἂν ςέβοι δίκαν ; 


497. προσμένει M : corr. Weil. 
501. κότος τίς M: corr. Weil. 


506. &xer M: corr. Schutz. τλάμων δέ τις M: corr. 
Pauw, Schwenk. 

518. deluainec καθήμενον M : corr. anon. 

521-522. Fort. τίς dè uHdèn ἐν βάθει Kapòfac ἄγος 


τρέφων. 


200 AICXKTAOT 


crTp. ε΄ 
αὔτ᾽ ἀνάρχετον βίον 525 
UHTE ϑεσποτούμενον 
αἰνέςηις. 
παντὶ μέςωι τὸ κράτος Θεὸς ὥπαςεν, ἄλλ᾽ 
ἄλλαι è’ ἐφορεύει. 530 


Ξύμμετρον è’ ἔπος λέγω, 

ducceBiac μὲν ὕβρις τέκος ὡς ἐτύμως" 

ἐκ è’ ὑγιείας 535 
φρενῶν ὁ πάμφιλος 

καὶ πολύευκτος ὄλβος. 


ἀντ. r° 


ἐς τὸ πᾶν dé col λέγω, 
βωμὸν αἴϑεςαι δίκας’ 
λιηϑέ NIN 540 
κέρϑος ἰδὼν deéwi nodì λὰξ ἀτίςηις" 
ποινὰ γὰρ ἐπέοται. 
κύριον μένει τέλος. 
πρὸς τάϑε τις τοκέων ςέβας εὖ προτίων 545 
καὶ Ξενοτίμους 
ϑόμων ἐπιστροφὰς 
αἰϑόμενός TIC ἔετω. 
cTp. δ΄ 


ἐκ τῶνϑ᾽ ἀνάγκας ἄτερ δίκαιος ὧν 550 
οὐκ ἄνολβος ἔσται, 

πανώλεθρος (è’) οὕποτ᾽ ἂν γένοιτο. 

τὸν ἀντίτολμον δέ φαμι παρβάταν 

(ἄγοντα) πολλὰ παντόφυρτ᾽ ἄνευ δίκας 

βιαίως Ξὺν χρόνωι KkaeHceiNn 555 
λαῖφος ὅταν λάβηι πόνος 

ϑραυομένας κεραίας. 


ἀντ. δ΄ 


καλεῖ è’ ἀκούοντας οὐδὲν (ἐν) μέςαι 

ϑυςπαλεῖ τε δθίναι" 

γελᾶι dì δαίμων ἐπ᾿ ἀνθρὶ ϑερμῶι, 560 
τὸν οὕποτ᾽ αὐχοῦντ᾽ ἰϑὼν ἀμαχάνοις 


525. ἄναρκτον M : corr. Wieseler. 537. πᾶσι φίλος M: 
corr. Hermann. 547. èwudron M : corr. Hartung. 550. 
ἑκὼν è’ cj. Wieseler. 552. è’ add. Pauw. . 553. 
περαιβάϑαν M : παρβάδαν f: corr. (olim) Hermann: Bapifan 
cj. Meineke. 554. τὰ πολλὰ M : corr. Pauw, Lushington. 
558. ἐν add, Abresch. 


ΑΘ. 


ΧΟ. 
ἈΠ. 


ETMENIAEC 


ϑύαις λαπαδνὸν old’ UÙnepeéont’ ἄκραν" 
δι᾿ αἰῶνος dè τὸν πρὶν ὄλβον 

ἕρματι προςεβαλὼν δίκας 

ὥλετ᾽ ἄκλαυτος, ἅἄιςτος. 


Κήρυεςε, κῆρυξ, καὶ στρατὸν κατειργαθοῦ, 
eic οὐρανὸν dè διάτορος Τυρςηνικὴ 
ςάλπιγξ βροτείου πνεύμκατος πληρουμένη 
ὑπέρτονον γήρυμα φαινέτω ςτρατῶι. 
πληρουμένου γὰρ τοῦϑε βουλευτηρίου 
CIPÀN ἀρήγει καὶ μαθεῖν cecuoÙc ἐμοὺς 
πόλιν τε πᾶςαν εἰς τὸν αἰανῆ χρόνον 

καὶ τόνδ᾽, ὅπως ἂν εὖ καταγνωςθῆι dikH. 
ἄναξ “Ano\\on, ὧν ἔχεις αὐτὸς κράτει" 

τί τοῦϑε coì μέτεςτι πράγματος ; λέτε. 

καὶ μαρτυρήςων ἦλθον --- ἔςτι γὰρ ϑόμων 
ἱκέτης ὅδ᾽ ἀνὴρ καὶ δόμων ἐφέσςτιος 

ἑμῶν, φόνου dè τοῦϑ᾽ ἐγὼ Kaedpcioc — 
καὶ Ξυνϑικήςων αὐτός' αἰτίαν ὃ᾽ ἔχω 

τῆς τοῦδε μητρὸς τοῦ φόνου. εὺ è’ εἴςαγε 
ὅπως {τ᾽) ἐπίεται τήνδε κύρωςον ϑίκην. 


. ὑμῶν ὁ μῦθος, εἰςάτω dè τὴν δίκην. 


ὃ γὰρ διώκων πρότερος ἐξ ἀρχῆς λέγων 
γένοιτ᾽ ἂν ὀρθῶς πράγματος didackaloc. 


, α΄, πολλαὶ μέν écuen, λέξομεν dè ευντόλιωως, 


ἔπος è’ ἀμείβου πρὸς ἔπος ἐν μέρει τιθείς. 
Β΄. τὴν μητέρ᾽ εἰπὲ πρῶτον εἰ κατέκτονας. 
ἔκτεινα: τούτου è’ οὔτις ἄρνηεις πέλει. 


. τ΄, ἕν μὲν τόδ᾽ ἤδη τῶν τριῶν παλαιομάτων, 


οὐ κειμιένωι πω τόνϑε κομπάζΖεις λόγον. 


. θ΄, εἰπεῖν γε μέντοι deî c’ ὅπως κατέκτανες. 


λέγω: Ξιφουλκῶι χειρὶ πρὸς dépHN τεμών. 


. ε΄. πρὸς τοῦ è’ ἐπείεθης καὶ τίνος βουλεύμαειν ; 


τοῖς TOÙdE ϑεςφάτοιςι: μαρτυρεῖ dé μοι. 


, ς΄, ὁ λιάντις ἐξηγεῖτό COI UHTPOKTONEÎN; 


καὶ δεῦρό τ᾽ ἀεὶ τὴν τύχην οὐ μέμφομαι. 


. Ζ΄. ἀλλ᾽ εἴ ce μάρψει ψῆφος, ἄλλ᾽ ἐρεῖς τάχα. 


πέποιθ᾽, ἀρωγὰς δ᾽ ἐκ τάφου πέμψει πατήρ. 


, π΄, NEKpoîci νυν πέπειςϑι μητέρα κτανών. 


562. λεπαῦδνόν M : corr. Musgrave. 


D KH D 
567. εἰ τ᾽ οὗν didtopoc rupcHnixK M : Wecklein. 
576. νόμωι cj. Herm. 


580. τοῦϑε φόνου M : corr Turneb. 


598. πέμπει M : corr. Scaliger ex scholio. 


201 


565 


57° 


575 


580 


585 


599 


595 


581. τ᾿ add. Hermann. 


ἈΠ. 


ΧΟ. 


ἈΠ. 


AICXTAOT 


θυοῖν γὰρ εἶχε προςβολὰς μιασμάτοιν. 


. 6΄. πῶς dh; Qdidazon τοὺς δικάζοντας TÉdE. 
. ἀνδροκτονοῦςα πατέρ᾽ ἐμὸν κατέκτανεν. 
. α΄, τί γάρ; εὺ μὲν Ζῆις, ἡ è’ ἐλευθέρα φόνωι. 


τί δ᾽ οὐκ ἐκείνην ζΖῶςαν ἤλαυνες φυγῆι; 


. τα΄, οὐκ fin ὅμαιμος φωτὸς ὃν κατέκτανεν. 


ἐγὼ δὲ μητρὸς τῆς ἐμῆς ἐν αἵματι ; 


. 18°. πῶς γάρ ς᾽ ἔθρεψεν ἐντός, ὦ μιαιφόνε, 


Ζώνης; ἀπεύχει μητρὸς αἷμα φίλτατον ; 
ἤδη cù μαρτύρηςον. ἐξηγοῦ dé μοι, 
"Ἀπολλον, εἴ cpe εὺν dikHI κατέκτανον. 
Ὁρᾶςαι γὰρ ὥςπερ ἐςτὶν οὐκ ἀρνούμεθα" 
ἀλλ᾽ εἰ δικαίως εἴτε UN TAI chi φρενὶ 
δοκεῖ τόθ᾽ αἷμα κρῖνον, ὧς τούτοις φράςω. 
λέξω πρὸς ὑμᾶς τόνϑ᾽ ᾿Αϑηναίας μέγαν 
θεσμὸν θικαίως: udnTIc ὧν ὃ᾽ οὐ ψεύςομαι. 
οὐπώποτ᾽ εἶπον μαντικοῖσιν ἐν ϑρόνοις, 
οὐκ ànèdpéc, οὐ γυναικός, οὐ πόλεως πέρι, 
ὃ μὴ κελεύςαι Ζεὺς ᾿Ολυμπίων πατήρ. 

τὸ μὲν δίκαιον τοῦθ᾽ ὅςον ceénei μαθεῖν, 
βουλῆι mpasckw è’ uu’ ἐπιςπέςϑθαι πατρός’ 
ὅρκος γὰρ οὔτι Ζηνὸς ἰςχύει πλέον. 

Ζεύς, ὡς λέγεις εὖ, τόνϑε YpHcuòNn ὥπαςεν 
φράζειν ᾿Ορέετηι τῶιϑε, τὸν πατρὸς φόνον 
πράξαντα μητρὸς μηϑαμοῦ τιμκὰς νέμειν ; 
οὐ γάρ τι ταυτὸν ἄνορα γενναῖον θανεῖν 
θιοοϑότοις ςκήπτροιςι τιιαλφούμενον, 

καὶ ταῦτα πρὸς γυναικός, οὔ τι Θουρίοις 
τόξοις ἑκηβόλοιςσιν, ὥςτ᾽ ᾿ΑμαζΖόνος, 

ἀλλ᾽ ὡς ἀκούςει, Παλλὰς οἵ τ᾽ épiueno! 
ψήφωι diaipeîn τοῦϑε πράγματος πέρι. 

ἀπὸ crpareiac γάρ νιν, ἠμμποληκότα 

τὰ πλεῖςτ᾽ ἀμείνον᾽, εὔφροειν dederuéNnH, 
Ὁροίτηι περῶντι λουτρὰ κἀπὶ τέρματι 
φᾶρος παρεςκήνωςεν, ἐν δ᾽ ἁτέρμονι 
κόπτει πεϑήςας᾽ &Ndpa ϑαιθάλωι πέπλωι. 
àNndpòc μὲν ὑμῖν οὗτος εἴρηται πόρος 

τοῦ παντοςέμνου, τοῦ στρατηλάτου νεῶν’ 
ταύτην τοιαύτην εἶπον, doc dHyefii λεώς, 
ὅεπερ τέτακται τήνϑε κυρῶςαι δίκην. 


600. μιασμάτων M : corr. Elmsley. 
603. τὸι γὰρ cù M : corr. Hermann. 


618. κελεύςει M : corr. Hermann : ’xéAÀeuce cj. Porson. 


631. μιν M: corr. Porson. 
638. τὴν è’ αὖ τοιαύτην cj. Weil. 


605 


Gio 


615 


620 


625 


630 


635 


ΧΟ. 


ἈΠ. 


ΧΟ. 


ἈΠ. 


ἈΘ. 


ΧΟ. 


AO. 
ἈΠ. 


ETMENIAEC 


πατρὸς προτιμᾶι Ζεὺς μόρον τῶι ςῶι λόγωι" 


αὐτὸς è’ ἔϑηςε πατέρα mpecBiTHN Κρόνον. 
πῶς ταῦτα τούτοις οὐκ ἐναντίως Aéreic; 
Uuac è’ ἀκούειν ταῦτ᾽ ἐγὼ μαρτύρομιαι. 
ὦ παντομιςῆ κνώθαλα, crirH Θεῶν, 
πέδας μὲν ἂν λύςειεν, ἔστι τοῦδ᾽ ἄκος 
καὶ κάρτα πολλὴ μηχανὴ AurHpioc 
ἀνδρὸς è’ ἐπειθὰν αἷμ᾽ ἀναςπάςηι κόνις 
ἅπαξ θανόντος, οὕτις ἔςτ᾽ ἀνάοσταεις. 
τούτων ἐπωιδὰς οὐκ ἐποίηςεν πατὴρ 
οὑμός, τὰ δ᾽ ἄλλα πάντ᾽ ἄνω τε καὶ κάτω 
στρέφων τίθησιν οὐδὲν ἀσθμαίνων μένει. 
πῶς ràp τὸ φεύγειν Todd’ ὑπερθϑικεῖς ὅρα" 
τὸ μητρὸς αἷμ᾽ ὅχμαιλιον ἐκχέας πέθοι, 
ἔπειτ᾽ ἐν "Ἄργει δώματ᾽ οἰκήςει narpéc ; 
ποίοιει βωμοῖς χρώμενος τοῖς δημίοια ; 
ποία dè χέρνιψ φρατέρων προςϑέξεται ; 
καὶ τοῦτο λέξω, καὶ μάθ᾽ ὡς ὀρθῶς ἐρῶ. 
οὐκ ἔςτι μήτηρ ἡ κεκλημένου τέκνου 
τοκεύς, τροφὸς θὲ κύματος νεοςπόρου. 
τίκτει d° ὁ epeickwn, A è’ ἅπερ Ξένωι Ξένη 
ἔεωςεν ἔρνος, οἷει μὴ βλάψηι θεός. 
τεκμήριον dè τοῦδέ ςοι δείξω λόγου. 
πατὴρ μὲν ἂν γένοιτ᾽ ἄνευ μητρός: πέλας 
udpruc πάρεςτι παῖς Ὀλυμκμπίου Διός, 


οὐδ᾽ ἐν ckérolci νηϑύος TESPAUUÉNH, 
ἀλλ᾽ οἷον ἔρνος οὔτις ἂν τέκοι Θεός. 
ἐγὼ dé, Παλλάς, τἄλλα e’ ὡς ènicraual, 
τὸ còn πόλιεμα καὶ στρατὸν τεύξω μέγαν, 
καὶ τόνϑ᾽ ἔπεμψα «ὧν δόμων ἐφέστιον, 
ὅπως τένοιτο πιστὸς ἐς τὸ πᾶν χρόνου 
καὶ τόνδ᾽ ἐπικτήςαιο σύμαλαχον, ced, 

καὶ τοὺς ἔπειτα, καὶ τάθ᾽ αἰανῶς μένοι 
ςτέργειν τὰ πιστὰ τῶνδε τοὺς ἐπιςπόρους. 
ἤθη κελεύω τούςϑ᾽ ἀπὸ γνώμης φέρειν 
ψῆφον δικαίαν, doc ἅλις λελεγμένων. 
ἡμῖν μὲν ἤθη πᾶν τετόξευται βέλος. 
μένω è ἀκοῦςαι πῶς ἀγὼν κριθήςεται. 


τί γάρ; πρὸς ὑμῶν πῶς τιθεῖς ἄμολκιφος ὦ ; 


ἠκούςαθ᾽ ὧν ἠκούςατ᾽, ἐν δὲ καρϑίαι 
ψῆφον φέροντες ὅρκον aideîcoe, ξένοι. 


203 


640 


645 


650 


655 


655 
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664. Post hunc v. lacunam indicavit Butler. 


680. aideîcoi M. 
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ἈΘ. 


ΧΟ. 
ἈΠ. 
ΧΟ. 
ἈΠ. 


AICKTAOT 


κλύοιτ᾽ ἂν ἤϑη θεσμόν, ᾿Αττικὸς λεώς, 
πρώτας dikac κρίνοντες αἵματος χυτοῦ. 
ἔεται δὲ καὶ τὸ λοιπὸν Αἰγέως crparti 

ἀεὶ δικαστῶν τοῦτο βουλευτήριον. 

πάγον è’ Ἄρειον τόνϑ᾽, ᾿Αμαζόνων ἕδραν 
εκηνάς e’, ὅτ᾽ ἦλθον Θηςέως κατὰ φϑόνον 
ςτρατηλατοῦςαι, καὶ πόλιν νεόπτολιν 

τήνϑ᾽ ὑψίπυργον ἀντεπύργωςαν τότε’ 
”Apei è’ ἔθυον, ἔνϑεν ἔςτ᾽ ἐπώνυχος 
πέτρα πάγος τ᾽ “Aperoc» ἐν θὲ τῶι ςέβας 
ἀςτῶν φόβος τε ευγγενὴς τὸ μὴ ἀδικεῖν 
εχήςει τόδ᾽ fiuap καὶ κατ᾽ εὐφρόνην ὁμῶς, 
αὐτῶν πολιτῶν UN ᾿πικαινούντων νόμους’ 
κακαῖς émppoaîci βορβόρωι e’ ὕϑωρ 
λαμπρὸν μιαίνων oUnoe’ εὑρήςεις ποτόν. 
τὸ μήτ᾽ ἄναρχον μήτε θϑεςποτούμενον 
ἀςτοῖς περιςτέλλουει βουλεύω ceBein, 

καὶ uN τὸ deinòn πᾶν πόλεως ἔξω βαλεῖν’ 
τίς γὰρ δεδοικὼς μηδὲν ἔνϑικος βροτῶν : 
τοιόνϑε τοι ταρβοῦντες ἐνθίκως ςέβας 
ἔρυμά τε χώρας καὶ πόλεως ςωτήριον 
ἔχοιτ᾽ ἂν οἷον οὔτις ἀνθρώπων ἔχει 

οὔτ᾽ ἐν Ckuedicin οὔτε Πέλοπος ἐν τόποις. 
κερϑῶν ἄθικτον τοῦτο βουλευτήριον, 
aidoîon, ὀξύθυμον, εὐθόντων ὕπερ 
ἐγρηγορὸς φρούρημα τῆς Kxasicrauar. 
ταύτην μὲν ἐξέτειν᾽ ἐμοῖς παραίνεςιν 
àcroîcin εἷς τὸ λοιπόν: ὀρθοῦςθαι dè Χρὴ 
καὶ ψῆφον αἴρειν καὶ διαγνῶναι diKHN 
aidouvuénouc τὸν ὅρκον. εἴρηται λόγος. 
καὶ μὴν βαρεῖαν THNÒ' ὁμιλίαν χϑονὸς 
Ξύμβουλός εἶμι κηϑαμκκῶς ἁτμλάςαι. 
κἄγωγε ypHcuoùc τοὺς ἐμούς τε καὶ Διὸς 
ταρβεῖν κελεύω μηϑ᾽ ἀκαρπώτους κτίςαι. 
ἀλλ᾽ αἱματηρὰ πράγματ᾽ οὐ λαχὼν céBeic, 
μαντεῖα δ᾽ οὐκέθ᾽ ἁγνὰ μαντεύςει νέμων. 
fi καὶ πατήρ τι ςφάλλεται βουλευμάτων 
πρωτοκτόνοιςι προςτροπαῖς Ἰξίονος: 


683. Αἰγέωι Μ : Αἰγέως fg h. 
corr. Canter. 
᾿πικαινόντων M : corr. Stephanus. 
ςέβειν Μ΄". 
κἀγώ τε ΝΜ : corr. Porson. 


693. 


Hermann. 


gio. aidovuénoic M : corr. Canter. 
716. μένων M : corr. 


685 


695 


700 


795 


710 


715 


684. αἱεὶ δ᾽ ἑκάςτων M: 
692. τό τ᾽ cj. Grotius: πέθ᾽ cj. Wecklein. 
697. céeen M : 
713. 


ΧΟ. 
ἈΠ. 
ΧΟ. 
ἈΠ. 
ΧΟ. 
ἈΠ. 
ΧΟ. 


AO. 


OP. 


ETMENIAEC 


λέγεις": ἐγὼ δὲ μὴ τυχοῦςα τῆς δίκης 
βαρεῖα χώραι TRIÒ' ὁμιλήςω πάλιν. 

ἀλλ᾽ ἔν τε τοῖς νέοιςσι καὶ παλαιτέροις 
θεοῖς ἄτιμος εἶ οὖ’ νικήςω è’ ἐγώ. 
τοιαῦτ᾽ Édpacac καὶ Φέρητος ἐν ϑόμοις" 
Μοίρας ἔπειςας ἀφοίτους θεῖναι Bporouc. 
οὕκουν δίκαιον τὸν ςέβοντ᾽ εὐεργετεῖν, 
ἄλλως τε πάντως χὥῶτε deduenoc τύχοι: 
οὖ τοι παλαιὰς διανομὰς καταφοίςας 
οἴνωι παρηπάτηςας ἀρχαίας θεάς. 

εὖ τοι τάχ᾽ οὐκ ἔχουςα τῆς δίκης τέλος 
ἐμεῖ τὸν ἰὸν οὐδὲν ἐχθροῖσιν βαρύν. 
ἐπεὶ καθιππάΖει ue πρεςβῦτιν νέος, 
dikHc γενέςθαι τῆςϑ᾽ ἐπήκοος μένω, 

ὡς ἀμφίβουλος oca euuodcea: πόλει. 
ἐμὸν τόδ᾽ ἔργον, λοιςϑίαν κρῖναι δίκην. 


ψῆφον è’ ’OpécrHi τήνϑ᾽ ἐγὼ προςϑήςομαι" 


UHTHp τγὰρ οὔτις ἐςτὶν H μ᾽ ἐγείνατο, 


τὸ è’ &pcen αἰνῶ πάντα, πλὴν γάμου τυχεῖν, 


ἅπαντι euudi, κάρτα è’ εἰμὶ τοῦ πατρός. 
οὕτω γυναικὸς οὐ προτικήςω «μόρον 
ἄνϑρα κτανούςης δωμάτων ἐπίσκοπον. 
νικᾶι δ᾽ ᾿Ορέςτης, κἂν ἰςόψηφος κριϑθῆι. 
ἐκβάλλεθ᾽ doc τάχιετα τευχέων πάλους 
ὅςοις δικαστῶν τοῦτ᾽ ἐπέσταλται τέλος. 

© Φοῖβ᾽ "Ἄπολλον, πῶς ἀγὼν κριθήςεται ; 


. ὦ Νὺξ μέλαινα μῆτερ, ἄρ᾽ ὁρᾶις τάδε; 
NON ἀγχόνης μοι τέρματ᾽, ἢ φάος βλέπειν. 
. ἡμῖν γὰρ ἔρρειν, ἢ πρόσω τιμὰς νέμειν. 

, meundzer ὀρθῶς ἐκβολὰς ψήφων, Ξένοι, 


τὸ uN ἀδικεῖν ςέβοντες ἐν διαιρέςει. 
γνώμης ὃ᾽ ἀπούςης πῆμα γίγνεται μέγα, 
παροῦςά τ᾽ οἶκον ψῆφος dpewcen μία. 
ἀνὴρ ὅδ᾽ ἐκπέφευγεν αἵματος δίκην" 
icon γάρ ἐςτι Tàpiounua τῶν πάλων. 


ὦ Παλλάς, ὦ cocaca τοὺς ἐμοὺς ϑόμους, 


γαίας πατρώιας ἐστερημένον cù τοι 

κατώικιςάς με’ καί τις Ἑλλήνων ἐρεῖ, 
“’Apreîoc ἁνὴρ αὖϑις ἔν τε XpHuacin 
οἶκεῖ πατρώιοις, Παλλάδος καὶ Λοξίου 
ἕκατι καὶ τοῦ πάντα κραίνοντος τρίτου 
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720 


725 


73° 


735 


749 


745 


759 


755 


. θϑαίμκονας M : corr. Dindorf ex scholio ad Eur. A/c. 12. 


. BaXofca M : corr. Voss. 


755. καὶ τῆς M : corr. Dindorf. 
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ΧΟ, 


AO. 


AICXTAOT 


corfipoc,” ὃς πατρῶιον aldecoeìc upon 
cuIZEI UE μητρὸς τάςϑε CUNdIKOUC ὁρῶν. 
ἐγὼ δὲ χώραι τῆιδε καὶ τῶι cOI crparài 
τὸ λοιπὸν εἰς ἅπαντα nAeicrHpH χρόνον 
ὁρκωμοτήςας νῦν ἄπειμι πρὸς ϑόμουςσ, 
UHTO! τιν᾽ ἄνοθρα δεῦρο MpUUNATHN χϑονὸς 
ἐλϑόντ᾽ ἐποίςειν εὖ κεκασμένον ϑόρυ. 
αὐτοὶ γὰρ ἡμεῖς ὄντες ἐν τάφοις τότε 
τοῖς τἀμὰ napBainouci νῦν ὁρκώματα 
ἀμηχάνους napézouen Ὀυςπραξίας 

ὁδοὺς ἀθύμους καὶ παρόρνιϑθας πόρους 
τιθέντες, ὡς αὐτοῖςι κιεταμέληι πόνος" 
òpecuuéncon dè καὶ πόλιν τὴν Παλλάδος 
TIU@CIN ἀεὶ TANDE ευμλιάχωι δορὶ 
αὐτοῖςιν ἡμεῖς ἐσμεν εὐμενέςστεροι. 

καὶ χαῖρε, καὶ cù καὶ πολιεςοῦχος λεὼς 
πάλαιςμ᾽ ἄφυκτον τοῖς ἐναντίοις ἔχοις 
ςωτήριόν τε καὶ δορὸς νικηφόρον. 


ετρ. a' 


Ἰὼ θεοὶ νεώτεροι, παλαιοὺς νόμους 
καθιππάςαςθε κἀκ χερῶν εἵλεςϑέ που. 
ἐγὼ è’ ἄτιμος ἁ τάλαινα βαρύκοτος 
ἐν rai TAIdE, φεῦ, 

ἰὸν ἰὸν ἀντιπενθῆ 

ueseîca καρϑίας «ταλαγμὸν 

χϑονὶ ἄφορον: ἐκ δὲ τοῦ 

λειχὴν &puAXoc, ἄτεκνος, ὦ Δίκα, 
nédon ἐπιεύμενος 

Bporogpedpouc κηλῖϑας ἐν χώραι βαλεῖ. 
ς«τενάζω ; τί 

γένωμαι θυςοίετα nomi. 

ἔπαθον, ἰώ, μεγάλα, τοτοῖ, 

κόραι ducruyeîc 

ΝΝυκτὸς ἀτιμοπενθεῖς. 

ἐμοὶ πίϑεσϑε μὴ βαρυςτόνως φέρειν. 
οὐ γὰρ NeniKHco”, ἀλλ᾽ ἰςόψηφος δίκη 
ἐξῆλϑ᾽ ἀληθῶς, οὐκ ἀτιμίαι ςέϑεν. 
ἀλλ᾽ ἐκ Διὸς γὰρ λαμπρὰ μαρτύρια παρΗ͂Ν, 


779 


775 


78ο 


785 


799 


795 


768, 769. τὸν... παρβαίνοντα.... ἀμηχάνοιςι Θράξομεν ϑυς- 

πραΞξίαις cj. Wecklein. 
769. ἀμηχάνοις πράξομεν duenpaziarc M : corr. Kirchhoff. 
784, 814. χϑονὶ peopdn οἰ. Heimsoeth, 
785, 815. ἰώ M : corr. Hermann. 
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AO. 
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αὐτός e’ è χρήςας αὐτὸς fin è μαρτυρῶν, 


ὡς ταῦτ᾽ "OpécrHn ὃρῶντα μὴ βλάβας ἔχειν. 


ὑμεῖς dè (μή) τε τῆιϑε γῆι βαρὺν κότον 
cKHyHcee, μὴ ϑυμοῦςθε, μηδ᾽ ἀκαρπίαν 
τεύξητ᾽ ἀφεῖςαι daluénoon craAdruara, 
θρωτῆρας αἰχμὰς σπερμάτων ἀνημέρους, 
ἐγὼ γὰρ ὑμῖν πανϑίκως ὑπίσχομαι, 
ἕδρας τε καὶ κευϑμῶνας ENdIKOU Yeonòc 
λιπαροθρόνοιςιν ἡμένας ἐπ᾽ ἐςχάραις 
ἕξειν, ὑπ᾽ ἀςτῶν τῶνϑε τιμαλφουμένας. 


ἀντ. αἱ 


ἰὼ Θεοὶ νεώτεροι, παλαιοὺς νόμους 
καθιππάςαςθε κἀκ χερῶν εἵλεςϑέ μου, 
ἐγὼ è’ ἄτιλιος è τάλαινα βαρύκοτος 

ἐν rài τᾶιϑε, φεῦ, 

ἰὸν ἰὸν ἀντιπενθῆ 

ueseîca καρϑίας «ταλαγμὸν 

χθονὶ ἄφορον: ἐκ dè τοῦ 

λειχὴν ἄφυλλος, ἄτεκνος, ὦ Δίκα, 
πέϑον ἐπισύμενος 

Βροτοφϑόρους xH\îdac ἐν χώραι βαλεῖ. 
CTENGZI ; τί ῥέξω; 

γένωμαι ducofcra πολίταις. 

ἔπαθον, ἰώ, μεγάλα, τοτοῖ, 

κόραι ducruyeîc 

ΝνΝυκτὸς ἀἁτιμοπενθεῖς. 

οὐκ ἔςτ᾽ ἄτιμοι, μηδ᾽ ὑπερϑύμως ἄγαν 
θεαὶ βροτῶν crHcHTe duckH\on χϑόνα. 
κἀγὼ πέποιθα Ζηνί, καὶ τί def λέγειν : 
καὶ κλῆιϊιθας oîda δώματος μόνη θεῶν, 
ἐν ὧι κεραυνός ἐςτιν ἐςφραγιεμένος" 
ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ deî- cù è’ εὐπιϑθὴς ἐμοὶ 
rAeccHc ματαίας μὴ ᾿κβάληις ἐπὶ χϑόνα 
καρπὸν φέροντα πάντα μὴ πράςςειν καλῶς, 
κοίμα κελαινοῦ κύματος πικρὸν μένος, 
ὡς ςεμνότιμος καὶ Ξυνοικήτωρ ἐμοί' 
πολλῆς dè χώρας τῆςϑ᾽ ἔτ᾽ ἀκροθίνια 
ϑύη πρὸ naidwn καὶ γαμηλίου τέλους 
ἔχους᾽ ἐς ἀεὶ τόνϑ᾽ ἐπαινέςεις λόγον. 


800. μή add. Wieseler. 


802. πλευμόνων cj. Wakefield. rp. crenéruara M?, 


803. &ynac cj. Musgrave. 
825. κτίςητε cj. Linwood. 
827. ϑωμάτων M : corr. Casaubon. 
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830 
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στρ. Β΄ 


ΧΟ. ἐμὲ παθεῖν τάδε, φεῦ, 
ἐμὲ παλαιόφρονα, κατά Te rac οἰκεῖν, 
ἀτίετον, φεῦ, μύςος. 
πνέω τοι μένος (e’) ἅπαντά τε κότον. 


cioî da, φεῦ. 


tic μ᾿ ὑποθϑύεται πλευρὰς ὀδύνα ; 
θυμὸν die, LATEP 


Νύξ' ἀπὸ γάρ με TIUAN ϑαναιᾶν ϑεῶν 


Ὀθυςσπάλαμοι παρ᾽ οὐδὲν fipan δόλοι. 

ἈΘ. ὀργὰς Ξυνοίςω cor γεραιτέρα γὰρ εἶ. 
καὶ πολλὰ μὲν εὺ κάρτ᾽ ἐμοῦ ςοφωτέρα, 
φρονεῖν dì κἀμοὶ Ζεὺς ἔϑωκεν οὐ κακῶς. 
ὑμεῖς δ᾽ ἐς ἀλλόφυλον ἐλϑοῦςαι χϑόνα 
ric τῆςϑ᾽ ἐραςθήςεςθε' προυννέπω τάθϑε. 
οὑπιρρέων γὰρ TIUIMTEPOC χρόνος 
€crar πολίταις τοῖςϑε. καὶ cù, τιμίαν 
ἕθραν ἔχουςα πρὸς δόμοις ᾿Ερεχϑέως, 
τεύξει παρ᾽ dNÒp@N καὶ γυναικείων «τόλων 
ὅς᾽ ἂν παρ᾽ ἄλλων οὔποτ᾽ ἂν cyéecic βροτῶν. 
εὺ è’ ἐν Ténoici τοῖς ἐμοῖσι ut βάληις 
ue’ αἱματηρὰς eHranac, σπλάγχνων βλάβας 
νέων, ἀοίνοις ἐμμανεῖς ϑυχμώλμαςιν, 
uHT° ἐξελοῦς᾽ ὡς καρϑίαν ἀλεκτόρων 


ἐν τοῖς ἐμοῖς ἀςτοῖςιν idpucHic "Ἄρη 


ἐμφύλιόν τε καὶ πρὸς ἀλλήλους epacun. 
θυραῖος ἔετω πόλεμος, οὐ μόλις παρών, 
ἐν ὧι τις ἔςται θεινὸς εὐκλείας ἔρως" 
ἐνοικίου è’ ὄρνιθος οὐ λέγω udyHn. 
τοιαῦθ᾽ ἐλέεθϑαι col πάρεςτιν ἐξ ἐμοῦ, 


εὖ dp@can, εὖ micyoucan, εὖ τιμουμένην 


χώρας μεταςχεῖν τῆςϑε Θεοφιλεοτάτης. 


ΧΟ. 


ἀντ. δ΄ 


ἐμὲ παθεῖν τάϑε, φεῦ, 
ἐμὲ παλαιόφρονα κατά τε γᾶς οἰκεῖν, 


ἀτίετον, φεῦ, μύςος. 


838. 
840. 
857. 
860. 
861. 
862. 


τε hic om. M. ran M : corr. Hermann. 


840 


845 


850 


855 


855 


870 


e’ add. Weil. 849 καί τοι μέν M : corr. Weil. 


ὅςην M : corr. H. Ahrens. 

ἀοίνους M : corr. Robertello. 

udì πτεροῦς᾽ cj. Wakefield : fort. undè πτοοῦς". 
iòpucHi κάρη M : corr. Stephanus. 
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πνέω τοι μένος (0°) ἅπαντά τε κότον. 

cioî dA, φεῦ. 

tic μ᾿ ὑποδύεται πλευρὰς ὀδύνα; 875 
euuòn die, μᾶτερ 

Νύξ' ἀπὸ γάρ ue τιμᾶν dancian θεῶν 

ϑυςπάλαμλιοι παρ᾽ οὐδὲν ἧραν δόλοι. 88ο 


ἈΘ. 


οὔτοι καμοῦμαί cor λέγουςα τἀγαθά, 


ὡς umor’ εἵπηις πρὸς νεωτέρας ἐμοῦ 

eedc παλαιὰ καὶ πολιεςούχων βροτῶν 

ἄτικιος ἔρρειν τοῦϑ᾽ ἀπόξενος nédou. 

ἀλλ᾽ εἰ uèn ἁγνόν ἐςτί coi Πειϑθοῦς ςέβας, 88ς 
γλώςςης ἐμῆς ucilirua καὶ ϑελκτήριον, 

cù è’ οὖν μένοις ἄν’ εἰ dè μὴ ϑέλεις μένειν, 

où τἂν δικαίως TRIO ἐπιρρέποις πόλει 


ufinin τιν᾽ ἢ κότον τιν᾽ ἢ βλάβην crparài. 


ἔξεςτι γάρ coi τῆςϑε γαμόρωι χϑονὸς 890 
εἶναι δικαίως ἐς τὸ πᾶν TLUCUÉNHI. 
ΧΟ. ἄναες᾽ ’Aedna, τίνα με φὴς ἕξειν ἕϑραν ; 


πάςης ἀπήμλον᾽ οἰζύος: déyou dè cu. 
. καὶ δὴ déderwar τίς δέ μοι τιμὴ μένει; 
ὡς UH τιν᾽ οἶκον εὐθενεῖν ἄνευ ςέϑεν. 805 


ΧΟ. cù τοῦτο πράξεις, ὥςτε με COÉNEIN τόςον ; 
A©. τῶι γὰρ ςέβοντι cuupopùc ὀρθώςομεν. 
ΧΟ. καί ποι πρόπαντος ἐγγύην ϑήςει χρόνου ; 


ἔξεςτι γάρ μοι μὴ λέγειν ἃ μὴ τελῶ. 


ΧΟ. eéAzen μ᾽ ἔοικας καὶ μεοίεσταμαι κότου. 6800 


τοιγὰρ κατὰ χϑόν᾽ oùc' ἐπικτήςει φίλους. 


ΧΟ. τί οὖν μ᾽ ἄνωγας τῆιθ᾽ ἐφυμνῆςαι yeoni; 
ΑΘ. ὁποῖα νίκης μὴ κακῆς énicxona: 
καὶ ταῦτα γῆθεν ἔκ τε ποντίας dpécou 
ἐξ οὐρανοῦ τε κἀνέμων ἀήματα 905 
εὐηλίως πνέοντ᾽ ἐπιςτείχειν χϑόνα' 
καρπόν τε γαίας καὶ βοτῶν ἐπίρρυτον 
ἀςτοῖσιν εὐθενοῦντα UN κάμνειν χρόνω, 
καὶ τῶν βροτείων σπερμάτων cwrHpian. 
τῶν ϑυςςεβούντων è’ ἐκφορωτέρα πέλοις. gio 
crépreo γάρ, ἀνδρὸς φιτυποίμενος dikHN, 
τὸ τῶν δικαίων τῶνϑ᾽ ἀπένθητον γένος. 
τοιαῦτα ςοὔςτι. τῶν ἀρειφάτων ὃ᾽ ἐγὼ 
πρεπτῶν ἀγώνων οὐκ ἀνέξομαι τὸ μὴ οὐ 
THNÒ' ἀςτύνικον ἐν βροτοῖς τιλιᾶν πόλιν. 915 


873. 
890. 
895. 
907. 


e’ add. Weil. 879 et 845. dautan M : corr. L. Dindorf, 
τῆϑεγ᾽ ἀμοίρου M : corr. Dobree. 

eùceeneîn M : corr. Scaliger. 

βροτῶν M : corr. Stanley. 
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cTp. α΄ 
Aézoua: Παλλάδος Ξυνοικίαν, 
οὐδ᾽ àriudcw πόλιν, 
τὰν καὶ Ζεὺς è παγκρατὴῆς "ApHc τε 
φρούριον Θεῶν νέμει, 


ῥυείβωμον Ἑλλάνων ἄγαλμα ϑαιμόνων᾽ 


ir” ἐγὼ κατεύχομαι 
eecnicaca πρευμενῶς 
émiccuTouc βίου τύχας èNHciuouc 
γαίας ἐξαμβρῦςαι 
pardpòn ἁλίου ςέλας. 
τάδ᾽ ἐγὼ προφρόνως τοῖςϑε πολίταις 
πράςςω, μεγάλας καὶ ducapécrouc 
ϑαίμονας αὐτοῦ καταναςςαμένη. 
πάντα γὰρ αὗται τὰ κατ᾽ ἀνθρώπους 
ἔλαχον ϑιέπειν. 
ὁ dè μὴ κύρςας βαρέων τούτων 
οὐκ οἷθεν ὅθεν πληγαὶ βιότου. 
τὰ γὰρ ἐκ προτέρων ἁπλακήματά NIN 
πρὸς τάςϑ᾽ andre εἰιγῶν ὄλεθρος 
καὶ μέγα φωνοῦντ᾽ 

ἐχϑραῖς ὀργαῖς ἀμαϑθύνει. 


ἀντ. α΄ 


ϑενθροπήμων dè μὴ πνέοι βλάβα, 
τὰν éuàn χάριν λέγω, 

φλογμός τ᾽ ὀλμμλατοστερὴς φυτῶν τὸ 
uN περᾶν ὅρον τόπων, 

ΜΗδ᾽ ἄκαρπος αἷἰανὴς ἐφερπέτω νόςος' 
μῆλά τ᾽ εὐθενοῦντα rà 

ξὺν ϑιπλοῖςσιν ἐμβρύοις 

τρέφοι χρόνωι τεταγμένωι' γόνος Lu -- 
πλουτόχϑων ἑρμαίαν 

δαιμόνων décin τίοι. 

fi τάϑ᾽ ἀκούετε, πόλεως φρούριον, 

οἷ᾽ ἐπικραίνει; μέγα γὰρ dunaTa! 


925. ézauBpécai M : corr. Pauw. 


932. 
933. 


mann, 


935. εἰγῶν è’ οἱ. Musgrave. 


944. εὐθενοῦντ᾽ ἄγαν M: corr. Dobree: εὐθενοῦντα Man 


cj. Meineke. 
946. θὲ γᾶς supplebat olim Hermann. 


Bape@n cj. I. Ahrens: yapon@n cj. Wecklein. 
οὐκ oîden ὅθεν | πληγαὶ βιότου npocénaican cj. Her- 


920 


925 


939 


935 


940 


945 


941. ὕφοιτο cj. Weil. 


ΧΟ. 


ΑΘ. 


ΧΟ. 


ETMENIAEC 


πότνι᾽ Ἐρινὺς παρά τ᾽ ἀθανάτοις 

τοῖς e’ ὑπὸ γαῖαν, περί τ᾽ ἀνθρώπων 

φανερῶς τελέως dianpdccoucin 

τοῖς μὲν dolddc, τοῖς è’ αὖ θακρύων 
βίον ἀχκιβλωπὸν παρέχουςαι. 


στρ. 8 

àNdpogufirac è’ ἀώ- 
ρους ἀπεννέπω τύχας, 
νεανίθων τ᾽ ἐπηράτων 
ἀνὃὸ εἴς βιότους ddre, κύρι᾽ ἔχοντες, 
θεαί τ᾽ ὦ Μοῖραι 
UATPOKACIFNATAL, 
daluonec dpeonduol, 
παντὶ δόχκωι UETAKOINO!, 
παντὶ χρόνωι è’ ἐπιβριθεῖς 
ἐνϑίκοις ὁμιλίαις, 
παντᾶ τιμιώταται Θεῶν. 
TÉdE τοι χώραι τήμῆι προφρόνως 
ἐπικραινομένων 
γάνυλμαι' créprw è’ ὄμματα Πειθοῦςο, 
ὅτι μοι rA@ccan καὶ créu’ ἐπωπᾶι 
πρὸς τάςθ᾽ ἀγρίως ἀπανηναμένας: 
ἀλλ᾽ ἐκράτηςε Ζεὺς ἀγοραῖος, 
νικᾶι è’ ἀγαθῶν 

ἔρις ἡμετέρα diù παντός. 


ἀντ. 8' 


τὰν è’ ἄπληστον κακῶν 

uHnor’ ἐν πόλει cràcin 

TàIò’ ἐπεύχομαι βρέμειν. 

uHndè πιοῦςα κόνις μέλαν αἷμα πολιτῶν 
è ὀργὰν ποινὰς 

ἀντιφόνους ἄτας 

ἁρπαλίςαι πόλεως. 

χάρματα è’ ἀντιθιϑοῖεν 

κοινοφιλεῖ ϑθιανοίαι, 

καὶ στυγεῖν μιᾶι φρενί. 

πολλῶν γὰρ τόθ᾽ ἐν βροτοῖς ἄκος. 


955 


965 


970 


975 


985 


954. ὃ᾽ αὖ κρύων M : corr. ed. Ald. 
961. ϑεαὶ τῶν M: corr. Hermann. 


964. μέγα κοινοι (sic) M: corr. Turneb. 
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ΑΘ. 


ΧΟ. 


AO. 


ΧΟ. 


988, 989. φρονοῦειν.... εὑρίςκει M : corr. Musgrave. 


AICKTAOT 


ἄρα φρονοῦςαι γλώςςης ἀγαθῆς 

N εὑρίεκους᾽ ; 
ἐκ τῶν φοβερῶν τῶνϑε προςοώπων 
μέγα κέρϑος ὁρῶ τοῖςϑε πολίταις. 
τάςϑε γὰρ εὔφρονας εὔφρονες ἀεὶ 
μέγα τιμῶντες καὶ γῆν καὶ πόλιν 
ὀρϑοδίκαιον 

πρέψετε πάντως dIdrONTEC. 


erp. μὰ 


χαίρετε χαίρετ᾽ ἐν αἰἱσιμίαιςι πλούτου" 
χαίρετ᾽ ἀςτικὸς λεώς, 
ἵκταρ ἥμενοι Διὸς 
παρθένου φίλας φίλοι, 
ςωφρονοῦντες ἐν χρόνωι. 
Παλλάδος δ᾽ ὑπὸ πτεροῖς 
ὄντας ἅζεται πατήρ. 
χαίρετε χὐμεῖς' προτέραν è’ ἐμὲ χρὴ 
ςτείχειν θαλάμους ἀποϑείξουςαν 
πρὸς φῶς ἱερὸν τῶνϑε προπομπῶν. 
ἴτε καὶ σφαγίων τῶνϑ᾽ ὑπὸ σεμνῶν 
κατὰ γῆς εούμεναι τὸ μὲν ἀτηρὸν 
χώρας κατέχειν, τὸ dì κερθαλέον 
πέμπειν πόλεως ἐπὶ νίκηι. 
ὑμεῖς ὃ᾽ Areîcee, πολιςςοῦχοι 
naîdec Κραναοῦ, raîcòe μετοίκοις. 
εἴη δ᾽ ἀγαθῶν 
ἀγαθὴ διάνοια πολίταις. 


ἀντ. r° 


χαίρετε, χαίρετε è’ αὖθις, ἔπη θιπλοίζω, 


πάντες οἱ κατὰ πτόλιν, 
ϑαίμονές τε καὶ βροτοί, 
ΓΠαλλάϑος πόλιν νέμον- 
τες: μετοικίαν è’ ἐμὴν 


999. παρθένους M : corr. Robertello. 
1000. ἔμφρονος cj. Weil. 

1005. npénounon M : corr. Bentley. 
1007. àTHpion M : corr. Bentley. 
1008. χώραι cj. Paley. Ioro. ἡμεῖς M: corr. Turneb. 
tOII. μέτοικοι M : corr. Turneb. 
ror4. ἐπιθιπλοίζω M : corr. Weil. 


1000 


1005 


1010 


1015 


ΑΘ. 


1019. εὐςεβοῦντες M : corr. Turneb. 
Weil. 
1034. εὐθύφρονι M : corr. Burney. 
corr. Hermann. 


ETMENIAEC 


εὖ céBontec οὔτι uéu- 
yecoe cuupopùc βίου. 


αἰνῶ τε μύθους τῶνϑε TON κατευγμάτων, 
πέμψω dè φέγγει λαμπάϑων ceracpépon 
ἐς τοὺς ἔνερθε καὶ κάτω χθονὸς τόπους 
ξὺν προςπόλοιειν, αἵτε φρουροῦςειν βρέτας 
τοὐλιόν, ϑικαίως: Suua γὰρ πάςης χθονὸς 
Θηςῆιϑος ἐξίκοιτ᾽ ἂν εὐκλεὴς λόχος 
παίδων, γυναικῶν, καὶ crédoc πρεςβυτίθων. 
φοινικοβάπτοις ἐνδυτοῖς ἐςθήμλιαςιν 

τιιᾶτε, καὶ τὸ φέγγος ὁρμάςθω πυρός, 
ὅπως ἂν εὔφρων Hò' ὁμιλία χϑονὸς 

τὸ λοιπὸν eUGNOpolci συμφοραῖς πρέπηι. 


ΠΡΟΠΟΜΠΟΙ 
ςτρ. a' 
Bare ϑόμωι, μεγάλαι φιλότιμοι 


Nuxròc naîdec ἄπαιϑες, ὑπ᾽ εὔφρονι πομπᾷι, --- 


εὐφαμεῖτε dé, χωρῖται. 


ἀντ. α΄ 


γᾶς ὑπὸ Keveecin ὠγυτίοιςιν 
τιλαῖς καὶ eucfaicin ὑπαὶ πυριςέπται, 
εὐφαμεῖτε θὲ πανθαμί. 


στρ. δ΄ 
ἵλαοι dì καὶ εὐθύφρονες rai 
dedp’ ἴτε, ςεμναὶ {θεαί,» πυριϑάπτοωι 
λαμπάϑι τερπόμεναι καθ᾽ ὁδόν. — 
ὁλολύξατε νῦν ἐπὶ μολπαῖς, 


ἀντ. 8" 


cnondai è’ ἐς τὸ πᾶν ἔνϑαιϑδες οἴκων 
Παλλάδος ἀςτοῖς' Ζεὺς (ὁ) πανόπτας 
οὕτω Μοῖρά τε ευτγκατέβα. -“--- 
ὁλολύξατε νῦν ἐπὶ μολπαῖς. 
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1020 


1025 


1039 


1035 


1040 


1045 


Post v. 1027 interp. 


1032. βᾶτ᾽ ἐν δόμωι M: corr. Wellauer. 


M: corr. Paley. Io4I. θεαί add. Hartung. 


ὁθόν è’ M : corr. Boissonade. 


1035. dè χωρεῖτε M: 
1037. euciaic περιςέπται τύχαι TE 
1042, καθ᾽ 
1045. ὁ add. Musgrave. 
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AICXTAOT 
MPOMHOETC AECMOTHC 


TA TOT APAMATOC ΠΡΟΓΩΠᾺ 


KPATOC KAI BIA 
H®@AICTOC 
MPOMHOETC 
XOPOC OKEANIAON 
OKEANOC 

IO H INAXOT 
EPMHC 


KPATOC 


Xeonòc μὲν εἷς τηλουρὸν ἥκομεν nédon, 

Cxuenn ἐς οἶμον, ἄβροτον εἷς ἐρημίαν. 

Ἥφαιςτε, coì dì χρὴ μέλειν ἐπιστολὰς 

ἅς ςοι πατὴρ ἐφεῖτο, τόνϑε πρὸς πέτραις 
ὑψηλοκρήμνοις τὸν λεωργὸν ὀχμάςαι 5 
ἀϑαλιαντίνων θεσμῶν ἐν ἀρρήκτοις nédare. 

τὸ ςὸν γὰρ ἄνθος, παντέχνου πυρὸς ςέλας, 

θνητοῖσι κλέψας ὥπαςεν' TOIACÒE TOI 

ἁμαρτίας cpè deî Θεοῖς δοῦναι dIKHN, 

ὡς ἂν ddayefi τὴν Διὸς τυραννίϑα Io 
créprein, φιλανθρώπου dè παύεςθαι τρόπου. 


H®AICTOC 


Κράτος Bia τε, εφῶιν μὲν ἐντολὴ Διὸς 

ἔχει τέλος di κοὐδὲν ἐμποϑὼν ἔτι" 

ἐγὼ θ᾽ ἄτολμός εἶμι currenA θεὸν 

ϑῆςαι βίαι φάραγγι πρὸς δϑυςχειμέρωι. ι5 
πάντως θ᾽ ἀνάγκη τῶνϑέ μοι τόλμαν ‘cyeoeîn* 
εὐωριάζειν γὰρ πατρὸς λόγους βαρύ. 

τῆς ὀρθοβούλου Θέμιδος αἰπυμῆτα παῖ, 

ἄκοντά c’ ἄκων ϑυελύτοις χαλκεύμαςιν 
προςπαςςαλεύςω τῶιϊιδ᾽ ἀπανϑθρώπωι πάΓωι, 20 
ἵν᾽ οὔτε φωνὴν οὔτε του μορφὴν βροτῶν 

ὄψει, craceuròc è’ ἡλίου φοίβηι φλογὶ 


2. ἄβατόν τ᾽ M: corr. ex scholl. Hom. 17]. E. 78, et Ar. 
Ran. 814. 

6. ἀϑαμαντίναις πέθηιςιν ἐν ἀρρήκτοις πέτραις M : corr. ex 
schol. Ar. Ran. 814. 

17. ἐξωριάζειν M : corr. Porson. 

zo. τόπωι M: πάγωι rece. 
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KP. 
ΗΦ. 
ΚΡ, 


Hd. 
KP. 


ΗΦ, 
ΚΡ, 


ΗΦ. 
ΚΡ, 


Ho. 
KP. 


ΗΦ. 
ΚΡ, 


Hd. 
KP. 


Hd. 
KP. 


41. 
42. 
54. 
59. 


AICXTAOT 


χροιᾶς ἀμείψεις ἄνθος: ἀσμένωι dé col 

ἡ ποικιλείμων νὺξ ἀποκρύψει φάος, 
πάχνην θ᾽ ἑώιαν ἥλιος Ἴκεῦϑᾶι πάλιν" 

ἀεὶ dè τοῦ παρόντος ἀχϑηδὼν κακοῦ 
τρύςει ς᾽" ὁ λωφήςων γὰρ οὐ πέφυκέ πω, 
τοιαῦτ᾽ ἐπηύρω τοῦ φιλανθρώπου τρόπου. 
θεὸς ϑεῶν γὰρ οὐχ ὑποπτήσσων χόλον 
Bporoîci τικὰς ὥπαςας πέρα δίκης. 

ἀνθ᾽ ὧν ἁτερπῆ THNÒE φρουρήςεις πέτραν 
ὀρθϑοοστάδην ἄὔπνος, οὐ κάμπτων γόνυ" 
πολλοὺς è’ ὀδυρμοὺς καὶ γόους ἀνωφελεῖς 
φοέγξει: Διὸς γὰρ ϑυσπαραίτητοι Ppénec* 
ἅπας ὃὲ τραχὺς ὅστις ἂν νέον Κρατῆι. 
εἶεν, τί μέλλεις καὶ κατοικτίΖει UdTHN : 

τί τὸν eeoîc ἔχϑιστον οὐ crureîc θεόν, 
ὅετις τὸ còN θνητοῖσι προύϑωκεν γέρας: 
τὸ currenéc τοι deinòn H e’ ὁμιλία. 
ciupHu” ἀνηκουςτεῖν dè TON πατρὸς λόγων 
οἷόν τε πῶς; οὐ τοῦτο ϑειμαίνεις πλέον ; 
ἀεί τε δὴ νηλὴς εὺ καὶ Θράςους πλέως. 
ἄκος γὰρ οὐδὲν τόνϑε ϑρηνεῖςθαι: εὺ dÈ 
τὰ μηδὲν ὠφελοῦντα μὴ πόνει μάτην. 

ὦ πολλὰ μιςηθεῖςα χειρωναξία. 

τί νιν ςτυγεῖς ; πόνων γὰρ ὡς ἁπλῶι λόγωι 
τῶν νῦν παρόντων οὐδὲν αἰτία τέχνη. 
ἔμπας τις αὐτὴν ἄλλος ὥφελεν λαχεῖν. 
ἅπαντ᾽ ἐπαχϑῆ πλὴν ϑεοῖσι κοιρανεῖν. 
ἐλεύθερος γὰρ οὔτις ἐςτὶ πλὴν Διός. 
ἔγνωκα τοῖςϑε κοὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. 
οὔκουν ἐπείξει τῶιθε δεομὰ περιβαλεῖν, 
ὡς μή ς᾽ ἐλινύοντα προςϑερχϑθῆι πατήρ ; 
καὶ di πρόχειρα ψάλια ϑέρκεςθαι πάρα. 
βαλών νιν ἀμφὶ χερεὶν ἐγκρατεῖ ςϑένει 
ῥαιςτῆρι eeîne, maccd\eve πρὸς πέτραις, 
περαίνεται δὴ κοὐ ματᾶι τοὔργον τόθε. 
ἄραςςε μᾶλλον, cpirre, undauf χάλα. 
δεινὸς γὰρ εὑρεῖν κἀξᾷ ἁμηχάνων πόρους, 
ἄραρεν ἥδε τ᾽ ὠλένη δυςεκλύτως. 

καὶ τήνϑε νῦν πόρπαςον ἀςφαλῶς, ἵνα 
udeHi σοφιστὴς ὧν Διὸς Nweécrepoc. 


25 


30 


35 


40 


45 


50 


55 


οἷόν Te; πῶς M : ποῖόν τι; πῶς cj. Hartung : corr. Weil. 
mi rec. : re cj. Herm. 49. ἐπράχθη M : corr. Stanley. 


ψέλια recc. 55. λαβών M : corr. Stanley. 


πόρον M : corr. ex schol. Ar. £g. 759. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ. 


ΗΦ. 


ΚΡ, 


MPOMHOETC AECMOTHC 


πλὴν τοῦϑ᾽ ἂν οὐδεὶς ENdIKWec uéuyatd 101 
ἀθϑαμαντίνου νῦν cpHNòc αὐθάδη γνάθον 
crépnwN διαμπὰξ παςςάλευ᾽ ἐρρωμένως. 
αἰαῖ, Π ϑεῦ, cON ὑπὲρ «τένω πόνων. 
cù δ᾽ αὖ κατοκνεῖς τῶν Διός τ᾽ èyop@n ὕπερ 
créneic; ὅπως UN ςαυτὸν οἰκτιεῖς ποτέ. 
eg θέαμα duceéaton ὄλμμαςιν. I 
ὁρῶ κυροῦντα τόνδε τῶν énazicon. 
ἀλλ᾽ ἀμφὶ “πλευραῖς uacyaricrfipac βάλε. 
ge ταῦτ᾽ ἀνάγκη, μηδὲν ἐγκέλευ᾽ ἄγαν: 

Fi μὴν κελεύςω κἀπιθωύξω re πρός. 
χώρει κάτω, cxé AH dè κίρκωςον βίαι. 
καὶ δὴ πέπρακται τοὔργον οὐ μακρῶι πόνωι. 
ἐρρωμένως νῦν eeîne diarépouc πέϑας' 
ὡς οὐπιτιμκητής re τῶν ἔργων βαρύς. 
ὅμοια μορφῆι γλῶςςά cou τγηρύεται. 
cù μαλϑακίζου, τὴν è’ ἐμὴν αὐθαδίαν 
ὀργῆς τε τραχύτητα uN ᾿πίπληςςέ μοι. 
στείχωμεν: ὡς κώλοιςιν ἀμφίβληςτρ᾽ ἔχει. 
ἐνταῦθα νῦν ὕβριζε καὶ Θεῶν γέρα 
ευλῶν ἐφημέροιςι προςτίϑει. τί coi 
οἷοί τε θνητοὶ TONO’ ἁπαντλῆςαι πόνων : 
ψευθωνύμως ce θαίμονες Προμηθέα 
καλοῦςιν: αὐτὸν γάρ ce δεῖ προμηθϑέως, 
ὅτωι τρόπωι TACCO ἐκκυλιςθήςει τέχνησ. 


MPOMHOETC 


"O δῖος αἰθὴρ καὶ ταχύπτεροι πνοαί, 
ποταμῶν τε πηγαὶ ποντίων τε κυμάτων 
ἀνήριθμον γέλασςμα, παμιμιῆτόρ τε ri, 
καὶ τὸν πανόπτην κύκλον ἡλίου καλῶ" 
ἴϑεοϑέ μ᾽ οἷα πρὸς θεῶν πάσχω Θεός. 
ϑέρχϑηθ᾽ οἵαις αἰκίαιςιν 
θιακναιόμενος τὸν μυριετῆ 
χρόνον ἀθλεύεω. τοιόνϑ᾽ ὁ νέος 
ταγὸς μακάρων ἐξηῦρ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ 
ϑεσμὸν ἀεικῆ. 
φεῦ φεῦ, τὸ παρὸν τό τ᾽ ἐπερχόμενον 
πῆμα crendyw* πῆϊ ποτε χιόχϑων 

χρὴ τέρματα τῶνϑ᾽ ἐπιτεῖλαι ; 
καίτοι τί φημι; πάντα προυξεπίεταμαι 


66. ὑπερ crénw M (ùnocr. pr.). 
99. moi M (ποῖ pr.) : corr. Turneb. 
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220 AICXTAOT 


ς«κεθρῶς τὰ μέλλοντ᾽, οὐδέ μοι ποταίνιον 
nu οὐδὲν ἥξει. τὴν πεπρωμένην dè χρὴ 
aîcan φέρειν ὡς ῥᾷᾶιςτα, γιγνώςκονθ᾽ ὅτι 
τὸ τῆς ἀνάγκης ἔςτ᾽ ἀδήριτον ςϑένος. 105 
ἀλλ᾽ οὔτε ciràn οὔτε μὴ σιγᾶν τύχας 
οἷόν τέ μοι τάςϑ᾽ ἐςτί. Θϑνητοῖς γὰρ γέρα 
πορὼν ἀνάγκαις raîcò’ ἐνέζευγμαι τάλας’ 
ναρϑηκοπλήρωτον θὲ ϑηρῶμαι πυρὸς 
πηγὴν κλοπαίαν, ἣ θιϑάσκαλος τέχνης rio 
πάςης βροτοῖς πέφηνε καὶ μέγας πόρος. 
τοιῶνϑε ποινὰς ἀλιπλακημάτων τίνω 
'ùnaiepicic δεοσμοῖςι προυςελούμενος. 
"A &, ἔα, ἔα. 
τίς ἀχώ, τίς ὀδμὰ 
προςέπτα μ᾽ ἀφεγτγής, 115 
eeécuroc, ἢ Bpéreroc, ἢ κεκραμένη : 
ἵκετο τερμόνιον ἐπὶ πάγον 
πόνων ἐμῶν θεωρός, ἢ τί δὴ ϑέλων : 
ὁρᾶτε δεοαμώτην με ducnoruon θεόν, 
τὸν Διὸς ἐχθρόν, τὸν naci ϑεοῖς 120 
è ἀπεχθείας ἐλϑόνϑ᾽ ὁπόςοι 
τὴν Διὸς αὐλὴν εἰςοιχνεῦςειν, 
diù τὴν λίαν φιλότητα βροτῶν. 
φεῦ φεῦ, τί ποτ᾽ αὖ κινάθιεμα κλύω 
πέλας οἰωνῶν ; αἰθὴρ δ᾽ ἐλαφραῖς 125 
πτερύγων ῥιπαῖς ὑποουρίξζει. 
πᾶν λιοῖὶ φοβερὸν τὸ προςέρπον. 


XOPOC 
erp. α΄ 
Μηϑὲν φοβηϑῆις" φιλία γὰρ de τάξις 
πτερύγων coaîc ἁμίλλαις 
προςέβα τόνϑε πάγον, πατρώιας 130 
udric παρειποῦςα φρένας" 
κραιπνοφόροι dé μ᾽ ἔπεμψαν αὖραι. 
κτύπου γὰρ ἀχὼ χάλυβος 
θιῆιξεν ἄντρων 
μυχόν, ἐκ è° ἔπληξέ μου 
τὰν ϑεμερῶπιν αἰδῶ" 
cuenn è’ ἀπέϑιλος ὄχωι πτερωτῶι. 135 


112. τοιάςϑε Ν : τοιῶνϑε τεςς. 
113. ὑπαίθριος M: corr. Blomfield. παςςαλευμένος M : 
corr. M. Schmidt, Wecklein, 
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aiaî αἰαῖ, 

τῆς moAuréxnou Τηθύος ἔκγονα, 

τοῦ περὶ πᾶςάν e’ εἰλιςςομένου 

χϑόν᾽ ἀκοιμκήτωι ῥεύματι παῖδες 

πατρὸς ᾿Ωκεανοῦ, 

ϑέρχϑητ᾽, écideco” οἵωι ϑεσμῶι 

προςπορπατὸς 

τῆςϑε φάραγγος ςκοπέλοις ἐν ἄκροις 
φρουρὰν ἄΖζηλον ὀχήςω. 


ἀντ. α΄ 

λεύεεω, Προμηθεῦ: φοβερὰ è’ ἐμοῖςιν ὄςςοις 
ὁμίχλα προςῆιξε πλήρης 
ϑακρύων ςὸν déuac εἰςιθοῦςαν 
πέτραι προςαυαινόμενον 
ταῖςϑ᾽ ἀδαλιαντοδέτοιςι λύμαις, 
νέοι γὰρ ociaxonduol 
κρατοῦς᾽ Ὀλύμπου: 
νεοχμοῖς dè di νόμοις 
Ζεὺς ἀθέτως κρατύνει, 
τὰ πρὶν dè πελώρια νῦν dicroî. 
εἰ γάρ μ᾽ ὑπὸ γῆν νέρϑεν τ᾽ ᾿Αἴϑου 
τοῦ νεκροθέγμονος εἷς ἀπέραντον 
Τάρταρον ἧκεν, 
decuoîc ἁλύτοις ἀγρίως πελάςας, 
ὡς uHTE θεὸς μήτε τις ἄλλος 
Toîcò’ ἐπεγήθει" 
ΝΌΝ è’ αἰθέριον κίνυτγμ᾽ ὁ τάλας 

ἐχθροῖς ἐπίχαρτα πέπονθα. 


erp. 8΄ 
τίς ὧδε τληςσικάρϑιος 
θεῶν, ὅτωι τάϑ᾽ ἐπιχαρῆ : 
τίς οὐ Ξυναςχαλᾶι κακοῖς 
τεοῖςι, diga re Διός; ὁ è’ ἐπικότως ἀεὶ 
θέμενος ἄγναμιπτον νόον 
ϑάμναται οὐρανίαν 
γένναν, οὐδὲ λήξει, 
πρὶν ἂν ἢ κορέςηι κέαρ, 


142. πρὸς πατρός M : προςπορπατός M mg. 
I50. ἀθέεμως M : corr. Bentley ex Hesychio. 
155. ἀγρίοις M: ἀγρίως recc. 

156. doc μήποτε M : corr. Turneb. 

157. énérasen cj. Wecklein. 
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150 
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ἢ παλάμαι τινὶ 165 
τὰν ϑυςάλωτον ἕληι TIC ἀρχάν. 
ΠΡ. f μὴν ἔτ᾽ ἐμοῦ, καίπερ κρατεραῖς 
ἐν γυιοπέθαις αἰκιζομένου, 
χρείαν ἕξει μακάρων πρύτανις, 
ϑεῖξαι τὸ νέον βούλευμ᾽ ἀφ᾽ ὅτου 170 
cxAnrpon Tiudc τ᾽ ἀποευλᾶται. 
καί μ᾽ οὔτε μελιγλώςοοις πειθοῦς 
ἐπαοιϑαῖειν ϑέλξει, στερεάς τ᾽ 
οὔποτ᾽ ἀπειλὰς πτήξας τόθ᾽ ἐγὼ 
καταμηνύςω, πρὶν ἂν ἐξ ἀγρίων 175 
ϑεοαμῶν χαλάςηι ποινάς τε τίνειν 
τῆςϑ᾽ αἰκίας ἐθελήςηι. 


ἀντ. 8" 


ΧΟ. cù μὲν epacùc τε καὶ πικραῖς 
δύαιςειν οὐδὲν ἐπιχαλᾶις, 
ἄγαν è’ è\eueepocroueîc. 180 
ἐμὰς dì φρένας ἐρέϑιςε διάτορος φόβος’ 
θέθια δ᾽ ἀμφὶ caîc τύχαις, 
πᾶι ποτε τῶνϑε πόνων 
ΧΡΗ͂ ce τέρμα KÉ\cant” 
ἐςιθδεῖν: ἀκίχητα γὰρ 
ἤθεα καὶ κέαρ 
ἀπαράμυθον ἔχει Κρόνου παῖς. 185 
ΠΡ. oîòd’ ὅτι τραχὺς καὶ παρ᾽ ἑαυτῶι 
τὸ δίκαιον ἔχων [Ζεύς]: [ἀλλ᾽ ἔμπας, ὀΐω, 
μαλακογνώμων ἔσςται ποθ᾽, ὅταν 
ταύτηι ῥαιςθῆι" 
τὴν è’ drépaunon cropécac ὀργὴν 190 
εἷς àpeuòn ἐμοὶ καὶ φιλότητα 
cnevdwn cnevdonti noe’ ἥξει. 
ΧΟ. Πάντ᾽ ἐκκάλυψον καὶ rércon’ ἡμῖν Adron, 
ποίωι λαβών ce Ζεὺς ἐπ᾽ αἰτιάματι 
οὕτως ἀτίμως καὶ πικρῶς αἰκίζεται" 195 
dfdazon ἡμᾶς, εἴ τι uN βλάπτει λόγωι. 
ΠΡ. ἀλγεινὰ μέν μοι καὶ λέγειν ἐςτὶν τάθε, 
ἄλγος dè ciràn, πανταχῆι dè ϑύεσποτμια. 
ἐπεὶ τάχιςτ᾽ ἤρξαντο ϑαίμονες χόλου 
«τάεις τ᾽ ἐν ἀλλήλοιςιν ὠροθϑύνετο, 200 
ci μὲν θέλοντες ἐκβαλεῖν Édpac Κρόνον, 


170. ὑφ᾽ Μ΄. 172. οὔτοι Μ : οὔτι recc. : corr. Porson. 
176. τέ μοι Μ΄: corr. Turneb. 183. ὅπαι M : corr. Turneb. 
187. Ζεύς et ἀλλ᾽ eiecit Bothe, 
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MPOMHOETC AECMOTHC 


ὡς Ζεὺς ἀνάςςοι dReen, οἱ dè τοὔμπαλιν 
επεύϑοντες, ὡς Ζεὺς μήποτ᾽ ἄρξειεν Θεῶν, 
ἐνταῦθ᾽ ἐγὼ τὰ λῶιςτα βουλεύων meeîn 
Τιτᾶνας, Οὐρανοῦ τε καὶ Xeonòc τέκνα, 
οὐκ ἠδυνήθην: αἰἱμύλας dì μηχανὰς 
ἀτιμκάςαντες καρτεροῖς φρονήμαςιν 

ὥιοντ᾽ ἁμοχϑὶ πρὸς βίαν τε decnécen. 
ἑμοὶ dì μήτηρ οὐχ ἅπαξ μόνον, Θέμις 
καὶ Γαῖα, πολλῶν ὀνομάτων μορφὴ μία, 
τὸ μέλλον ἧι κραίνοιτο προυτεθεςπίκει, 

ὡς οὐ κατ᾽ ἰεσχὺν οὐδὲ πρὸς τὸ καρτερὸν 
χρείη, ϑόλωι dè τοὺς ὑπεροχόντας κρατεῖν. 
τοιαῦτ᾽ ἐλιοῦ A6roicin ἐξηγουμένου 

οὐκ ἠξίωςαν οὐδὲ προεβλέψαι τὸ πᾶν. 
κράτιετα dH μοι τῶν παρεστώτων τότε 
ἐφαίνετ᾽ εἶναι προελαβόντα μητέρα 

ἑκόνϑθ᾽ ἑκόντι Ζηνὶ cuunapacrateîn. 

ἐμαῖς dì βουλαῖς Ταρτάρου μελαμβαϑής 
κευθμκὼν καλύπτει τὸν παλαιγενῆ Κρόνον 
αὐτοῖσι cuuudyoici. τοιάδ᾽ ἐξᾷ ἐμοῦ 

ὁ τῶν ϑεῶν τύραννος ὠφελημένος 
κακαῖςι ποιναῖς ταῖςϑέ κι᾿ ἀντημείψατο. 
ἔνεςτι γάρ πως τοῦτο TAI τυραννίοι 
NÉcHua, τοῖς φίλοιςι uN πεποιθέναι. 

ὃ δ᾽ οὖν ἐρωτᾶτ᾽, αἰτίαν καθ᾽ ἥντινα 
αἰκίζεταί με, τοῦτο δὴ ςαφηνιῶ. 

ὅπως Thyicra τὸν πατρῶιον ἐς θρόνον 
καθέζετ᾽, εὐθὺς θαίμοςιν νέμει γέρα 
&AXoicin ἄλλα, καὶ diecrorxizero 

ἀρχήν, βροτῶν dè τῶν ταλαιπώρων λόγον 
οὐκ ἔςχεν oùdén’, ἀλλ᾽ ἀϊοτώςας γένος 

τὸ πᾶν ἔχρηιζεν ἄλλο φιτῦςαι νέον. 

καὶ Toîcin οὐδεὶς ἀντέβαινε πλὴν ἐμοῦ. 
ἐγὼ è’ ἐτόλμης᾽- ἐξελυςάμην βροτοὺς 

τὸ μὴ diapparceénTtac εἰς “Αιδου μολεῖν. 
τῶι τοι τοιαῖοϑε πημοναῖςι κάλιπτομαι, 
πάςχειν μὲν ἀλγειναῖειν, cixTpaîcin è’ ἰϑεῖν" 
θνητοὺς è’ ἐν οἴκτωι προθέμενος, τούτου τυχεῖν 
οὐκ ἠξιώθην αὐτός, ἀλλὰ νηλεῶς 

è’ ἐρρύϑμιεμαι, Ζηνὶ Ὀυςκλεὴς egéa. 
εἰϑηρόφρων τε κἀκ πέτρας εἰργασμένος 
ὅςτις, Προμηθεῦ, coîcin οὐ ςυναςχαλᾶι 
udyeoic* ἐγὼ γὰρ οὔτ᾽ ἂν εἰςιϑεῖν τάϑε 
ἔχρηιζον, εἰςιϑοῦςά τ᾽ ἠλγύνθην κέαρ. 


213. ὑπερέχοντας M : corr. Porson. 
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. καὶ μὴν φίλοις (r°) ἐλεινὸς εἰσορᾶν ἐγώ, 
. UH πού τι προύβης τῶνϑε καὶ περαιτέρω : 


θνητούς γ᾽ ἔπαυςα μὴ προϑέρκεςθαι πόρον, 


. τὸ ποῖον εὑρὼν τῆςϑε φάρμακον νότου: 
. τυφλὰς ἐν αὐτοῖς ἐλπίϑθας κατώικιςα. 

. μέγ᾽ ὠφέλημα τοῦτ᾽ édwpHcw βροτοῖς. 

. πρὸς Toîcòe μέντοι πῦρ ἐγώ ςφιν ὥπαςα. 
. καὶ νῦν φλογωπὸν πῦρ ἔχους᾽ ἐφήμεροι ; 
. ἀφ᾽ οὗ τε πολλὰς ἐκμαθήςονται τέχνας. 
. τοιοῖςϑε dA ce Ζεὺς ἐπ᾽ αἰτιάμαςιν 


αἰκίζεταί τε κοὐθαμῆι χαλᾶι κακῶν’ 
οὐδ᾽ ἔςτιν ἄθλου τέρμα coi προκείμενον : 


. οὐκ ἄλλο τ΄ οὐθέν, πλὴν ὅταν κείνωι doKfil. 
. ϑόξει δὲ n@c; τίς ἐλπίς; οὐχ ὁρᾶις ὅτι 


ἥμαρτες; ὡς δ᾽ ἥμαρτες οὔτ᾽ ἐμοὶ λέγειν 


καθ᾽ ἡδονὴν coi τ᾽ diroc. ἀλλὰ ταῦτα μὲν 


μεθῶμεν, ἄϑλου è’ ἔκλυειν Ζήτει τινά. 

ἐλαφρὸν ὅςτις πημάτων ἔξω néda 

ἔχει παραινεῖν νουθετεῖν τε τὸν κακῶς 

πράςςοντ᾽- ἐγὼ δὲ ταῦθ᾽ ἅπαντ᾽ ἠπιστάμην, 

ἑκὼν ἑκὼν ἥμαρτον, οὐκ ἀρνήσομαι" 

θνητοῖς ἀρήγων αὐτὸς HÙpéuHN πόνους. 

οὐ μήν τι ποιναῖς r° ὠιόμην τοίαιςί ue 

KaTIcYNaneîceai πρὸς πέτραις nedapcicic, 

τυχόντ᾽ ἐρήμου τοῦθ᾽ ἀγείτονος πάγου. 

καί μοι τὰ μὲν παρόντα μὴ dupeco’ ἄχη, 

πέϑοι δὲ βᾶςαι τὰς προςερπούςας τύχας 

ἀκούςαθ᾽, ὧς μάθητε diù τέλους τὸ πᾶν. 

πίϑεςοϑέ μοι, πίϑεςθε, ευμπονήςατε 

τῶι νῦν μογοῦντι. ταὐτά τοι πλανωμένη 

πρὸς ἄλλοτ᾽ ἄλλον πημονὴ προρσιΖάνει. 

οὐκ ἀκούςαις ἐπεθώὔξας 

τοῦτο, Προμηθεῦ. 

καὶ νῦν ἐλαφρῶι ποδὶ κραιπνόσυτον 

eakon προλιποῦς᾽ αἰθέρα e’ ἁγνὸν 

πόρον οἷωνῶν, ὀκριοέεςηι 

χθονὶ τῆιϑε πελῶ: τοὺς ςοὺς dè πόνους 
Χρήιζω diù παντὸς ἀκοῦςαι. 


246. τ᾽ add, Wecklein. 

248. θνητούς τ᾽ M : corr. Weil. 

253. φλογωπὸν ςπέρμ᾽ cj. Weil. 

256, 257. MIP.... ΧΟ. praefixit Weil. 


250 


255 


265 


270 


275 


280 


264, 265. τοὺς κακῶς | npéccontac M : corr. Stanley. 


268. Toraîcdé ue cj. Wecklein. 
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ἽἭκω ϑολιχῆς τέρμα κελεύθου 
θιαμειψάμενος πρὸς cé, Προμηθεῦ, 
τὸν πτερυγωκῆ τόνδ᾽ οἰωνὸν 
γνώμηι στομίων ἄτερ εὐθύνων" 
ταῖς caîc dè τύχαις, fcei, ευναλγῶ. 
τό τε γάρ με, δοκῶ, ευγγενὲς οὕτως 
ἐςαναγκάζει, χωρίς τε γένους 
οὐκ ἔςτιν ὅτωι μείζονα μοῖραν 
νείμαιλ᾽ ἢ ςοί. 
γνώςει dè τάϑ᾽ doc ἔτυχι᾽, οὐδὲ χιάτην 
Χαριτογλωςςεῖν ἔνι μοι: φέρε γὰρ 
cHuain” ὅ τι χρή coi ευμπράςςειν" 
οὐ γάρ ποτ᾽ ἐρεῖς ὧς Ὦκεανοῦ 

φίλος ἐςτὶ βεβαιότερός cor. 
ἔα, τί χρῆμα; καὶ cù di πόνων ἐμῶν 
ἥκεις ἐπόπτης ; πῶς ἐτόλμηςας, λιπὼν 
ἐπώνυλιόν τε ῥεῦμα καὶ πετρηρεφῆ 
αὐτόκτιτ᾽ ἄντρα, τὴν εἰϑηρομήτορα 
ἐλθεῖν ἐς αἷαν ; ἢ ϑεωρήςων τύχας 
ἐμὰς ἀφῖξαι καὶ cunacyxa\@n κακοῖς; 
dépkou eéaua, τόνϑε τὸν Διὸς φίλον, 
τὸν ευγκαταοστήςαντα τὴν τυραννίδα, 
οἵαις ὑπ᾽ αὐτοῦ nHuonaîci κάμπτομιαι, 
ὁρῶ, Προμηθεῦ, καὶ παραινέςαι γέ cor 
θέλω τὰ A@icra, καίπερ ὄντι ποικίλωι. 
γίγνωςκε ςαυτὸν καὶ μεθάρμοςαι τρόπους 
Néouc* νέος γὰρ καὶ τύραννος ἐν Θεοῖς. 
εἰ δ᾽ ὧϑε τραχεῖς καὶ τεθηγμένους λόγους 
ῥίψεις, τάχ᾽ ἄν cou καὶ μακρὰν ἀνωτέρω 
θϑακῶν κλύοι Ζεύς, ὥςτε cor τὸν νῦν ὄχλον 
παρόντα μόχθων παιδιὰν εἶναι ϑοκεῖν. 
ἀλλ᾽, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἃς ἔχεις ὀργὰς ἄφες, 
Ζήτει dè τῶνϑε πημάτων ἀπαλλαγάς. 
àpyaî” fewc cor φαίνομαι λέγειν τάθε: 
τοιαῦτα μέντοι τῆς ἄγαν ὑψηγόρου 
rAwcecHe, Προμηθεῦ, τἀπίχειρεαι γίγνεται. 
εὺ è’ οὐδέπω ταπεινὸς οὐθ᾽ εἴκεις κακοῖς, 
πρὸς τοῖς παροῦςει ὃ᾽ ἄλλα προελαβεῖν Θέλεις. 
οὔκουν ἔμοιγε χρώμενος διδαςκάλωι 
πρὸς κέντρα κῶλον ἐκτενεῖς, ὁρῶν ὅτι 
τραχὺς μόναρχος οὐδ᾽ ὑπεύθυνος κρατεῖ. 


294. cè τὸ χαριτογλωςςεῖν Μ : corr. ex Athenaeo. 
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καὶ νῦν ἐγὼ μὲν εἶμι καὶ πειράςομαι 325 
ἐὰν δύνωμαι τῶνδέ c’ ἐκλῦςαι πόνων" 
cù è’ ἡςύχαζε μηδ᾽ ἄγαν λαβροοετόμκει. 
ἢ οὐκ οἷςθ᾽ ἀκριβῶς ὧν περιςςόφρων ὅτι 
γλώςςηι ματαίαι zHuia mpocrpiBera! ; 
ΠΡ. ζηλῶ ς᾽ ὁθούνεκ᾽ ἐκτὸς αἰτίας κυρεῖς, 330 
πάντων μετασχὼν καὶ τετολμηκὼς ἐμοί. 
καὶ νῦν ἔαςον uHdé col μεληςάτω. 
πάντως γὰρ οὐ πείςεις NIN° οὐ γὰρ eùnieHc. 
πάπταινε è’ αὐτὸς μή τι nHuanefiic dai. 
OAK, πολλῶι τ᾽ ἀμείνων τοὺς πέλας φρενοῦν ἔφυς 335 
ἢ ςαυτόν: ἔργωι κοὐ λόγωι τεκμαίρομαι. 
ὁρμώμενον δὲ μηδαλιῶς ἀντισπάςηις" 
αὐχῶ γάρ, αὐχῶ TANÒE δωρεὰν ἐμοὶ 
ϑώςειν Δί᾽, ὥςτε τῶνϑέ ς᾿ ἐκλῦςαι πόνων. 
ΠΡ. τὰ μιέν ς᾽ ἐπαινῶ κοὐδαμῆι λήξω ποτέ" 340 
προθυμίας γὰρ οὐδὲν ἐλλείπεις. ἁτὰρ 
UHOÈN πόνει' μάτην γὰρ οὐδὲν ὠφελῶν 
ἐμοὶ πονήςεις, εἴ τι καὶ πονεῖν ϑέλεις. 
ἀλλ᾽ ἡἠςύχαζε σαυτὸν ἐκποϑὼν ἔχων᾽ 
ἐγὼ γὰρ οὐκ, εἰ θυςτυχῶ, τοῦδ᾽ εἵνεκα 345 
eéNou' ἂν ὡς mÀeicroici πημονὰς τυχεῖν. 
οὐ δῆτ᾽, ἐπεί με καὶ καςιγνήτου τύχαι 
τείρους᾽ Γλτλαντος, ὃς πρὸς ἑςπέρους τόπους 
ἕστηκε κίον᾽ οὐρανοῦ TE καὶ χϑονὸς 
ὥμοιν ἐρείδων, ἄχϑος οὐκ εὐάγκαλον. 350 
τὸν ΓΗγενῆ τε Κιλικίων οἰκήτορα 
ἄντρων ἰϑὼν ὥικτιρα, ddion τέρας, 
ἑκατογκάρανον πρὸς βίαν χειρούμενον 
Τυφῶνα θοῦρον’ πᾶςι ὃ᾽ ἀντέςτη θεοῖς, 
cuepdnaîc raupHiaîci συρίζων φόβον" 355 
ἐξ ὀμμάτων è’ ἤστραπτε γοργωπὸν ςέλας, 
ὡς τὴν Διὸς τυραννίϑ᾽ ἐκπέροων βίαι. 
ἀλλ᾽ ἦλθεν αὐτῶι Ζηνὸς ἄγρυπνον βέλος, 
καταιβάτης κεραυνὸς ἐκπνέων φλόγα, 
ὃς αὐτὸν ἐξέπληξε τῶν ὑψηγόρων 360 
κομπασμάτων: φρένας γὰρ εἰς αὐτὰς τυπεὶς 
ἐφεψαλώθη κἀξεβροντήθη ςθϑένος. 
καὶ νῦν ἀχρεῖον καὶ παράορον δέμας 
κεῖται crenwnoù πληςίον ϑαλαςείου 


331. πόνων ueracyeîn cj. Weil. 333. meîceic recc. : 
ncioeic M. 348. Sc πρός recc.: ὃς ἐς M. 353. éKa- 
TonToxdp*HNoN M : corr. Blomfield. 354. n@cin ὅς M: 
corr. Herm. 355. φόνον rece. 363. παράωρον M: 


corr, Bergk. 
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inoduenoc fizaran Αἰτναίαις Uno, 
κορυφαῖς è’ ἐν ἄκραις ἥμενος UUdpoxTuneî 
salineroe. ÉNeEN ἐκραγήςονταί ποτε 
ποταμοὶ πυρὸς ϑάπτοντες ἀγρίαις γνάθοις 
τῆς καλλικάρπου (ικελίας λευροὺς γύας’ 
τοιόνϑε Τυφὼς ἐξαναζέςει χόλον 
θερμοῖς ἁπλάτου βέλεςι πυρπνόου Ζάλης, 
καίπερ κεραυνῶι Ζηνὸς ἠνθρακωμένος, 
cù è’ οὐκ ἄπειρος, οὐδ᾽ ἐμοῦ didackdfiou 
XpHizeic: ςεαυτὸν ςὥιΖ᾽ ὅπως ἐπίςταςαι" 
ἐγὼ dè τὴν παροῦςαν ἀντλήςω τύχην, 
ἔςτ᾽ ἂν Διὸς φρόνημα λωφήςηι χόλου. 


. οὕκουν, Προμηθεῦ, τοῦτο γιγνώςκεις, ὅτι 


ὀργῆς νοςούεης εἰςὶν ἱατροὶ λόγοι ; 


. ἐάν τις ἐν καιρῶι re μαλθϑάςςηι κέαρ 


καὶ uN σφριγῶντα ϑυμὸν icynainH βίαι. 
ἐν τῶι mpoevuefcoa: dè καὶ τολμᾶν τίνα 
ὁρᾶις ἐνοῦςαν Ζημίαν ; didacxé ue, 


+ ΔΙόχϑον περιςςὸν κουφόνουν τ᾽ εὐηθίαν. 
. ἔα με τῆιδε τῆι νόςωι νοςεῖν, ἐπεὶ 


κέρϑιετον εὖ φρονοῦντα μὴ φρονεῖν θοκεῖν. 


. ἐμὸν θοκήςει τάἀμπλάκημ᾽ εἶναι τόδε. 

. ςαφῶς μ᾽ ἐς οἶκον còc λόγος ςτέλλει πάλιν. 
. μὴ γάρ ce epfinoc οὑμὸς εἷς ἔχθραν βάληι. 
. ἢ τῶι νέον ϑακοῦντι παγκρατεῖς ἕϑραςε; 

. τούτου φυλάςςου uH ποτ᾽ ἀχϑεςθῆι κέαρ. 

. ἡ ch, Προμηθεῦ, cuupopà θιθάςκαλος. 

. στέλλου, κομίζου, ςὥιζε τὸν παρόντα νοῦν. 
. ὁρμωμένωι uoi τόνϑ᾽ ἐθωὔξας λόγον. 


λευρὸν γὰρ oîuon αἰθέρος ψαίρει πτεροῖς 
τετραςκελὴς οἰωνός: ἄσμενος dé τἂν 
craeuoîc ἐν οἰκείοιει κάμλψειεν γόνυ. 
cTp. a’ 
Crénw ce τᾶς οὐλομένας τύχας, Προμηθεῦ, 
dakpucicraxTon è’ ἀπ᾽ ὅςςων 
ῥαθινῶν λειβομένα ῥέος παρειὰν 
νοτίοις ἔτεγξα παγαῖς. 
ἀμέγαρτα γὰρ τάϑε Ζεὺς 
ἰϑίοις νόμοις κρατύνων 
ὑπερήφανον ecoîc τοῖς 
πάρος ἐνθείκνυςιν αἰχμάν. 


371. ἀπλήστου M : corr. Schiitz. 
399. dakpucicraxta cj. Minckwitz. 
400. padinon cj. Weil. 


Q 2 


379 


375 


380 


395 


400 
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΄ 


ἀντ. a 


πρόπαςα è’ ἤδη cronden λέλακε χώρα, 
λιεγαλοσχήμονά τ᾽ ἀρχαι- 

οπρεπῆ -- 1 ὦ -- στένουσι τὰν ςἂἃν 

CUNOUGIUONCON TE τιλιάν, 

ὁπόςοι τ᾽ ἔποικον àrnac 410 
"Aciac ἕϑος νέμονται, 

λιεγαλοοτόνοισι coîc πή- 

Uaci ουγκάλινουσι Θνατοί. 


ΤΡ Β᾽ 
Κολχίδος τε γᾶς ἔνοικοι 415 
παρθένοι, Udyac ἄτρεετοι, 
καὶ Ckéenc ὅμιλος, οἵ γᾶς 
ἔεχατον τόπον ἀμφὶ Μαι- 
ὥτιν Éyouci λίμναν, 


ἀντ. 8' 


᾿Αραβίας τ᾽ ἄρειον ἄνθος, 420 
ÙyixpHunon οἵ πόλιεμα 
Καυκάςου πέλας νέμουειν, 
θάϊος στρατός, ὀξυπρώι- 
porci βρέμων ἐν αἰχμαῖς. 
crp. r' 
uònon di mnpéceen ἄλλον ἐν πόνοις 425 
θαμέντ᾽ ddaUaNnTOdETOIC 
Tiràna λύμαις èciòéuan Θεόν, 
Ἄτλαντος Unépoyon ceénoc κραταιόν, 


ὃς γᾶν οὐράνιόν Te πόλον 
νώτοις ÙNOCTENAZEI. 430 


ἀντ. γ' 


Boa dè πόντιος κλύϑων 

ΞυμπίτνΝν, στένει βυϑός, 

κελαινὸς “Aidoc ὑποβρέμει μυχὸς rac, 

παγαί θ᾽ ἁγνορύτων ποταμῶν 

créNoucin ἄλγος οἰκτρόν. 435 


421. ὑψίκρηλινονθ᾽ of M: corr. Elmsley. 

422. νέμονται edd, ex scholio. 

426. ἀδαμαντοδέτοις rece. : ἀκαμαντοθέτοις M. 

428. "Ατλανο᾽ ὡς aièn ὑπέροχον ceénoc | κραταιόν: οὐράνιόν 
τε πόλον M : corr. Hermann. 

433. κελαινὸς è’ M: corr. Lachmann. 


NP. 


ΧΟ. 


ΠΡ. 


MPOMHOETC AECMOTHC 


Μή τοι χλιδῆι dokeîte uHò' aveadia 
ciràn με: ευννοίαι dì δάπτομαι κέαρ, 
ὁρῶν ἐμαυτὸν ὧδε προυςελούμενον. 
καίτοι θεοῖσι τοῖς νέοις τούτοις γέρα 

τίς ἄλλος È ᾿γὼ παντελῶς διώριςεν ; 
ἀλλ᾽ αὐτὰ εἰγῶ καὶ γὰρ εἰθυίαιειν ἂΝ 
Uuîn Aérou- TAN βροτοῖς dì πήματα 
ἀκούςαθ᾽, ὥς σφας νηπίους ὄντας τὸ πρὶν 
ἔννους ἔθηκα καὶ φρενῶν ἐπηβόλους. 
λέξω dé, μέμψιν οὔτιν᾽ ἀνθρώποις ἔχων, 
ἀλλ᾽ ὧν ϑέθωκ᾽ εὔνοιαν ἐξηγούμενος" 

οἵ πρῶτα μὲν βλέποντες ἔβλεπον μάτην, 
κλύοντες οὐκ ἤκουον, ἀλλ᾽ ὀνειράτων 
ἀλίγκιοι uopgpaîci τὸν μακρὸν βίον 
ἔφυρον εἰκῆ πάντα, κοὔτε πλινϑυφεῖς 
ϑόμους προςείλους ἧἥϊιςαν, οὐ Ξυλουργίαν" 
κατώρυχες δ᾽ ἔναιον, ὥςτ᾽ dHcupoi 
λιύρμηκες, ἄντρων ἐν μυχοῖς ἀνηλίοις. 
fin è’ οὐδὲν αὐτοῖς οὔτε χείματος τέκλιαρ 
οὔτ᾽ ἀνθεμώϑους fipoc οὔτε καρπίμου 
eépouc βέβαιον, ἀλλ᾽ ἄτερ γνώμης τὸ πᾶν 
Enpaccon, Écre dH ςφιν ἀντολὰς ἐγὼ 
ἄστρων ἔϑειξα τάς τε δυςκρίτους ducerc. 
καὶ uHNN ἀριθλιόν, ἔξοχον ςοφιομάτων, 
ἐξηῦρον αὐτοῖς, γραχιλιάτων τε cuUNEECEIC, 
UNHIUHN ἁπάντων, μουςολήτορ᾽ ἐργάνην. 
κἄΖζευξα πρῶτος ἐν zuroîci κνώϑαλα 
Ζεύγλαιει ϑουλεύοντα: co@muacin e’ ὅπως 
θνητοῖς μεγίστων διάδοχοι μοχϑημάτων 
rénoine’, ὑφ᾽ tipuar’ ἤγαγον φιληνίους 
ἵππους, ἄγαλμα τῆς ὑπερπλούτου χλιϑῆς, 
ϑαλαςςόπλαγκτα è’ οὔτις ἄλλος ἀντ᾽ ἐμοῦ 
λινόπτερ᾽ ηὗρε ναυτίλων ὀχήματα. 
τοιαῦτα μηχανήματ᾽ ἐξευρὼν τάλας 
βροτοῖειν, αὐτὸς οὐκ ἔχω cépicu’ ὅτωι 
τῆς νῦν παρούςης πημονῆς ἀπαλλαγῶ. 
πέπονθας αἰκὲς πῆλι᾽" ἀποςφαλεὶς φρενῶν 
πλανᾶι, κακὸς ὃ᾽ iarpòc ὥς τις ἐς νόςον 
πεσὼν ἀθυμεῖς καὶ ςεαυτὸν οὐκ ἔχεις 
εὑρεῖν ὁποίοις φαρμάκοις ἰάσιμκος. 

τὰ λοιπά κου κλύουςα eauudcei πλέον, 


438. προεϑλούχενον M : corr. Askew. 
461. UNHUHN e... ἐογάτιν M corr. 


463. cdruacin e’ cj. Pauw. 465. ἅρμα τ᾽ rec. 
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450 


455 


460 


465 


470 


475 
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ΧΟ. 


TIP. 


ΧΟ. 
ΠΡ. 
ΧΟ. 
ΠΡ. 


ἈΙΟΧΎΛΟΥ 


οἵας τέχνας τε καὶ πόρους ἐμηςάκιην, 

τὸ μὲν μέγιστον, εἴ τις ἐς νόςον πέςοι, 
οὐκ fin ἀλέξημ᾽ οὐδέν, οὔτε βρώσιλιον, 
οὐ χριςτόν, οὐδὲ πιςτόν, ἀλλὰ φαρμάκων 
Χχρείαι κατεςκέλλοντο, πρίν τ᾽ ἐγώ ςφιςιν 
ἔϑειξα κράςεις ἠπίων ἀκεεμάτων, 

αἷς τὰς ἁπάςας ἐξαμύνονται νόςους. 
τρόπους τε πολλοὺς μαντικῆς ἐςτοίχιςα, 
κἄκρινα πρῶτος ἐξ ὀνειράτων ἃ χρὴ 
ὕπαρ rewécoal, κληδόνας τε δυςκρίτους 
ἐγνώρις᾽ αὐτοῖς ἐνοδίους τε ευμβόλους. 
γαμψωνύχων τε πτῆςιν οἰωνῶν Ἴςκεθρῶς 
θιώρις᾽, οἵτινές τε δεξιοὶ PUCIN 
εὐωνύμους τε, καὶ δίαιταν ἥντινα 

ἔχους᾽ ἕκαςτοι, καὶ πρὸς ἀλλήλους τίνες 
ἔχθραι τε καὶ créprHepa καὶ ευνεῦρίαι" 
cnAdryNwN τε λειότητα, καὶ χροιὰν τίνα 
ἔχοντ᾽ ἂν εἴη daiuocin πρὸς ἡδονήν" 
χολῆς λοβοῦ τε ποικίλην εὐμορφίαν, 
KNicHI τε κῶλα ευγκαλυπτά' καὶ μακρὰν 
ὀςφῦν πυρώςας δυστέκμαρτον ἐς τέχνην 
ὥϑωςα eNHTOUC, καὶ φλογωπὰ chuara 
ἐξωμλιάτωςα, πρόςϑθεν ὄντ᾽ ἐπάργεμα. 
τοιαῦτα UEN dH ταῦτ᾽" ἔνερθε θὲ χϑονὸς 
κεκρυμκμέν᾽ ἀνθρώποισιν ὠφελήματα, 
χαλκόν, ciòHpon, ἄργυρον, χρυςόν τε τίς 
φήςειεν ἂν πάροιθεν ἐξευρεῖν ἐμοῦ ; 
οὐδείς, chp’ οἷθα, ui LATHN φλύςαι eéicon. 
βραχεῖ dì μύϑωι πάντα cuNAHBdHN μάθε, 
πᾶςαι τέχναι Bporoîcin ἐκ Προμηθέως. 
μή νυν βροτοὺς μὲν ὠφέλει καιροῦ πέρα, 
ςαυτοῦ δ᾽ dkHder θυετυχοῦντος: ὡς ἐγὼ 
εὔελπίς εἰμι τῶνϑέ ς᾽ ἐκ δεσμῶν ἔτι 
λυθέντα μηϑὲν μεῖον icyucein Διός. 

οὐ ταῦτα ταύτηι Μοῖρά πω τελεςφόρος 
κρᾶναι πέπρωται, μυρίαις dè πημοναῖς 
ύαις τε Kaupacic, ὧδε decuù φυγγάνω" 
τέχνη è’ ἀνάγκης ἀςθενεςτέρα μακρῶι. 
τίς οὖν ἀνάγκης ἐςτὶν οἱακοςτρόφος ; 
Μοῖραι τρίμορφοι μνήμονές τ᾽ ᾿Ερινύες. 
τούτων ἄρα Ζεύς ἐςτιν ἀςφϑενέςτερος; 
οὕκουν ἂν ἐκφύγοι re τὴν πεπρωμένην. 


485 


499 


509 


505 


510 


5!5 


505. πάντα recc.: ταῦτα ΜΝ. 


513. Καχιφθείς Μ. 


ΧΟ. 
ΠΡ. 
ΧΟ. 
ΠΡ. 


ΧΟ. 


MPOMHO®ETC AECMOTHC 


ti γὰρ πέπρωται Ζηνὶ πλὴν ἀεὶ κρατεῖν ; 
τοῦτ᾽ οὐκ ἂν ἐκπύθοιο: μηδὲ λιπάρει. 

ἧ πού τι ςεμνόν ἐςτιν ὃ ξυναλμπέχεις. 
ἄλλου λόγου uéunHcee, τόνϑε δ᾽ οὐδαμῶς 
καιρὸς γεγωνεῖν, ἀλλὰ ευγκαλυπτέος 

ὅςον μάλιςτα: τόνϑε γὰρ ςώιζων ἐγὼ 
decuoùc ἀεικεῖς καὶ ϑύας ἐκφυγγάνω. 


cTp. a' 
MWÙdéu' è πάντα νέμων 
eeîr’ ἐμᾶι γνώμαι κράτος ἀντίπαλον Ζεύς, 
ἀληϑ᾽ é\inucarui Θεοὺς dciaic 
βοίναις ποτινισςολένα 
βουφόνοις παρ᾽ ᾽Ωκεανοῦ πατρὸς ἄςβεστον πόρον, 
uÒò’ ἁλίτοιμι λόγοις" 
ἀλλά uoi τόδ᾽ ἐἑμμένοι 
καὶ χιήποτ᾽ ἐκτακείη" 

ἀντ. α΄ 
ἀϑύ τι eapcaXéarc 
τὸν μακρὸν τείνειν βίον ἐλπίςι, φαναῖς 
θυμὸν ἀλθαίνουςαν ἐν eUPpocunaic. 
φρίεςω dé ce ϑερκοκμένα 
κυρίοις μόχθοις διακναιόμενον -- — VV --, 
Ζῆνα γὰρ οὐ τρομέων 
ἡ ἰθίαι γνώμαι ςέβει 
enatoùc ἄγαν, ΓΓρομηθεῦ. 


crp. 8° 
φέρ᾽ ὅπως ἄχαρις 
χάρις, ὦ φίλος, εἰπὲ ποῦ τίς ἀλκά, 
τίς ἐφαμερίων ἄρηξις; οὐδ᾽ ἐθέρχϑης 
ὀλιγοῦρανίαν ἄκικυν, 
ἱςόνειρον, di τὸ φωτῶν 
ἀἁλαὸν γένος ἐμπεποδιομένον — 3; 
οὕποτε τὰν Διὸς ἁρμονίαν 
θνατῶν napeziaci βουλαί. 


ἀντ. 8' 
ἔμαθον τάϑε ςὰς 
προςιϑοῦς᾽ ὁλοὰς τύχας, Προμηθεῦ. 
τὸ diaupidion dé κοι μέλος προςέπτα 


519. πλήν recc.: πρίν Μ. 


539 


549 


545 


559 


555 


543. αὐτόβουλος ὧν ςέβει cj. Meineke. 


550. 


GAaòn (dédera1) γένος èunenod:cutnon ci. Meineke. 


534. τοῦτ᾽ cj. Herm. 
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τόδ᾽ ἐκεῖνό e’ ὅτ᾽ ἀμφὶ λουτρὰ 

καὶ λέχος con ὑμεναίουν 

ἰότατι γάμων, ὅτε τὰν ὁμοπάτριον 

€ènoic ἄγαγες ‘Hciénan 

πείθων dduapra κοινόλεκτρον. 56ο 


ΙΩ 


Τίς γῆ ; τί γένος; τίνα φῶ λεύςςειν 
τόνδε χαλινοῖς ἐν πετρίνοιςιν 
XELUAZOLENON ; 

τίνος ἁμπλακίας ποινὰς ὀλέκει ; 
CHUHNON ὅποι 


. 


γῆς ἡ uorepà πεπλάνημαι. 565 


ἁ δ ὲ ἔ, 
χρίει τις αὖ με τὰν τάλαιναν οἷετρος. 
εἴϑωλον "Ἄργου γηγενοῦς 
ἄλευ᾽ ἃ δᾶ: φοβοῦμαι 
τὸν μυριωπὸν εἰςορῶςα βούταν. 
ὁ dè πορεύεται ϑόλιον Suu ἔχων, 570 
ὃν οὐδὲ κατϑανόντα γαῖα κεύθει. 
ἀλλ᾽ ἐμὲ τὰν τάλαιναν κἀξ ἐνέρων περῶν 
κυναγετεῖ, πλανᾶι τε νῆςτιν ἀνὰ τὰν 
παραλίαν yduuan. 
στρ. 
ὑπὸ δὲ xHpénAacroc ὁτοβεῖ δόναξ 
ἀχέτας ὑπνοθόταν νόμον" 575 
ἰὼ ἰὼ πόποι, ποῖ μ᾽ &roucin ὦ -- 
τηλέπλανοι πλάναι; 
τί ποτέ μ᾽, ὦ Kpénie παῖ, τί ποτε ταῖςϑ᾽ 
ἐνέζευξας εὑρὼν ἁμαρτοῦςαν ἐν 
NHUOcUNaICIN, ἐή, 
οἷστρηλάτωι dè δείματι θειλαίαν 580 
παράκοπον ὧθε Teiperc ; 
πυρί (ue) φλέξον, ἢ χϑονὶ κάλυψον, ἢ 
ποντίοις ddkeci ddc βοράν, 
UHÒÉ μοὶ φϑονήςηις 
εὐγμάτων, ἄναξ. 


ἄϑην με πολύπλανοι πλάναι 585 

568. φοβοῦμαι om. Triclinius. 573. xunareî cj. Hermann. 
574. κηρόπακτος cj. Meineke. 576. Fort. &roucin πρόςω. 
577. τηλέπλαγκτοι M : corr. Seidler. 579. nHuonaîcin M : 


corr. Herm. (nHuocunalc). 582. ue add. Elmsley. 


MP. 


NP. 


MPOMHOETC AECMOTHC 


reruundkacin, οὐδ᾽ ἔχω μαθεῖν ὅπαι 
πημονὰς ἀλύξω. 

κλύεις peérua τᾶς βούκερω παρθένου ; 
πῶς è’ οὐ κλύω τῆς cicrpodinATOU κόρης, 
τῆς Ἰναχείας ; ἣ Διὸς θάλπει κέαρ 

ἔρωτι, καὶ νῦν τοὺς ὑπερμήκεις ϑρόμους 
Ἥραι ετυτγητὸς πρὸς βίαν γυμνάζεται. 


ἀντ. 


πόθεν ἐμοῦ εὺ πατρὸς ὄνομ᾽ ἀπύεις ; 

εἶπέ uo1 τῶι πογερᾶι τίς don, 

τίς ἄρα μ᾽, ὦ τάλας, τὸν ταλαίπωρον ὧδ᾽ 
ἔτυλια προςθροεῖς, 

ee6cuTéN τε νόςον ὠνόμαςας ἃ 

μαραίνει με χρίουςα κέντροις ., — 
φοιταλέοιςειν, éH. 

ςκιρτηλκάτων dÈ νήςτιςιν αἰκίαις 
λαβρόευτος ἦλθον, (Ἥρας) 

ἐπικότοισι μήδεςι daueîca. duc- 

ϑαιμόνων dè τίνες ol’, ἐή, 

οἷ᾽ ἐγὼ uorodcin; 

ἀλλά μοι τορῶς 

TÉEKUHpon ὅ τι U’ ἐπαχιένει 

παθεῖν, τί μῆχαρ, ἢ τί φάρμακον νόςου, 
deîzon, εἴπερ οἷςθα᾽ 

ϑρόει. φράζε TAI θυςπλάνωι παρϑένωι. 
λέξω τορῶς cor πᾶν ὅπερ ypHizeic μαθεῖν, 
οὐκ ἐμπλέκων ainiruar’, ἀλλ᾽ ἁπλῶι λόγωι, 
ὥςπερ δίκαιον πρὸς φίλους οἴτειν créua* 
πυρὸς βροτοῖς dorfip’ ὁρᾶις Προμηθέα. 

ὦ κοινὸν ὠφέλημλια eNnHTOÎCIN φανείς, 
τλῆμον Προμηθεῦ, τοῦ δίκην πάςχεις τάθε ; 


. dipuoî πέπαυμαι τοὺς ἐμοὺς θρηνῶν πόνους, 


οὔκουν πόροις ἂν τήνϑε dwpeàn ἐμοί ; 


. Ἀέγ᾽ ἥντιν᾽ αἰτεῖ: πᾶν γὰρ ἂν πύϑοιό μου. 


εἥμηνον ὅςτις ἐν gdparri ς᾽ ὥχμαςεν. 


. βούλευμα μὲν τὸ Δῖον, ἩΗφαίςτου dè χείρ. 


ποίων dè ποινὰς ἀμπλακημάτων τίνεις ; 


. τοςοῦτον ἁρκῶ coi ςαφηνίςαι μόνον. 


καὶ πρός re τούτοις τέρμα τῆς ἐμῆς πλάνης 
ϑεῖξον, τίς ἔεται τῆι ταλαιπώρωι χρόνος. 
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590 


600 


605 


610 


615 


603. οὗ M: of edd. : corr. Madvig. 607. τί μὴ χρή M: 


corr. Elmsley, Martin. 


Magn. Porson. 621. ςαφηνίςας cj. Linwood. 


609. ὅ τι xp. M : corr. ex Etym. 


MP. 


AICXTAOT 


. τὸ μὴ μαθεῖν coi Kpeîccon ἢ μαθεῖν τάϑε. 


uHTo ue κρύψηις τοῦθ᾽ ὅπερ μέλλω παθεῖν. 
ἀλλ᾽ οὐ ueraipw τοῦϑέ cor dmpHuaroc. 

τί ϑῆτα μέλλεις μὴ οὐ rermnickein τὸ NGN; 
φθόνος μὲν οὐϑείς, ςὰς θ᾽ ὀκνῷ ϑρᾶξαι φρένας. 
UH uou προκήδου μᾶςςον, ὡς ἐμοὶ γλυκύ. 


, ἐπεὶ προϑυμεῖ, χρὴ λέγειν: ἄκουε δή. 
LA - ᾿ LI lai ΄ 
. ΑΛήπω ΓΕ’ μοῖραν è’ Adonfic Kkàuoì πόρε. 


τὴν τῆςϑε πρῶτον ἱστορήσωιμεν νόςον, 
αὐτῆς λεγούςης τὰς πολυφθοόρους τύχας" 
τὰ λοιπὰ è’ ἄθλων coù θιθαχϑήτω πάρα. 
còn ἔργον, ’Ioî, ταῖςϑ᾽ ὑπουρτγῆςαι χάριν, 
ἄλλως τε πάντως καὶ καςειγνήταις πατρός, 
ὡς τἀποκλαῦςαι κἀποθύραςθαι τύχας 
ἐνταῦθ᾽ ὅπου μέλλοι τις οἴςεςϑθαι ϑάκρυ 
πρὸς τῶν κλυόντων, ἀξίαν τριβὴν ἔχει. 
οὐκ οἷο᾽ ὅπως ὑμῖν ἀπιςτῆςαί με χρή, 
ςαφεῖ δὲ udewi πᾶν ὅπερ npocypHizeTe 
πεύςεςθϑε' καίτοι καὶ λέγους᾽ αἰςχύνομαι 
OESCCUTON χεμκῶνα καὶ διαφθορὰν 

»ορφῆς, ὅθεν μοι σχετλίαι προςέπτατο. 

ἀεὶ ràp ὄψεις ἔννυχοι πωλεύμεναι 

ἐς παρϑενῶνας τοὺς ἐμοὺς παρηγόρουν 
Aeioici μύθοις: “© μέγ᾽ eUdaruon κόρη, 

τί παρϑενεύει dapén, ἐξόν col γάλιου 
τυχεῖν μεγίστου ; Ζεὺς γὰρ ἱμέρου βέλει 
πρὸς coù τέϑαλπται καὶ ευναίρεςϑθαι Κύπριν 
θέλει: cù è’, ὦ παῖ, μὴ ᾿πολακτίςηις λέχος 
τὸ Ζηνός, ἀλλ᾽ ἔξελθε πρὸς Λέρνης Basùn 
Ἀεμιῶνα, ποίμνας Boucréceic τε πρὸς πατρός, 
ὡς ἂν τὸ Δῖον ὄμμα λωφήςηι néeou.” 
τοιοῖςϑε πάςας εὐφρόνας ὀνείραειν 
εὐνειχόμην ϑύστηνος, ἔςτε δὴ πατρὶ 

ἔτλην γεγωνεῖν νυκτίφοιτ᾽ ὀνείρατα, 

ὁ è’ ἔς τε Πυθὼ κἀπὶ Δωδώνης πυκνοὺς 
θεοπρόπους ἴαλλεν, ὡς μάθοι τί χρὴ 
ὃρῶντ᾽ ἢ λέγοντα daiuocin πράςςειν φίλα. 
ἧκον è’ ἀναγγέλλοντες αἰολοστόμους 
yxpHucuoùc ἀσήμους δυςκρίτως τ᾽ εἰρημένους. 
τέλος è’ ἐναργὴς βάξις ἦλθεν ᾿ἸἸνάχωι 
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ςαφῶς ἐπιεκήπτουςα καὶ UuUeoUUÉENH 

ἔξω ϑόμων τε καὶ πάτρας ὠθεῖν ἐμέ, 
ἄφετον ἀλᾶςθαι γῆς ἐπ᾽ ἐσχάτοις ὅροις" 
kei μὴ ϑέλοι, πυρωπὸν ἐκ Διὸς μολεῖν 
κεραυνόν, ὃς πᾶν ἐξαϊςτώςοι γένος. 
τοιοῖςϑε πειςϑεὶς Λοξίου λιαντεύμαςειν 
ἐξήλαςέν με κἀπέκληιςε δωμάτων, 
ἄκουςαν ἄκων: ἀλλ᾽ ἐπηνάγκαζέ ΝΙΝ 
Διὸς χαλινὸς πρὸς βίαν πράςςειν Thde. 
εὐθὺς dè μορφὴ καὶ φρένες θιάςστροφοι 
fican, κεραςτὶς è’, ὡς ὁρᾶτ᾽, ὀξυστόμκωι 
ucori χριςθεῖς᾽ ἐμμανεῖ CKIPrHUATI 
ἥιςςον πρὸς εὔποτόν τε Κερχνείας ῥέος 
Λέρνης τε κρήνην: βουκόλος dè γηγενὴς 
ἄκρατος ὀργὴν “Aproc ὡμάρτει, πυκνοῖς 
Sccoic ϑεϑδορκὼς τοὺς ἐμοὺς κατὰ criBouc. 
ἀπροςϑόκητος δ᾽ αὐτὸν ἐξαίφνης μόρος 
τοῦ Ζῆν anecrépHicen. oicrponANz è’ ἐγὼ 
χιάςτιγι Θείαι γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνομαι. 
κλύεις τὰ πραχϑέντ᾽- εἰ ὃ᾽ ἔχεις εἰπεῖν ὅ τι 
λοιπὸν πόνων, οἥλιαινε' uHdé μ᾽ οἰκτίςας 
εύνϑθαλπε μύθοις ψευθέειν: NÉécHua γὰρ 
αἴςχιςτον εἶναί φημι cuneérouc λόγους. 
ἔα ἔα, ἄπεχε, φεῦ" 

οὔποτ᾽ οὔποτ᾽ ηὔχουν Ξένους 

uoXeîcea1 λόγους ἐς ἀκοὰν ἐμάν, 

οὐδ᾽ ὧδε duceéara καὶ ducorcta 

πήματα, λύματα, δείματα κέντρωι 
ψύχειν ψυχὰν ἀμφάκει. 

ἰὼ ἰὼ μοῖρα μοῖρα, 

πέφρικ᾽ εἰςειϑοῦςα πρᾶξιν ᾿Ιοῦς. 

πρώι re ςτενάζΖεις καὶ φόβου πλέα τις εἶ" 
énicyec ἔςτ᾽ ἂν καὶ τὰ λοιπὰ προσμάθηις" 
λέγ᾽, èxdidacke* τοῖς νοςοῦςί τοι γλυκὺ 
τὸ λοιπὸν ἄλγος npouvzenicracea1 τορῶς. 
τὴν πρίν γε χρείαν ἠνύςαςθ᾽ ἐμοῦ πάρα 
κούφως’ μαθεῖν γὰρ τῆςϑε πρῶτ᾽ éypHizere 
τὸν ἄμφ᾽ ἑαυτῆς Ge\on ἐξηγουμένης' 
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τὰ λοιπὰ NON ἀκούςαθ᾽, οἷα χρὴ πάθη 
τλῆναι πρὸς Ἥρας τήνϑε τὴν νεάνιϑα. 

εὖ τ᾽, ᾿Ινάχειον cnépua, τοὺς ἐμοὺς λόγους 
θυμῶι βάλ᾽, ὡς ἂν τέρματ᾽ ἐκμάθηις ὁδοῦ. 
πρῶτον μὲν ἐνθένϑ᾽ ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
ετρέψαςα ςαυτὴν «τεῖχ᾽ ἀνηρότους γύας’ 
Cxueac è’ ἀφίξει νομάδας, οἵ πλεκτὰς crérac 
πεϑάρειοι ναίους᾽ ἐπ᾽ εὐκύκλοις ὄχοις, 
ἑκηϑόλοις τόξοισιν ἐξηρτυμένοι" 

οἷς μὴ πελάζειν, ἀλλὰ τγυτ᾽ ἁλιςτόνοιας 
χροίμπτουςα ῥαχίαιειν ἐκπερᾶν χθόνα. 

λαιᾶς δὲ χειρὸς οἱ εἰϑηροτέκτονες 

οἰκοῦςι Χάλυβες, οῦς φυλάξαςθαί ce Χρή" 
ἁνήμεροι γὰρ oùdè πρόσπλατοι Ξένοις, 

ἕξεις δ᾽ Ὑβριστὴν ποταμὸν οὐ ψευθώνυμον, 
ὃν μὴ περάςηις, οὐ γὰρ εὔβατος περᾶν, 

πρὶν ἂν πρὸς αὐτὸν Καύκαςον μόληις, ὁρῶν 
ὕψικτον, ἔνϑα ποταμὸς ἐκφυςᾶι μένος 
κροτάφων ἀπ᾿ αὐτῶν. ἀἁςτρογείτονας dè χρὴ 
κορυφὰς ὑπερβάλλουςαν ἐς μεςημβρινὴν 
βῆναι κέλευθον, ἔνθ᾽ ᾿Ἀμαζόνων στρατὸν 
ἥξεις ςτυγάνορ᾽, αἵ Θεμίεκυράν ποτε 
κατοικιοῦειν ἀμφὶ Ocpumdone’, ἵνα 

τραχεῖα πόντου ζαλμυθηςεία γνάθος 
ἐχϑρόξενος ναύταιςι, μητρυιὰ νεῶν: 

αὐταί ς᾽ ὁθηγήςουςι καὶ udì” ἀςμένως, 
ἱσθαὸν è’ ἐπ᾽ αὐταῖς ςτενοπόροις λίμνης πύλαις 
Κιμμερικὸν ἥξεις, ὃν ϑραςυςπλάγχνως ce Χρὴ 
λιποῦςαν αὐλῶν ἐκπερᾶν Μαιωτικόν" 

ἔςτα: ὃὲ enHTOÎC εἰςαεὶ λόγος μέγας 

τῆς clic πορείας, Βόεπορος è’ ἐπώνυμος 
κεκλήςεται. λιποῦςα δ᾽ Εὐρώπης πέδον 
ἥπειρον ἥξεις ᾿Ἀςιάδ᾽. ἄρ᾽ ὑμῖν ϑοκεῖ 

6 τῶν ϑεῶν τύραννος ἐς τὰ πάνθ᾽ ὁμῶς 
βίαιος εἶναι; τῆιδε γὰρ eNHTAI ϑεὸς 

χρήιζων μιγῆναι τάςθ᾽ ἐπέρριψεν πλάνας, 
πικροῦ è’ Exupcac, ὦ κόρη, τῶν ςῶν γάμων 
unKcrfipoc. οὖς γὰρ νῦν ἀκήκοας λόγους, 
εἶναι δόκει co) κηϑέπω "N προοιμίοις. 
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ἰώ μοί μοι, È È. 
cù è’ αὖ κέκραγας xànauuyeîze τί που 
ὃράςεις, ὅταν τὰ λοιπὰ πυνϑθάνηι κακά; 


, ἧ γάρ τι λοιπὸν τῆιθε πημάτων ἐρεῖς; 


ducyeiuepén re πέλαγος ἁτηρᾶς ϑύης. 

τί δῆτ᾽ ἐμοὶ ZAN κέρδος, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τάχει 
ἔρριψ᾽ ἐμαυτὴν τῆςϑ᾽ ἀπὸ cripiou πέτρας, 
ὅπως πέϑωι cxHyaca τῶν πάντων πόνων 
ἀπηλλάγην ; Kkpeîccon γὰρ eicana= eaneîN 
ἢ τὰς ἁπάςας ἡλιέρας πάςχειν κακῶς. 

fi ϑυςπετῶς ἂν τοὺς ἐμοὺς ἄθλους φέροις, 
ὅτωι θανεῖν μέν ÈCTIN οὐ πεπρωμένον" 
αὕτη ràp fin ἂν πημάτων ἀπαλλαγή" 

νῦν è’ οὐδέν ἐςτι τέρμα uol προκείμενον 
udyecon, πρὶν ἂν Ζεὺς ἐκπέςηι τυραννίϑος. 
fi γάρ ποτ᾽ ἔςτιν ἐκπεςεῖν ἀρχῆς Δία; 


. Ho ἄν, οἶμαι, τήνϑ᾽ ἰϑοῦςα οσυλιφοράν. 


πῶς ὃ᾽ οὐκ ἄν, ἥτις ἐκ Διὸς πάσχω Kax@c; 


. ὡς τοίνυν ὄντων T@NÒÉ col μαθεῖν πάρα. 


πρὸς τοῦ τύραννα ςκῆπτρα ευληϑήςεται; 


. πρὸς αὐτὸς αὑτοῦ κενοφρόνων βουλευμάτων. 


ποίωι τρόπωι; cHuHNnon, ci μή τις βλάβη. 


. Γαμεῖ γάλιον τοιοῦτον ὧι ποτ᾽ ἀςχαλᾶι. 


ϑέορτον, ἢ βρότειον ; εἰ ῥητόν, φράςον. 


. τί δ᾽ ὅντιν᾽ ; οὐ γὰρ ῥητὸν aùdaceai τόϑε. 


fi πρὸς dduaproc ἐξανίεταται ϑρόνων ; 


. ἣ τέξεταί re naîda φέρτερον πατρός. 


οὐδ᾽ ἔςτιν αὐτῶι τῆςϑ᾽ ἀποςτροφὴ τύχηα ; 


. οὐ δῆτα, πλὴν ἔγωγ᾽ ἂν ἐκ decu@n λυϑείς, 


τίς οὗν ὁ λύςων ἐςτὶν ἄκοντος Διός; 


. τῶν ςῶν τιν᾽ αὐτὸν ἐκγόνων εἶναι χρεών. 


a 


πῶς εἶπας; fi "udc παῖς ς᾽ ἀπαλλάξει κακῶν : 


. τρίτος re γένναν πρὸς dék’ ἄλλαιςιν γοναῖς. 


Ho' οὐκέτ᾽ εὐξύμβθλητος ἡ YpHcucoidia. 


. καὶ κηϑὲ ςαυτῆς ἐκμαθεῖν Ζήτει πόνους. 


UH οὶ προτείνων κέρδος, εἶτ᾽ ἀποςτέρει. 


. θυοῖν λόγοιν ce ϑἁτέρωι θωρήςομαι. 


ποίοιν ; πρόϑειξον αἵρεςίν τ᾽ ἐμοὶ didou. 


. dfomu”- ἑλοῦ γάρ, ἢ πόνων τὰ λοιπά ςοι 


φράςω ςαφηνῶς, ἢ τὸν ἐκλύςοντ᾽ ἐμέ. 
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AICXTAOT 


τούτων CÙ τὴν μὲν τῆιϑε, τὴν è’ ἐμοὶ χάριν 
eéceai ϑέληςον, μηδ᾽ ἀτικάςηις λόγου" 

καὶ τῆιϑε μὲν γέγωνε τὴν λοιπὴν πλάνην, 
ἐμοὶ dè τὸν λύςοντα' τοῦτο γὰρ ποθῶ. 
ἐπεὶ npoevueîce’, οὐκ ἐναντιώςομαι 

τὸ μὴ οὐ γεγωνεῖν πᾶν ὅςον προςχρήιζετε. 
coì πρῶτον, ’Ioî, πολύϑονον πλάνην φράςω, 
ἣν ἐγγράφου εὺ μνήμοςιν δέλτοις φρενῶν. 
ὅταν περάςηις ῥεῖθρον ἠπείρων ὅρον, 

πρὸς ἀντολὰς φλογῶπας AMocnBeîc . . . 
πόντου περῶςα pioîc8on, ἔςτ᾽ ἂν ézikHi 
πρὸς Γοργόνεια nedia Κιςθϑήνης, ἵνα 

ai Φορκίϑες Nafouci dHNarai κόραι 

τρεῖς κυκνόμορφοι, κοινὸν Suu’ ÈKTHUÉNGI, 
λονόδοντες, ἃς οὔθ᾽ ἥλιος προςϑέρκεται 
ἀκτῖσιν ole’ ἡ νύκτερος «κήνη ποτέ. 

πέλας è’ ἀδελφαὶ τῶνϑε τρεῖς κατάπτεροι, 
ὃρακοντόμαλλοι Γοργόνες Bporocrureîc, 

ἃς ϑνητὸς οὐδεὶς εἰςειϑὼν ἕξει πνοάς. 
τοιοῦτο μέν ςοι τοῦτο φρούριον λέγω" 
ἄλλην è’ ἄκουςον ducyepf ecwpian. 
ὀξυστόμους γὰρ Ζηνὸς ἀκραγεῖς κύνας 
γρῦπας φύλαξαι, τόν τε μουνῶπα ςτρατὸν 
᾿Αριμαςπὸν ἱπποβάμον᾽, οἵ χρυςόρρυτον 
οἰκοῦςιν ἀμφὶ νᾶμα, Πλούτωνος πόρον’ 
τούτοις cù μὴ πέλαζε. τηλουρὸν δὲ rin 
ἥξεις κελαινὸν φῦλον, οἵ πρὸς ἡλίου 
nafouci πηγαῖς, ἔνθα ποταμὸς Αἰδίοψ. 
τούτου παρ᾽ ὄχθας ἕρφ᾽, ἕως ἂν ἐξίκηι 
καταβαςμόν, énea Βυβλίνων ὁρῶν ἄπο 
ἵησι ςεπτὸν Νεῖλος εὔποτον ῥέος. 

οὗτός ς᾽ ὁθώςει τὴν τρίγωνον ἐς χϑόνα 
Νειλῶτιν, οὗ δὴ τὴν μακρὰν ἀποικίαν, 
"loî, πέπρωται coi τε καὶ τέκνοις κτίςαι. 
τῶν è’ εἴ τί coi ψελλόν τε καὶ θυςεύρετον. 
ἐπανϑίπλαΖζε καὶ ςαφῶς ἐκμάνθϑανε" 

σχολὴ dè πλείων ἢ Θέλω πάρεςτί μοι. 

εἰ μέν τι τῆιϑε λοιπὸν ἢ παρειμένον 

ἔχεια γεγωνεῖν τῆς πολυφϑόρου πλάνης, 
λέγ᾽" εἰ dì πάντ᾽ εἴρηκας, ἡμῖν αὖ χάριν 


790 


795 


800 


805 


810 


815 


E20 


791. ἡλίου crifei εἰ. Hartung: lacunam post hunc v. statuit 
Heath. 792. παρεῖςα cj. Heimsoeth. 


806. πόρου recc. 


817. énanadinAaze M : corr. Dindorf, 


ΠΡ. 


MPOMHOETC AECMOTHC 


ϑὸς ἥνπερ airovuecoa, μέμνηςαι dé nou. 
τὸ πᾶν πορείας ἥδε TÉpu' ἀκήκοεν' 

ὅπως è’ ἂν εἴϑῆι ut μάτην κλύουςά μου, 
ἃ πρὶν μολεῖν ϑεῦρ᾽ ἐκμεμόχϑθηκεν φράςω, 
τεκμήριον τοῦτ᾽ αὐτὸ δοὺς κύϑων ἐμῶν. 
ὄχλον uèn οὖν τὸν πλεῖστον ἐκλείψω λόγων, 
πρὸς αὐτὸ èd' εἶμι τέρμα «ὧν πλανημάτων, 
ἐπεὶ γὰρ fi\eec πρὸς MoXoccà γάπεϑα, 

τὴν αἰπύνωτόν τ᾿ ἀμφὶ Δωθώνην, ἵνα 
λιαντεῖα Θᾶκός τ᾽ ἐςτὶ Θεσεπρωτοῦ Διός, 
τέρας τ᾽ ἄπιστον, ai προςήγοροι dpuec, 

Up’ ὧν cò λαμπρῶς κοὐδὲν αἰἱνικτηρίως 
mpocHropevoHc ἡ Διὸς κλεινὴ dduap 
μέλλους᾽ ἔςεςθαι" --- T@NÒE προςςαίνει ςέ τι; -- 
ἐντεῦθεν οἷἱςστρήςαςα τὴν παρακτίαν 
κέλευθον ἧἥιξας πρὸς μέγαν κόλπον Ῥέας, 
ἀφ᾽ οὗ παλιμπλάγκτοιςι χεικκάΖζει Ὀρόμοις" 
χρόνον dè τὸν μέλλοντα πόντιος μυχός, 
ςαφῶς ἐπίετας᾽, ᾿Ιόνιος κεκλήςεται, 

τῆς ςῆς πορείας μνῆμα τοῖς πᾶςιν βροτοῖς. 
ςημεῖά coi TEO’ ἐςτὶ τῆς ἐμῆς φρενός, 

ὡς ϑέρκεται πλέον τι τοῦ πεφαςμένου. 

τὰ λοιπὰ ὃ᾽ ὑμῖν τῆιϊιθέ τ᾽ ἐς κοινὸν φράςω», 
ἐς ταὐτὸν ἐλθὼν τῶν πάλαι λόγων ἴχνος. 
ἔςτιν πόλις Κάνωβος ἐςχάτη χθονός, 
Νείλου πρὸς αὐτῶι «τόματι καὶ προεχώματι" 
ἐνταῦθα dH ce Ζεὺς τίθηςιν ἔμφρονα 
ἐπαφῶν ἀταρβεῖ χειρὶ καὶ Θιγὼν λιόνον. 
ἐπώνυμον dÈ τῶν Διὸς γεννηλιάτων 

τέξεις κελαινὸν ἼἜπαφον, ὃς καρπώςεται 
ὅςην πλατύρρους Νεῖλος ἀρδϑεύει χϑόνα: 
πέμπτη è’ ἀπ᾿ αὐτοῦ γέννα πεντηκοντάπα!:ς 
πάλιν πρὸς Ἄργος οὐχ ἑκοῦς᾽ ἐλεύςεται 
ϑηλύεςπορος, φεύγουςα currenfi γάμον 
ἀνεψιῶν: οἱ θ᾽ ἑπτοημένοι φρένας, 

κίρκοι πελειῶν οὐ μακρὰν λελειλκιμένοι, 
ἥξουςι eHpeUconTEc οὐ eHpaciuouc 

γάμους, φθόνον θὲ σωμάτων ἕξει Θεός’ 
MeXacria dè dézeral, Θηλυκτόνωι 

"Άρει ϑακέντων NUKTIPPOUPHTWI epecel. 
γυνὴ γὰρ ἄνορ᾽ Ékacron αἰῶνος crepeî, 
Ὀίϑηκτον ἐν Ἴςφαγαῖςι βάψαςα Ξίφος' 
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829. θάπεθϑα ΜΝ : corr. Porson. 
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τοιάδ᾽ ἐπ᾿ ἐχϑοροὺς τοὺς ἐμοὺς ἔλθοι Κύπρις. 
uian dè παίδων ἵμερος ϑέλξει τὸ μὴ 
κτεῖναι ςύνευνον, ἀλλ᾽ ἀπαμβλυνθϑήςεται 
γνώμην: δυοῖν dè ϑάτερον βουλήνςεται, 
κλύειν ἄναλκις μᾶλλον ἢ μιαιφόνος’ 
αὕτη κατ᾽ “Aproc βαειλικὸν τέξει γένος. 
μακροῦ λόγου deî ταῦτ᾽ ἐπεξελθεῖν τορῶς. 
cnopàc re μὴν ἐκ τῆςϑε φύςεται opacùc 
τόξοισι κλεινός, ὃς πόνων ἐκ TONO ἐμὲ 
λύςει. τοιόνϑε YpHcuòn ἡ παλαιγενὴς 
uHTHp ἐμοὶ θιῆλθε Trranìc Θέμις’ 
ὅπως dè χὥῶπηι, ταῦτα deî μακροῦ λόγου 
εἰπεῖν, cò τ᾽ οὐδὲν ἐκμαθδοῦςα Kepdaneîc. 
ἐλελεῦ, ἐλελεῦ, 
ὑπό μ᾽ αὖ ςφάκελος καὶ φρενοπληγεῖς 
"ιανίαι ϑάλπους᾽, οἴστρου è’ ἄρϑις 
χρίει μ᾽ &nupoc* 
κραθία θὲ φόβωι φρένα λακτίζει. 
τροχοϑινεῖται è’ Suuae” ἐλίγϑην, 
ἔξω δὲ ὃρόμου φέρομαι λύςςης 
πνεύματι μάργωι, γλώςσςης ἀκρατής" 
ϑολεροὶ δὲ λόγοι παίους᾽ εἰκῆι 

ετυγνῆς πρὸς κύλιαςιν ἄτης, 


στρ. 
Ἢ εοφὸς fi ςοφὸς fin ὃς 
πρῶτος ἐν γνώμαι τόδ᾽ ἐβάσταςε 
καὶ γλώςςαι dieuueoA6rHcen, 
ὧς τὸ κηϑεῦςαι καθ᾽ ἑαυτὸν ἀριςτεύει μπακρῶι, 
καὶ μήτε τῶν πλούτωι διαθρυπτομένων 
UHTE τῶν γένναι μεγαλυνομένων 
ὄντα χερνήταν ἐραςτεῦςαι γάμων. 


ἀντ. 
κήποτε μήποτέ μ΄, ὦ 
{(πότνιαι) Νίοϊραι, λεχέων Διὸς 
εὐνάτειραν ἴϑοιεθε πέλουςαν" 
uHdè nAasciHN γαμέται τινὶ τῶν ἐξ οὐρανοῦ. 
ταρβῶ τὰρ ἀςτεργάνορα παρθενίαν 
εἰςορῶς᾽ ᾿Ιοῦς ἁμαλαπτομέναν 
ὀυςπλάνοις “Hpac ἁλατείαις πόνων. 


883. παίους᾽ recc. : πταίους᾽ M. 
8935. nérnia1 supplevit Paley. 
898. rauw danrouénan M : corr. Weil. 
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ἐπ. 


ὅιμοὶ δ᾽, ὅτωι μὲν ὁμαλὸς ὁ γάμος, ἄφοβος, 
μὴ θὲ κρειςςόνων θεῶν 

ἔρως ἄφυκτον ὄχιμα προςϑράκοι ue. 
ἀπόλεμος ὅθε τ᾽ ὁ πόλεμος, ἄπορα 
πόριμος: οὐδ᾽ ἔχω τίς ἂν γενοίμαν" 

τὰν Διὸς γὰρ οὐχ ὁρῶ 

μῆτιν ὅπαι φύγοιλι᾽ ἄν. 


Ἢ μὴν ἔτι Ζεύς, καίπερ αὐθάδη φρονῶν, 
ἔεται ταπεινός, οἷον ἐξαρτύεται 

γάμον γαμεῖν, ὃς αὐτὸν ἐκ τυραννίϑος 
θρόνων τ᾽ ἄϊετον ἐκβαλεῖ: πατρὸς èd' ἀρὰ 
Κρόνου τότ᾽ ἤϑη παντελῶς KpaneHceral, 
AN ἐκπίτνων ἠρᾶτο ϑηναιῶν θρόνων. 
τοιῶνϑε μόχϑων ἐκτροπὴν οὐθεὶς θεῶν 
ϑύναιτ᾽ ἂν αὐτῶι πλὴν ἐμοῦ δεῖξαι ςαφῶς. 
ἐγὼ τάδ᾽ οἷδθα χῶι τρόπωι. πρὸς ταῦτά νυν 
eapcòn Kaericew τοῖς πεϑαρείοις κτύποις 
πιςτός, τινάςςων τ᾽ ἐν χεροῖν πύρπνουν βέλος. 
οὐθὲν γὰρ αὐτῶι ταῦτ᾽ ἐπαρκέςει τὸ uù οὔ 
πεςεῖν ἁτίμως πτώματ᾽ οὐκ ἀναςχετά" 
τοῖον παλαιοτὴν νῦν παραςκευάζεται 

ἐπ᾿ αὐτὸς αὑτῶι, δυεμαχώτατον τέρας’ 

ὃς θϑὴ κεραυνοῦ κρείςςον᾽ εὑρήςει φλόγα, 
βροντῆς ο᾽ ὑπερφέροντα καρτερὸν KTUNON* 
ealaccian τε γῆς τινάκτειραν NÉCON, 
τρίαιναν, αἰχμὴν τὴν Ποςειθῶνος, cxedal, 
πταίςας δὲ τῶιϑε πρὸς κακῶι παϑήςεται 
ὅςον τό τ᾽ ἄρχειν καὶ τὸ θουλεύειν diya. 
εὖ eHn ἃ χρήιζεις, ταῦτ᾽ ἐπιγλωεςᾶι Διός. 


. ἅπερ τελεῖται, πρὸς è’ ἃ βούλομαι λέγω. 

. καὶ προςϑοκᾶν χρὴ ϑεςπόςειν Ζηνός τινα: 
. καὶ τῶνϑέ τ᾽ ἕξει ϑυελοφωτέρους πόνους. 

. πῶς θ᾽ οὐχὶ ταρβεῖς τοιάθ᾽ ἐκρίπτων ἔπη ; 
. τί δ᾽ ἂν φοβοίμην ὧι ϑανεῖν οὖ μόρσειλιον : 
. ἀλλ᾽ ἄσλον ἄν col τοῦδ᾽ ἔτ᾽ àiriw πόροι. 


è è’ οὖν ποιείτω' πάντα προςϑόκητά μοι. 


. oi προσκυνοῦντες τὴν ᾿Αὐράςτειαν ςοφοί. 
. céBou, προςεύχου, e@nte τὸν κρατοῦντ᾽ ἀεί. 
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gor. ὅτι M: corr. Weil. οὐ dédia post ἄφοβος del. Bothe. 
907. aleddH φρονῶν M? recc. : αὐθάδης φρενῶν M. 


. νόςων Μ' : βάθρων ci. Herwerden. 


934. τοῦϑθέ r° Μ : corr. Elmsley. 
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948. τ᾽ delet Elmsley. 


AICXTAOT 


ἐμοὶ δ᾽ E\accon Ζηνὸς ἢ μηδὲν μέλει. 
Aperto, κρατείτω τόνϑε τὸν βραχὺν χρόνον 
ὅπως eéÉierr dapòn γὰρ οὐκ ἄρξει Θεοῖς. 


᾿Αλλ᾽ εἰςορῶ γὰρ τόνϑε τὸν Διὸς τρόχιν, 
τὸν τοῦ τυράννου τοῦ νέου διάκονον" 
πάντως τι καινὸν ἀγγελῶν ἐλήλυθεν. 


EPMHC 


Cè τὸν ςοφιςτήν, τὸν πικρῶς ὑπέρπικρον, 
τὸν ἐξαμαρτόντ᾽ εἰς Θεοὺς ἐφημέροις 

πορόντα τιμάς, τὸν πυρὸς κλέπτην λέγω: 
πατὴρ ἄνωγέ ς᾽ οὕςτινας xouneîc rauouc 


αὐϑᾶν, πρὸς ὧν τ᾽ ἐκεῖνος ἐκπίπτει κράτους’ 


καὶ ταῦτα μέντοι μηδὲν αἱνικτηρίως, 

ἀλλ᾽ ale’ ἕκαςτ᾽ ἔκφραζε: μηδέ χιοι θιπλᾶς 
δϑούς, Προμηθεῦ, προςβάληις' ὁρᾶις ὃ᾽ ὅτι 
Ζεὺς τοῖς τοιούτοις οὐχὶ μαλϑακίζεται. 
ςεμνόστομός γε καὶ φρονήματος πλέως 

ὁ udedc ἐςτιν, ὧς ϑεῶν ὑπηρέτου. 

νέον νέοι κρατεῖτε καὶ ϑοκεῖτε di 

ναίειν ànenefi πέργαλι᾽" οὐκ ἐκ τῶνϑ᾽ ἐγὼ 
θιςςοὺς τυράννους ἐκπεςόντας ἐποσθόμην ; 
τρίτον dè τὸν νῦν κοιρανοῦντ᾽ ἐπόψομαι 
aicyicra καὶ τάχιστα, μῆή τί coi δοκῶ 
ταρβεῖν ὑποπτήςςειν τε τοὺς νέους φεούε; 
πολλοῦ re καὶ τοῦ παντὸς ἐλλείπω. εὺ dè 
κέλευθον ἥνπερ ἦλθες ἐγκόνει πάλιν" 
πεύςει γὰρ οὐδὲν ὧν ἁνιςτορεῖς ἐμέ. 
τοιοῖςϑε μέντοι καὶ πρὶν αὐθαδίεμαςιν 

ἐς TÉCÒE ςαυτὸν πημονὰς Kaempuicac. 

τῆς cAc λατρείας τὴν ἐμὴν ducnpazian, 
ςαφῶς èénicrac’, οὐκ ἂν ἀλλάξαιμ᾽ ἐγώ. 
Kpeîccon γὰρ οἶμαι τῆιϊιϑε λατρεύειν πέτραι 
ἢ πατρὶ φῦναι Ζηνὶ micròn ἄγτελον. 
οὕτως ὑβρίζειν τοὺς ὑβρίζοντας χρεών. 
χλιϑᾶν ἔοικας τοῖς παροῦςι πράγμασιν. 
χλιϑῶ:; χλιϑῶντας ὧδε τοὺς ἐμοὺς ἐγὼ 
ἐχθροὺς ἴδοιμι: καὶ cè ὃ᾽ ἐν τούτοις λέτω, 
fi κἀμὲ γάρ τι cuupopaîc ἐπαιτιδι ; 


φράζε M. 968. EP. κρεῖςςον cj. Erfurdt. 


οὕτως cj. Erfurdt. 


Reisig.) 974. ευμφορᾶς rec. 
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950. ἕκαςτ᾽ ἔκφραζε rece, ἕκαςτα 

970. ΠΡ. 

Hiatum unius versus ante 970 statuit 
97 
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. ἁπλῶι λόγωι τοὺς πάντας ἐχθαίρω θεούς, 975 


ὅςοι παθόντες εὖ κακοῦεί μ᾽ ἐκϑίκως. 
κλύω ς᾽ ἐγὼ μεμηνότ᾽ οὐ μικρὰν Νόςον. 


. νοςοῖμ᾽ ἄν, εἰ νόσημα τοὺς ἐχθροὺς crureîn. 


εἴης φορητὸς οὐκ ἄν, εἰ πράςςοις καλῶς. 
ὥμοι. 
Téde Ζεὺς τοὔπος οὐκ Enfcratal. g80 


+. ἀλλ᾽ ἐκοιϑάςκει nano” ὁ γτηράεκων χρόνος. 


καὶ μὴν οὖ τ᾽ οὔπω ςωφρονεῖν ἐπίςταςαι. 


| cè γὰρ προςηύϑων οὐκ ἂν ὄνθ᾽ ὑπηρέτην. 


ἐρεῖν ἔοικας οὐδὲν ὧν χρήιζει πατήρ. 


. καὶ κὴν ὀφείλων γ᾽ ἂν τίνοιμι᾽ αὐτῶι χάριν. 985 


ἐκερτόμηςας δῆθεν ὡς naîò’ ὄντα με. 


. οὐ γὰρ cù παῖς τε κἄτι TOÙÒ’ ἀνούςτεροςο, 


εἰ προςϑοκᾶις ἐμοῦ τι πεύςεςθαι πάρα; 

οὐκ ἔςτιν afkicu’ οὐδὲ μηχάνημ᾽ ὅτωι 

προτρέψεταί με Ζεὺς γεγωνῆςαι τάθε, 990 
πρὶν ἂν χαλαςθῆι decuà λυμαντήρια. 

πρὸς ταῦτα ῥιπτέεθω μὲν αἰθαλοῦςςα φλόξ, 
λευκοπτέρωι dÈì νιφάδι καὶ βροντήμαςιν 

χθονίοις κυκάτω πάντα καὶ ταραςςέτω" 

γνάμψει γὰρ οὐδὲν τῶνδέ χ᾽ ὥςτε καὶ φράςαι 995 
πρὸς οὗ χρεών NIN ἐκπεςεῖν TUpannidoc. 

ὅρα νυν εἴ coi ταῦτ᾽ ἀρωγὰ φαίνεται. 


. ὦπται πάλαι dd καὶ βεβούλευται TAde. 


τόλμηςον, ὦ λχιάταιε, τόλμηςόν ποτε 
πρὸς τὰς παρούςας πημονὰς ὀρθῶς φρονεῖν. 1000 


. ὀχλεῖς μάτην ue κῦμ ὅπως παρηγορῶν. 


εἰτελϑέτω ce uHinoe” doc ἐγὼ Διὸς 

γνώμην φοβηθεὶς ϑηλύνους γενήςομαι 

καὶ λιπαρήςω τὸν μέγα ςτυγούμενον 

γυναικομλίμκοις ÙNTIACUACIN χερῶν 1005 
λῦςαί ue decu®N τῶνϑε: τοῦ παντὸς ϑέω. 

λέγων ἔοικα πολλὰ καὶ μάτην ἐρεῖν' 

τέγτει γὰρ οὐδὲν οὐδὲ μαλϑάςςει κέαρ 

λιταῖο' daxdon δὲ στόμιον ὧς νεοζυγὴς 

πῶλος βιάζει καὶ πρὸς ἡνίας μάχει. 1010 
ἁτὰρ cpodpunei τ᾽ ἀςθενεῖ copicuari. 

αὐθαϑία γὰρ τῶι φρονοῦντι μὴ καλῶς 

αὐτὴ καθ᾽ αὑτὴν οὐθενὸς μεῖον ςθένει. 


“ 


986. ὡς παῖδ᾽ ὄντα με recc. : ὧς naîdd με M: ὥςτε παῖδά 
ue cj. Hermann. 

995. γνάψει Μ'. 998. ὦπται τεςς. et schol. : ὦ παῖ M. 

1008, 1009. λιταῖς | ἐμαῖς ΜΝ : corr. Porson. 

1013. ueîzon M : corr. Stanley. 
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cxéya1 8᾽, ἐὰν μὴ τοῖς ἐμοῖς neiceRic λόγοις, 
οἷός ce χεικὼν καὶ κακῶν τρικυμία 
ἔπεις᾽ ἄφυκτος: πρῶτα μὲν γὰρ ὀκρίθα 
φάραγγα βροντῆι καὶ κεραυνίαι φλογὶ 
πατὴρ cnapdze: τήνϑε, καὶ κρύψει déuac 
τὸ ςόν, πετραία è’ ἀγκάλη ce βαςτάςει. 
μακρὸν dè μῆκος ἐκτελευτήςας χρόνου 
ἄψορρον ἥξεις ἐς φάος: Διὸς dé τοι 
πτηνὸς κύων, ϑαφοινὸς ἀετός, λάβρως 
διαρταμήςει σώματος μέγα ῥάκος, 
ἄκλητος ἕρπων ϑαιταλεὺς πανήμερος, 
κελαινόβρωτον è’ ἧπαρ ἐκϑοινήςεται. 
τοιοῦδε udyeou τέρμα μή τι προςδόκα, 
πρὶν ἂν ec@n τις diddoyoc TON CON πόνων 
φανῆι, ϑελήςηι τ᾽ εἷς ἀναύγητον μολεῖν 
“AièHN κνεφαῖά τ᾽ ἀμφὶ Ταρτάρου βάθη. 
πρὸς ταῦτα βούλευ᾽- ὡς ὅθ᾽ οὐ πεπλαςμένος 
ὁ κόμπος, ἀλλὰ καὶ λίαν εἰρημένος" 
ψευϑηγορεῖν γὰρ οὐκ ἐπίσταται «τόμα 
τὸ Δῖον, ἀλλὰ πᾶν ἔπος τελεῖ. cù dè 
πάπταινε καὶ φρόντιζε, uHÒ' αὐθαδίαν 
εὐβουλίας ἄμεινον ἡτγήςηι ποτέ. 
ἡμῖν μὲν Ἑρμῆς οὐκ ἄκαιρα φαίνεται 
λέγειν: ἄνωγε γάρ ςε τὴν αὐθαδίαν 
μεθέντ᾽ ἐρευνᾶν τὴν ςοφὴν εὐβουλίαν. 
πιθοῦ: ςοφῶι γὰρ aicypòn ἐξαμαρτάνειν. 
Εἰϑότι τοί μοι τάςϑ᾽ ἀγγελίας 
ὅθ᾽ ἐθώῦξεν, πάςχειν dè κακῶς 
ἐχθρὸν ὑπ᾽ ἐχθρῶν oùdèn ἀεικές. 
πρὸς ταῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπτέεϑθω μὲν 
πυρὸς ἁμφήκης βόςτρυχος, αἰθὴρ è 
Epesizécow βροντῆι ςφακέλωι τ᾽ 
ἀγρίων ἀνέμων: χϑόνα è’ ἐκ πυϑμένων 
αὐταῖς ῥίζαις nNcÙUa Kpadaino!, 
κῦμα dì πόντου τραχεῖ ῥοοσίωι 
ευγχώςειϊεν 
τῶν τ᾽ οὐρανίων ἄστρων διόδους, 
ἔς τε κελαινὸν Τάρταρον ἄρθην 
ῥίψειε δέμας τοὐμὸν ἀνάγκης 
creppaîc δίναις" 

πάντως ἐμέ τ᾽ οὐ ϑανατώῦςει. 
τοιάϑθε μέντοι TON φρενοπλήκτων 


1031. eipiuuénoc M!: ὀρϑούμενος cj. Wecklein. 


1050. τῶν οὐρανίων cj. Weil. 
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1057. ἡ τοῦθ᾽ εὐτυχῆ M : corr. Winckelmann. 
1060. ποι rec.: που M. 
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Βουλεύματ᾽ ἔπη τ᾽ ἔςτιν ἀκοῦςαι. 
τί γὰρ ἐλλείπει ut (οὐ) παραπαίειν 
ἡ τοῦδ᾽ εὐχή ; τί χαλᾶι μανιῶν ; 
ἀλλ᾽ οὖν ὑμεῖς τ᾽ ai nHuocunarc 
ευγκάκνουςαι ταῖς TOÙdE τόπων 
μετά ποι χωρεῖτ᾽ ἐκ τῶνδε ϑοῶς, 
UN φρένας ὑμῶν ἡλιϑιώςηι 
βροντῆς uUxHu' dTépaunon. 
ἄλλο τι φώνει καὶ παραμυϑοῦ μ᾽ 
ὅ τι καὶ πείςειο’ οὐ γὰρ dA που 
τοῦτό re τλητὸν παρέευρας ἔπος. 
πῶς με κελεύεις κακότητ᾽ ἀςκεῖν : 
μετὰ τοῦδ᾽ ὅ τι χρὴ πάςχειν ἐθέλω" 
τοὺς προθότας γὰρ μιςεῖν ἔμαθον, 
κοὐκ ἕςτι νόςος 
τῆςδ᾽ ἥντιν᾽ ἀπέπτυςα μᾶλλον. 
ἀλλ᾽ οὖν μέμνηςθ᾽ ἁγὼ προλέγω 
μηδὲ πρὸς ἄτης eHpaoeîcal 
UÉUyHcoeE τύχην, μηϑέ ποτ᾽ enzo” 
ὡς Ζεὺς ὑμᾶς εἰς ἁπρόοπτον 
nfiu εἰσέβαλεν. μὴ δῆτ᾽, αὐταὶ è’ 
ὑμᾶς αὐτάς. εἰἴϑυῖαι γὰρ 
κοὐκ ἐξαίφνης οὐδὲ λαθραίως 
εἷς ἀπέραντον Ὀίκτυον ἄτης 
ἐμπλεχϑήςεςθ᾽ ὑπ᾽ ἀνοίας. 
καὶ κὴν ἔργωι κοὐκέτι μύϑωι 
χϑὼν ςεςάλευται. 
Βρυχία è’ ἠχὼ παραμυκᾶται 
βροντῆς, ἕλικες è’ ἐκλάμπουει 
creponfic Ζάπυροι, crpéuBo1 dì κόνιν 
eiNiccouci* cKiprài è’ ἀνέμων 
πνεύματα πάντων εἰς ἄλληλα 
«τάςιν ἀντίπνουν ἀποδεικνύμενα" 
Ξυντετάρακται è αἰθὴρ πόντωι. 
τοιάδ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπὴ Διόθεν 
τεύχουςα φόβον ετείχει φανερῶς. 
ὦ μητρὸς ἐμῆς ςέβας, ὦ πάντων 
αἰθὴρ κοινὸν φάος εἰλίςςων, 
ἐςορᾶις u ὡς ἔκϑικα πάςχω. 


1085. ἑλίεςουςι M : corr. Turneb, 
1092. ἑλίςςων M : corr. Turneb. 
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1071. ἅτ᾽ ἐγώ M: corr. Porson. 
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Times.—' Prof. Tyrrell, as his emendations and critical notes show, is 
a cri agli and sympathetic Greek scholar, with a thorough knowledge 
of his author.' 
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Others to follow. 
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